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H.A. Akcapuna, JI.B. Bacosa

JEKCUKOTPA®PUYECKOE OITUCAHUE IPEJUIOTA B YACTH
B PABI'OBOPHO-AEJIOBOU PEUHN

Yemanasnusaiomes akmyanvhvle 6 cospemenHol 0e1080U pedu 3HAYeHUsl ONbl-
MeHHO20 npediioca B YaCTH, npediazaemcs e2o aekcukozpaguyeckoe onucanue. Ce-
Manmuieckue 6apuanmel npedio2a B HACTU ONPeOeisitomcst NOCPeOCmEOM KOH-
MEKCMHO20 AHANU3A C YHemOM MUNUYHBIX AIEHMHOCMEL U CUHOHUMUYECKUX OMHO-
weHull. Yemanasnusaromesn cemanmuueckue npusHaK, Hacieoyemuvle OaHHbIM Npeo-
JI020M U3 CEMAHMUKU NPOU3BO0SIYE20 CYUWecmeumensHoo. /lenaemcs 6bi600 0 pac-
WUpeHUuU cocmaga 3HaveHull ucciedyemoti eOuHUYbl 8 0e1080M OUCKYPCe.

KiroueBbie ciioBa: mMomusupyroujee 3naierue, OmuLMeHHbll npeodsioz, CeMaHmu3a-
Yust, CeMAHMU4ecKuil 6aPUAnm, ceManmuieckuil UOeHmugukamop.

[penmorn pycckoro si3pika Kak IPEIMET JICKCHKOTPa(pHIeCKOro OMUCAHUS
Ha TPOTSDKCHUUN NECATIIIETHH OCTAIOTCS OHUM M3 aKTyalbHBIX OOBEKTOB H3Y-
YCHUSI OTEUECTBEHHON JIMHTBUCTUKHU. [IpOOIEMHBIME B CETONHS SIBIISIOTCS CIIe-
IyIOIIHE BOIIPOCHI: COOTHOIICHNE JIEKCHIECKOTO M TPAMMATHUECKOTO 3HAUCHHSI
npemiora (B.B. BwunorpamoB, O.U. Jlenene, O.H. CenuBepcrora,
IO.I'. Ckuba, B.I'. Aamonu, A.M. Cmupaunkuid, b.A. Wmenn, A.B. IOpun,
O.B. Kynbiruna, X.B. Cynran6aeBa W Jp.); OTHOIICHHE MEXIY MPEIUIOraMHA U
npemioxkabiMu popmamu (P.IT. Poroxxaukosa, A.M. Komaposa, I'.E. Kpeitnmiua
n AK. TlonmBanoBa, E.T. UepkacoBa, O.H. CemusepcroBa, M.B. JlsmoHn,
C.II. Ilerpyrauna, E.I'. bopucoa, E.A. CrapomymoBa, [.A. Illuranosa,
E.C. lllepemerneBa u np.); u3ydeHue (HYHKIIMOHUPOBAHHS MPEIJIOTOB B KOH-
KpeTHBIX cruiuctudeckux yenoBusx (E.T. UYepkacosa, O.B. Tpodumora,
E.B. IllecrakoBa). KpoMe Toro, B COBpeMEHHBIX CIOBapSX-CIIPABOYHUKAX CIy-
XKEOHBIX CJIOB JIGKCHKOTpa(pUpOBaHBI OTHIOAh HE BCE MPOM3BOAHBIC MPEIIIOTH.
AHanu3 0JHOH U3 TaKUX SI3BIKOBBIX SIIHUIl — OTBIMEHHOTO MIPEIJIora 6 Yacmu —
MIPEICTaBIICH B JaHHOMH cTaThbe.

Bompoc o rpammarndeckoil KBann(UKAIMK SIMHULBI @ Yacmu B CITyxKeO-
HOM — MPEIUIOKHON — (GYHKIIMK OCTAETCs 10 KOHIIA HE PeIICHHBIM.

BriepBrie B THHTBHCTHYECKOH HAayKe S3BIKOBAs CAWHUIA @ YACHU YIIOMUHA-
ercst kak npemnor B 1947 r. B.B. Bunorpagoeim B kHuTe «PyccKuil s3bIK.
I'pammaTHueckoe ydeHHEe O CIIOBe». Brulmarommiics ¢wionor B maparpade
«Mopomorudecknid coctaB mpeaioropy pasuena «llpemiorn, ux MopgoIoru-
YEeCKUE pa3psapl M CHHTaKCHYECKHEe (YHKIMN» OMPENeNsieT 6 yacmu KaK OThI-
MEHHBIH TIPEJIJIOT ¢ TIOMETOH «HOBOOOpa3oBanue» [1. C. 682].
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B 10 BpeMst pa3nmnuHOE OTHOIICHHE JTMHTBUCTOB K 3HAYMMOCTH OTACIBHBIX
MPU3HAKOB U CBOMCTB MPEIJIOrOB, HAIPHMEP HEOIHO3HAYHOE PEHICHUE BOIIPOCa
0 HaJIMYUH JTNO0 OTCYTCTBHH Y MPEAJIOra JIEKCHYECKOTO 3HAUEHHSI, 00YCIOBIIIO
W pasnuuus B KBamM(UKaMu cioykeOHBIX OTBIMEHHBIX 00pa3zoBaHuii. Tak,
E.C. lllepemerpeBa MCIONB3yeT TEPMUH «OTHIMEHHBIE PENSTUBBD» MO OTHOIIIE-
HUIO K €IWHHUIAM, MOTHBHPOBAHHBIM CYIIECTBUTECIHHBIM M BBHITOIHSIOIIIM
(GyHKIMIO, OMM3KYI0 K QyHKIHU Tpemiora. [Ipu 3ToM y4eHbI cpeay OThIMEH-
HBIX PEJIITHBOB PasjyuacT CIUHHIEI, YK€ IepelleIne B KiIace Mpeioros (K
HuM E.C. lllepemeTheBa PUUNCIIACT, HATPHMED, 1O NOB0OY, 8 YesiX, 8 cayuae), i
SIIUHUIIBI, TIPOIECC OMPEIIOKIBAHUS KOTOPBIX, II0 MHEHHIO JIMHTBHCTA, HE 3a-
BEPIIIICS, B TOM YHCJIIE 6 uacmu, 8 aopec, no npumepy, ¢ gpopme [2. C. 136]. Oc-
HOBHBIM KPHUTEPUEM MPEIIOKHOCTH TIPA 3TOM SBIACTCS CIIOCOOHOCTH €IMHHIIBI
(YHKIIMOHHUPOBATh B OMPENCIICHHBIX CHHTAKCHYECKUX ITO3MIIIX, CBOMCTBEHHBIX
COOCTBEHHO TIpeIoraM, a 3HaAYCHUE YCTaHABIMBACTCS IIOCPEICTBOM CHHTaKCHYIC-
CKOM COYETAEMOCTH C <JIEBBIM» U «IIpaBbIM» KoMitoHeHToM [ Tam xe. C. 137].

[Tomo6HOrO MHEHMS npuaepxkuBaetcs U X.B. Cynranbaea, oTMeuas, 4To
«BECh CHEKTP 3HAYCHUH CIYKEOHBIX CJIOB <...> PacKpHIBACTCs TIIABHBIM 00pa-
30M B KOHTEKCTE, TO €CTh Ha CHHTakcHmieckoM ypoBHe» [3. C. 554]. Ilpu sTom
VUCHBII OTMEYaeT, YTO Ha COOCTBEHHO JIEKCEMHOM YPOBHE 3HAYCHHE CITykKeO-
HBIX CIIOB ICHCTBUTENBHO «...TPYJHO MOIACTCS KPATKUM H €MKHM, JIETKO TIPH-
JIOKAMBIM OIIPEACTICHUSAMY, 9YTO, OTHAKO, HE O3HAYAET OTCYTCTBHUSA y HUX JICK-
crueckoro 3HadeHus [ Tam xe].

Cxoxyro Touky 3peHus umeer O.B. KynbrmHa: comocTaBiisis W 0000Ias
CYIIECTBYIOIINE JIMHTBUCTUIECKUE MTOIXOIBI K OCMBICICHHUIO JIEKCHUECKOTO U
rpaMMaTHIECKOTO 3HAYCHUH CIIY)KEOHBIX CIIOB, OHA €Ille pa3 MOAIepKUBAET B3a-
HMMO3aBHCHMOCTb M HEPa3IeIbHOCTh JIEKCHIECKON U TPAMMaTHYECKOW CeMaHTH-
KH B ciry’keOHOM crioe [4. C. 66].

A.M. Komapora, roBopss 00 yCIIOBHOCTH T'paHHUIBI MEXIY JEKCHUSCKOW U
TpaMMAaTHIECKOH YacThI0 3HAUCHHUSI, YAECIIET 0C000C BHUMAHUE OITUCAHUIO UM-
IUTMKATHBHOTO KOMIIOHEHTA, OMPENENAIONICTO W IMPOTHO3HUPYIOIIETO BaJICHT-
HOCTHBIE BO3MOXXHOCTH €IMHUIIBL. BBICTpamBasi CEMHYIO CTPYKTypy IpeIiora,
JUHTBUCT IPUXOINUT K BHIBOAY, YTO MMIUIMKATHBHBIA KOMITOHEHT B IPEIjIorax
MOXeET paboTaTh TaK ke, KaK B 3HAMECHATENBHBIX CIIOBAX, U ATO 00ECIIeunBaeT
IBOSIKOCTh PONH TIpe[yiora B cioBocoderaHuu: «Ecimm Touka orcuera — cam
MIPEJYIOT, TO y HEero o0O0O0IIEeHHOEe BEKTOPHOE 3HAaUcHHE (HalpaBJieHUE, JIOKAIb-
HOCTP U T.J.), U €T0 apr'yMEHTHI (CYIIECTBUTENBHBIE, PUIIATaTEIIBHEIC, TIaTONbI)
peaNH3yIoT, ACTATN3UPYIOT €T0 HMIDTMKATHBHOCTE. ECITH JKe OTTaKUBATHCS OT
apryMeHTOB Mpemyiora Kak IpeJuKaTa, TO BO3MOXKHOCTH ITOCTAHOBOK Pa3HBIX
MPEAJIOTOB B TPEXWICHHBIC MPEATIOKHBIC CIIOBOCOUETAHUS TIPEACTABICT IIPE-
mor B kadecTtBe neranm3aropa» [5. C. 149]. HccrnenoBaTens oTMEUYaeT TaKkKe,
9TO B CEMaHTH3ALUH CIIOBOCOUYETAHUH IPEUIOTH UMEIOT CBOWCTBO MeTadopH-
3aluy, MPUCYIIee 3HAMEHATEeNBHBIM CJIOoBaM. Kpome TOro, oHH pacmoiararoT
BO3MOXKHOCTBIO ~ TOJMCEMHH W CHHOHMMHH. Bc€  ykasaHHoe — maer
A.M. KomapoBoli oCHOBaHHE YTBEPXKJIaTh 000COOICHHOCTD, (DYHKIIMOHATIBHYIO
MPOMEKYTOUHOCTh TPEIUIOra KaK YacTH PEUH, €ro CPEeIHIOI MO3UIIHI0 MEXKITY
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3HAMEHATEIILHBIMU U COOCTBEHHO CITy>keOHBIMHU cioBamu [5. C. 149-150]. o
yrBepkneHu0 M.B. PaeBckoid, 0coOyi0 TPYAHOCTH MPEACTABISIET HM3Yy4YCHHUE
«pa3BUTHS MPEIUIOTOB B CTHIIMCTHYCCKU OMPENCIICHHBIX TUIacTax S3bIKa — B Jie-
noBo# peun» [6. C. 22].

B «CnoBape coBpeMeHHOT'0 PyCCKOT0 TUTEPATYPHOTO sI3b1Ka» B 17 T. B cit0-
BapHOH CTaThe CYIIECTBUTEIBHOTO 4¥aCmb, BO BTOPOM 3HAYCHUH JAHHOTO CJIO-
Ba — «COCTaBHAs CIUHMUIIA, DIIEMEHT IEJIOT0», TACTCS COUCTAHUE «8 YaACmU Yero-
HUOYIb. B oTHOmEeHHH Yero-unOyab. Hapon Hamr 6 yacmu s36IKOBOTO TBOpYE-
CTBa OYeHb TAaHTIMBBIA Hapox (M. I'opekuii. Hamma surepatypa — BIUATEIb-
HeHIIas JuTepaTypa B MUpe); B uacmu BbIOOpa TeM s pedepaToB s CUMTAIO
nenecoodpasubiM Takoi nmpuHIUI (FO. Tpudonos. Cryments)» [7. C. 787].

B Majom akajgeMudecKkoM cloBape TakXke Imociie 00bsICHEHHUS BCEX 3HAUCHUH
CJIOBa yacmb TMPUBOJUTCS 3HAYCHUE COUETAHUS 6 yacmu — «B OTHOIICHUH Yero-
6oy [8. C. 656]. B «BonbIIOM TOIKOBOM CIIOBape PYCCKOTO SI3BIKA» IOX Pe.
C.A. Ky3HenoBa B CTaThe O CIIOBE YaCHIb TIPEJICTABICHO COUCTAHHE 6 Yacmu «B
3H. Tipeyiora. Pasr. B oTHomennu dero-i. B uacmu aBTOAENA KTO-JI. HUYETO HE
MMOHUMaET. 3HAIONTUH YenoBeK 6 yacmu oropogandectBay [9. C. 1468].

B «bonpnioM TOIKOBOM clIOBape MpaBHiILHON pycckoi peun» JI.M. Cksop-
1I0Ba, BBITOJTHEHHOM B JKaHPE HOPMATHBHO-CTUIIMCTHYECKOTO TTOCOOUS U BKITIO-
YaronieM TPYAHBIC CITydad, BapHaHThl M KOJICOAHWS JIUTEPATYpPHOH HOPMBI B
00TacTH TIPOM3HOIICHHSI, YIAPCHHUS, CIIOBOOOpPAa30BaHMS, T'pPaMMaTHKH, YIIO-
TpeOJNIeHNs CIOB U (hPa3eoIOTMYECKIX BBIPAXKCHHUH, B CTaThe O CIIOBE YACHIb
3adukcuposano cienyromee: «UYACTD 2: B yactu, npemi. B oTHOmEeHnn 4ero-H.,
1o moBoay 4ero-H. Ilpemor B yactu (4ero-H.) BO3HUK B OPUIIAAIBHO-IEIIOBOM,
KaHIEISIpcKord peur. CM., HampuMep: B YaCTH BHEIPEHHUS HOBBIX METONOB; B
YacTH KOMIIBIOTEPU3AIlNH; B YACTH PEMOHTHBIX Pa0OT; B YaCTH IIOCTABOK M B3a-
uMHBIX pacuéToB u T.01.» [10. C. 98]. B craThe ecTh yKa3aHHE Ha CTHIIMCTHYC-
CKYIO MPUHAIICKHOCT MPEIora K O(hHUIHAIEHO-AETIOBOMY CTHJII0 H 3aMeda-
HHE O TOM, YTO «KOHCTPYKIIMH C MPEUIOrOM 6 Yacmu TIPEBpaIlaloTcs B Ha30H-
JIUBBINA TITAMII, PEYEBON CTAHAAPT», MPOHUKAS «B OOIIEIUTEPATYPHYIO YCTHYIO
¥ MICBMEHHYIO peub» [Tam xe]. Kpome Toro, mpemmaraercss CHHOHUMHAYCCKHI
P «..TIPEIJIOT 8 wacmiu YHUBEPCAILHO 3aMCEHSET TaKHe Pa3sHOOOPa3HbBIE IO
CMBICTIOBBIM OTTEHKaM MPEIUIOTH, KaK 6 c¢asi3u (C 4eM-H.), uz-3a (4ero-H.), no
nosody (4ero-H.), 8 omHowieHuu (9ero-H.) u T.IL» [ TaMm xe].

B «bombiioM pycckoM cioBape-ClpaBOYHUKE CHHOHHMOB (OJHM3KUX 110
cMmbIcy ciioB)» B.H. TpumimrHa npemiaraercs cTaThsl, B KOTOPOM MPEICTaBICHBI
CIIeyIONUe CHHOHUMBI MPEIUIOTa 6 Yacmu: No OMHOWEHUI0, 4mo 00, 8 pac-
CyarcOeHuU, Ymo Kacaemcs, o, no yacmu, 6 omuoweruu [11].

Bo «®pazeonornyeckom ciioBape pycCKOro IuTepatypHoro s3eik» AU, dé-
JIOPOBa 8 uacmu ONUCHIBAeTCs Kak (hpaseonornyeckas eauauna. CiioBapb co-
nepxut okoo 13 000 ¢dhpaseonornueckux eIWHHUIL, YACTO UCIOIb3yEMBIX B CO-
BPEMEHHOW KOMMYHHKAIIMH, U MPUMEPOB HX YIOTPEOJICHUIA B TIPOU3BEIACHUAX
PYCCKOM KITACCHYECKOW TUTEPATyphl. B uacmu MpUBOAUTCS C TIOMETON «pasro-
BOPHOE» B €IMHCTBCHHOM 3HAYEHHH — «B OTHOIIECHHH KOTO-JIMOO WITH Yero-
mm6o», HanpuMep: Hapon Ham ¢ wacmu S36IKOBOTO TBOPYECTBA OYEHB TajaHT-



8 H.A. Axcapuna, JI.B. bacosa

nuBelid Hapon (M. Iopekuid. Haima simtepaTtypa — BIMSATENBHEHIIIAS JTUTEPATypa
B MUpE); B uacmu BbIOOpa TeM AJis pedepaToB s CUUTAIO I1eJIECOOOPa3HBIM Ta-
koit mpuaIUn (FO. Tpudonos. Ctynentsr) [12. C. 247]. CioBapHas cTaThs OIH-
paetcst Ha MaTepuansl «CIoBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa» B 17 T.

Heo0xomuMo moq4epKHyTh, YTO IMOCIIEIHNAES NECITHIICTHS CITy>)KEOHBIE CII0Ba
PYCCKOTO SI3bIKa aKTHBHO M3YYAIOTCs, U3AA0TCS CHEIHATH3UPOBAHHBIE CIIOBAPH
cyxe0HbIx citoB. Tak, B 2001 T. KOUIEKTUBOM aBTOPOB J[abHEBOCTOUHOTO
rOCyJapCTBEHHOIO YHHBEPCHTETa OB co3nad «CioBaph CIIy>KeOHBIX CIIOB PyC-
CKOTO $I3bIKa», KOTOPBIN comepXuT S0 CIOBapHBIX CTATEH CIIOB Pa3HBIX KIIACCOB:
COI030B, YACTHI[ M TaK Ha3bIBAEMBIX CIIOB-THOPHIIOB — JIEKCHKAIM30BAHHBIX
MIPEUTOKHO-TTAJICKHBIX CIIOBOPOPM B ciykeOHON (yHKIMu. OOHAKO 6 uacmu
Kak cinyxeOHas (MpeioXKHas) eINHALIA He pacCMaTpUBAETCs HU B OJHOM pas-
nene ciosaps [13].

B 2001 r. T.®. EdpemoBoii u3gan nepBbiii B Jiekcukorpadnn «ToaKoBBIH
CJIOBaph CITYKEOHBIX YaCTeH peur PyCcCKOro sA3bIkay. B cripaBoYHWKE MpoaHald-
supoBasbl 22 000 cemanTnueckux equauil B 15 000 ciroBapHBIX cTaTeli, B KOTO-
PBIX OIMCAHBI HE TOJIBKO COOCTBEHHO CITyKE€OHBIE YacTH peur (IIPEeJIOrH, COro-
3B, YaCTHIIBI, MEXKIIOMETHS), HO TAK)Ke Hapeuus W MPEeIUKATUBBL. EnuHATIAMEI
CrnoBapst SBISIOTCS OTIENIBHBIC CIIOBA, MPEIIOKHO-TTa/IS)KHbIE KOHCTPYKIIUU B
(YHKITMH TTePEYHCICHHBIX YacTeld PeYd W CIUHHMIIBI, COCTOSIINE U3 Ooyee deM
OITHOT'O CJIOBA, HO CEMaHTHYECKH 3KBUBaJICHTHBIC eMy. B cioBape T.D. Edpe-
MOBOM Tax)ke HE MPEICTaBJICH Mpeasior 8 yacmu [14].

OTBIMEHHBIN TIpEIUIOT 6 Yacmu He Bomien u B « TOIKOBBIM CIIOBaph codeTa-
HHH, 3KBUBAIIEHTHBIX cloBy» P.I1. PoroxuukoBoii. CnoBaps u3nan B 2003 1. u
BKJIFOYAET CJIOBOCOYETAHUS, BBHIMTOJNHAIONIME (DYHKIMH CIY)XEOHBIX U MOJIallb-
HBIX CIIOB, HAPEUH, YaCTHI], MECTOMMEHMUM [15].

B «O0BsIcHUTENTEHOM CIIOBape PYCCKOT'O S3bIKA», CO3aHHOM KOJUICKTHBOM
aBTOpoB I'oCcymapcTBEHHOI'0 MHCTUTYTa pycckoro s3bika uM. A.C. Ilymknaa n
n3ganaoM B 2003 T., mJaHO pa3sBEPHYTOE TOJKOBAHHWE W Ha3BaHBI OCOOCHHOCTH
yrorpebnennss 1200 CTpyKTYPHBIX €OUHHUI] PYCCKOrO A3bIKA: MPEJIOroB, COIO-
30B, YaCTHII, MEXKJIOMETHH, BBOJAHBIX CIIOB, MECTOMMEHHM, YUCITUTEILHBIX, CBS-
30YHBIX TJIarojoB, HO CAMHHIA 6 yacmu B €€ MPEIIOKHOM YIOTPeOIeHUN He
omnmcaHa [16].

B m3mannbii B 2010 1. «CiioBaph Hapeuwii M CIYKEOHBIX CIIOB PYCCKOTO
s3p1Kka» B.B. Bypuesoii npemiior ¢ vacmu Taxxke He BKIoueH [17].

IIpoBeAecHHBINM aHAIIN3 CJIOBAPHBIX CTATEH MOKA3BIBACT, YTO MPEIJIOT 6 udacmi He
3a(h)MKCHPOBaH HU B OJIHOM W3 HBIHE CYIIECCTBYIONIMX CIIOBApEH CITY>KEOHBIX CIIOB.
BaxHo, 9TO NI B TPEX CIIOBApsX M3 MBEHAINATH IPEACTABICHHBIX yKa3aHa MOp-
(hosrornyeckas MpMHAIIEKHOCTL JaHHOH citoBodopMel. OnHako mMaTepransl Haru-
OHAJILHOI'O KOpITyca pycckoro si3pika (gamee — HKPSI) cBuaeTensCcTByIOT 0 BEICOKOM
YaCTOTHOCTH 3TOM eauHHIBL. OTpakeHHE 6 yachu B UMEHHOM U TIPEIUIOKHOM YIIO-
TpeOJICHUH BBISIBISIOCh B TEKCTaX Pa3HbIX (DYHKIIMOHAILHBIX CTHJICH, pa3MeIleH-
Hbix B HKPSI [18]. Pe3ynbTaThl peicTaBiicHb B TAOMHIIE.
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Duxcanus s136IK0BOM equHULE 6 wacmu B HKPS

Oyukuuonanbubiii | OdunmansHo- | YueOHo- | [Iyonumucru- | Xymoxe- | ObuxomHo-
CTHJIb JII0BOM Hay4HBIN YeCcKUi CTBEHHBI | OBITOBOM

Obmee xomriecTso 2 886 6 788 8 9995 8332 2838
JIOKYMEHTOB
Kon-Bo moxymeH-
:;’gm > fggg::;’; 123 292 757 190 17

0, 0, 0, 0, 0,
coBohopMa 4,3%) 4,3%) (0,8%) (2,3%) (0,6%)
6 yacmu
Koxso 553 508 939 271 24
BXOXKICHUMN

B mpoananm3npoBaHHBIX MIECTHAANATA CTEHOTpaMMax 3aceqaHui TIOMeH-
ckoit obmactHo# J{ymbl 3a 2016 u 2017 rr. (oOmuii 00beM KOTOPBIX COCTaBHI
1108 crpanwui) BeisBiieHo 111 ynorpebienuit 6 uacmu, n3 HUX 98 MPEIOKHBIX,
12 umennsix u 1 Hapeunoe. [Ipon3BomHBIE TIPEIIOTH, TUIIMYHBIEC IS TEKCTOB
Pa3HBIX KaHPOB O(PHUIIHANTEHO-IEIIOBOTO CTHIIS, BCTPEUAIOTCS peKe: HarpuMmep,
OTBIMEHHBIH TIPEJIOT 8 MmeyeHue NCTIONB30BaH B CTEHOrpaMMax 73 pasa, Haped-
HBIH coenacro — 85 pa3 [19].

CreHorpaMMbI 3acenanuii TroMeHCKO# oOnacTHOW J[yMBl IPENCTaBISIOT CO-
00i1 cMmemnieHHe O(PUITHATBLHO-ICIOBOT0 U Pa3rOBOPHOr0 CTHIICH (pa3roBOPHO-
JICTTIOBOM TIOJICTHIIL JETIOBOTO CTHJISA C IPU3HAKAMH pa3roBOpHON peun). [Ipu
3TOM B CTEHOIpaMMax aKTHBHO IIPEACTaBICHBI H OQHUIHAIEHO-IOKY-
MEHTaJbHAs, 1 OOMXOIHO-IENOBas pa3HOBUIHOCTH O()HIIHAIBHO-IEIIOBOT'O CTH-
7. 3aKkoHOIATENbHBIE IOKYMEHTHI, CBSI3aHHBIC C JESTENFHOCTBIO TOCyIap-
CTBCHHBIX OPraHOB, SIBIISTIOTCS MPUOPHTETHBIMH B OOCYKAEHISIX. OIHAKO MO
TEMaTUKE U Pa3HOOOPa3MIO KAHPOB IS PACCMOTPEHUS yIaCTHUKAM 3aceIaHuit
MpeayIaraeTcsi OrpoOMHOE KONWYECTBO MHBIX JOKYMEHTOB. XOTS OOJBIIMHCTBO
JOKYMEHTOB (TIPOEKTHI 3aKOHOB, ITPOTOKOJEI 3aCCHaHU KOMHUTETOB H T.J.) 3a-
paHee MOATOTOBICHBI W MMEIOT MUCEMEHHYIO (JOpMY, AMCKYCCHS IO TEM I
WHBIM BOIIPOCaM IIPOXOAUT B YCTHOW (hopMe, CHOHTAHHOH M TOCTATOYHO AMO-
nuoHansHOH. [ToaTOMYy, yunThIBas nenu u GopMy KOMMYHUKAIAH, TOJUYEPKHEM,
YTO CTEHOTpPaMMBbI 3acenaHuii TroMeHCKkoi obOnacTHOW JIyMbl TpencTaBISIFOT
co00#l CIOXKHOE KOMMYHHKATHBHOE SBJICHHE, BKIOUAIOIIEe ITMHAMUYIECKHUIMA
MIPOIIECC S3BIKOBOM NEATETHFHOCTH YYACTHUKOB 3acE/IaHWi, BIIMCAHHOW B €€ CO-
IHUANBHBIA, XapaKTEPHBIA ISl TOTUTHKO-TIPABOBOM KYJIBTYPHl COBPEMEHHOMN
Poccun koHTEKCT, U ee pe3ynbTaT (T.e. TekeT). [Ipeamonaraercs, 9To cioBapHast
CTaThsl, OMHCHIBAIOMIAS TIPEIUIOT 6 Yacmi B TIOMEHCKOW NETOBOM KOMMYHHUKA-
UM, BOWIET B KOHTEHT Oymymero «CioBaps CIyKeOHBIX M IMCKYPCHBHBIX
CIIOB COBPEMEHHOH NIETIOBOM pedum», cOOp MaTepruaioB K KOTOPOMY Hadat JIFHT-
BHCTaMH TIOMEHCKOTO TOCYIapCTBEHHOI'0 YHUBEPCHUTETA.

CrpykTypa JeKCHKOTpa()MIecKOro OIHMCAHUS, IPHHSITas B COBPEMEHHBIX
TOJIKOBBIX I CHHOHUMHYECKHX CIOBAapsX, YUUTHIBACT pa3HOOOpa3HBIE MPOSIBIIC-
HUS CHCTEMHOCTH s3bIKa (B TOM HHCIE CHCTEMHOCTh JI€PUBAIIOHHO-
CEeMaHTHYECKHUX CBS3€H OTHIMEHHBIX IMPEIJIOrOB M MPOW3BOIIINX CYIICCTBH-
TENFHBIX) ¥ MTO3BOJISIET OMHKCATH JIFO0YI0 HOBYIO SI3BIKOBYIO €IMHHIY B KOHTEK-
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cTe €€ CHCTEMHBIX OTHOIICHHUN. Tak, CeMaHTHYECKHE BAPHAHTHI MPEAJIOTa 6 Ya-
cmu OTIPEHENSIIOTCS. TIOCPEICTBOM KOHTEKCTHOTO aHAIMM3a C YYETOM THUIIHMYHBIX
BAJICHTHOCTEH M CHHOHUMHYECKHX OTHOmIeHWH. [Ipemior 6 yvacmu, mpaktude-
CKH HE TIPEeNICTABICHHBINA B COBPEMEHHBIX JIEKCHKOrpapUueckuX HCTOTHIKAX, HO
MPOSBILIIOIINI BBICOKYIO aKTHBHOCTH B PA3IMYHBIX JIMHTBUCTHYECKUX YCIOBH-
SIX, MOKET OBITH OIMCAH B €r0 PETYIBIPHBIX KOHTEKCTHBIX CBS3AX C YIETOM CH-
HOHUMHYECKHAX OTHOLICHUH CJIOB, YKa3aHHBIX KaK CHHOHUMEI K 8 Yacmi JHIIH B
HEMHOT'HX cJloBapsix (Hampumep, B cioBape B.H. Tpumuna). OqHako 3TH clioBa
IIMPOKO IMPEICTABICHBI B Pa3HBIX JIEKCUKOTpahUIeCKUX MCTOUYHHKAX B Pa3HO-
00pa3HBIX CHHOHIMHYECKHUX CBS3SX — AK€ B CHHOHUMHYCCKUX NEPUHALIIX B
TOJIKOBBIX CJIOBApSX, U JTO TO3BOJIIECT PACHIMPHTH MPEACTABICHUS O CHHOHH-
MUYECKHUX CBSI3SIX M MPEAJIOTa 8 Yacmu.

Hcnonp3oBanne CHHOHUMAYECKAX OTHOIICHHIH MTPU CEMaHTH3AINHN TIPEIIOTa
CYHTAEM METOIONOTHYECKH ONPaBIaHHBIM, IIOCKONBKY B CITy)K€OHOH CIUHHUIIE, B
OTJIMYHE OT 3HAMEHATEIHHONW, HEBO3MOXKHO, TI0 YOEKIECHHIO COBPEMEHHBIX HC-
CIIeIOBaTeNeH, OTACIUTD JIEKCHIECKYIO YacTh CEMAaHTHKH OT TPaMMAaTHUECKOMH.
B coBpeMeHHOI JIeKCHKOrpahuIecKol TPpaIuiliK IIPOU3BOAHBIE MPEUIOTH OIH-
CBIBAIOTCSI TMPEHMYIIECTBEHHO IIOCPEICTBOM CHHOHUMHUYECCKUX ICHUHHUIINN.
Hamprmep, mpou3BOIHEIE MPEIIIOTH ¢ Yeavio, 8 cepe, 8 obracmu, coeiacHo,
KacamenbHo, OMHOCUMENbHO, 8 OMHOUWEHUU, HACYEm, no nogody M Ip. TOIKY-
IOTCSI B COBPEMEHHBIX CIIOBapsAX Yepe3 3HAYCHHE MX CHHOHMMOB. MIMEHHO 1mO-
STOMY B IIPEUIOKCHHOM aHaJIN3€ CEMaHTHKH OTHBIMEHHOTO IPeAyIora ¢ wacmu B
PaBHOH Mepe YUUTHIBAIUCH U KOHTEKCTHBIC OTHOIICHNUS, M BaJICHTHOCTD, U JaH-
HBIE JIEKCHUKOTPa(hy MIECKUX UCTOUHHKOB.

[IpuzHaBas HaMMUMe y MPEIOTOB JICKCHIECKOTO 3HAYCHUS, MX CIIOCOOHOCTD
K TOJMCEMHH W CHHOHUMHYECKHM OTHOIICHHSIM, CUUTAEM IIeJIecO00pa3HBIM
MPEATIOKATE ONHY M3 BO3MOKHBIX TEXHOJIOTHH OMMCAHHS CHCTEMBI 3HAYCHUIA
MIPOU3BOAHOTO IPEAJIOra — Ha MpAMepe MPEAsIora 8 Yacmu.

Onucanue uccjaeIT0BaHus

B x0/e KOHTEeKCTHOr0 aHaNIN3a CEMAaHTUKU MPEeIyIora 6 yacmi, a TAKkKe B CO-
OTBETCTBUU C JaHHBIMH COBPEMEHHBIX CHHOHUMHYECKUX CIOBapel OBLT ompe-
Ien€H KpyT ero Ommkaimmx cHHOHMMOB. COCTaB M YCIOBHUS peau3alliy 3Ha-
YeHUH CHHOHIMUYHBIX MTPEIJIOrOB YCTaHABINBAINCH IO TOJIKOBBIM CJIOBAPSIM.

Martepualibl ciioBapeii CHHOHIMOB M COCTaB CHHOHHMMHYECKHX AeOUHUIINN B
TOJKOBBIX CJIOBApsAX MO3BOJIAIOT 3aKIIOYHTH, YTO B OONBIIMHCTBE M3yYCHHBIX
KOHTEKCTOB €IUHHIIA 8 Yacmu BHICTYIIACT B KAUECTBE MPEAJIOra ¢ POTUTEILHBIM
MaZekOM U B Pa3HOH CTETICHW CHHOHWMHYHA KaK HEMPOM3BOIHBIM, TaK U IPO-
W3BOIHBIM (B OONBIIMHCTBE CIIydaeB) MPEAoraM ¢ pOTUTEIBHBIM, AaTeTbHBIM
00 MPEIOKHBIM TagekoM. Tak, «bonblIod pycCKUi CIIOBapb-CIIPaBOYHUK
CHHOHUMOB (OJNH3KHX 110 CMBICIY CJIOB)» JJIS IPEAJIora 6 yacmi TIPABOIUT P
CHHOHHMOB-TIPE/IIOTOB: 8 OMHOUIEHUU, 8 PACCYHCOCHUU, O, NO OMHOULEHUIO, NO
uyacmu, ymo 0o, umo kacaemcs. Takum 00Opa3oM, IIPEIIIOT 6 uacmu MOXKHO Ce-
MaHTHU3HPOBATh, HCXOIS U3 CHHOHIMUYECKIX OTHOIICHHUN W Ne)UHHUIINH Iepe-
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YHCIEHHBIX TPEIUIOTOB, ONMMCAHHBIX W B APYTUX JIEKCHKOTPapHUECKUX HCTOU-
HUKaX, B TOM YHCIIC B OCHOBHBIX OJHOTOMHBIX TOJIKOBBIX CIOBapsx. MBI B Ka-
YEeCTBE TAKOTO JICKCHKOTpayMIecKOro HCTOYHNKA M30pamn «ClIoBaps PycCKOro
s3pika» C.M. Oxerosa 1991 r.

MHOro3Ha4HOCTh TIpEIJiora 8 uyacmuy OOYCIIOBIICHa CEMaHTHYECKUM Hacye-
IIMEeM TTOJIMCEMHH TTPOU3BOIAIIEH 0a3bl: B pa3HBIX KOHTEKCTaX OOHapyKUBaeTCs
COXpaHECHUE B 3HAYCHHUU IPEIJIOra SPKUX CEMAHTHYECKUX HMPU3HAKOB pa3HBIX
3HAYEHUH IMPOM3BOIIIETO CYIIECTBUTEIBHOTO yacmb. 1103TOMy cuntaem mene-
c000pa3HBIM BBIACIUTH KOMIOHEHTHI, HACIEyeMbIe aKTyaIbHBIMHI 3HAYCHUSIMH
TIpeAyIora 6 yacmy W3 MOTHBHPYIOIINX 3HAYEHIH PON3BOISIICH SIHHUIIBL.

B «CnoBape pycckoro si3eika» C.M. Osxerosa 3apeructpupoBano 10 3nade-
HUH CYIIECTBUTEIBHOTO Yacmb, IBa W3 KOTOPHIX OMPEHEISIOT CEMaHTHICeCKHUMA
IMarna3oH MPOU3BOMHOIO IpEIyora. 3aMeTHM, YTO CYIISCTBHTEIBFHOE YdCHb B
000MX 3HAYCHHSIX, MOTHBHPYIOIINX TMPEIJIOT 8 Yacmu, TMPEUMYIICCTBEHHO Ba-
JIEHTHO JHOO TOJBKO aOCTpaKTHBIM, JIMOO B PaBHOH Mepe KOHKPETHBIM, ab-
CTPaKTHBIM U COOMPATENbHBIM CYIIECTBATEIBHBIM.

1. B uccnenyeMbIxX TeKcTax MPEIIIor 8 yacmu Hanbosee peryisipHO MOTHBH-
pyercs 3HaueHHueM S5 (B yKa3aHHOM CJIOBape) CyIIECTBUTEIBLHOTO yacmb: «O0-
JIACTh KaKOW-H. JICATEILHOCTH, CIICIUAIBHOCTD (pasr.). Pabomams no gunanco-
6ol wacmu. dmo He no moeti (meoeti u m.o.) yacmuy [20. C. 875]. OngHako npu
9TOM aKTYaJIH3UPYIOTCS pa3Hble KOMIIOHEHTH H CEMaHTHYECKHE BAPHAHTHI MO-
TUBUPYIOUIETO 3HAYEHUS, YTO IPUBOAWUT K IOSBICHHUIO Y TPEIIOTa 8 Yacmu
pasHBIX 3HAYCHUH TpU oO0IIeH MoTuBHpYolield Oa3e. Takas MHOTO3HAYHOCTh
00yCIIOBIINBAETCS. MICXOAHBIM CEMaHTHYECKAM IIOTEHIIHAJIOM MOTHBHPYIOLIETO
3HAYEHUS W HATJLIHO BBIABISICTCS B OTHONICHUSX CHHOHHUMEH: TIPEIJIOTH-
CHHOHHMMBI B 3TOM CITy4ae BBICTYIAIOT yJOOHBIMH CEMaHTHICCKUMU HACHTUDH-
KaTOpaMHu.

Hanpumep, B xoHTeKCTe B 2016 200y 30 cuem cpedcms obracmmuozo 0io0-
JHrcema 8 pamKax peanu3ayuu Meponpusmull 8 4acmu Heoponoib308anus ObLIO
ocgoeno 14 man 641 moic. py6. (CreHorpamma Ne 6 ot 09.02.2017, c. 48; 3mech
W Janee BblAeIeHO Hamu. — H.A., JI.B.) npemior ¢ wacmu OJIU3KO CHHOHUMHYCH
TIpeyIoraM 6 cghepe M 6 obaacmu, YIOTPEOISIFONIMXCS ¢ POAUTEIBHBIM MAEKOM
a0CTpaKTHBIX HEOAYIICBIEHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX: 8 cihepe / 6 obracmu ye2o-H.
[Tam xe. C. 427, 780].

3aMeTHM, UTO CIIOBaph OTpPa)KacT BapHATHBHOCTH €AWHCTBEHHOTO 3HAYCHUS
Ka)XIIOTO M3 ATHX MPEIIOrOB-CHHOHIMOB. Tak, B IpUMepax K CIOBAPHOH Iedu-
HUIIAW TIPEIora 8 001acmiy SBHO OIPENEIIOTCS [Ba CEMaHTHISCKAX BapHaHTa
omHoro 3HaueHus: «0 B obmactu vero, mpemor ¢ poi. 1. — B 4eM-H., B cepe
yero-H. Cneyuanucm 8 obnacmu mamemamuxu. Pabomamov ¢ obracmu napoo-
Hoeo obpazosanus» [Tam xe. C. 427]. IlpuBeneHHbBIe KYpCHBOM ITPHUMEPHI Jie-
MOHCTPHPYIOT Pa3iHuds B CEMAaHTHUCCKAX BapHaHTaX: B IIEPBOM CIydae Ipen-
JIOT 6 0O1acmu CeMaHTUIEeCKH 0COOSHHO 030K (TI03BOJISET CBOOOJHYIO 3aMe-
HY) Tipeayiory no (B 4-M 3HaYCHHUH: Ykazvieaem Kpye, 6U0 OesmeIbHOCHU Ul
obracmov pacnpocmpanenus oeasmenvrhocmu [ Tam xe. C. 524)); cp.: cneyuanucm
no mamemamuxe), a TAKKe 000POTAM 8 MOM, YUMo Kacaemcs | Kacaroue2ocsi i 8
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MOM, YMO CBS3AHO C... | C853AHHO20 C...; BO BTOPOM CITydae HAJWIO OJNN3KOEe
cyOCTaHTHBHOMY YIOTpEOJICHUE, Cp.: pabomams 6 chepe obpazosanus W pa-
bomamuv 6 obpazosamenvHou cgepe (TO Ke, UTO pabomamsb 8 0OPA308AHULL).
B anammsupyemom (hparMeHTEe CTEHOTpaMMEI MPEIJIOT 6 yYacmi pPeajin30BaH B
3HAYEHUH, COOTBETCTBYIOIIEM IIEPBOMY CEMAaHTHUECKOMY BAPHAHTY MPEAJIOra 6
obnacmu, TIE OH CHHOHUMHUYEH 10 U TIP., CP.: MEPONpusmuli 8 4acmu 1neopo-
NOIb306aHUS / MEPONPUSAMULI RO HEOPONOIb308AHUIO / MepOnpusmull, Kacaro-
wuxcs HeoponoIb308anus / Meponpusmull, C6A3AHHBIX C HEOPONONb30BAHUEM.
3aMeTnM, 9TO M3 HAa3BaHHBIX NPEIJIOTOB B Ka4eCTBE CHHOHWUMA K IMPEIJIOTY 6
yacmu B «CnoBape cuHoHUMOB» B.H. TpumuHa 3auKCHpOBaH TOIBKO PEIIIOT
no, a IPEIUIOTH 6 cghepe U 8 0Oracmu — HET.

PasHpie BapraHTHI 3HAUEHHS TPEIUIOTa 6 c@hepe ONPEHEISIOTCS B €ro CIo-
BapHOH JeUMHUIIMH W WLIIOCTpHpYyOmuUX e€ mpumepax: «O B cdepe uero,
MpeIoT ¢ poA. M. (KHWXK.) — B Jgene (Bo 2 3Ha4.), B 00JIACTH YEro-H.; B Kpyry
YbeH-H. NEATEIBHOCTH. XOpouio 0c8e0oMaéH 8 cghepe cyOonpou3eo0cmad.
Yenexu 6 cgpepe nayxu» [20. C. 780]. B tom xe ucrounnke: «JAEJO, -a, un.
nena, nei, AenaMmu, cp. 2. koeo-ye2o. Kpyr BEéneHus; TO, YTO HEMOCPEACTBEHHO
OTHOCHUTCS K KOMY-H., BXOIUT B YbH-H. 337aud. Bocnumanue mon00éxcu — 0.
6ceeo Hapooa» [Tam xe. C. 162]. V3 nmpencraBieHHBIX TOIKOBAHUN MOXHO BbI-
SIBUTH CIENYIOIINE CEMaHTHYCCKUE BAPHAHTHI 3HAUCHWS IIpe[uiora g cghepe:
1) «B xpyre, obmactu BEéneHUs (3HAHHUS W OTBETCTBEHHOCTH); B TOM, YTO Kacaer-
cs1 BéneHus» (cp.: Xopowo oceedomnén 6 cghepe cydonpoussoocmesa / Xopouio
3Haem 0eaonpou3so0Ccmeo — 31eCh 6 cghepe BOOOIE HE HYKIAETCS B 3aMCHE
SKBUBAJIICHTOM); 2) «B KPYyre IESTENFHOCTH;, B TOM, YTO KacaeTcsl IEATeIHHO-
ct» (cp.: YVenexu 6 cghepe nayxu / Yenexu 6 nayunoii desmenvrocmu). B ana-
TH3UPYEeMOM (pparMeHTe CTEHOTPaMMBI IIPEIIOT 8 Yachiy CEMaHTUIECKH OJIN30K
BTOPOMY CEMAaHTHYECKOMY BApHAHTY IPEIJIora 6 cghepe, Cp.. Meponpusmuill 8
yacmu HeOPONONbL308AHUsL / MEPONPUAMULL 8 OeMENbHOCIU HO UCNOTb308AHUIO
Heop /...6 HeOPONOIb308amMenbCKol OesimenvHocmu. BrpodeM, BbIIeIICHHBIE
BapHaHTHI MOT'YT OBITh PACCMOTPEHBI B KaK CAMOCTOSTCIIHLHBIC 3HAUCHIIS.

Takum 00pa3om, H3yUeHHE CIIOBAPHBIX Je(HUHUIINN OMVKaHIIINX CHHOHUMOB
K 8 yacmu TIO3BOJISICT YTOYHHATH CEMaHTHUECKHH NUAIa3oH dTOrO Ipeiora B
uccuenryeMoM (parmeHTe Tekcra. B aHanm3npyeMoM KOHTEKCTE 6 uacmu BEI-
CTYIIaeT KaK IPeUIOT POJ. II. ¢ HEOMYIICBICHHBIMHA CYIIECTBUTENFHBIMA. B 3Ha-
4eHUHU oOpaIraeT Ha ce0si BHIMAaHHE CeMa «IesTENbHOCTDY, aKTYalTN3UpOBaHHAS
B CEMaHTHUYCCKHAX BapHaHTaX 000MX OIMIDKANIINX CHHOHUMOB TIPEIUIOTa 6 YaCmu
U SKCIUTHIUTHAS B MOTHBHPYIOIIEM 3HAUEHUH CYIIECTBUTENBHOTO uacmb. Ilo-
CTPOUM TOJIKOBaHUE:

B YACTMH uezo-u., npemior ¢ poxa. n. 1. B obnactu, B cdepe dero-H.,
1o yemy-H. (B 4 3Had.); B TOM, YTO KaCa€TCsl Yero-H., CBSI3aHO C YeM-H.; B
Kpyre Kakoifi-J. IesTeIbHOCTH; B TOM, YTO KACaeTCs KaKOW-JI. JAEATeNbHO-
ctu. B 2016 200y 3a cuem cpedcme obaacmuozo 6odxicema 8 pamKax pe-
anuzayuu Meponpusimuil 8 Hacmu HeOpPONnoAb308aHUsL ObLIO 0CE0EHO
14 man 641 moic. pyo.
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[Mono6HOE 3HAUEHME TpeIora ¢ yacmy OOHAPYKUBACTCS TAaKXKe B CICIYIO-
mUX KOHTeKcTaX: OOIacmHOU 3aKOHONPOEKm pa3paboman 6 Cés3u ¢ U3MeHeHU-
amMu edepanbHo20 3aKOHO0AMenbCmed U npedycMampusaden pacuuperue ne-
PeuHsl NOTHOMOYULL UCNOTHUMENbHBIX 0p2anos 2oceracmu Tiomenckol obracmu
6 uacmu ananuza eocmpebosannocmu npogeccuii (CreHorpamma Ne 6 ot
09.02.2017, c. 29), Ha nosviil yposens sviuiia paboma IIpasumenvcmea obna-
Cmu 8 Yacmu UMNOPMO3amMeweHus U 63auMo0etiCImaUs ¢ KpYnHbIMU 3aKa34UKa-
mu (Crenorpamma Ne 7 ot 16.03.2017, ¢. 9) u np.

Bcero B n3ydenHoM MaTtepuae 3aUKCHpOBaHO 15 ymoTpeOiieHuit npemora
6 Yyacmu B TOM 3HAYCHUH.

3aMeTnM, 9TO YyHIOTpeOIeHNE IPemIora 6 yacmy B YKa3aHHOM 3HAYCHUH He-
PEIKO BCTPEYAETCSI B KOHCTPYKIHSIX C aHOPMATUBHBIM METOHUMHYECKHM CTSI-
KEHUEM, BCIIEICTBHE YETO 6 Yacmu, CHHOHUMHUYHOE 8 obnacmu, & cgepe, OKa-
3bIBaeTCs B NEe(EKTHON BaJICHTHOCTH. TakoBO, HAallpuMep, YHOTpeOIeHne mpea-
Jora @ yacmu B CIeIyIomeM KoHTeKcTe: [losmomy Ynoanomouennomy no npa-
sam npeonpunumamerneil Jlapuce Kupuniosne, s dymaro, 200 om 200a paboma
oydem y Bac monvko npubasiamecs 6 uacmu oopawjeHuil u »canood, Hy u ca-
Moe 2nasHoe nodicenaue, 4mobdvl dmu dHcanodvl, dSmu obpaujenus y0asanocs
kauecmeenno pewams (Ctenorpamma Ne 6 ot 09.02.2017, c. 13), cp. nonmycru-
MBI€ BAPHAHTHL: 6 uacmu aHaiusa / paccmompenus / uzydyeHus / yooeiemeo-
Ppenus obpawenuil u 2canob, 6 yacmu om3vléa / OMKIUKA / Peazuposanusn Ha
obpawenus u dcaniodvl. BaxxHo, 9TO BCE JIEKCEMBI, BOCCTAHABIMBAIOIINE JIe-
(EKTHYI0 METOHIMHIO, MIMEIOT TPOIECCYaTbHYI0O CEMaHTHKY M COIEPKaT KOM-
MOHEHT «aKTUBHAS NEATENBHOCTEY (CM. MPEUIOKEHHYIO BHIIIE (HOPMYIHPOBKY
3HAYEHU MPEATIOTa 8 Yacmu).

2. Eme omHO 3HaUeHWE MPEIIIora 6 Yacmuy TakKe OKa3bIBACTCSl CHHOHMMMII-
HBIM TIpEIUIOTaM 8 obracmu U 8 cghepe, HO TOIBKO yKE B TOM CEMaHTHICCKOM
BapHaHTe, B KOTOPOM HX YIOTpeOJIeHHE OJIM3KO CyOCTAaHTHBHOMY (CM. BBIIIIE):
C 2017 200a ¢yuxyuu aomunucmpuposanus nepedanvt PedeparvHou HAL020-
801l cayacoe, smo e oznawaem, umo Ilencuonnvliii pono npexpawaem 63aumo-
deticmsue ¢ pabomooamenimu, 3a HAMU OCMAEMCsL 8 YACmU AOMUHUCTPUPOSA-
Hus pao ¢yukyuil... (CreHorpamma Ne 8 ot 20.04.2017, c. 34).

B nmanHOM ciydae KOHCTPYKIHS MOXKET OBITH IpeoOpa3oBaHa B paBHO3HAY-
HYIO TI0 CMBICITY, TI€ BMECTO 6 yacmu OyIeT BBICTYIIaTh CyOCTAaHTHB, Cp.: 3d
Hamu ocmaémcs 6 wacmu / 6 cghepe / 6 ooaacmu / AOMUHUCIPUPOBAHUS PSIO
@yHKYUI U 30 HamMu ocmaémces pso yHKyuil 6 AOMUHUCIPAMUEHOIL chepe /
obnacmu. Kax oTMe4anoch BBIIIE, B TAKOM BapHaHTE MPEIUIOTH 8 chepe U
obracmu ONMM3KU Tpemwiory ¢ Bo 2-m 3Hauenmn (. ¢ BHH. W mpemr. Iu.):
«2. Ynorp. ipu 0003HAYCHUH SIBJIICHUH, TIPEACTABIAIONIMX OO0 00IacTh aes-
TENBHOCTH, COCTOSHHUE KOro-H. Bosreuv 6 pabomy. Becv Oenv 6 pabome.
Bnacmo 6 comnenue. Ioepysumscs 6 enyboxoe pazdymve» [20. C. 71]. Takum
00pazoM, TIPEIIOT 8 Yacmu, NOMYCKAIOMUH B MOJOOHBIX KOHTEKCTHBIX YCIIOBH-
X 3aMEHY IPEIUIOTaMHt g cghepe U 6 obaacmu, TOIMyCKaeT M 3aMEHY TIPEIIOrOM
8, Cp.: 3a HamMu ocmaémcsi 8 yacmu / @ obracmu / @ chepe aomunucmpuposa-
HUA PO GYHKYUL Y 32 HAMU OCAEMCsL 8 AOMUHUCHPUPOSAHUU PSIO (DYHKYUIL.
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3aMeTuM, YTO B 3TOM 3HAYEHHHU 6 wacmu OIIU3KO CHHOHUMUYHO 6 defie, Cp.:
A0 PYHKYULl 8 HaAcmu AOMUHUCMPUPOSAHUS VN PO (YHKYull 6 0ele aoMuHu-
cmpupoganusi. ECTh KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX BO3MOXKHOCTb TaKOW CHHOHHUMHH
BhIpaxkeHa Haubousee spko: Xouy HanomHums, Ymo Ko2da mvl Gopmuposanu ¢
samu 6100xcem na 2017 200, mvl 06CyxHcOAnU 6 MOM HUCTe U He0OX0OUMOCHb
3aeedenus eoceaparmuii 8 wacmu noodepacku «benamay (Crenorpamma Ne 7
or 16.03.2017, c. 38), cp.: 6 derne noodepocku «benamay / npu nododepaicke
«benamay. I1pn 3TOM 6 deie — IPEIIIOT C POJI. II.: «B YEM-H., B chepe, B 00IacTu
yero-H. (KHIK.). Ycnexu 6 dene npocsewgernusy [20. C. 162]. Ctout oOpaTUTh
BHHMaHHKE Ha TO, YTO MPEVIOr 6 Oesie (CIIeNOBATENbHO, U 6 YaCHi TOXKE) BBICTY-
MaeT CHHOHUMOM He TOJIBKO K HPEUIOraM 6 cghepe U 6 0bnacmu, HO U K TPEIIo-
ry ¢ (epBas 4acTh Je(HUHHUIUH), YTO CBUACTEIILCTBYET O HECOBITAJICHUH 3HAYe-
HUSI TIPEJIIOTa 8 Yacmu CO 3HAYCHUEM, OMMCAHHBIM BbIiiie 1o Ne 1.

Kpome Toro, eciu nepBoe 3HaueHHe Opeiora ¢ yacmu (Kak U ero CHHOHH-
MOB 6 c@hepe W 6 obracmu) OBUIO OTYACTH MOTHBHPOBAHO KOMITOHCHTaAMH
2-ro 3HAYEHHUS CYIIECTBUTEIHHOTO desio (CM. BBINIE), TO MPEIVIOT 8 dejie, CHHO-
HUMHUYHbBIA 6 Yacmu B JAaHHOM 3HAYCHHH, MOTUBHPOBAH YK€ HE BTOPBIM, a Iep-
BBIM 3HaYECHHEM MPOU3BOJSILIETO CylecTBUTeNbHOrO: «1. Pabora, 3ansTue, nes-
TENBHOCTb. 3ausm eadxcHvim Oenom. Ilpueviunoe 0. Texywue Oena. bvimv 6e3
oena. Ilo denam caysicovry [Tam xe].

Takum 00pa3om, Mbl HaONlFOfaeM 3HAYCHHE, B KOTOPOM TaKKE BBIPAXKEH
KOMIIOHEHT «IEATEIbHOCTBY», OJHAKO 3Ta JAESITENIbHOCTh MOHHUMAETCS YKEe Kak
KOHKpEeTHas, y3KOHaIrpaBJeHHas paboTa, a He Kak 00JacTh (1ose).

Cka3aHHOE [T03BOJISET YCTAHOBHUTH CIISYIOLIee 3HAYCHUE TIPEAJIOTa 6 YacmiL:

B YACTM uezo-n., mpemyor ¢ pox. 1. 2. To e, 4To Mpeasyior ¢ B 3HAYCHUU
I. 2. ¢ BHH. | TIpeyI. T.; U yKa3aHUs Ha SBJICHHS, IPEICTABISIONINE COOOH
o01acTh, HANPaBICHUE WA BHJ JEATSIBHOCTH. <...> 3d HAMU OCMAEMCs 6
4acmu AOMUHUCIPUPOBAHUS PAO QYHKYULL.

BakHO 3aMeTHTh, YTO 3TO 3HAYCHHE XOTh U OJIM3KO, HO HE TOXKECTBEHHO BbI-
JIEJICHHOMY paHee, IIOCKOJIbKY MMEET OTIMYHbIE OT HEro CPEeJCTBa CHHOHHMMHYE-
CKO#l 3aMEHbI — KaK Ha YPOBHE OTACIbHBIX €UHHUI], TAK U HA YPOBHE KOHCTPYK-
[MH: TIEPBOE 3HAYCHHE BOOOIIIE HE IOMYCKAET KOHCTPYKTUBHBIX TpaHCHOpMALHid,
MOJ0OHBIX TEM, KAKHE JIONYCKAeT JAHHOE 3HAUCHHE.

B uccnenyemom martepuaie HaiiieHO BOCEMb ITPUMEPOB TAKOrO YIOTpeOie-
HUsL peasiora ¢ yacmu. Kpome TOro, OTMEUeH OJUH Ciydail yrmoTpeOieHHs 6
yacmu B 0COOOM BapHaHTE TAHHOTO 3HAYEHHS B KOHCTPYKIMH C COOTHOCHUTEIb-
HbeIM MecTouMenneM: Cepeetl Escenvesuy, s Xouy nodoepicams ceoux Kojiee 6
yacmu mozo0, YUMo HAM NPUSOOSM 8 Kauecmee apeyMeHmd, Ymo He Xeamaem
00X00HOCMU U NPUOBLIU Y ABMO3ANPABOUHBIX CIAHYUL, YMOObL COOepICamp
sanpasku (Cterorpamma Ne 7 ot 16.03.2017, c. 82), cp.: ...xouy noddepicams
CBOUX KOJLIE2 8 MOM, YO HAM npugoosim... T OBOPUTH 00 OTIEIbHOM BapHaHTe
2-ro 3HAYCHUS B ATOM ClIydae MO3BOJSIET Oolee c1ab0 BhIpaKEHHAs CeMaHTHKA
JeATENbHOCTH, B CHJLy Yero MPEAJIor ¢ Yacmu OKa3bIBaeTCsl IBHO CHHOHHUMUYEH
TOJIBKO MPEJUIOTY 6, HO HE IOMYCKAET 3aMEeHBI [IPEIUIOrOM 6 derie.
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3. PaccMoTpuM mipuMep peanu3aliiy APYroro 3HAYEHHs Mpeasiora 6 wacmu,
MOTHBHPOBAHHOTO TE€M K€ YKa3aHHBIM BBIIIC 5-M 3HAUCHHUEM CYIIECTBUTEIHHO-
TO yacmbe, HO YK€ JPYTHUM BapHAHTOM ITOTO 3HAUEHUs: DedepanbHbiM 3aKOHOM
Ne 505 om 28 Oexabps 2016 200a «O euecenuu usmeHeHuli 8 Omoebhble 30K0-
HooamenvHble axmul Poccuiickoti @edepayuuy 6 yacmu onpedeneHus NOHAMUsL
«UHOCMPAHHbBIE (QUHAHCOGbIE UHCMPYMEHMbLY YCMAHOBIEHO, YMO NOHAMUe
«UHOCMPAHHbIE PUHAHCOBbIE UHCMPYMEHMbLY OO0JNCHO UCNOTb308AMBCS 8 3HA-
yeHUulU, ONnpedeleHHoOM YKa3aHuvim gedepanvhvim 3akonom (CteHorpamma Ne 6
ot 09.02.2017, c. 25).

[Ipu 3TOM akTyanu3upyercst yxe He IKCIUTHIUNTHBIN, & AMILUTMIUTHRIA KOM-
MTOHEHT MOTHUBHUPYIOIIETO 3HAUYCHIS CIIOBA YaCMb — KHEYTO, YTO MMEET OTHOIIIE-
HHUE K YeMy-J1.» (OH BBISABIIETCS CTYIIEHYATOH MICHTU(HKANNEH U3 HKCIUTHKA-
un). Hanbonee KOppeKTHRIMUA CHHOHUMAaMU K MIPEIIOTY 8 Yacmu C TEM KE BEI-
pa’keHHBIM KOMITOHEHTOM B 3TOM Ciydae OyIyT IPeIUIOTH 68 omHouieHut (4ero-Ji.
— € pOZ. II.; KaK CHHOHHM TIpemyiora ¢ yacmu 3a(ukcupoBad B «CioBape CHHO-
auMoB» B.H. Tpummna), omuocumensro, kacamensto (8 mom, umo xacaemcs —
Takke 3apukcupoBaH B «CiioBape cHHOHMMOBY» B.H. TpumuHa B BapuanTe umo
Kacaemcs), Cp.: 8 yacmu / 8 OMHOWEHUU / OMHOCUMENLHO / KACAMENbHO onpe-
OeneHusi NOHAMUL YCMAHOBIEHO.

B crnoBapHbIX nehHHUINSIX Ha3BAaHHBIX MPEAIOrOB-CHHOHIMOB CONIEPIKATCS
KOMITOHEHTHI, COOTBETCTBYIOIINE JaHHOMY YIOTPEOICHHUIO TIPEIIIOTa 8 YdaCHiU.
Tak, cmoBapb oTpakaer ciexyromiee 3HaUeHHe Ipeiora KacamenbHo (ycrap.):
«Hacuér, oTHOCHTENBFHO KOTO-4eT0-H. Oc8e00MUmsCs K. NPUHAMO20 PeueHus
[20. C. 269]. [Ipennor MOTHBHpPOBAaH TIArOJIOM KACAmMbCs B 3-M 3HAUYCHUH:
«IMeTh OTHOIIIEHHE K KOMY-4eMy-H. Omo mebs ne kacaemcsy [Tam xe] ¢ dkc-
IUTALIATHON CEMOM «OTHOIIIEHHUEY.

[Ipemwtor ¢ omuoweruu (KOro-4ero, ¢ pojl. 1.) TOJIKYeTCs OJOOHBIM XKe 00-
pa3oM: «OTHOCHUTEIBHO, KacaTeJIbHO, HACUET Uero-H. Cnpasedius 6 OmuoueHuU
noouunennvixy» [Tam xe. C. 473]. Cxoxee TOJKOBAHUE H Y TPEIJIOTA OMHOCU-
menvHo (KOro-dero-H., ¢ pox. m.): «Hacu€r, mo moBomy koro-uero-H. Cnpa-
sumvcss omuocumenvHo pacnucanus» (kamk.) [Tam xe]. [Ipu aTom 06a npemio-
ra HacJICAyIOT KOMIIOHEHTHI He OJrpkaiimeli MOTHBaIlMOHHOW 0a3bl, a Oonee
PaHHErO TIAarojJbHOTO 3BE€HA CIOBOOOPA30BATENFHON IEMH — TJIAroja OmHO-
cumucs BO 2-M 3HadeHnH: «/IMeTh KacaTembCTBO K KOMy-deMy-H. Bonpoc om-
Hocumcst Henocpeocmeenno k memey [Tam xe].

Bc€ yxazanHOe mo3BoIsieT chopMyIHpoBaTh e OAHO 3HAUEHUE MIPEATIora 8
yacmu, MOTUBUPOBAHHOE 5-M 3HAUCHHEM CYIIECTBUTENBHOTO YdCHb, — HO YKe
3a Cu€T aKTyaJIN3alliy He SKCIUTMIUTHOR, & UMIUTHIUTHOH CEMBI:

B YACTMU wuezo-u., mpemior ¢ pon. m. 3. B oTHOmIEHNH, OTHOCHUTENBHO,
KacaTellbHO KOr0-9ero-H.; 0 TOM, 9YTO OTHOCHTCS (BO 2 3Ha4.) K KOMY-4eMy-H.
Dedepanvrvim 3axonom Ne 505 om 28 dexabps 2016 co0a «O euecenuu us-
MeHeHUll 8 omoenbHble 3aKoHo0amenvhvle akmwl Poccutickoii @edepayuuy 6
yacmu onpeoenenus NOHAMUS KUHOCMPAHHbIE PUHAHCOBbLE UHCIPYMEHMbLY
VCMAHOBNIEHO, YMO NOHAMUE «UHOCPAHHLIE QUHAHCOBLIE UHCIPYMEHMbLY)
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O00ICHO UCHOIL308AMBCSL 8 3HAUEHUU, ONPeOeNeHHOM YVKA3AHHuLIM (hede-
PATILHBIM 3AKOHOM.

Bcero B M3y4eHHBIX TeKcTax oOHapy:keHo 28 ciydaeB yHnoTpeOJieHUs Mpe-
JI0Ta 8 Yacmu B 9TOM 3HAYCHUH.

BaxwHo, 4TO0 cloBapHBIE TOIKOBAHHSI IIPEIJIOrOB, CHHOHUMUYHBIX B 3TOM 3Ha-
YCHUH MIPEIOTY 8 Yacmu, COAEPKaT KOMIIOHEHTHI HACYém U no nosody, OIm3Kue
0 CEMaHTUKE MPEIIOry 0 B OOBEKTHOM 3HAYCHHH W TaKKe YMOTpeOiseMble C
pox. 1. (IpemIor 0 yKa3aH Kak CHHOHNM K 8 yacmu B «Bbonsmom pycckoM croa-
pe-ClipaBOYHHKE CHHOHMUMOB (ONMHM3KHX 1O cMbIcHy cioB)» B.H. Tpummna, a
MIPEIUIOTH Hacuém W no noody — Het). OJHAKO B aHAIM3HpyeMoM (parMeHTe
CTEHOTPaMMBI TIPEIUIOT 8 Yacmiu HEe MOXET OBITh 3aMEHEH MPEAIoTaMU HACYEm U
1o nogody TO TPHINHAM JEKCHKO-TPaMMAaTHIECKOTO Xapakrepa, cp.. 8 yacmu /
OMHOCUMETLHO / KACAMebHO onpedenens NOHAMUL YCIMAaH08IeHo U HAC4ém / no
nogoody onpeodenenus nousmuti ycmanosiero. O4EBUIHO, UTO TIPU TOMBITKE TO-
IOOHOH 3aMEHBI B peAKTUPYEMOM YaCTH BBICKA3bIBAaHUSI, BO-TIEPBBIX, ACAKTYaJIH-
3UPYeTCsl CEMAHTHKAa OTHOIICHWS M AKCIUIMIMpPYETCs crabas B MCXOOHOW KOH-
CTPYKIIMU OOBEKTHAS CEMAHTHKA; BO-BTOPHIX, 00Opa3yeTcs AeeKTHas TpaMMaTH-
YecKasi BAICHTHOCTB YCIMAHOBNIEHO HACUEM / N0 NO8OOY 4e2o-H.

CkazaHHOE ITO3BOJISET 3aKIIOUUTh, 9TO B OCHOBE ATOT0 (TPETHEr0) 3HAYCHUS
MpemyIora ¢ wacmu, Kak U B CIydae C €ro MEpBBIM 3HAUCHUEM, JISKHUT TOJBKO
OIITH M3 BO3MOKHBIX CEMaHTUIECKIX BapHaHTOB MOTHBHpYIOIIEH 0a3bl. B man-
HOM 3HAYCHUH MPEIIOTr 6 Yacmu, B OTIIMYNE OT IEPBOrO 3HAYEHH, HE TpeOyeT
COYETAEMOCTH C CYIICCTBUTEIBFHBIMH C IIPOIECCYyabHOW CEMaHTHUKON, KOMIIO-
HEHT «IEATeIFHOCTE» B HEM HE BBIPaKEH.

4. 3amMeTHM, YTO TIPY TOH K€ MOTHBHPYIONICH 0a3e B IPYIHMX KOHTEKCTHBIX
YCIOBUSAX OOBEKTHOE 3HAUEHHE CTAHOBUTCS UL MPEIJIOTa 8 uacmi CTONb Ke
3HAYMMBIM, YTO W 3HaU€HHWE OTHOIICHUS: [Ipoexmom 3axona «O eHeceHuu us-
Mmerenus 6 cmamvio 24 3axona Tromenckoii oonacmu « 06 ocHo8ax opeanuzayuu
u desimeavnocmu Tromenckoli obracmuou J[ymoly 6Hocumcs 0OnoaHeHue 6 ud-
cmu pacuiupenus nepeyts cyoveKmos npasa 3aKoHOO0AMeNbHOU UHUYUAMUBYL,
AHANO2UYHOE PACCMOMPEHHOMY MONLKO YMO NO 6HECEHUIO usMeHeHus 8 Yemag
Tromenckoii oonacmu (Crenorpamma Ne 6 ot 09.02.2017, c. 22).

B npuBenénnom (hparMeHTe CTEHOrPaMMBI MIPEAJIOT 8 Yacmu TIPEXKIE BCETO
CI[y)KUT CPEICTBOM YKa3aHHs Ha XapaKTep BHOCHMOro pomonHeHus. CrenoBa-
TEJIFHO, MPEAJIOT 8 Yacmu B dTHX YCIOBHAX yIMOTpebiIeHus Oojee BCero ceMaH-
TUYECKH OJU30K IIPEIUIOTY O, CP.: BHOCUMCS OONOTHEHUe 8 YACHU PACUUDEHUS
nepeyHs... @ GHOCUMCsT OONOJHeHUe 0 pacuiuperuu nepeunsi. B 00beKTHOM 3Ha-
YeHUH TPEIJIOT @ yacmu OJMHM30K M TPEIUIOTaM HACuém M No HO800Y, CP.: 6HO-
cumcst 0onoanenue / Hacuém / no noeoody pacuuuperus nepedHs.

Taxum 00pazoM, cuUTaeM BOSMOKHBIM COPMYIHPOBATH YETBEPTOE 3HAUEC-
HUE TIPEAJIOTa 8 Yacmu, Peann3yeMoe B H3yJaeMbIX TEKCTax:

B UACTMH uezo-w., npemior ¢ pox. 1. 4. Jiis yka3aHus Ha 00bEKT; OJIM3KO
K o (BO 2 3Hau.); HACUET, IO TOBOMY. <...> GHOCUMCS OONOJHEHUEe 8 YACHmU
pacuupenust nepedtst Cyovbekmos npasa 3aKOHO0AMEIbHOU UHUYUATUGYL.
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B Takom ke 3HAUEHUH MPEMJIOT @ Yacmuy peau3yercs, HaupuMep, B CIeIy-
IOIIEeM KOHTEKCTE: M 6 wacmu MHO200emHbIX, HY 51 HANOMHIO, YMO 8 NPOULIOM
200y 001ACMHBIM 3AKOHOM Mbl 88e/ NePEoo4epeOHOCb N0 NPEO0CMABLEHUIO
MHO200EMHbIM CEMbIM, 8 COCMABE KOMOPBIX eCMb TUOO PeOeHOK-UHBANUOD, TUOO
nana-uHeanuo, 3Hauum, s ckasicy max, ymo no Tiomenu nopsioxa 20e-mo om 80
00 100 cemeil makux, 6vLI0 NPEOOCMABNCHO, U 8 NEPEOM NOY200UlU MaKue ce-
MblU NOTHOCHBIO 0YO0Ym obecnedeHbl 3eMeTbHbIMU YUACMKAMY U3 YUCAAd MHO2O0-
odemmnvix (Ctenorpamma Ne 47 ot 25.04.2016, c. 67; rpaMMaTHKa UCTOYHHKA),
cp.: U o / nacuem / no noeooy MHO200emHyIx. ..

B anmamm3upyeMbIx ¢gparMeHTax CTEHOrpaMM BBISBICHO 9 MPHMEPOB pean-
3alUH PeIIora @ Yacmy B ’TOM 3HAUYCHHH.

5. B m3yyaeMoMm marepuaine HEpeIKO OOHAPYKHUBAIOTCSA TAKHE CIy4ad YIIO-
TpeONeHNs Mpeasiora 6 yacmu, TAe HanOomee sIBHO HACIEAYIOTCS KOMITOHEHTEI
OCHOBHOTO 3HAYEHHUS MOTHBHPYIOUIETO CYMIECTBUTENBHOrO uacmu: «l. Jlomd,
OTACTbHAS eANHAIA, HA KOTOPEIE IMoApasaessiercs uenoe. Pazdename na yvacmu.
Y. 3apabomxka. Y. I[Tyonuxu. Y. Aonoxa» [20. C. 875].

PaccmotrpuM cnenmyrommii mpuMep: Yeaowcaemvle Koiezu, 8 coomeemcmauu
€ NAAHOM pabomvl paccmampudaencs UHGOPMAayLs o 8bINOIHEHUU NPOSPAMMbL
«Compyonuuecmeoy 6 wacmu opeanu3ayuu Cneyuanusupo8aHHol MeOuyUHCKo
nomowu 8 obaacmuvix yupescoenusx u opeanusayusx (Crenorpamma Ne 8 ot
20.04.2017, c. 66). 13 KOHTEKCTa CIEAYeT, YTO PEedYb HUICT O BBIMOJHCHUH HE
Bcelt mporpaMMbl «COTPYTHHYECTBOY», a JIMIIL O TOH €€ cocTaBisronieh (moe,
4acTh), KOTOpasi CBS3aHa C OpraHu3aIeld CreruaIn3ipOBaHHON MEIUIIMHCKOM
MOMOIIH. B 3THX KOHTEKCTHBIX YCIIOBHSX HPEIUIOT 6 yacmiu WMEeT 3HaueHHE,
HauOoJree 0JIM3KOe CyOCTAaHTHBHOMY, T.€. YKa3bIBACT Ha HETOJHBIA 00bEKT, BbI-
JeTSIeT ONpPEACIEHHYI0 €T0 COCTAaBILIONIYIO, MOMUEpKUBaeT e€: obcyXKIeHHe
Kacaercs TOIBKO OHON YacTH 1enoro. TakuM o0pa3oM, U3 CEMaHTHKH MOTHBH-
pyromeii 0a3pl HacieqyeTcsl SKCIUTMIUTHBI KOMITOHEHT «OTAEIbHAs eIMHALA
OT IIETIOTOY.

Bruzocts 3TOro ymorpebiacHHs mpeaiora 6 yacmu CyOCTAaHTHBHOMY OOHa-
py’KHBaeTcs Ipu HOPMATUBHOHN MpaBKe KOHCTPYKIIMH C YCTPAHCHUEM HETIOIHO-
TBI BBICKa3BIBAHIS, CP.: <...> paccMampugaemcsi UHQPOpMayus 0 8bINOTHEHUU
npocpammel « Compyonuuecmseoy auuib / UMEHHO 6 MOoil eé uacmu, Komopas
Kacaemcs / 1uutb / UMEHHO 8 MOM, Ym0 Kacaemcs / audb / UMEHHO 8 OP2anu-
3ayul Cneyuanu3upOBaHHOU MeOUYUHCKOU NOMOWYU 8 OONIACTNHBIX YUPeHCOeHUsX
U OpeaHU3AYUSIX.

CkazanHoe Maét OCHOBaHUS c(hOPMYIHUPOBATH SIIE ONHO 3HAYCHHUE TPEIIIOTa
6 yacmu:

B YACTMU uezo-n., mpeasior ¢ poa. n. S. J{ns ykazaHus Ha HEMOIHOTY,
9acTh 00BEKTa; ISl BEIICIICHHUS ATOW YacTH W3 IIEJI0r0, MOJUYEPKUBAaHUS e:
OJIM3KO b / UMEHHO 8 MOM, Ymo Kacaemcs. Yeasicaemvle Koneau, 8 co-
Omeemcmaul ¢ NIAHOM pabomvl paccmampueaemcs UHGopmayusi o 8blno-
Henuu npoepammovl « CompyOHUHecmeoy 8 Yacmu OpeaHu3ayuy CReyuamu3u-
POBAHHOU MEOUYUHCKOU NOMOWU 8 0OIACIHBIX YYPEICOSHUSAX U OpeaHu3a-
yusx.
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OTO Ke 3HAUeHHE IPEACTABIICHO, HAIPHMEpP, B CIEOYIOMIEM KOHTEKCTE:
Yeaocaemvle xonneeu, 6 cm. 17 @edepanvroeo 3axona «O 000po6ovbHOU NO-
JHCAPHOLL OXPAHE» GHECeHbl UBMEHEeHUs, 8 COOMBEMCMEUN C KOMOPbIMU Mepbl O
s3auume 00OPOBOTILHBIX NONCAPHBIX MEPPUMOPUATLHBIX NOOpa3oeieHutl 006po-
B0IbHOU NOJNCAPHOU OXPAHLL 8 YACHIU JUYHO20 CIPAXOBAHUSL PACHPOCIPAHEHbL
Ha 8cex 000POBOILHBIX NONCAPHBIX NOOPA30eNeHUll O0OPOBOIbHOU NONCAPHOU
oxpanvt (CteHorpamma Ne 8 ot 20.04.2017, c. 53; rpaMMaTHKa HCTOYHHKA).
3nmech mpemyor 6 yacmu CITyXKUT CPEACTBOM aKICHTHPOBAHUS BHUMAHUS alpe-
caTa Ha TOM, YTO pedb HIAET JHIIH O JIMYHOM CTPaXxOBaHHWU IOKAPHBIX (a HE O
CTpaxOBaHUH, HAIPHUMEP, IMYIIECTBA MTOKAPHOH OXPAHBI).

Bcero BoIsiBIIeHO 27 ciiydaeB TaKOTO YIOTPEOJIICHHUS IPEAJIOTa 8 Hacmil.

Hepenko ynorpebieHue npemiora 6 yacmu B 3TOM 3HAYEHHUH SIBIISIETCS KOM-
MYHUKATHBHO JIMIITHAM, U30BITOYHBIM, HEHYKHBIM [UTS TOHAMAHISI COOOIIaeMO-
TO: ...om 00wux 3ampam npuobpemanuch mMamepudibHvle YeHHOCmU, HO HO
MUHUMYMY, TMOTbKO 8 HACHU MEXHOI0SUYeCKo20 000py008aHs, npexcoe 8ce2o
Kaburvl ons 2onocosanus... (CreHorpamma Ne 6 ot 9.02.2017, c. 16), cp.:
MONbLKO mexnonocuieckoe 06opyoosarnue. I1oqoOHBIE ONMIMOKKA HAaOIFOMAIOTCS
MIPU COUETAHUH C CYIIECTBUTEIHHBIMHE C IPEIMETHON CEMaHTHKOM.

6. Crmemyer 3aMeTWTh, YTO B QHAIMBHPYEMOM MaTephalie 3aperHCTPHPOBAHO
CEMb HEOIHO3HAYHBIX CITy9YacB MCHONB30BAHMS €AUHUIIBI 6 Yacmiu, TIE OHA B PaB-
HOH, KaK HaM TPEICTABILICTCS, MEPE MOXKET OBITh PACCMOTPEHA M KaK IIPEIOT,
KaK CyIIECTBUTENBHOE B BapuaHTe 3-T0 3Ha4deHus: «3. Pa3men, moapasaen mponsse-
nenust. Poman 6 mpéx uacmsx. Yacmu cumgponuwy [20. C. 875]. Takas HeomHo-
3HAYHOCTh HAOJIOMAeTCsl B KOHTEKCTAX, TE 6 Yacmy CO CIEYIOIMNM 3a 3TOH eIu-
HUIlEH (QparMeHTOM KOHCTPYKIIMHM MOXKHO MCTOJKOBAaTh KaK 0OO3HaYeHHe (Ha3Ba-
HHE) NEHCTBUTEIFHO YacTh TEKCTa NOKyMeHTa: Kpome moeo, npednacaemcs éHe-
cmu usMeHeHusl 8 Cmamvio 1 3aKoHa 8 YacHmuU YMouHeHUs: 6epxHe2o npeoeid 20cy-
oapcmeeHHoeo eHympenne2o 0onea TiomeHckou obnacmu u npedeivbHo2o 00véma
eocyodapemeernnozo eHympenne2o oonea (Crernorpamma Ne 7 ot 16.03.2017, ¢. 37).

Taxoro poma HEOTHOZHAYHOCTH 00YCIIOBIICHA MPHUHIMIHAIHLHON HEKOPPEKT-
HOCTBIO (C TOYKH 3pEHHsS AEHCTBYIOMINX JIEKCHYECKUX HOPM) CEMaHTH3ALUH H
CMBICIIOBOM BaJCHTHOCTH CIMHUIIBI 8 YACILL.

Tak, maHHBIA OTPHIBOK TEKCTa JOIYCKaeT CyOCTaHTHBHOE IPOYTEHHE: GHe-
cmu uzMeHeHust 8 cmamvio 1 3aKona 6 motil eé yacmu, 8 KOMOpPoU YMOUHsemcsl
6epxHull npeder. ..

B 10 ke BpeMst ecTh OCHOBaHMS JJIsI TOJKOBAHMS SAMHUIIBI 8 Yacmy B TIOMOOHBIX
KOHTEKCTHBIX YCIIOBHSIX Kak MpEIora ¢ LeJeBOH CEMaHTHKOH, CHHOHUMHUYHOTO €
yenvio (6 yensax) v 01, CP.: ...6Hecmu UsMeHenus 6 cmamoio 1 3aKoHa 6 yacmu / ¢
uenvto / 01 YmouHeHUs: 6epXHe20 npeoeia 20Cy0apCmeeHH020 GHYMPeHHe20 002d.
OcHOBaHHEM [UIS1 TAKOTO TOJKOBAHHS SIBILIETCS. HE TONBKO OOIIasi CeMaHTHKA KOH-
TeKcTa (M3MEHEHHsI BHOCATCS, YTOOBI YTO-TO YTOYHHTH) — B 5-M 3HAUCHHUH IMPOHU3-
BOZAIIIETO CYIIECTBUTENBHOTO Yacmb (CM. BBIIIE) COACPKUTCS UMILTUIUTHAS ceMa
«IIeNbY, BEIABISIEMAst HA YETBEPTOM CTYIEHH MACHTH()UKAIMN B IIEMOYKE «00IacTh
TESITENFHOCTID — «IESTENTBHOCTRY — «TPY, 3aHATHE)» — «IIeecoo0pa3Hasi, Halpas-
JICHHAS JICSITEIBHOCTRY — «11eiby [20].
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Hpyroii mpumep: B wacmuocmu, npednazaemcs Hecmu usmMeHeHus. 8 cma-
muio 14 obaacmnozo 3axona «O 3awume npas peOEHKA» 6 4acmu YMmo4HeHUs.
NOTHOMOYUL UCHOIHUMETbHLIX OP2AHO8 20C6IACU, OP2AHO8 MECHHO20 CAMO-
ynpasnenus 8 cgpepe opearuzayuu omovixa u 030opoeieHusi demeti (CTeHO-
rpamma Ne 7 ot 16.03.2017, c. 51), cp.: snecmu usmenenusi 6 cmamoiol4 06-
aacmuoeo 3axona «O 3awume npas peOEHKay 6 wacmu / ¢ yeavio / 0na ymou-
HeHUsl NOHOMOYULL UCHOTIHUMENbHBIX OP2AHO8 20CEIACHIU.

[Momaraem, 9TO cKazaHHOE AT OCHOBAaHWS IUIS BBINEICHHS €IIe OXHOTO
(1IrecToro) 3HaUeHHS MPEIIOTa 8 HaACmu:

B YACTM uezo-n., mpemior ¢ pox. 1. 6. To ke, 9To ¢ HeNbio, B TEISIX, IS
Yero-H. <...> GHeCMU USMEHEHUs. 8 Cmamvto 1 3aKOHA 6 wacmu YmoyHeHus: 6epx-
He20 npedena 20Cy0apCmeeHHo20 6Hymperne2o 0onea Tromernckoll oonacmu.

Bcero BEISIBICHO ceMb CITydaeB YIIOTPEOIICHIS 8 yacmu B STOM 3HAUCHUH.

Taxum 00pa3zoM, Bce copMyIHpOBaHHBIC BEIIIE IIECTh 3HAUCHUH MpeIyiora 6
yacmu SBISIFOTCS. TOCTATOYHO PETYISIPHBIME IS TOTO, YTOOBI MIX MOYKHO OBLIO pac-
CMaTpUBaTh IMEHHO KaK CHCTEMHBIC 3HAYCHNS, a HE OTAENbHBIC YIOTPESOICHNUSL.

B 10 ke Bpems HaOMIOMArOTCS OTACNBHBIE CIyYal YHUKAIBHOTO yIoTpediie-
HUS 6 yacmu, XOTs, HECOMHEHHO, B MpeAIokHON (yHKIMH. OMHAKO cama oue-
BHAJHOCTH BO3MOXKHOCTH CTPOUTH KOHCTPYKIIUH TI0 CHHTAKCHYECKUM MOIEISIM C
MOJOOHBIMH TPEIUIOKHBIMU  YIOTPEONEHUAMHI [MaéT IOCTATOYHO OCHOBAHHIMA
TOBOPUTH O HUX KaK O OTCHINAIBHBIX 3HAUCHHUSX MIPEATIOTa 8 YaCHu.

7. Tak, OTMEUEHBI ABa CITy4asl YIIOTpeOICHH MIPEJIora 6 Yacmiy B 3HAUCHUH,
OJII3KOM TIpEINIOTyY cpedu: Pewienue ceazano ¢ mem, umo na meppumopuu Tio-
MmeHckou obnacmu 6 wacmu npeonpusmuil IT-undycmpuu ¢ mexkyuem 200y 3a-
X0O0Um psi0 HAO2ONIAMENLUUKOE, KOMOPbIe PeSUCIPUPYIOMCSL HA MeppUmopuu
Tromenckoti obnacmu, u ¢ MOMeHmMa pe2ucmpayuu NAAHUPYIOM NOTYYAMb HAO-
208ble 1b20Mbl, M.€. IMO OOHO U3 YCI0GUL BXONHCOCHU NOMEHYUATbHBIX UHEe-
CcmMopos — Hanozoniamenviyukos na meppumopuio Tromernckoii obnacmu (Cre-
HorpamMma Ne 10 ot 22.06.2017, c. 14; rpaMMaTHKa HCTOYHWKA), CP.: HA meppu-
mopuu Tiomernckou obracmu 6 wacmu / cpedu npeonpusmuii 1T-undycmpuu 6
mekyujem 200y 3axo0um pso Halo2oniamenbuukos. IIpemior cpedu Tpu 3TOM
MMOHUMAETCS B 3-M 3HAUYCHHUH: «K020-uez20. B duCie Opyrux mpeaMeToB, IIHII,
siBiteHui. [lepeuiii cpeou paswnuvixy» [20. C. 758]. 3ameTnM, 9TO mpeaMeToM 00-
CYXXICHHUS B X0Ji¢ 3aceaHusl TroMEeHCKOM 00nacTHOM J{yMbl B 3TOM citydae Jei-
CTBHUTEIFHO OBLIO MOSBJICHNE HOBBIX HAIOTOILIATENBINNKOB cpedu WA U3 YUCId
npennpusituit [T-ungycTpum.

YacTHYHO CHHOHHMUYEH IPEIUIOTY @ Yacmi B 3TOM 3HAYEHUH H IPEIUIOT U3
BO 2-M 3Ha4YeHUH (= u3 wuciaa): «2. O003HAYaeT BbIJICIICHUE YACTH II€JI0T0, BhI-
yIeHeHHe U3 1estoro. Oono u3 dsyx. Jlyuwuii uz écex» [Tam xe. C. 240].

VYnorpebnenue npemiora 6 vacmu B 3HAYCHAH, OJIM3KOM yKa3aHHBIM 3Hade-
HUSM TPEIJIoroB cpedu U u3 (43 4ucia), MOTUBHPOBAHO SKCIUTHITUTHBIMU KOM-
MMOHEHTaMH OCHOBHOT'O 3HAYCHHS IPOU3BOJIIICTO CYIIECTBHTEIBFHOTO YACHib
(cMm. BhITIe). Ha 0oCHOBaHMYM CKa3aHHOTO MOXKHO TPENIOKUTH CIEIYIONIYI0 Gop-
MYJIHPOBKY MTOTEHIIMAJILHOTO 3HAYCHUS TIPEUIOTA 8 YACTIU:



20 H.A. Axcapuna, JI.B. bacosa

B YUACTM ueco-w., ipeasior ¢ pox. 1. 7. To xe, uto cpenn (B 3 3HaY.): B
YuCIie IPYTUX JIUI, MPEIMETOB, SIBJICHUH; OMu3ko u3 (Bo 2 3Had.). Ha mep-
pumopuu Tromenckoti obracmu 6 wacmu npeonpusmuil [T-undycmpuu 6 me-
Kyuem 200y 3ax00um pso HaI020N1ameabyuKos.

Taxum 006pa3oM, BCE YCTAHOBIICHHBIC 3HAUCHHSI IIPEIIOTA 6 Yacmu CBS3aHBI
00IINM CEMaHTHYCCKUM IIPH3HAKOM YKa3aHHS Ha OTHECEHHOCTH K KaKOH-I100
o0acty, TpyIIe, pa3HOBHIHOCTH OOBEKTOB, K KAKOMY-JIMOO WX KJIAcCy, THITY.
DTOT IpU3HAK YHACIEAOBAH M3 CEMaHTHKH MOTHBHUPYIOIEH 0a3bl: OH BRIpaKeH
BO BCEX 3HAUCHMSX M BaApHAHTAX 3HAUCHHUHU CYIIECTBUTENHFHOTO YACHb, KOTOPHI-
MU MOTHBHPOBAHBI 3Ha4eHHUS mpemnora 6 uyacmu. CymecTBYIOIINE CIOBapU
OIMUCHIBAIOT ATOT Hambojee aOCTPAKTHBIM IMPH3HAK B CHHOHHMHH TpEIiora 6
yacmu ¢ TpemIoroM ymo xacaemcs. OJHAKO MIPOBEICHHBIN aHAIN3 ITO3BOJISCT
yOemuThCA, YTO B PAa3HBIX KOHTEKCTHBIX YCIOBHSX MPEIUIOT 6 yacmu, Oyaydu B
IIEJIOM COOTHOCHUMBIM CO YO KAcaemcsl, BCTYNIaeT B CHHOHIMAYECKUE OTHOIIE-
HUS HE C OMHUMH U TEMH XK€, a C Pa3HBIMU IIpeuToraMy (MK UX Pa3HBIMHU BapH-
aAHTaMH).

Jpyroit TomoOHEIA TIpUMED: ...Ham Obl B0M MAKVIO C80I0 KOMNAHUIO, KOMOPAsL
Obl YKpYNHANA OU3HEC UMEHHO 8 YACHU CelbXO3Npou3gooumeneti, nomomy umo
KpynHwie hedepanbhule cemu, KOHEUHO, OHU NPeOnoYUmaion pabomams ¢ KpynHbi-
Mu xossuicmeamu, um He unmepecro meavuums (CteHorpamma Ne 46 ot 17.03.2016,
C. 74), cp.: ykpynHsna 06l busHeC UMEHHO CPEOU CeNlbXO3NPOU3E00UMEell.

8. EmMHOXIBI BCTPETUIIOCH YIIOTPEOICHNE 8 Yacmuy B 3HAUEHUH, YKa3bIBaIO-
IIeM Ha COOTBETCTBHE, COTJIACOBAHHOCTh OOBEKTA WIIH JEHCTBUS C JPYTUM 00B-
eKTOM WIN jaedcTBueM: B 2015 200y no nopyuenuio Iybepuamopa Hamu cos-
MecmHO ¢ npedcmasumenamu OusHeca ObLIU NPOBeOeHbl He3asUCUMble Npoye-
O0ypbl OYeHKU Kauecmea 20Cyclye 8 4acmu noxasamesneti HAYUOHATbHO20 peli-
MuHea cOCMOsSHUSL UHBECMUYUOHHO20 Kaumama & cyovekmax P® (CteHorpamma
Ne 45 or 11.02.2016, c. 9), cp.: npoyedypsl oyeHKu Kawecmaa 20cyciye no noKa-
3amensiM HaYUOHATbHO20 pelimuned.

3neck ynorpebieHue 6 yacmu OIN3KO CHHOHHUMHUYHO IIPEUIOTY #0 B 3HAUE-
Hun [. 6: «B coOTBETCTBUH, COTNIACHO C YE€M-H., HA OCHOBaHHMH 4ero-H. [locmy-
nams no 3axkony. Omeeuamo no ycmagy» [20. C. 524]. ®opmynupoBKa 1aHHOTO
MOTEHINAIFHOTO 3HAYCHUS IIPEIJIOTa 8 Yacmu MOXKET OBITh TaKOi:

B YACTHMH uezo-n., npeagior ¢ poxn. 1. 8. To ke, uto mo . (B 6 3Ha4.): B
COOTBETCTBUU C YeM-H., COTJIACHO C YeM-H., Hd OCHOBAHHUHU Y€TO-H. <...> Obi-
JIU npogedenbl He3asucuMble Npoyeoypbl OYeHKU KA4ecmed 20CYCiye 6 ud-
cmu noxaszameineti HAYUOHATLHO20 PEUMUH2a COCIMOANUS UHBECTNUYUOHHO20
Kkaumama 6 cyowvexmax P®.

9. Takke eAMHUYHO YIIOTpeOIeHE 6 wacmuy B IpUIMHHOM 3HadeHuu: Cetivac
MOOHO, MAK CKA3amb, pyeamb HAWl pecuoHAanbHble Ul edepanbHble cemu 6
yacmu mozo, Ymo OHU BbIMECHAIOM MAbIN OU3HEC U3 MOP20BbIX, MAK CKAdICEM,
mouex (Ctenorpamma Ne 46 ot 17.03.2016, c. 74), cp.: pyeams pecuoHanvHble uiu
gedepanvhvle cemu RO NOBOOY MO20 / U3-3A MO0, MO, 3A MO, YMO.



Jexcuroepaghuueckoe onucanue npeonoea B YACTH 21

B 9THX KOHTEKCTHBIX YCIIOBHSIX 8 Yacmiu O4eHBb ONU3KO MPEIIOTY 10 H0B0OY B
MPIYUHHOM 3HAYeHUH: «2) Ye2o, W3-3a Uero-H., IO CIIyJal0 Yero-H., IMes TI0BOL,
OCHOBaHHE JJIsl 4ero-H. Beuepurka no noeody ecmpeyu opyseti» [20. C. 527].

[omaraem, 4ToO CBSA3aHHOE C THM YHOTPEOJICHNEM ITOTEHIINAIEHOE 3HAYCHUE
MIpeAyIora 6 yacmuy MOXKHO c(hOpMyYIINPOBATE CISTYIONTAM 00pa3oM:

B YACTMH wueco-w., npemnor ¢ pon. n. 9. To xe, 4t0 no nosody (Bo
2 3Ha4.); MO MPUYKHE YEro-H., U3-3a Yero-H.; 3a 4To-H. <...> MOOHO py2amb
Hawu pecUuoHabHble Uil edepanbhble cemu 6 YaCmu mo2o, 4mo OHU 6bl-
MECHSIOM MAbLl OUZHEC U3 MOP20BbIX, MAK CKANCEM, MOYeK.

3aMeTHM, 4TO B aHAIM3MPYEMBIX TEKCTaX BCTPEUAIOTCS W COOCTBEHHO CyO-
CTaHTUBHBIC YIOTPEOICHNUS SIUHAULBI 6 wacmu. Kak mpaBuiIo, IpA 3TOM CYIIe-
CTBHUTEIBEHOE YACMb B TIPEIJL. TI. C TIPESUIOTOM 8 IMEET B IPEIUIOKEHIH COTIIaco-
BaHHOE OINpeNelIeHue: Yaaoicaemple Oenymamel, KoMumem paccmompen oopa-
wenue Tromenckou obaacmuou [Jymvl k¥ Munucmpy npomvluLieHHOCmuy u mop-
eoenu P® Manmyposy, Munucmpy gunancoe P® Cunyanosy o enecenuu uzme-
HeHUtll 8 HA02080€e 3aKOHoOamenbcmeo PD, npedycmampusarowux ycmanogie-
HUe 1b20Mmbl NO HANOZY HA NpubbLIL 6 Yacmu, nocmynaiouieii 6 hedepanvhotil
01002cem, Ons npeonpusmull, NPUOOPEMAOUUX UHHOBAYUOHHYIO NPOOYKYUIO
07151 NPOU3BOOCMBEHHBIX HYHCO, A MAKHCe 0 pa3pabomke mep no Cmumyauposa-
HUlo  npoussoocmea unHosayuonrou npooykyuu (CteHorpamma Ne 8 or
20.04.2017, c. 56). Bcero 3adukcupoBano 12 mog00HBIX yITOTPEOICHHIA.

Kpome Toro, otMeueHo oJHO HeHOpMaTHBHOE (IeeKTHOE) HapeyHOoe YIIO-
TpebneHne 6 yacmu B 3HAYCHUU no yacmsam: Muxaun Banepvesuu, nonyuaemes,
60M dMU 6OM NPEONPUAINUSL, KOMOpbLe 3ati0ym, OHU Yoice MOpPeYIon 20Mo8biMU
SHepemuYecKUMY SMUMU YCIMAHOBKAMU, Od, m.e. S MAK NOHUMAI0, pabouue
Mecma co30aeamuvcs mam He OyOym @ YACmuU, m.e. dMO 20MOBoe yiice Npous-
600cmeo, onu 6yoym npocmo mopeosams umu (CreHorpamma Ne 3 oT
24.11.2016, c. 36; rpaMMaTHKa UCTOYHHKA).

Pe3yJIBTaTBl HCCJIeJ0BAHUA

Taxum 0Opa3om, B Xofe aHanmm3a COOPaHHOIO MaTepHaja BBIABICHO 6 CH-
CTEMHBIX 3HAUCHHUH 6 yacmu B MPEII0KHOM YHOTpeOJICHUH, B pa3HOil CTENCHH
BOCTpeOOBaHHBIX B COBPEMCHHOW TEPBUYHON (YCTHOH) W BTOPUYHOH (ITHCH-
MEHHOW B CTEHOrpa)MuecKor 3almcH) pa3rOBOPHO-JIEIOBOW peud, U 3 MOTEH-
[HUATBHBIX 3HaYEHUS. FIX MOXKHO OTpa3uTh B CIEAYIOIIEH CIIOBAPHON CTaTheE:

B YUACTM ueco-w., npennor ¢ poxn. 1. 1. B obnactu, B chepe yero-H., mo
geMy-H. (B 4 3Had.); B TOM, 9TO KacaeTcs Yero-H., CBSI3aHO C YeM-H.; B Kpyre
KaKOH-JI. NIESATENFHOCTH; B TOM, YTO KAacaeTrcs KaKOW-JI. NesTeNIbHOCTH.
B 2016 200y 3a cuem cpedcmeé 061acmno20 6100x#cema 6 pamKax peaiusayuu
Meponpusmuil 8 uacmu HeOponoIb306anus Ovlio oceoero 14 man 641 mulc.
pyo. 2. To ke, 9TO TpeJIOT ¢ B 3HA4YCHUH . 2. ¢ BHH. W TpeIJI. I1.; JJIs yKa3a-
HUS Ha SBIICHUSA, MPEICTABIIOMIE co00i 00IacTh, HaMpaBICHUE WM BH]
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JEATENBHOCTH. <...> 3a HAMU OCMAEMCs 8 Yacmu aOMUHUCMPUPOBAHUS P50
@yHxyuii. 3. B OTHOIIICHHH, OTHOCUTENILHO, KaCATEIbHO KOI'0-4ero-H.; O TOM,
YTO OTHOCHTCS (BO 2 3HAa4Y.) K KOMy-4eMy-H. @edepanvhvim 3akonom Ne 505
om 28 dexabpsa 2016 co0a «O eHeceHuu usmeHenull 8 OmoeIbHble 3aKOHO-
Odamenvhvle axmul Poccutickoti @edepayuuy 6 uacmu onpeodenenus HOHAMUS
«UHOCMPAHHbBIE (PUHAHCOBbIE UHCMPYMEHMbLY YCMAHOBIEHO, YO HOHAMuUe
«UHOCMPAHHBIE (PUHAHCOBLIE UHCMPYMEHMbLY OO0MIHCHO UCHOTL308AMBCS 8
3HAYEHUU, ONpedeseHHOM YKA3aHHbIM pedepanvhbim 3axonom. 4. JIng yka-
3aHHs Ha 00BEKT; OJHM3KO K 0 (BO 2 3HA4Y.); HACUET, IO MOBOAY. <...> GHO-
cumcsi OOnoHeHue 8 Yacmu pacuiupetis nepeyts cybveKmos npasd 3aKo-
HoOamenvHoU unuyuamuesl. 5. JIns ykazaHus Ha HETIOIHOTY, YacTh 00bEKTa;
IUTSL BBIOCTICHUS DTOW YacTH W3 LEJNOro, MOAIepKUBAHUS e€: OIU3KO uiub /
UMEHHO 8 MOM, YUMo Kacaemcs. Yeaoicaemvle KoIe2U, 8 COOMBEMCMEUU C
NIAHOM pabomvl paccmampusaemcs: UHQPOPMAayus 0 8bINOIHEHUU NPOSPAM-
mol « CompyOHUuUecmeoy 6 Yacmu opeaHu3ayuu Cneyuatu3upo8aHHou meou-
YUHCKOU nomowju 8 001acmuvlx yupesxcoenusx u opeanuzayusx. 6. To xe,
9TO C LENbI0, B ENSX, U YeTO-H. ...6HeCmuU U3MeHeHus 6 cmamvio 1 3axo-
HA 6 Yacmu ymouHeHUs. 6ePXHe20 Npedeid 20Cy0apCmeeHH020 GHYMPEHHE20
oonea Tromenckoit obaacmu. || 7. To ke, 9To cpenu (B 3 3HAY.): B YKCle ApY-
TUX JIMI, IMPEIMETOB, SBJICHUN; OMU3Ko u3 (Bo 2 3Had.). Ha meppumopuu
Tromenckoii obracmu 6 wacmu npeonpusmuii 1T-undycmpuu 6 mexkywem 2o-
0y 3axooum ps0 Haroeoniamenvuyuxos. 8. To xe, uro mo I (B 6 3Ha4.): B co-
OTBETCTBUU C Ye€M-H., COTIACHO C YeM-H., Hd OCHOBAHUH Yero-H. <...> OblLiU
npoGedeHbl He3aUcUMble NPoyeodypbl OYeHKU KA4ecmed 20Cyciye 8 4acmu
nokazamenel HAYUOHANLHO20 PelimuHea COCMOAHUS UHBECIUYUOHHO20 KU-
mama 6 cyovexmax PD. 9. To xe, 4T0 no nogody (Bo 2 3Had.); 1O MPHUINHE
9ero-H., U3-3a 9€ro-H.; 3a YTO-H. <...> MOOHO py2amb HAWiU PecUOHANbHbIE
wnu gedepanvhvle cemu 6 YACHU MO20, YMO OHU GbIIMECHAIOM MAAbIl OU3-
Hec U3 Mop2osblX, MAK CKAdCceM, MOYEK.

N3 111 ynorpebneHnit eqMHUIBI 6 wacmu 3Ha4eHWI0 1 B QYHKITUM mpeaiora
COOTBETCTBYIOT 15 mpumepoB, 3HaueHW0 2 — § MPHUMEpPOB, 3HAYEHUIO 3 —
28 nmpumepoB, 3HaUeHHIO 4 — 9 puMepoB, 3HAYEHUIO 5 — 27 IpUMEpOoB, 3HaUE-
HHIO 6 — 7 IpUMEpOB; MOTEHIINAIBHOMY 3HAYE€HUIO 7 COOTBETCTBYIOT 2 MpUMe-
pa, a MOTeHITMAIBHEIM 3HaueHUsIM 8 1 9 — 1o ogHOMY TpuMepy. OTMEUYEeHO TaK-
ke 12 cyOCTaHTUBHBIX yroTpeOieHni u 1 HapeuHoe.

[Ipenmor 6 uacmu BO BCeX YKa3aHHBIX 3HAYCHUAX:

1) BcTymaer B CHHOHIMHAYECKUE OTHOIIEHHSI KaK ¢ HEMTPOU3BOAHBIMH, TaK U
C IPYTUMH MIPOU3BOAHBIMA IPEIIOTAMH POIUTEIBHOTO MaZeKa M MOXKET OBITh
CEeMaHTHYECKH NACHTA(OUIIMPOBAH B KOHTEKCTHBIX CBS3AX;

2) MOTHBHpYeETCS 1-M B 5-M 3HAUEHUSAMHU TTPOU3BOJIAIIECTO CYIECTBUTEIHHO-
IO ¥acmb B UX Pa3INYHBIX BAPHAHTAX;

3) MoTuBHpYyeTCs MO0 AKCIUTUIMTHBIMH, JTHOO MMIUIMIIUTHBIME, BBISBIISC-
MBIMH Ha 2—4-% CTYHCHSIX HICHTH(QHUKAIIMA KOMIIOHEHTAMHA CEMaHTHKH IMPOM3-
BOJISIIIIETO CYIIECTBUTEIHHOTO;
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4) coxpaHSeT CBsI3b C OOMIMM CEeMaHTHYECKUM IPH3HAKOM YKa3aHWs Ha OT-
HECCHHOCTh K KaKOH-TH00 001acTH, TPyIITe, pa3HOBHIHOCTH O0BEKTOB, K KaKO-
My-TH00 WX KJacCy, THILY, YHACIEIOBAaHHBIM W3 CEMAaHTUKH MOTHBHPYIOLIECTO
CYIIECTBUTEIBHOTO YdCHb.

Bce ymorpebnenus ¢ wacmu B TPEINIONKHON (PYHKIHH, COOTBETCTBYIOIIHE
BEIJICJICHHBIM 3HAaUYEHHUAM 1—0, OTMEUAIOTCS B TEKCTaX Pa3HBIX CTEHOTPaMM H
MpUHAIICKAT Pa3HBIM KOMMYHHKaHTaM, YTO IO3BOJISIET TOBOPHTH 00 MX CH-
CTEMHOCTH B COBPEMEHHOM YCTHOM JIEJIOBOM OOIICHH.

Hepenko ynorpebnenue mpemnora ¢ yacmu B 11000M U3 BBISABICHHBIX 3Ha-
YEHUW TPOTHUBOPEUHT ACUCTBYIOIIEH S3BIKOBOM HOpMe. MHOrma anopMmaTtuBHOE
yrmotpeOneHne 6 wacmu co3MaéT HEXKETATENbHYI0 aHTaHAKIa3y — IO3BOJSIET
YCMOTpPETh B OHOM YIIOTPEOIICHIH TOH SIIMHUIIBI 1Ba U Ooee 3HAUEHHsI OTHO-
BPEMEHHO.

Baxueimm 1715 Hac SBISIETCS BRIBOJ O TOM, YTO B IIPAKTHKE COBPEMEHHOI
JKUBOHM Pa3roBOPHO-IEIOBON PeYH CHEKTP 3HAUCHUW MPEAIIOTa 8 Yacmiu OKa3al-
s 3HAYUTENBHO Oorade MpeCcTaBICHHOTO B JIEKCHKOTpaUICCKIX HCTOYHUKAX.

HecomueHHO, pacmmpeHne cocTaBa 3HAUYCHHH HPOM3BOMHBIX CITY)KEOHBIX
SIUHNIl B TOBCEIHEBHOW PEUYEBOH NPAKTHKE B aKTUBHBIX AUCKypcaxX (B TOM
YHCIIEe Pa3rOBOPHO-ACIOBOM) OTPa)KaeT aKTyalbHBIE OOIMICS3BIKOBHIE CEMaHTH-
YeCKHUe MPOIECCH M Hy)KIaeTcsl B 0oiee TIIaTenbHOM H3YICHUH.
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Lexicographic Description of the Preposition ‘V Chasti’ in Business Discourse
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Keywords: motivating meaning, denominal preposition, semantization, semantic variant,
semantic identifier.

This article aims to both identify the system of relevant meanings of the preposition v
chasti in business discourse and provide its lexicographic description. The denominal preposi-
tion v chasti, active in Russian business communication nowadays, has not yet been fully
described in linguistic dictionaries. The material researched included 16 shorthand notes of
the Tyumen Oblast Duma proceedings in 20162017 of a total estimated 1108 pages.

The componential and contextual analyses as well as the data of modern synonymic dic-
tionaries helped to identify the semantics of the preposition v chasti and the set of its near-
synonyms; its common semes have been found equally actualized in contexts and valencies of
the same type. The composition and conditions for the realization of the synonymous preposi-
tional meanings were established from explanatory dictionaries. The complex usage of con-
textual and componential analyses made it possible to reveal the semes inherited by the actual
meanings of the preposition v chasti from the motivating meanings of the noun chast” (part)
and to determine its semantic range.

It has been found that the polysemy of the preposition v chasti is predetermined by the in-
herited polysemy of its word base. Six systemic meanings of the preposition v chasti have
been discovered in the primary (oral) and secondary (shorthand notes) official speech as well
as three potential meanings, then their typical valency has been determined.

The results of the research allow concluding that the preposition v chasti in all its mean-
ings functions as follows: 1) enters into synonymous relations with non-derivative and with
other derived prepositions of the genitive case and is semantically identified in this synony-
my; 2) is motivated by meanings 1 and 5 of the nominal base chast’ in their polysemous di-
versity; 3) is motivated by either explicit or implicit semantic components of the nominal base
which are determined at identification levels 2—4; 4) retains the connection with the general
semantic feature indicating the correlation to some sphere, group, variety of objects, to some
of their classes and to the inherited semantics of the motivating noun chast.
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Thus, the sphere of usage of the preposition v chasti in informal and formal business
speech appears to be much richer than that indicated by lexicographic sources. This extension
of the meanings of the function word derivatives in active discourses reflects the current gen-
eral semantic processes and deserves a more thorough study.
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M.B. batomknna

K BOITPOCY O ®OPMUPOBAHUU ITPEICTABJIEHUSA
O PYCCKOM S13bIKE KAK 'OCYJIAPCTBEHHOM
B JOCOBETCKHUHU U COBETCKHUU ITEPUO/IbI

Ha ocnose koppenayuu nunesucmudeckux u 20cy0apcmeeHHo-npagosyix Kamezo-
PUll paccmampusaromcs HeKOMopble 60nPOCyL HYoPMUPOBAHUs. NPEOCMABNIEHUS O PYC-
CKOM A3bIKe Kak eocyoapcmeennom ¢ medenue XX 6. Ilpusooamcs epynnvi nousamut,
KOMopble UCNONb30BANUCL 8 NPOYECCe (A3bIKOBO2O CIMPOUMENbCmBay Ol 0003HAUe-
HUsSL CIMamycos A3blKo8. B kauecmee ucmounuxos eblcmynarom npasogvie mexcmul, 6
KOMOPbIX OMPANCEHbl BONPOCHL A3LIKOBOU NOTUMUKU. B ces3u ¢ nposedennvim ananu-
30M denaromesi 0606ujeHuUs U 8b1600bl, HAMEUAIOMCA NEPCREKMUBbL OANbHENULEe20 UC-
C1e008aHUA 20CYOAPCIMBEHHO0 A3bIKA.

KitoueBble CI10Ba: A3bIK U NPago, QYHKYUU A3bIKA, 20CYOapCmMEeH bl A3bIK, 0Qu-
YUATLHYLIL AA3bIK, POOHOU A3bIK.

BBoanbIe 3aMeyaHus

S3bIK — HEOOXOIMMOE YCIIOBHE CYIIECTBOBAHMS MPaBOBOM KyiIbTyphl. C 1MO-
MOIIBIO SI3BIKA OTPaKAIOTCSI OCOOCHHOCTH IIPABOBOIO MHPOBO33PEHUS, CO3.a-
IOTCSI TIICEMEHHBIC TIPaBOBBIC TEKCTHI, (POPMUPYETCS] HAIIMOHATHHAS MIPaBOBAsI
CHCTEMa W TOCYIAapCTBCHHAs MOJHUTHKA. B MpaBOBBIX TeKCTaX 3apUKCHPOBAHBI
BCE HM3MCHEHHS, CBS3aHHBIE C PAa3BUTHEM TOCyHapcTBa, OOIIECTBa W IpaBa.
«Opunnueckuit S36IK» — 3TO CHEIUATBHBINA «KO/», C TTIOMOIIHI0 KOTOPOTO MpO-
HUCXOOUT 0(OPMIICHHE TIPABOBOT'O CONEPIKAHUS U €TI0 SBOJIOIIHS.

B mayuHoO# nmTepaType MHOTO BHUMAHUS YIEISIETCS PYCCKOMY SI3BIKY Kak
TOCYIapCTBCHHOMY. BBIIIOMTHEHNE PYCCKUM S3BIKOM TOCYIapCTBOOOpa3yromen
(GYHKIUH CIIOCOOCTBYET HE TOIBKO PEIMICHUIO BHYTPHTOCYJaPCTBEHHBIX M MEXK-
TOCYIapCTBEHHBIX BOIPOCOB, HO M 3aKPEILUICHHUIO 32 PYCCKUM SI3BIKOM CTaTyca
cumBoia Poccuiickoro rocyaapcTBa, pycCKOW HallMOHATBHOW KYJIBTYpPBI, Tpe-
Oyromeil pa3BUTHS U OXpaHBL. JlaHHAS MMO3WIHS OTMEYAETCS KaK JIMHTBUCTAMH,
Tak W npaBoBemamu (M.A. ApytioHoBoH, JI.A. BepOunkoii, E.M. JlopoBckuX,
A.C. KammuamueBoit, O.H. Kwusuosoii, H.B. JIsmenko, A.C.IIuroakuHBIM,
B.B. XumukowMm, E.A. FOpraesoii u MH. 1p.). [To maeHunto JI.A. BepOunko#, «HeT
Oornee BaXKHOH 3a/1auu, 4eM OepeKHOE COXpaHEHHE M YKPEIUICHHE IO3UITHH pyc-
CKOTO 5I3bIKa KaK TOCyIapCTBEHHOTO s13b1Ka Poccuiickoit @eneparum» [1. C. 96].

OpHako, Kak HaM IIPEICTABISIETCS, HEJOCTATOYHO OCBEIIAIOTCS BOIPOCHI
Pa3BUTHS JAHHOTO IIOHSTHS B MPAaBOBBIX TEKCTaX. B MOHATHH «roCyZapcTBEH-
HBIN SI3BIK», pACCMATPUBAEMOM B JAHHBIA MOMEHT OOILIECTBEHHOTO Pa3BHUTHS C
YUETOM JIMHTBHCTHYECKUX W MPAaBOBBIX KATETOpHH (B CHHXPOHUH), OTPaKECHBI
BCE TE€ SBIICHHS, KOTOPHIC MPOMCXOAWIN B IPOILIOM, HPEIBIAYIINE TIEPHOIBI
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Pa3BUTHS S3BIKOBOM IMOJUTHUKH Pa3HBIX, MO CYTH, TOCYAApPCTB (B IHAXPOHHH).
OTyacTi IMEHHO TTO3TOMY CBOIO 3aJady aBTOP BUAWT B MCCIICIOBAHUU CTAHOB-
JICHUS ¥ Pa3BUTHS MPEACTABICHUN O TOCYJapPCTBEHHOM S3BIKE B XX B.: B JIOCO-
BETCKHI, COBETCKANM W MOCTCOBETCKHAN MEpPHObl. VCTOPUKO-TIPaBOBOM aCHEKT
MTO3BOJISICT HE TOIBKO OCO3HATH MCTOKH M IIETIH COBPEMEHHOH rocynapCTBEHHON
SI3BIKOBOM TIOJIUTUKH, HO M OOYCIOBIEHHOCTh COIMONWHTBACTHYECKUX M3BICKa-
HUH B TaHHOH cdepe.

[To MHEHUIO aBTOpA, TIOHSITHE «PYCCKUH S3BIK KaK TOCYAapPCTBEHHBIN» MOXKET
OBITH PaCCMOTPEHO HE TOJNBKO B KAYECTBE ayTCHTHYHOTO, T.€. «CaMOro TI0 cebey,
HO W HEAYTCHTHYHOTO — B aCHEKTEe NFCKYPCHBHOTO POJICTBA C TOCYJapCTBEHHO-
MPaBOBOM CHCTEMOW CTpaHbI. BTopas TOYka 3peHUs IMMO3BOJSET Ooliee TITyOOKO
HCCIeNoBaTh (PEHOMEH IMCKYPCUBHOW OOYCIOBICHHOCTH BO3HHUKHOBEHHSI ITOHS-
THS «TOCYIAPCTBEHHBIN S3BIK», IPEATIOCHUIKA H JIOTHKY €T0 Pa3BUTHS, TOCKOIBKY
pacImpsieT TPaHUIBI TO3HAHUS ATHOSBIKOBOTO (PaKTopa OpraHM3aIldd TOCyAap-
cTBa W oOmiecTBa. JMCKypCHBHBIA MMOIXOJ K CTAHOBICHHUIO IOHSTHSA TOCyIap-
CTBEHHOTO SI3bIKa 00YCIIOBIMBACT HAYIHYIO HOBU3HY HCCIICIOBAHMS.

Oco3HaBast MacIuTad He0OXOAUMBIX HCCIIENOBaHHUI, B TaHHONW CTATHE MBI HE
CTaBHM 3aJady OINCATh pealbHOe OBITOBAaHHE SI3HIKOB B IOCOBETCKUM, COBET-
CKHI M TIOCTCOBETCKHUI MEPHOABI, PEICTABUTh MOHUTOPHUHTOBEIN aHAIN3 SI3bI-
KOBOH CHTyalllH. DTOT BOIIPOC 3aTPAruBacTCsl aBTOPOM JIHIIb KOCBEHHO, C OIIO-
poii Ha MMeromuecs HaydHble Tpyasl. OCHOBHOE BHIMAHHE MBI YIEISIEM peallb-
HOCTH IOPHIMYECKUX JTOKYMEHTOB, IOPHANIECKOMY IHCKYPCY, IEIeHAIpaBICH-
HO MOIEIHPYEMOMY BOKPYT HCIIONB30BAHUS S3BIKOB B Pa3HBIX, IO CYTH, TOCY-
nmapcrBax: Poccmiickoit mmmnepun, PCOCP, CCCP, Poccuiickoit Depeparun.
B cBs131u ¢ 3TMM MaTepranoM UL HACTOSIICH CTAaTBbU CTAIHM HAyYHBIEC HCCIIEIO0-
BaHUA IO BOIPOCAM S3bIKOBOM IOJMTHUKM, a TAaKXKe MpPaBOBbIE TEKCThl XX B.,
coIepKaIre MOJI0KEHHUS O CTATyCHO-(PYHKIIMOHATIBHBIX POJISX SI3BIKOB, KOTO-
pbie (OPMUPOBAINCH B PaMKaX I'OCYAapCTBEHHO-IIPABOBBIX cUCTeM Poccuiickoit
nmrepun, PCOCP, CCCP u Poccuiickoit ®enepanuu. Jjis pemeHus MocTas-
JICHHBIX BOIPOCOB HCHOJNB3YIOTCS METOMBI CIUIONIHOM BBIOOPKH (KPUTCPHH Te-
MaTHKA, QYHKIIOHAJIHHOCTH, Y4CTOTHOCTH, CHCTEMHOH B3aHMMOCBS3H MTOHSATHI),
WHCTUTYIIOHAJIBHOTO, KOHTEKCTYAIEHOTO W MOHATHHHOTO aHaIH3a, KIACCU(pH-
Kaluu 1 00001eHus.

Teoperuueckuii anaans

OmHrM U3 TEepBBIX IPUMEPOB 3aKPEIUICHHS B IPABOBOM TEKCTE (DYHKITHO-
HAJBHOTO CTaTyca S3bIKa KaK HEOTHEMJIEMOT0 WHCTPYMEHTA TOCyIapCTBEHHON
MOJMTHKH, UCIIONIE3YEMOT0 B LIEJISIX MOIEINPOBAHUS TOCY IaPCTBEHHO-TIPABOBON
cucTemsl, sBISIOTCS OCHOBHBIE TOCYApPCTBEHHBIE 3aKOHBI Poccuiickoil nmrie-
pun 1906 T., B KOTOPBIX PYCCKHIA A3bIK ObLIT OOBSBIICH S3BIKOM «O0IIErocyaap-
CTBCHHBIMY, 00SI3aTEIIEHBIM «B apMHH, BO (PIIOTE U BO BCEX TOCYJapCTBEHHBIX H
OOIECTBEHHBIX YCTAaHOBJICHISAX» (IO «OOIIECTBEHHBIMH YCTAHOBIICHHSIMID)
MMOHUMAJIFCh OPTaHbI COCIIOBHOTO U MECTHOTO CaMOYTIPABJICHU).
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[NonsTHE «OOIIErOCYIaPCTBEHHBIN S3BIK» OBUIO 3aKPEIJICHO OTHOBPEMEHHO
C TOHSATHEM «TOCYNapCTBEHHBIN 3aKOH». Ha Hamm B3IIIsm, OJHOBPEMEHHOE 3a-
KpeIUICHHE B 3aKOHONATEIHHOM TEKCTE IBYX Pa3MUYHBIX HMOHSITHH, OTpa)Karo-
mux (EHOMEHBI Pa3HOro MOpsIKa, He ObUIO ciydaitHeIM. Ecnm paccMaTpuBaTh
JaHHBIC TTOHATHUS B MPOCKINN HA COBPEMEHHYIO NEHCTBUTENEHOCTD, MOKHO OT-
METHUTH CIEIyIoIIee.

[ousaTHST «TOCYIapCTBEHHBIN 3aKOH» M «OOMIETOCYNapCTBEHHBIN SI3BIK» 00-
JAJAaF0T CXOMHOW IUCKYPCHBHON 0OYyCIOBICHHOCTHIO M (yHKIusamu. [Tocpen-
CTBOM TOCYZIapPCTBEHHOT'O 3aKOHA M OOIIETOCYJapCTBEHHOTO SI3BIKA, BO-TICPBHIX,
TPaHCIUPYETCS IPABOBasI WICOJIOTHUS, SBISIIOMIASCS COCTABHOM YacThIO IPaBo-
BOW KyJbTYpHI, GOPMHUpPYETCS CHCTEMa 3HAHWH, MOBEIEHYECKIX M IIEHHOCTHBIX
YCTaHOBOK; BO-BTOPBIX, PEATH3YIOTCS OCHOBHBIE KOMMYHHUKATHBHBIE CTPATCTHH
IOPUOMYECKOT0 NUCKypca (MH(OpMAIMOHHAS, MMIICpaTUBHAS, IEepCya3uBHA,
CTUMYJIHPYIOIIAs, SKCIUNIMKATHBHAS, ICTETUIECKas); B-TPETHHUX, 00ECIICUNBAIOT-
Csl €OUHCTBO TOCYAApCTBEHHO-TIPABOBOI'O0 IPOCTPAHCTBA M TEPPUTOPHATIHHOM
[EJIOCTHOCTH TOCYIapCTBa; HAKOHEIl, OTPa)KaIOTCS U TIOPOXKAAIOTCS TPAAULIAH U
PHTyaIBI CO3IaHUS MPABOBBIX TEKCTOB.

«[ocymapcTBeHHBIH 3aKOH» M «OOMIEroCyIapCTBCHHBIA S3BIK» CHMBOJIN3H-
POBaHBI, SIBIISIOTCS HEMPEMEHHBIMU aTpUOyTaMH O(UIHaIbHON cdephl oOIe-
HUS ¥ IOTOMY HMEIOT 00IIe00s3aTeNbHbIA Xapakrep. Ha ocHoBe obmerocynap-
CTBEHHOTO SI3bIKA CO3MAIOTCS TOCYNApCTBEHHBIC 3aKOHBI M OCYIICCTBILSICTCS
MPaBOTBOPUECTBO B IENOM. B cBOIO oYepens, co3gaHne rocyIapCTBEHHBIX 3a-
KOHOB, (hopMa TIPEICTABICHUS TIpaBa O0YCIOBIMBAIOT Pa3BUTHE TOCYAaPCTBEH-
HOTO s13bIKa. MlHaYe TOBOps, OAHO MpEIoiaraeT i IOMOraeT HHTEPIPETHPOBATh
IpyToe.

YTBepkaeHue B Hadale XX B. OOMIETOCYIapCTBEHHOIO s3bIKa IMOJpa3yMe-
BaJIO MPOTUBOIIOCTABIICHIE €My HETOCYAaPCTBECHHBIX SI3BIKOB HE TOJIBKO B CHILY
(heHOMEeHa TUXOTOMHYHOCTH MPABOBEIX MOHSATHIA, HO U B CBSI3H C TE€M, UTO B CO-
CTaB TOCYIapCTBa BOIUIA TEPPHUTOPHH C KOMIIAKTHBIM IPOKUBAHIEM KaK MHO-
TOYNCIICHHBIX, TaK W MAaJOYNCICHHBIX HApOIOB, HWMEIOIINX HAIOHAIHHO-
KYJIbTYpHYIO CIIelU(UKY BepOalbHOTO W HEBEepOAIbHOTO MOBEICHHUS, «BHEIII-
HIOIO ¥ BHYTPEHHIOIO HCTOPHIO» 3THHUECKOTO si3bika [2. C. 27]. Ucxons u3 mo-
noxkeHnt OCHOBHBIX TOCYAapCTBEHHBIX 3aKOHOB Poccuiickoit mmmnepun 1906 T.,
HapsAy ¢ OOIIErocylIapCTBEHHBIM SI3BIKOM BO BCEX MECTHBIX OOIICCTBEHHBIX H
TOCYIapCTBEHHBIX YUPSKICHUSIX Ka>KABIH HAPOJ TOIyYall IMPaBO «BBECTH) POJ-
HOM sI3BIK B O(DHIIHATBHO-JIEIOBOH 000POT.

[IporuBomocTaBieHre O0IMETOCYIAPCTBEHHOTO SI3bIKa HErOCyIapCTBEHHBIM,
Ha HAIl B3TJISL, MPEIIIONaraio HCCIIeIOBaHUE SI3BIKOB 10 CIEAYIOMINM IapaMeT-
paM: IpOCTpaHCTBEHHO-BpEMEHHOE Treorpadyudeckoe M dTHOTrpadudIecKkoe pac-
MpOCTpaHEHHE S3bIKa (CKOIBKO JIFOJICH TOBOPHUT HA TOM SI3BIKE, B TCUCHHE Ka-
KOTO BpeMEHH, Ha KaKOW TEPPHUTOPHH); STHOS3BIKOBEIC KOHTAKTHI (KaK M3BECT-
HO, SI3BIKOBAsi ACCUMIUISIHS COMPOBOKIACTCSI STHIHUECKOH acCHMILLAIHEH, 1To-
STOMY Ba)KHO 3HATh, KaK BIUSICT NAHHBIA S3bIK HA JPYTHE S3BIKH U, HA000POT,
KaK BIUSIOT IPYTHE S3BIKA HA JAaHHBIN S3BIK); YIOTpeOIeHNE S3bIKa B KAUECTBE
MUCHMEHHOTO JIUTEPATYPHOT'O SI3BIKA FITH TOIBKO OSCITMCBMEHHOTO PAa3TOBOPHO-
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TO S3BIKA; Cepbl OOMIEHUS U AESTEINBHOCTH, B KOTOPBIX HCIONB3YETCS SI3BIK
(Kak mpaBmWIIO, SI3BIK JIOMHHUPYIOIICH HalUK obnanaeT Oosiee MUPOKHUMHE 00IIe-
CTBEHHBIMHU (DYHKIIHASMHU).

B nampHeleM S3BIKOBast CHTyallusl B Pa3HOITHHUSCKUX PETHOHAX, BOIICII-
mmx B coctaB COBETCKOT0 TOCYIapcTBa, M UCTOPHS Pa3BUTHS JaHHOTO TOCyAap-
CTBa B IIEJIOM OOYCIIOBHJIM HEOOXOIUMOCTh O(QHUIIHAILHOT'O TPU3HAHUSA (EHO-
MEHa MHOTOHAIIMOHAJIBHOCTH ¥, COOTBETCTBEHHO, MHOTOS3BIYHOCTH TOCYHap-
CTBa, 3aKOHONATEIHHOTO 3aKPEIICHUS PABHOIIPABHS HAPOJIOB U SI3BIKOB JaHHBIX
HaponoB. Kak ormedaer H.C. TpyOerkoii, mpu3HaHHWE HAITMOHAIBHBIX MTPaB BCEX
HApOJOB, MPEIOCTABICHHE KAKIOMY U3 HIUX aBTOHOMHUU IIPH COXPAHECHUH €IH-
HOTO TOCYZapCTBEHHOT'O IIEJIOTO COOTBETCTBOBAJIO HCTOPUYECKOW CYITHOCTH
pycckoii rocymapctBeHHocTH [3. C. 68].

B mocnepeBomtonoHHbIN U COBETCKHUM MEPHOIBLI B COOTBETCTBUH C UICONO-
THYECKAMU TIPUHIUIIAME U 331a9aMH «I3BIKOBOTO CTPOUTENHCTBA) IOHATHE
«OOIIErocyIapcTBEHHOTO SI3bIKa» OBLJIO MICKIIIOYEHO M3 MPOTPaMMHBIX IMPaBO-
BBIX TEKCTOB. OITHAKO MBI HE MOXKEM YTBEP)KIATh, YTO OHO HE CYIIECTBOBAJIO B
TOCYZIapCTBECHHO-TIPaBOBOH cdepe. HeBo3MOXKHO mpencTaButTh cebe S3BIKOBYIO
MOJIUTHKY 0e3 momaepkanus GyHKIHH obIerocyrapcTBeHHoro s3bika. Cropee
BCETO, peUb IIJIa O «HEKEITATEIFHOCTH» 3aKPEIUICHUS JAHHOTO ITOHATHS IO OT-
HOIIECHUIO K PYCCKOMY SI3BIKY B OQHIIMANIBHBIX JOKyMeHTaxX. Ha 370, B 4acTHO-
CTH, CCBUIAIOTCS YYeHbIe mpH HuccienoBanmu pador B.U. Jlenuna [4. C. 157,
5.C.9;6.C.89].

Kpome Toro, B coBeTcKuil mepnoj IOHSTHE TOCYIapCTBEHHOTO S3BIKa HIC-
MoNb30BaNIOCh B KOHCTUTYHHSX HEKOTOpeIXx CCP m ACCP mo oTHomeHuo K
HAIIMOHAJBGHBIM SI3BIKAM [TAHHBIX PECHyONHK (HampuMmep, B KOHCTHUTYIHSIX
A3CCP, ApmCCP, I'CCP, AACCP u np.). Xots, no MaHeHut0 E.M. JlopoBckux,
JaHHOE MOHSTHE BOCIIPHHUMAIIOCH «KaK HEKHI TOCYIapCTBEHHO-IIPABOBOM aTa-
BH3M» W HE MPEAIoJarano KaKux-TH00 OrpaHHYEHHN HCIONB30BAHUS JPYTHX
si3p1K0B [5. C. 9].

Bompocs! «S3BIKOBOTO CTPOHTENBCTBAY (SI3BIKOBOTO ILUTAHUPOBAHUS), KOTO-
poe OCYIIECTBISUIOCH B TeueHHWe Bcero XX B., MOAPOOHO HCCIECIOBAHBI
B.M. AnmmatoBeim, B.A. ABpopunsiM, Y. Baitapaiixom, A.C. T'epmom, H.JI. T'o-
neBbiM, JK.C. I'omoBko, M.U. Mcaesim, X. Kitoccem, P. Kymepom, O.B. ®ensb-
ne, A JI. llIseitmepem, D. Xayrenem u ap. [IpoBeneHHBI HAMU aHAN3 MTOKA3bI-
BAET, YTO KITIOYEBBIMH ACTIEKTAMH <GI3BIKOBOT'O CTPOHTENHCTBAY OBLIH:

— yIIpaBIIeHHE pa3BUTHEM S3bIKa M HAI[MH B ONpENCICHHBIX T'PaHMIAX, BEp-
OanbHOE TOBEIEHHE JIIOJICH;

— (opMHIpOBaHNE COTUONMHTBUCTHYCCKAX XaPaKTEPUCTHK OOIIECTRA;

— CO3HATENbHAS PETYILIIUS GYHKINOHAIEHON CTOPOHBI SI3BIKa (paCIIUpEHHE
WM Cy)keHHe QYHKIMHA si3pIKa, OPMUPOBAHUE M M3MEHEHHE CTaTyca s3bIKa);

— co3gaHue O(UIMAIBFHON BEPCHH B OTHOIICHHUH TOTO, KAKOH SI3BIK JOJDKEH HC-
TIOJIF30BaTECA B KAYECTBE CPENCTBa OPUIMATTEHOTO M MEXKHAIOHATIEHOTO OOIICHNS,

— SI3BIKOBOE HOPMHUpPOBAaHHE (COBEPIICHCTBOBAHWE IPABWI IPABOIMUCAHUS,
TEPMHUHOJIOTHH, CTAHJAPTOB IMOATOTOBKH O(PHUITHAIBEHBIX TEKCTOB) U (HOPMHUPO-
BaHHWE TIOJCHUCTEM sI3bIKa (CTHIICH, PO ecCHOHATBHBIX THAJICKTOB).
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Ha mepBBIX 3Tamax <«I3BIKOBOTO CTPOUTEIHCTBAY CTaBIIIHCH 3a7aud IO pas-
BHTHIO SI3BIKOB BCEX HApOIOB, B TOM YHCJIEC M HAIMOHAIGHBIX MEHBIINHCTB, OJ-
HAKO MAHHBIA ITOIXO. TOIBKO MOTIEPKHYI HEOOXOJMMOCTH OOIIEro S3bIKa, BEI-
CTYIIAIOIIETO CPEICTBOM MEKHAITMOHABHOTO OOMICHUS M TOCYAapCcTBOOOPa3o-
BaHHWA. B wacTHOCTH, 3TO BBIpaXKayioch B pedopme pycckoit opdorpaduu, B co-
3/JaHUW MMMCbMEHHOCTH KOPEHHBIX HaponoB: B 20—30-¢ rr. — Ha natuHune, B 30—
40-e 1T. — Ha KuUpWumIe (oOeceynBaroOneid NCIOIb30BAaHHE HA TEPPUTOPHH
rocynapcTBa ogHoro andaburta). Kak orMedaer M.A. ApyTIOHOBA, «...JOpOTY
MOJOOHEIM peopMaM OTKPHIBAT HU3KUH YPOBEHb TPAMOTHOCTH CPEld Hacele-
HUS CTPaHBI, TIOATOMY JUIs OOJIBIIMHCTBA JIFOJCH (MCKITFOYasi MHTEILTUTESHITHIO)
W3y4YCHHE YK€ W3MEHEHHBIX HOPM IPOMCXOIIIIO BIEPBBIC, YTO HE TpedOBao
KOpEeHHOH TiepecTpoiiku cozHanus» [4. C. 159].

[pomecc TpaHC)OpMAMK TOCYIapCTBEHHO-TIPABOBOM CHCTEMBI COIPOBOXK-
nancst pa3paboTKOi TEPMUHOB U MOHATHH, BHEAPSIEMBIX B AUCKYPCUBHYIO TIPAK-
TUKY W HCIOJNB3YEMbIX JUIS peai3alry IeJIeBBIX YCTAaHOBOK <GI3BIKOBOTO CTPO-
UTEIBCTBAY». AHAIN3 MPABOBBIX TEKCTOB, CO3MABACMBIX IUISI PETYILIIUHN OOIIe-
crBeHHbIX otHOmeHU B CCCP, PCOCP, nokaspiBaet, 4to npu HopMyIupoBa-
HUH 3a]1a9 TOCYIapCTBCHHON MOJUTHKH B SI3BIKOBOH c(epe MPIMEHSIINCH TIPEXK-
Jic BCETO IOHATHS M TEPMHHBEI, 0003HAYAIOIINE BHIOBHIE CTATYCHI Pa3IMYHBIX
SI3BIKOB. J|aHHBIC TOHATHUS IIEJICHANPABICHHO HCIONB30BANICE 0€3 ormpenene-
HUH, TTOCKONBKY IIPaBOBasl «HEOMPEIEIEHHOCTE» JOIMyCKajda BO3MOXXHOCTD HX
Pa3IUIHOr0, HEOOXOANMOT'0 B CHITy KOHTEKCTa TOMKOBAHUS. JTO, B YaCTHOCTH,
CO3[aBAJI0 YCIIOBHS W IS YHMOTPEONCHHS IOHATHS OOIIErocyIapCTBEHHOTO
sI3pIKa 0€3 ero sIBHOr0 TEPMHUHOJIOTHYECKOro «0003HaueHus». Kak Oyner moka-
3aHO HIDKE, TOCIIEACTBHEM TaKOW HEONpEeNeNeHHOCTH CTalla CHHOHUMHS OT-
JIEIBbHBIX TTOHATHH.

AHanu3 MOHATHH SA3BIKOBOM cdepbl, ymoTpeOsseMbIX B MPAaBOBBIX TEKCTaX
aHAJIM3UPYEMBIX MEPHOIOB, TIO3BOJSICT OTHECTH WX K OJHOM M3 YETHIpeX T'PYIII:
MOHSATHSL, YIIOTpeOIsIeMbIe 111 0003HAUCHHSI «TEPPUTOPHAIHLHO OrPaHNICHHEBIX)
SI3BIKOB; MOHATHS, yIOTpeOsieMble il 0003HAYCHUS «HAIIMOHAIBHO 00YCIIOB-
JICHHBIX» SI3BIKOB; MTOHSATHE «POTHOM S3BIK»; TOHSITHS, OTPAYKAIOIINE CTPYKTYPY
rocyzmapcrBa. PaccMoTpuM KirroueBBie 0COOCHHOCTH NTAaHHBIX MOHATHH, YKakeM
HCTOYHHKH, B KOTOPBIX OHH YIIOTPEOISIINCE, IPEACTABUM CIEIU(UKY KOppEs-
UM, CHITpaBIIcl HEMAOBaXXHYIO POJbh B OPMUPOBAHUN COBPEMEHHOTO TTOHH-
MaHHsI TOCYJJAPCTBEHHOTO SI3bIKa W HAMPABICHUN COBPEMEHHOMN S3BIKOBOW TIO-
JTUTHKA.

[ousTHs nepeoit zpynnsl OTpakany 3aKPEIUICHHOCTh HOCHTEINEH S3BIKOB 32
MECTHOCTBIO UX KOMITAKTHOTO IIPOKUBAHUS, B HEKOTOPBIX CIyJasX yKa3bIBas Ha
KOJIYECTBO HOCUTENEH s3bIKa. Kak mokas3pIBacT aHaiIM3 paslUdHBIX IPABOBBIX
TEKCTOB, ITHUYECKIEC OCHOBAHMSI TEPPUTOPHATIHHO OI'PaHIMUCHHBIX S3BIKOB ITOJI-
pa3yMeBalluCh, HO He ObLIU SBHO (CJIOBECHO) BHIPAYKCHBHI.

K mepBoii rpymme Mbl OTHECTH TaKue MOHSTHS, KaK MeCmHble sA3bIKU, Mec-
nole szviku u Hapeyus (Jekper o cyme 1918 r., [Tonoxk. o Hotapuate 1926 r.);
obweynompebumenvhvili 8 0annou mecmuocmu szvik (Iloct. 0 hopme cpune-
TENbCTBA O POXACHUU 1935 T.); A3k OoabUUHCMBA MECMHO20 HACeNeHUs
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(VIIK 1960 r1.); s3wbix 6orvwuncmea nacenenus oaunou mecmuocmu (YIIK
1922 r., Koncrutyrus 1977 r.).

SI3p1KH, 0003HAYaEMBIE YKa3aHHBIMA MTOHSTHSIMH, OCYIIECTBILUIN KOMMYHHKA-
THUBHYIO (PYHKIIHIO «Ha MECTaX» M, KaK IIPAaBUIIO, ObLIA IPOTHBOIIOCTABIICHBI PyC-
CKOMY s13BIKy. Ha 9T0, B 4aCTHOCTH, YKa3bIBalOT TPpeOOBaHMUS, MPEABSIBISIEMBIE K
0o(hopMITCHIIO TOKYMEHTOB: JTH0O aIIbTEPHATUBHOMY — HA PYCCKOM UL HA SI3bIKe
bomvuuncmea Hacenenus oannou mecmuocmu (YIIK 1922 r1.), na pycckom wnu
mecmuom sazvike (IIpaBuita odopmienus sekapcete 1972 r.), mubo myOIupoBaH-
HOMY — Ha pycckom u mecmuom ssvike (IlouroBbie mpasuia 1972 r.).

[ousTust émopoit zpynnel TOMIESPKUBAIH B3aUMOCBS3b S3BIKA M OTHOCA!
A36IKU  HayuoHanvhvix meHbuiuncms (IlocT. o0 mKoOmaxX HAMOHATBHBIX MEHB-
muHCTB 1918 1.); Hapoonocmu ne pyccxoeo szvixa (Ilonox. 006 oTnenax Hapo-
HOro obpazoBanust 1928 T.), sa3wix Kopenrnou nayuonarvhocmu (UHCTp. 00 yuere
oubnmuoreunoro ¢ouma 1985 1.); sswiku Hapoowocmeti Corwsza CCP (Iloct. o
OECIONUIMHHOM TIPOITyCKe OQUIl. MEepPUOTUYEeCKHX H3maHuil 1925 1.), azwvixu
Hapooos CCCP (ITonox. o nieHTpaibHOM n3natenseTBe 1930 1., UHCTp. 00 yue-
Te oubimoreunoro ¢ouna 1985 r.), saswbiku manwix mapoonocmeti (IToct. 06 aB-
TOPCKOM BO3HarpaxjaeHuu 1988 r.).

Cremyer OTMETHTD CIy9ad YHOTPEOJICHUS IMOHATHH, B KOTOPBIX OTMEYAETCSI
COBMEIICHHUE TEPPUTOPHATBHON U STHHUECKOH OrPaHWICHHOCTH SI3BIKA: Mecmd,
Hacenennvle HapooHocmamu Hepycckozo sazvika (Ilomox. o che3max COBETOB
1928 1.), mecmuwiii Hayuonavhuiii s3vik (IlouToBbIe TpaBmiia 1966 r.).

[ousATHE «PYCCKHIA SIBBIKY» YIIOTPEOISIOCH B CBSI3H C HEOOXOIUMOCTEIO IO
YEPKHYTh PACCMOTPEHHE PYCCKOTO SI3BIKA B KAYECTBE «SI3BIKA ONHOW M3 HAPOI-
Hocteil Coroza CCP» b0 MpOTHBONOCTABUTH PYCCKHIA S3BIK «JIPYTUM SI3BIKAM
HapoaHoctelt Coroza CCP» (IToct. 0 OeCHOIUIMHHOM MPOIYCKe OQHIL. TepPHO-
ndeckux m3nanuit 1925 r., [Tomox. o ceezmax CosetoB 1929 1.).

B cBoro ouepensp, s3biku HapogaoB CCCP B 11emoM ObUTH TPOTHBOIIOCTABIICHBI
uHOCTpaHHBIM s3bIkaM (Ilomoxx. 00 WH-TE yCOBEpHIICHCTBOBAHUS YUHTEINCH
1944 1., [Tomox. o HoTapuate 1947 1.). B CBSI3U ¢ 3THM MOYKHO IPEIITOJIOKHUTH,
9TO MOHSATUE «HAIIMOHAJBHBIN) MPAMEHSUIOCH B TEUECHHE COBETCKOTO IIEPHOIA B
IIBYX OCHOBHBIX 3HAYCHUSX: «OOIIETOCYIaPCTBEHHBIN U «ITHHUCCKUAN.

K mpempueii zpynne Mpl oTHECIN TIOHATHE «POTHOH SI3BIKY», OTIMYAIONICECS
yHHBEpcalbHOCTRI0. Criennguka JaHHOTO MOHATHS B TOM, YTO OHO OIHOBpE-
MEHHO OTpakaeT B3aWMOCBSI3b S3bIKAa M ATHHYECKOM OOMIWHBI (pona), 3aKpen-
JICHHOCTh HOCHTENEH S3BIKa 3a OMNpeNeIeHHOHM MECTHOCTHIO (Manasi poIuHa),
MPUHAIICKHOCTE  HOCHTENEH sI3bIKa  ONpPENEIEHHOMY TOCYAapCTBEHHO-
TEPPUTOPHATHEHOMY 00Pa30BaHHIO.

B cBsi3u ¢ 3THM JaHHOE TMOHSATHE MPUMEHSUIOCH, C OJHON CTOPOHEI, IO OT-
HOIICHUIO K S3BIKY JIIOOOTO 3THOCA, B TOM YHCJIE PYyCCKOTO, C IPYTOH CTOpPO-
HBI, B CBSI3M C IPOTHBOIOCTABIEHUEM KaKOTO-THOO SI3BIKA PYCCKOMY SI3BIKY.
PerpocriekTHBHBINM aHANH3 MAMITHUKOB PYCCKOTO IIpaBa MOKA3bIBAET, YTO BO
BTOPOM 3HAUCHUH POJHOU SI3BIK PACCMATPHBAJICS B KAUECTBE «HE PYCCKOTO»
(lekper o nukBHmanuu OesrpamorHocTH 1919 r., [Tomox. 00 WH-TE ycoBep-
NICHCTBOBaHMS yunTeneit 1944 r.).
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MHOr03HaYHOCTB TTOHSATHS «POIHOH S3BIK» MPOSBUIIACH B (PYHKITHOHAIBHBIX
chepax ero ymorpebnenus. [locpeacTBOM HOHSATHS «POJHOH S3BIK» B IPO-
TPaMMHBIX JOKYMEHTaX COBETCKOI'0 IIepHOJa IIOCTYIUPYIOTCS TapaHTHH:
a) ImoJTy4eHHsI 00pa30BaHUS Ha POIHOM SI3BIKE; 0) OCYIIECTBICHUS KOMMYHHUKA-
[IUA Ha POIHOM SI3BIKE; B) OCYIIECTBIICHHS O(PHUIIAATEHO-IEIOBOH KOMMYHHKA-
WA Ha pomHOM s3bIke. CunTaeM HEOOXOOMMEIM CAENaTh HeOONBIIOH KOMMEH-
Tapuil OTHOCUTENHHO TAHHBIX TAPAHTHH.

B cootBercTBHE C TapaHTHElH «00pa3oBaHUS HA POXHOM SI3BIKEY, IPOIHCAH-
voii B Konctutyruu 1936 r., Korcrutyruu 1977 r., 3akoHe 0 HapoHOM 00Opa-
30BaHUM 1974 T., pomHOW S3BIK pacCMaTPHUBAJICA B Ka4eCcTBE CpelcTBa oOyude-
HUSI, BOCIIUTAHUS M IMYHOCTHOTO Pa3BUTHUS UenoBeka. KakIplit Hapon HamemsI-
csl TIPaBOM MONydYaTh OOpa30OBaHWE HA POJHOM S3BIKE Ha OCHOBE CIELHATBHO
pa3paboTaHHBIX MPOrPaMM.

[Ipu >TOM 00s3aTENBPHBIM 11 H3YYIEHHS OBLI TONBKO PYCCKHU SI3BIK, KOTO-
pBIii, HECMOTPS Ha OTCYTCTBHE B IPOTPAaMMHBIX ITOKYMEHTaX €ro XapaKTepH-
CTHKH KaK 0OIIeroCyIapCTBEHHOTO, Jie-(haKTO BBIMONHSI 3Ty (YHKIIHIO U, KPO-
M€ TOTO, SBJISUICS SI3BIKOM MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIIEHUS Ha TEPPUTOPHH IIPO-
KUBaHUS Pa3HbIX HAPOIIOB.

[Ipunstue B 1938 1. [locraHoBiIeHUs 00 005A3aTEIIEHOM H3YYCHUH PYCCKOTO
sI3BIKA B IIIKOJIAX HAI[MOHAIBHBIX PECITYONIHK M oOJlacTel (W IMOCIIeIOBaBIIHNA 32
STHM TIPOIIECC MPHUHATHS aHAJOTWIHBIX ITOCTAHOBIICHUH BO BCEX COIO3HBIX pec-
myOJIMKaX) «OKOHYATEIEHO OIPENENIMIO0 MECTO PYCCKOro s3plka B 00pa3oBa-
tenpHOM cTaunmapre» [4. C. 160] 1 momoXuao HAYal0 «CO3/IAHUI0 €TUHOM IEH-
TPaTU30BaHHON TOJUTHKH B 00y4eHHH pycckomy si3bIky» [7. C. 41]. Kak nona-
raer O.K. KaiikoBa, mpuHMMaeMpie Mephl ISl HAIMOHAIBHBIX MEHBIINHCTB
03HAYAIN YCKOPEHNE aCCUMUIISIIMOHHBIX Tiporieccos [8. C. 119].

[IpaBo oOpazoBaHus Ha poJHOM (HE PYyCCKOM) SI3BIKE HE BJICKIIO OOSI3aHHO-
CTH HM3YYCHHUS IaHHOTO s3bIKa. J[Bys3bIune (MHOTOS3BIYKE) OBUIO OOPOBOIB-
HBIM JIJIOM Ka)XJ0r0. B COOTBETCTBHH ¢ YCTaBOM CpefHel o0mieodpa3oBaTelib-
HOW 1KOJBI 1970 T. ydaniuMcs MpenocTaBisuiach BO3MOXKHOCTh 00ydaThCsl Ha
POIHOM SI3BIKE; KpOME SI3bIKA, Ha KOTOPOM BEIETCS MpEroJaBaHUe, YJaIaecs
T10 YKETTAHWIO MOTJIH U3y4aTh s3bIK Apyroro Hapona CCCP. /lanHbie momoxeHus
ObUTH TIPOyOJIMPOBaHbI B 3aKOHE 0 HapoIHOM oOpazoBaHuU 1974 T., corimacHO
KOTOPOMY TMPENOCTaBIsIach cBOOOIA BBIOOpa s3bika OOy4YeHHS (HA POIHOM
sI3pIKEe MK Ha si3bIke Apyroro Hapoaa CCCP). Cnenmyer coriacuThes ¢ yTBEp-
xKaeaneM M.A. ApyTIOHOBOM, YTO «TpakJaHE CTPaHBI, UCXOMAS U3 YHCTO MPaK-
THYECKIX COOOpaKCHUH, Jalie BCETo eI BEIOOP B MOJB3Y PYCCKOTO SI3BIKA,
MIOCKOJIBKY €ro HM3y4eHHWEe HE TONBKO CIIOCOOCTBOBANO YBENWYCHUIO O0BEMa
KOMMYHUKaTHBHBIX BO3MOKHOCTEH YEIOBEKa, HO M OTKPHIBAIIO ISt HETO OO0JIb-
IIee 9MCiIo0 ConnaNbHbIX eperektusy [4. C. 160].

BwMmecre ¢ Tem Onaromaps JaHHOMY acleKTy S3BIKOBOW ITOMUTHKH B COBET-
CKHU Teprof ObUIH MPOBEICHBI MHOTOYHMCICHHBIC JTHHIBHCTHUCCKAE DKCIICIH-
OUH JUIST ONMCAHWS SI3BIKOB W HApPOAOB, CO3MaHBI BapHAaHTHl IHCHMEHHOCTH
HAITMOHAJBHBIX SI3BIKOB, JINKBUIMPOBAHA MaccoBasi OE3rpaMOTHOCTh, COCTaBIIE-
HBI HAITHOHABHO-PYCCKUN M PyCCKO-HAIIMOHATIBHBIC CIOBApH, YICOHUKA HAITH-



34 M.B. Bamiowxuna

OHAJBHBIX S3BIKOB, TTONYYHIIN Pa3BUTHE JUTEPATypa M CPEICTBA MACCOBOU MH-
(dhopmari Ha HAIlMOHAIBHBIX si3bIKax. [To mHennto H.B. Jlsmenko, «AMEHHO B
HaIIe crpaHe copMupoBaIach KOHIEHIIM 00pa3oBaHMs HA POTHBIX SI3BIKAX),
Hamemmas orpaxkenne B 50-e¢ rr. B moxkymenTtax IOHECKO wu Bmocnencreun
3aBOEBaBIIAs MOMYJIIPHOCTH BO MHOTHX cTpaHax mupa [9. C. 17].

WzyyeHne pomHOro si3pIKa COCOOCTBOBAIO KOMMYHUKAIIMH HA POIHOM SI3BI-
Ke B OBITOBOH cdepe oOmieHms. Kakaplii demoBeK HaIemsuics MpaBoM Ha CBO-
OOMHBIN BBIOOP sI3bIKA OOIICHHSI, YTO OOCCIIEUMBAIO «IIOJHYIO CBOOOIY YIIO-
TpeOJICHUS» W PaBHOIIPABHE PA3IMYHBIX S3BIKOB M HAPEUHil, paBHBIC BO3MOXKHO-
CTH ISl COXpaHEHHsI M pPa3BUTHs HAIMOHAIBHOTO S3BIKA (CM., B YaCTHOCTH,
Koncrurynuto 1977 1., deknapanuro o s3pikax HaponoB Poccun 1991 r.). Ipu-
3HaHHUE PaBHOMPABUS S3BIKOB OTHOBPEMEHHO MOIYCPKHUBAJIO PaBHOIPABHE IT-
HOCOB ¥, COOTBETCTBEHHO, IPEJCTaBUTEICH NAaHHBIX dTHOCOB BO BCEX cepax
JeATETFHOCTH.

BaxHo yunuTRIBaTH, 4TO 00pa3oBaHHE M KOMMYHHUKAIUS Ha POTHOM SI3BIKE
B3aMMOCBSI3aHBI C IICHXUICCKAM U (PU3UIECKIM Pa3BUTHEM TOBOPSIIIX Ha 3TOM
SI3BIKE JIFOJICH, «IOTpeOHOCThIO HueHTHYHOCTHY [10. C. 8], moTpeOHOCThIO pas3-
BUTHS BHYTPEHHUX TIPEICTABICHUA W BBIPAXCHHS MBICIICH IMEHHO Ha «CBOEMY
s3bIKe. Peub maeT Tarxke 0 poJH POXHOrO sI3bIKa B COXpaHEHWH W Iepenade 00-
PSLIOBOM KyNBTYpHI Hapoaa M S3BIKOBOTO O(OPMIICHUS >KU3HEHHOTO ITUKIIA He-
JIOBEKa.

Ha mam B3risin, pazBuTre rapanTaii 00pa3oBaHUs M KOMMYHHKALIUHN HA POJI-
HOM s13bIKE B KOHIIE XX B. HOIYYIIIO OTPa’KCHHE B IIOHATHH A3bIKOB020 CY8epe-
Humema, Mo KOTOPBIM IMOHUMAJIACh «COBOKYITHOCTH TIPaB HAPOIOB M IMIHOCTH
Ha COXpaHEHHE M BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE POIHOTO SI3BIKA, CBOOOLY BHIOOpa U
WCIIONb30BaHMs sA3bIKa OOmeHHs» (CT. 2 3akoHa O s3bIkax HapomoB PCDOCP).
[IpaBna, B qaidpHEHIIEM ATO TOHATHE OBLIO BBIPAYKCHO MHBIM TEPMUHOM — pdé-
Honpasue A361k08 Hapooos Poccutickoii @edepayuu (cM. cT. 2 3aKOHA O SI3BIKAX
HaponoB PCOCP B peaakmuu ot 24.07.1998).

B otnmume ot ykazaHHBIX rapaHTHd 3aKpETUICHHE TIPaBa JIeJI0BOM KOMMYHH-
Kalldd Ha POJHOM SI3bIKE OBUIO OOYCIIOBJICHO IMOTPEOHOCTSIMH O(HIHATHHO-
JIeTTOBOM Chephbl OOIIECHUS, B TIEPBYIO OYepEab CO3JaHUS MUCHMEHHBIX O(HIIU-
QIBHBIX TEKCTOB, TOJHKO Ha OIpPENEICHHOM sI3bIKe. Peanm3anus TaHHOW rapaH-
THU HE MOTJIA OCYHIECTBIATHCS IPH HEPAPXHUH FUIH SKBUBAICHTHOCTH SI3BIKOB,
0€3yCIOBHBIM TPHOPUTETOM MOT O0JamaTh TONBKO OIHWH SI3BIK, MMEIOIHI
O0mbInre QyHKIIMOHATBHBIE BO3MOKHOCTH. Oco0ble DYHKIMU A3bIKA CITYKUIIN
OCHOBaHHEM JIS 3aKPEIUICHHS 32 TAKUM SI3BIKOM Pa3INIHBIX IOPHIMYECKUAX CTa-
TYCOB: SI3bIKa O(HIMATEHOTO OMyONWKOBAHUS 3aKOHOB, SI3BIKA AEIOMPOU3BOI-
cTBa (B TOM YHCIIe CyIeOHOT0, HOTAPHAIILHOTO), SI3bIKa O(PHUIIHATHLHOTO OOIICHHUS
u np. B cBoro odepens, GyHKIIMOHAIBHBIA CTATYC s3bIKa CITOCOOCTBOBAN (Hop-
MHUpPOBAaHUIO IIPEICTABICHUS O S3BIKOBOH HOPMHPOBAHHOCTH W CTaHIAapTax
oopMITeHHSI TIPaBOBBIX TEKCTOB, YHH(DHKAIIMH HMCIOIB3YEMBIX JIMHTBHCTHYE-
CKUX cpencTB. Bo BBEOCHWM OOHOTO S3BIKA, MCIIONB3YEMOTO B O(HIIHUAIBHO-
JIeTTOBOM chepe OOIIEHUs, MOXKHO (J1a ¥ CIIeyeT) BUICTh ONpeeIICHHbIC Hayalia
IUTSL BO3POXKICHUS TIOHTHS OOIIETOCYIapCTBEHHOTO SI3BIKA.
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B nonsTHAX wemeepmoii zpynnst 0TpaxkeHa B3aMMOCBSI3b (DYHKIIMOHAIEHOTO
cTaTyca si3bIKa CO CTaTyCcOM CTPYKTYpPHOW emuWHWIBI rocymapctBa. K manHon
TpyIIe MBI OTHECTH HOHSTHS: A3bIKU, 00weynompedumenvHovie 8 COBEMCKUX
pecnybauxax (JJoroop 06 obpazoBanmu CCCP 1922 r., YcTaB rocynapcTBeH-
Horo Oanka 1929 r.), s3wiku, obweynompedbumenvhvie 8 COIO3HbIX PeCnyOaIUKax
(Koucrutymus 1924 r., Jlokiax o KOHCTUTYIMOHHBIX Bonpocax 1931 1.), szwvixu
consnwix pecnyonux (Koncrurynus 1936 r., Koncrutymus 1977 r.), a3uik as-
MOHOMHOU peCnyOIUKU, A3bIK A8MOHOMHOU 00IACMU, A3bIK ABMOHOMHO20 OKpY-
ea (ITonox. o macnoprax 1932 r., Korcrutynus 1977 r.). PaccmoTpum crienu-
UKy TaHHBIX TOHSITHH.

B JloroBope 06 obpazopanmu CCCP 1922 r., Koncrurymuu 1924 r. (epBo-
HAYAIBHON pPENAKINH) IO A3bIKAMU, 00UeynompeoumenbHblMu 8 COBEHCKUX
pecnybaukax TOIPa3yMEBAINCh PYCCKUAN, YKPAHMHCKHMA, OCIOPYCCKHH, TPy3HH-
CKHU, apMSIHCKHH W TIOPKO-TaTapcKuil (coBp. asepbaimkanckuid). B 1931 1. B
CBSI3U C TOCYIapPCTBEHHBIMHA IpeoOpa30BaHIAMU KOHCTUTYIIMOHHASI HOpMa ObLiIa
H3JI0KEHa B HOBOH PENaKIINH: K «SI3BIKaM, OOIIEYIOTPEOUTENIFHBIM B COBETCKIX
peciyOarKax» OB OTHECEHBI PYyCCKHW, YKPAHHCKHIA, OSIIOPYCCKHA, TPY3HH-
CKHH, apMsIHCKHM, azepOeitpkaHCcKuil (Tak!), y30eKCKHid, TYpKMEHCKUH W Ta-
mxukcknid (hapeunckuii) (IToct. 6-ro Che3na CoretoB CCCP). Ha Ham B3misn,
PYCCKHIA SI3BIK B TIEPEYHE JAHHBIX «OOIIEYMOTPEOUTENBHBIX S3BIKOB» OBLI
OIIpEETICH B KAYECTBE «IIEPBOT'0 CPEIH PaBHBIXY», TOCKOIBKY 00aman Oompmieit
(YHKITMOHAIBHOW 3HAYMMOCTBIO (B CBSI3M C IMUPOTOH BBITOJNHSAEMBIX OOIIIe-
CTBEHHBIX 33724, YUCICHHOCTBIO €r0 HOCHUTENCH M CTENECHBIO paclpoCTpaHEeH-
HOCTH, KOAW(UIIMPOBAHHOCTBIO W pa3paboTaHHOH MOHATHHHO-TEPMITHO-
JIOTHYECKOM 0a30i, HEOOXOMMOM JIJISl CO3JJaHMS ITPABOBBIX TEKCTOB).

B mporpaMMHBIX JOKYMEHTaX COBETCKOTO Ieprona OBIIN 3aKpeITuIeHBI cle-
nyromue chepsl UCIONB30BaHUS «OOMICYNOTPEOUTENLHBIX SI3BIKOBY» (Chepsl
00IIel KOMITETEHINH): MPaBOTBOPUECTBO, CYAOIPONU3BOACTBO, T'OCYAapPCTBEH-
Hasi CHMBOJIMKA, B3aMMOJCHCTBHE OPraHOB BIACTH. B WacTHOCTH, HCXOmS U3
[Mopsiaka omyomukoBanust 3akoHOB CCCP 1924 r. Ha 1IecTH yKa3aHHBIX SI3bIKaX
IOJDKHA OBLTA OCYIIECTBIATHCS I1€YaTh IOCTAHOBJICHUH 3aKOHOAATEIHLHOTO Xa-
pakrepa.

[ousTHe sA3viKU coto3HbIX pecnybaux ObIIO 3aKkperuieHo B Kocrurynnu
1936 1. Mcxons W3 mepeyHsl COBETCKHX PECHyOJUK, TMPUBEICHHOTO B JaHHOMN
KonctuTynnm (¢ ygeToM BHECEHHBIX B pasHBIC TOABI M3MEHEHHH), K <CI3BIKaM
COIO3HBIX PECITYOJIMK» OTHOCHIIUCH: PYCCKHH, YKPaWHCKHH, OEIOpYCCKHH, y3-
OEKCKHi, Ka3aXCKH, TPY3UHCKUHN, a3epOaii PKaHCKH, TMTOBCKHI, MOJITABCKHUH,
TATHIMICKAHA, KUPTU3CKUAN, TA/PKUKCKUH, apMSHCKHNA, TYPKMEHCKHH, 3CTOHCKHUH,
a Taroke puHckuid (1 Kapeno-®unckoid CCP).

Ha «s13pIKaX COIO3HBIX PeCITyOIIHK» JOIHKHBI OBLTH ITyOINKOBBIBATHCS 3aKOHBI
CCCP u nmpyrue axrtol, puasatsie Cre3gom Hapoasbeix aemyratoB CCCP, Bep-
xoBHEIM CoBetom CCCP, Ilpesunentom CCCP. Tlo uccnemoBanuio A.B. Uepes-
KOBCKOT'O, TIPOEKTHI PECITyOIMKAHCKUX 3aKOHOB OOBIYHO TOTOBWIIMCH FUIM Ha PycC-
CKOM SI3BIKE, AN Ha S3BIKE COFO3HOM PECITyOJIMKH, a 3aTeM eIle 10 YTBEP:KICHHUS Ha
ceccun BepxoBaoro CoBera repeBOIIuCh Ha Apyroi s3eik [11].
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B cBs3M ¢ TO3MIIMOHMPOBAHUEM PAaBHOH BOCTPEOOBAHHOCTH SI3BIKOB COIO3-
HBIX pecIyONMK B IPaBOTBOPUYECTBE BO3HUKAIOT BOIPOCH O PaBHOZHAYHOCTH
CTaTycoB M (H)YHKIHOHAIBHBIX BO3MOXXHOCTSIX PA3HBIX SI3BIKOB. Y CTaHOBJICHHE
IOPUIMYECKOTO PABEHCTBA CTATYCOB JAHHBIX S3BIKOB, HA HAII B3TJIN, HEKOP-
PEKTHO paccMaTpuBaTh B KadecTBe (yHKIMOHAIEHOTO PaBEHCTBA. B mpoTHBHOM
cllydae CIIeIOBANO OBl TOBOPUTH 00 DKBHUBAIIEHTHOCTH SI3BIKOB, BO3MOXKHOCTH
CBOOOIHOI 3aMEHBI OIHOTO SI3BIKA OPYTHM, & B PE3yNIbTaTe — HEM30EKHOM CO-
MIEPHUYECTBE SA3bIKOB 33 MIPUOPHUTETHOE TMOJIOKEHHE B opuimanbHOi cdepe 00-
MICHUSI.

[IpaBoTBOpUECKMiA TpoIIEcC OOYCIOBIUBAN CO3MAaHUE TEPMUHOJIOTHUH, IKBH-
BaJICHTHOW IIpH TepeBozae, opporpaguueckux U WHBIX HOPM SI3BIKOB COIO3HBIX
peciyOIuK, MPOBeIeHUE MTePEeBOIUECKO-IKCIIEPTHRIX PadoT. ITO, B YaCTHOCTH,
HE MOTJIO HE OTPaXkKaThCsl Ha cdepe MPaBOTBOPUECTBA MPU PEIICHUH BOIIPOCOB
00 ayTeHTUYHOCTH TEKCTOB 3aKOHOB, IyOIMKYyEeMBIX Ha Pa3HBIX S3BIKAX, O TOJ-
KOBAaHHWU TIPABOBBIX TEKCTOB, HAJMYMH SI3BIKOBBIX CPEICTB, HEOOXOIMMBIX H
IOCTATOYHBIX ISl TPAHCISIUU IIPABOBOTO CoOACpKaHUS. BocTpeOoBaHHOCTH
TOT'0 WJIM MHOTO SI3bIKa B IPAaBOTBOPUYECTBE OJMHOBPEMEHHO O3HAYaeT BOCTpedo-
BaHHOCTB 3TOT'0 SI3bIKA B IIPABONPUMEHUTEIBHON 1 CyIeOHON TIpaKTHKE.

Eme ogauM noATBEpKICHHEM IPHOPUTETHOCTH SI3BIKA SBIISIOTCS c(hephl HC-
KIIIOYUTEIbHOM KOMIETeHUHHU. B cBs3u ¢ 3TMM oTMeTuM, 4to coriacHo Kon-
cynbckomy yctaBy CCCP 1926 r. KOHCYNbCKHE YyUPEXKICHUS UMENN TEYaTH C
n3obpakenneM Ha HuX repba CCCP u Ha3BaHUs yupeXJeHHUs TOJIBKO Ha pyc-
CKOM SI3BIKE.

[ousTHSs A30IK ABMOHOMHOU pecnyOIUKU, A3bIK A6MOHOMHOU 001acmu, S3bIK
ABMOHOMHO20 OKpYy2d WCIONB30BAINCH B COOTHOIICHHH C TOHATHEM «SI3BIKA
COIO3HBIX PECITyONTMK», TIOCKOIBKY TaKhe aIMHHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHATHHBIC
NeTICHUs, KaK aBTOHOMHAsI PECIyOJIMKa, aBTOHOMHAs 00JacTh, aBTOHOMHBIH
OKPYT, SABJISUTUCH YaCThIO COIO3HBIX peciyOnnK. B paMkax JaHHOH CTaThbU MBI HE
OyIeM IPUBOIUTH IEPEUCHD SI3BIKOB, K KOTOPBIM IPUMEHSUINCH YKa3aHHBIC T10-
HSTHSI, IOCKONIBKY B XX B. OTMEUAETCsl HEMIPEPBIBHBIN MPOIIECC M3MEHEHHUSI CTa-
Tyca U KOJIMYECTBA HAIMOHAIBHBIX 00pa30BaHMUA.

B kauectBe mpumepa mpuBeneMm mnepByro pemakiuio Konctutymum 1977 1.
(ct. 85, 87), B KOTOpOM OBLTH HA3BaHBI CIEAYIOIINE AaBTOHOMHBIC PECITyONHKH,
BxoguBmue B coctaB PCDOCP: bamkupckas, bypsarckas, Jlarecranckas, Kabap-
muHo-bankapckas, Kanmeikas, Kapenbckas, Komu, Mapwmiickas, MopmaoBckasi,
CeBepo-Ocetunckas, Tarapckast, TyBuHckas, Y amyprckas, YeueHo-UHTyImICcKas,
Uysaickas, SIKyTcKas; B YMCIie aBTOHOMHBIX OOJacTeil Ha3BaHbI AJBITEHCKasl,
l'opro-Anraiickas, EBpetickas, KapagaeBo-Uepkecckas m Xakacckas. B cocrtaBe
V36ekckoit CCP Obuia BeizienieHa Kapakaimakckast aBroHomHass CCP; B cocraBe
I'pysunckori CCP — AoOxasckas u Amxkapckas aroHomubeie CCP, IOro-
OceTuHCKass aBTOHOMHas 00J1acTh; B coctaBe AsepbOaitmxanckoid CCP — Haxuue-
BaHckas aBroHoMHas CCP n HaropHo-Kapabaxckas aBToHOMHasi 00J1acTh; B CO-
craBe Tamxukckoit CCP — I'opHo-banaxmianckast aBTOHOMHAsI 00JIacTh.

OO6paTtM BHIMaHHE Ha TO, YTO B HEKOTOPBIX MPAaBOBHIX TEKCTAX B KAUECTBE
CHHOHHMOB IOHSTHI S3bIKOB aBTOHOMHOW pecITyOJIMKH, aBTOHOMHOW 00J1acTH,
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ABTOHOMHOT'O OKPYTa HCIIOJIb30BAJIICH TIOHATHS S3bIK KOPEHHOU HAYUOHATbHO-
cmu (MuCTp. 00 ydere OmbimoreuHoro ¢ouma 1985 1), nHayuonanvuwiil 31k
(ITpukas o reorpaduUecKuX Ha3BaHUAX Ha TOMOTPa(pUUECKUX KapTax W IUIaHAX
1984 1.). C apyro#i CTOPOHBI, OTMEYAETCSI IPOTUBOIOCTABIICHUE TIOHATHH «SI3bIK
ABTOHOMHOH PEeCITyOIHKH», «SI3BIK aBTOHOMHOM O0JIACTHY, <GI3BIK aBTOHOMHOTO
OKpYTay» MOHATHSIM <SI3BIK COIO3HOHM PECIYOIHKI» M «I3BIK OONBIIMHCTBA Hace-
JICHUsI TaHHOW MeCTHOCTH». O0 3TOM CBUIETENBCTBYIOT IPaBUIIA ATbTEPHATHB-
HOocTH yrnorpeoiieHns s3bikoB (Konctutymmst 1936 r., 3akoH 0 Cym0ycTpoHCTBeE
1938 r., Kouncrutymus 1977 r.) u npasuia ayonupoBanus s3bikoB (ITomox. o
MacnopTHoi cucreme 1974 r.).

UYem kpymHee OblIa CTPYKTYpHASI SAMHHUIIA TOCYIAPCTBA, TEM BHIIIE €€ CTaTYC,
TePPUTOPHATEHOE BEPXOBEHCTBO, YUPEIUTEILHBIC MTOTHOMOYNS W BO3MOKHOCTH.
B cBsI3M ¢ HECHMMETPHYHOCTBIO M CIIOKHOCOCTABHOCTBIO CyOBhekToB Denmeparim
E.M. JlopoBCKHX BBICKa3hIBAET THITOTE3Y 00 HEPAPXUIHOCTH A3BIKOB B 3aBHCHMO-
CTH OT HX (PYHKIHMOHATBHBIX cTaTycoB [5. C. 10]. KocBeHHBIM MOATBEPKIICHHEM
JaHHOH THIOTE3bI MOKET CITYXKUTH SI3BIKOBAsI CUTYALHS, CIOKUBIIASICS IO H TI0-
cne pacmama CCCP. Kak ormedaer A.IT. MsikmieB, mpu moaroroske mnpoekta Kon-
crutynmu 1977 T. mpeaaraioch 3aKperuTh CTaTyC PyCCKOTo s3bIka Kak oOmiero-
CyIapcTBEHHOr0, 0HaKO B BepxoBHOM COBeTE MOCUNTANH JaHHOE MPEIIOKeHIE
HeIenecooOpa3HbIM B CHITy €r0 «IIPOTHBOPEYMS NMPUHINIIAM JICHHHCKOW HAaIHO-
HaJTBHOM TTOJMTHKY 1O BorpocaM si3bikay [7. C. 46].

B 3akone o s3pikax HapomoB CCCP, mpunsitom B 1990 T., coro3Has u aBTO-
HOMHAsI peciryOnuKy ObUTM HaIeNICHBI IPaBOM OIPENENSITh IPaBOBOH CTAaTyC
SI3BIKOB PECITyONIHK, B TOM YHCJIE YCTAHABIMBATH UX B KaUECTBE I'OCYJapCTBEH-
HBIX s136IKOB. [To MHEeHUIO C.P. [lepsaOuHOM, «ONHTHKA (eaepaTbHOro MEHTPa
OblIa OMHOBPEMEHHO HAIIpaBIliCHa HA «COXPaHEHHE TOCYIapCTBEHHON MICHTHY-
HOCTH» W 3HAYUTENFHBIC YCTYIKHA STHOHAITNOHATBHBIM IBIDKCHHSIM B BHJIE TIPH-
3HAHUS MPUOPUTETOB dTHHUECKOW maeHTuaHOoCcT» [12. C. 51]. B pe3ymnbTate B
90-x TT. IPOMIJIOro BeKa BCE PECITyONMKH 3aKpEMUIn 32 SI3BIKAMH THTYJIBHBIX
HaIW{ CTaTyC TOCYAapCTBEHHBIX.

«B mensix obecrieueHrs 00IIECO03HBIX 3a/1au» PYCCKUAN SA3bIK ObLT MPU3HAH
Ha Teppuropuu CCCP oguyuanvrvim sizeikom CCCP u cpedcmeom medncHayuo-
HanbHo2o obujenus (cT. 4 3akoHa o s3bikax HapogoB CCCP). Pycckuii si3pIk
cTa)l HISHTHOHUKATOPOM OQUIHAIBHBIX chep YHoTpeOJIeHUs s3bIKa — IMpPaBo-
TBOPYECTBA, IIPABONPHUMEHEHHS, CYIOIPOU3BOICTBA, JEIONPOU3BOACTBA, a
TaKXe TOCyIapCTBa KaK CyOBEKTa MPAaBOBHIX OTHOIICHHI B IIETIOM.

B xauectBe 000CHOBaHUS 3aKpeIUICHHS O(HUIMAIBHOIO CTaTyca PYCCKOTO
sI3pIKA TPUBEJEM JBe Touku 3peHus. .M. TarapoBckas monaraer, 4To «CHUKe-
HHUE CTaTyca PYCCKOrO SI3bIKa — C OOIMIEroCyAapcTBEHHOTO 10 O(pHUIHaIBHOTO —
OBLIO CBOETO POAA IONUTHYECKOH YCTYIKOW» B OTBET Ha MOJHUTHKY IEPYCH-
¢uKanmu, MPOBOAMBIIYIOCS B COIO3HBIX pecmyOnmkax mepen pacmagom CoBert-
ckoro Coro3a, 1 COBHAJIO C «POCTOM HAIMOHAIBHOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOT'O CAMO-
CO3HaHU», & TAKKE «COIHATBHO-IKOHOMUYECKIM H TTOJIUTHYECKAM KPHA3HCOMY
[13. C. 39]. C apyroii croponsl, mo mHeHuto JlopoBckux E.M., «tipuganne s361-
Ky MOJOKEHUS TOCYIapCTBEHHOTO WM O(QHUIMAIBHOIO YaCTO PacCMaTpUBaeTCs
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Kak Hauboiee 3P PeKTUBHOE CPEACTBO €ro 3allUThI, ITOCKOIBKY CO3MAeT YCIO-
B IJIs1 IPEMMYIIIECTBEHHOTO HCTIONB30BaHusI U pa3Butus» [5. C. 17].

PesynpTaToM «yCTYIKH», C OOHOW CTOPOHBI, U «3aIUTHD» — C APYTOH, CTAJIO
TO, YTO TPOLECCH HAMEUCHHON «ITHH3ALUI HE IPHBEIH K 0CcIa0IeHIIO T03H-
WA PyCCKOTO SI3BIKA, MMOCKOIBKY HE 3aTPOHYIH TOCYIapcTBOOOpasylomue che-
pBI €r0 HUCIONB30BaHUS. B 4acTHOCTH, B COOTBETCTBHU C 3aKOHOM O SI3BIKAX
HaponoB CCCP ucroib30BaHUE PYyCCKOTO S3bIKa KaK O(PHUIMAIBHOTO OBLIO HC-
KITIOUUTEIHLHBIM U 00s3aTETIBHBIM: IIPH OIMYOJMKOBAHUH 3aKOHOB M APYTHX IIpa-
BoBbIX aktoB CCCP; B cymompousBonctBe B BepxosHom Cyne M B BOEHHBIX
TpuOyHaslaX; B TOCyJapCTBEHHBIX OpraHax; IpH HOATOTOBKE JOKYMEHTALHH O
BbIOOpax B lIeHTpambHYI0 W30HpaTEbHYI0 KOMHCCHIO; B O(HIMATIBHON mepe-
MUACKE M MHBIX (hopMax O(MHITHMAIBHBIX B3aWMOOTHOIIECHUH TOCYIapCTBEHHBIX
OpPraHOB COIO3HBIX, aBTOHOMHBIX PECITyOJIMK, aBTOHOMHBIX 00JIaCTeil, aBTOHOM-
HBIX OKPYTOB, HAIIMOHAIBHBIX aIMHHUCTPATHBHO-TEPPUTOPHATIBHBIX CAWHUII C
rocynapctBeHHbIMU opraHamMu CCCP; B AmcmeTdyepcKuX MEperoBopax M Bene-
HUH JOKYMEHTAIINU B SHEPreTHYECKON M TPAHCIOPTHOH cdepax COIO3HOTO 3Ha-
yeHus1; B BoopyxeHubix Cuiiax, BO BHYTPEHHHUX U TIOTPAaHUYHBIX BOWCKAX, JKe-
JIE3HOJIOPOXKHBIX BOMCKax; B padore neHTpaibHbiX CMU; B NesTenbHOCTH TTU-
TUIOMAaTHIECKIX IIPEICTaBUTEIBCTB, KOHCYIBCKUX YUPEKICHUN, BHEITHETOPT O-
BBIX OpPraHM3aIIA, B TOM YHCIIE IIPH 3aKII0UCHIH JOrOBOPOB M WHBIX MEXKIyHa-
POIHBIX TOKYMEHTOB.

[IpaBuino nyOoaMpoBaHUS S3BIKOB IOJDKHO OBLIO MPHMEHSTHCS: BO-TIEPBBIX,
pu ohopMIIeHHN O(UIMATIBHBIX TOKYMEHTOB, YIOCTOBEPSIOIINX JINIHOCTD HIIH
CBENICHHS O HEH: MACIIOPTOB, TPYAOBBIX KHIUKEK, BOCHHBIX OMJIETOB, aTTECTATOB,
IUIIOMOB, CBUIETENBCTB O POXKICHUH, OpaKke, CMEPTH; BO-BTOPHIX, IIPH ITOATO-
TOBKe M mpoBenacHuH BbIOOpoB IIpesuaenta CCCP, HapomHBIX ICIyTaTOB;
B-TPETHUX, B ACIONPOU3BOICTBE U IPU MOATOTOBKE JOKYMEHTAIINH B COIO3HO-
pecyOIMKaHCKUX OpraHax COIO3HBIX PECHyONHK, a TaKKe Ha IPEIIpPHATUSIX, B
VUPEeXKICHUSAX ¥ OPraHM3alliisIX COI3HOTO MOJYMHEHWS; B-UETBEPTHIX, IIPH
oopmITeHIT HAMMEHOBAHUI HACENICHHBIX ITYHKTOB, YIIUI, IUIOMAIEH, JOPOXK-
HBIX yKa3aTeleH.

AHanu3 chep HCKITIOYUTETHHOTO W AyOJIUPOBAHHOTO YIIOTPEOICHHS PyCCKO-
IO sI3bIKa, 0003HAYCHHBIX B 3aKoHe 0 s3bikax HapogaoB CCCP, moka3sIBaeT, 4yTo
PYCCKHIA SI3BIK, HECMOTpPsI Ha 3aKOHONATENBHOE 3aKpPEILICHHE €ro B KauecTBE
«OUITHATEHOT0», OTJIMYAJICA OT MHBIX sA3bIKOB HaponoB CCCP Gonpmieit cra-
TyCHO-(YHKITHOHATBHOM poinbio. «HecooTBeTcTBHE IOPUIMIECKA 3aKPEILICHHO-
IO PEXHUMa PYCCKOTO sI3bIKa (PaKTHUECKH BBHITIONHSIEMOH UM POJII, IO MHEHHIO
[0.B. bimHOBO#, MpoCieKUBaeTCsT Ha MPOTSHKEHUH BCEH COBETCKOM ATMOXU —
«Ha TIPAKTHKE PYCCKHUH S3BIK 3aHUMall 0oJee BECOMOE MECTO, UeM €My ITO OT-
BOIMJIOCH 3aKOHOMaTeascTBOM» [14. C. 21].

daxTH9IecKu pycCKUil S3BIK OBUT OOIMIETOCYIapCTBEHHBIM S3BIKOM Ha MPOTS-
KEHUHU BCETO COBETCKOTO MEPUO/IA, BEITIONHSS HHTEIPALMOHHYIO (DYHKITHIO, BBI-
CTyTast S3BIKOM 3aKOHOAATENBCTBA, TOCYJAPCTBEHHOTO YIIPABICHHS, CYIOIPO-
W3BOJICTBA W AENONMPOn3BoACTBa. [loaTOMY BITONHE 3aKOHOMEpHO, 9uTO B 1991 T.
B 3akoHe o s3pikax HapogoB PCDOCP pycckuil sI3bIK, SBISIOMUNACS OCHOBHBIM



K sonpocy o popmuposarnuu npedcmasienus 0 pycckom s3vike Kax o 2ocyoapcmeeniom 39

CPEICTBOM MEXHAIMOHAIEHOro o0ImeHuss HapogoB PCOCP, «B cooTBeTcTBHMI
CO CIIOKHBIIMIMHUCS UCTOPHKO-KYIBTYPHBIMH TPAIHIMSIMI OBLT HAIENeH CTa-
TyCcOM eocydapcmeentozo szvika PCOCP.

B aTOT %€ mepros B mpaBOBEIC TOKYMEHTHI HEHAIONTO BO3BPAIIAETCS MTOHS-
THEe olIIerocyaapcTBeHHOro s3bika. B KoHmenmuu rocynapcTBeHHON HaIo-
HanbHOU MOMATHKHA 1996 T. 1 OCHOBHBIX MOJIOKEHUSIX PETHOHATBHON TTOIUTUKA
1996 r. obecrieyeHHE ONTHMAJBHBIX YCIOBHW I MCIIOJNIB30BAHUS «PYCCKOTO
sI3BIKA KaK OOIEroCcyAapCTBEHHOT0» OBIJIO OOBSIBICHO «HEOTIIOKHOW 3a1aucii
TIpU peai3aliy HallOHAIBHOH TOJTHTHKH.

JlanpHeiiniee pa3BUTHE MOHSITHH W TEPMHHOB, 3aKPEIUICHHBIX B IPOTpPaM-
MHBIX TOKYMEHTaX JOCOBETCKOT'O M COBETCKOT'O IIEPHOJIOB, HAIIJIO OTPaskEeHHE B
Koncrutyninu Poccun 1993 r., 3akone o rocynapctBeHHOM si3bike 2005 T., KOH-
CTHTYIUSX PECITyONHK, BXOIIIIUX B coctaB Demeparui.

3aka0unTeIbHbIE MOJI0KEeHU

locynapcTeeHHO-TIpaBoBas chepa oOmeHNs 00yCIOBIMBACT THIIOBYIO «CITe-
[UANT3AINI0» S3bIKa, B TOM YHCIe (pOpMHUpOBaHUE, pACIIUPEHUE WIH CY)KCHHE
ero QyHKIMOHAILHOTO cTaTyca. Takol «cyrybo ropuamdeckuii henomen» [15.
C. 15], kak rocymapcTBEHHBIH S3bIK, HEOOXOIUMO pPacCMaTpPUBATh B KaueCTBE
0a30BOr0 CMMBOJIa POCCHICKON TrOCyIapCTBEHHO-TIPABOBOM KYJIBTYPHI H 0CO00-
0 crroco0a 0CO3HAHMUS M Pa3BUTHUS dTOH KyIIBTYpBL.

HccnemoBanne rocymapcTBEHHOTO sI3bIKa OyIeT HETOMHBIM 0e3 JIMHTBUCTH-
YECKUX, COIUOIMHTBUCTHUCCKAX, STHOTPa(hUIECKUX MapaMeTpOB OIHCAHMUS,
MTOCKOJIBKY OHH CITOCOOCTBYIOT MIPOSICHEHHUIO HE IPOCTO MPABOBHIX FUIH JIMHTBU-
CTHYECKUX, a OOIIECTBCHHO-KYJIBTYPHBIX SIBJICHUH, B YaCTHOCTH OOIINX BOIPO-
COB COIMOJMHTBOT€HE3a W BHJOBOTO MHOT000pa3ms SI3BIKOB HapomoB Poccum,
HCTOKOB B3aWMOCBSI3M HAMOHAIBHBIX S3BIKOBBIX KYIBTYp HapomoB Poccum,
HOPMHUPOBAHHS MHCHMa, B TOM YHCIIE CO3aHuUs aja(aBUTOB, IpaBII TPaMMaTH-
K{ ¥ TIPaBOIHCAHMS.

[IpencraBieHHbIN aHAIN3 TOATBEP)KIACT, YTO MOHSITHE «TOCYIapCTBEHHBIN
SI3BIKY SIBIISIETCSL O0Jiee €eMKHM M CIIOXKHBIM, YeM KaKeTCsl Ha TEPBBINA B3TJISLI.
JaHHOE TIOHATHE, PACCMOTPEHHOE HA IPHIMEPE PYCCKOT0 SI3BIKA, OTpa)kaeT pas-
JIMYHBIE ACTIEKTHl TOCYIapCTBEHHOM SI3BIKOBOW MONMUTHUKH. COBPEMEHHBIA MHO-
ropyYHKIIMOHAIBHBIA CTATYC PyCCKOTO sI3bIKa KaK TOCYAapCTBEHHOTO, KaK U HEI-
HEITHEee pa3sHooOpa3me CTaTycoB S3BIKOB HapomoB Poccum, mpeacraBmser coboit
HacIeNEe MPOILION TTOXH.

B mporecce paboTer Hanm TeMol OOHAPYKIIIOCH MHOKECTBO HOBEIX BOIIPO-
COB, TPeOYIOMINX CaMOCTOSTEIBHOTO paccMoTpeHus. [IpoBenenHOe mccienoBa-
HHE OOYCIIOBJIMBAE€T HEOOXOAMMOCTh OOCYKIACHHS BOIPOCOB O (PYHKIIOHHPO-
BaHWHU ¥ TPENOAABAHUH PYCCKOTO SI3bIKA KaK TOCYNapCTBEHHOTO; O MpogheccHo-
HATBHOW KBaJM(UKAIUH SKCIEPTOB, OCYIIECTBILIIONMX JMHTBICTHYECKYIO KC-
MepTr3y 3aKOHOAATENBHBIX aKTOB. B acmekre AMCKypCHBHOH 00YCIOBICHHOCTH
TpeOyIOT NaTbHEHIIEr0 N3yIEeHHS BOIIPOCH! YIOTPEONTEIIFHOCTH PYCCKOTO SI3BIKa
B ITOCTCOBETCKOM IIPOCTPAHCTBE; COOTHOIICHUS PYCCKOTO sI3bIKa KaK rocymap-
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CTBEHHOTO U TOCY/IaPCTBEHHBIX (O(PHITHATILHBIX) S36IKOB PECITYOJIMK, BXOASIINX B
coctaB Poccuiickoii Deneparyin; IpOrHO3UPOBaHUE Pa3BUTHS (DYHKIIMOHAIBHBIX
CTaTyCOB SI3BIKOB HApOJOB Poccru B yCIIOBHSAX ABYSI3BIYHS M MHOTOSI3BIUHS.
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In the article, on the basis of the correlation between linguistic and state-legal categories,
certain questions of the formation of the concept of the Russian language as a state language
during the 20th century are considered. The material for the research was scientific develop-
ments in the field of language policy, as well as monuments of Russian law of the 20th centu-
ry which reflected the issues of “language construction”. The key principles of the Russian
Constitution of 1993 in the field of language policy, as well as the Law on the State Language
of the Russian Federation of 2005, develop concepts formed in the pre-Soviet and Soviet pe-
riods of “language construction”. The concept of the state language, considered at the moment
of its development taking into account the categories of the present time (in synchrony), re-
flects all the phenomena that occurred in the past, the previous time periods of development
(in diachrony). It is noted that, initially, the Basic State Laws of the Russian Empire of 1906
fixed the concept “national language”. The emphasis is on the relationship of this concept to
the concept “state law”, their discursive conditioning and similar functions. In connection
with the events of the post-revolutionary and early Soviet periods, the reasons for excluding
the concept “national language” from the state-legal context and vice versa, the development
of different statuses of languages are considered. The author gives four groups of concepts
that were used in “language construction” to denote the status of languages: a) concepts that
reflect the fixedness of the speakers of languages over a certain locality of residence, as well
as the number of speakers of the language (“local languages and dialects”, “language of the
majority of the population in the locality”, etc.); b) concepts that reflect the relationship of
language and nation (“language of indigenous nationality”, “language of the people”, etc.);
¢) the concept “native language” (emphasis is placed on the spheres of application of the con-
cept: education, everyday communication, formal-business communication); d) concepts that
reflect the structure of the state (“languages of the Union republics”, “languages of the auton-
omous republics”, etc.). Some aspects of fixing the statuses of the Russian language in the
legal texts of the late 20th century are analyzed: first, the “official language”, after this “state
language”. It is concluded that the state-legal sphere of communication causes a typical “spe-
cialization” of the language, including the formation, expansion or narrowing of its functional
status; stipulates the rules of non-alternative, alternative or duplicative use of languages. Rus-
sian as a state language is one of the basic symbols of the Russian state and legal culture.
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BAPUATUBHOCTU UHTEPIIPETALIUN
MOJUTUYECKOI'O TEKCTA'

Ob6cyscoaemest npobnema npomMueopeduss Mexncoy eoOUuHCmEeHHOCmblo Gopmbl
MeKCma Kax 60NI0WEeHUS. 3AMbICIA A8MOPA U MHOMCECIBEHHOCHIbIO 8APUAHIMOB UH-
mepnpemayuu e2o cmulcia. AHarusupyemcs Gakmop 0omeKcmogbix 0HCUOAHUL ao-
pecama, OemepMUHUPYIOWUI MHOMCECTNIBEHHOCHb U 6APUATHUBHOCHb UHMEPNPEma-
Yuu NOTUMUYECKO20 (UHAY2YPAYUOHHO20) meKcma peyunuenmom. Ha mamepuane pe-
3YI6MAMOS TUHSBUCHIULECKO20 UHMEPNPEMAYUOHHO20 IKCNEPUMEHMA OOKA3bIBAem-
€A, Umo npoyecc 8OCHPUAMUSL NOTUMULECKO20 MEKCMA OCYWeCmBIAemcs Noo 6lus-
Huem obpasza e2o asmopa, KOMopblil pe2yiupyen 00MeKCmosble OHCUOAHUSL Peyuni-
enma.

KitoueBble cioBa: aopecamoyenmpuunas Mooenb, UHmMepnpemayus mekcma,
oorcudanus aopecama, obpas asmopa, UHAy2ypayuoHHIl OUCKYPC.

1. ITocTanoBKa MpoOJIEMbI

JlaHHOE HCcCleIOBaHNE BBIMOJHEHO B TNIOCKOCTH TIEpECeUSHUsS] HHTEpIIpeTa-
[IMOHHOM JIMHTBUCTHUKH, OOBIZICHHOW JIMHTBOIIOJUTOJIOTMH M JIAHTBOIIEPCOHOJIO-
rui. OcHOBHas TpoOJieMaTHKa HCCIENOBaHUs OOYCIIOBJIEHA MPOTHBOPEYHEM
MEXIy €IMHCTBEHHOCTHIO (DOPMBI TEKCTa KaK BOILIOIICHHS 3aMbICIIa aBTOpa W
MHO)KECTBEHHOCTBIO BapHAHTOB MHTEPIIPETAIIUM €r0 CMbIcia. VIHBIMU clI0BaMH,
aBTOPBI CTAThU PEIIAIOT 3a]ady MMOMCKa OTBETa Ha BOIPOC, MTOYEMY CMBICI OfI-
HOT'O M TOTO e TEKCTa Pa3HBIMH ajpecaTaMd BOCIIPHHUMAETCS Pa3IUIHBIM 00-
pasoM. Perrenue 3Tol 3aa4n HaNpaBJIeHO Ha BBISABIICHHE (haKTOPOB, JICTEPMH-
HUPYIOIIMX Pa3BUTHE PELECHTHBHO-UHTEPIPETAIIMOHHOrO TpoIiecca Mo MOJICIH
MHO)KECTBEHHOCTH ¥ BAPHATHBHOCTH.

[TocraHoBKa JaHHOW MPOOJEMBI W €€ PEIICHHE OCYIIECTBISIOTCS B pycie
WHTEPIPETAIIMOHHON JIMHTBUCTUKY B ee anpecaroneHTpudHoM acrnekte [1]. Co-
TJIACHO ATOM TEOPHH MHTEPIIPETAIMOHHBIA TIPOIIeCC HAMpaBJIeH Ha BOCIIPHUATHE
W OCMBICIICHHE TEKCTa — 00beKkma PEIeNTHBHO-UHTEPIPETAIIMOHHON NesITelb-
HOCTH, KOTOPBI, B COOTBETCTBUH C HAIlIeW KOHIEHINEH, MBI HAa3bIBAEM UHMIED-
npemupyemvim mexkcmom. Pezyibmam pelienTUBHOTO MEHTAJIBHO-PEUCBOTO
mporiecca BOILIONIACTCSA B BUAC UHMEPNpemupyloueco mekcma, KOTOPbId B Te-
HETHYECKOM AaCIIeKTe SIBIISCTCS BTOPHYHBIM, HAXOISIIAMCS B OTHOIICHHUSX

! Craths BBITONHEHA TIpH moepykKe rpanTa PODU, mpoekt Ne 19-012-00202 A «O6bI-
JICHHAs! MOJMTHYECKash KOMMYHHMKAlUs B COLIMAJIbHBIX CETAX: KOMIUICKCHBIH JIMHIBUCTHYE-
CKHUI aHAIIU3.
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(OpMaTbHO-CMBICIIOBO IETEPMHUHAIIMA OTHOCHUTEIBHO WHTEPIPETHPYEMOTO
TEKCTa, & B JIMHTBOKOTHUTHBHOM — IIPEACTABIIET COOOH pe3ylbTaT aKTHBHOTO
MIPOSIBIICHUST METASI3BIKOBOTO CO3HAHUS M PAa3HOM CTENCHU BepOaM3aIliy MeTa-
SI3BIKOBOM JIEATENHHOCTH pernunueHTta [2]. Mogenb omnmucaHus BapUaTHBHO-
HHTEPIIPETAIIMOHHOTO (PYHKIIMOHHUPOBAHUS TEKCTa MPEAIIONaracT BKIIOUCHHE
Takoro (QamnueHca, KaKk uxHmepnpemayuoHHas 0esimeibHocms cyovekma, KOTo-
past OTpa’kaeT BapHaTUBHOE MHOT000pa3re THIIOB S3BIKOBOW CITOCOOHOCTH SI3bI-
KOBOH JIMYHOCTH. AZIpecaT peueBOro MPOU3BEICHUS OCYIIECTBILIET UHMeEpnpe-
mupyowuti pe4edoli axm, pe3yabTaT KOTOPOro PEHpe3eHTHPYETCS METAaTEKCTOM
[3]. HesTenpHOCTH afpecaTa HOCHT aKTUBHBIN, KPEATUBHBIN U TIPOAYIIUPYIOIINN
XapakTep U MpeACTaBIsIeT CO00 aBTOHOMHBIH, B OMPENEIIEHHOM CMBICIIE He3a-
BHCHMBEII OT 3aMBICIIa aBTOPA IPOIECC, XapaKTePH3YIOMIHUNCS CyOhEKTHBHOCTEIO
1 COOCTBEHHOH MHTCHINOHAIEHOCTHIO.

CornacHo BBIIBUTA€MOH HaMHU THIIOTE3€ 3Ta ACATEIBFHOCTD NETEPMUHIPOBA-
Ha 00MeKCMOBbIMU 0NHCUOAHUAMU adpecama, OOYCIOBICHHBIMU B YHCIIE TIPO-
gux GaKTOpoM obpaza asmopa. Momelb 3TOro Mporecca yCIOBHO MOKHO TIPE-
CTaBHUTH CICOYIOIIUM 00pa3oMm: «S — 3HaI0 aBTOpa / MPOM3BEACHHS aBTOpa —
3HAI0, YTO OOBIYHO TOBOPUT ABTOP M €0 KOMMYHUKATHBHEIC HAMEPEHHS — s
OXKHJIAI0 B 9TOM TEKCTE YCIBIIIATE TO, YTO aBTOP TOBOPIII B paHee HAITHCAHHBIX
TekcTax, T.e. A». [IpuBenem nBa mpumepa. B dunsme I'. Janennn «MuMHAHOY»
nepcoHax PDpyHzuka MKpTUsiHA TaK MPEACTaBISET CBOIO BCTpedy ¢ Bammko
Muzarnmapu: «S1 emy ckaxy: «3apaBcTByi, Banuko!» A on ckaxer «Bax! Kak
MeHsI Hamren, oTkyna?» Emy Oyner npusitHo. Korna emy Oyzmer mpusitHO, 51 Oyay
qyBCTBOBATb, UYTO MHE TOXE MPHATHOY». B MpyroM mpousBeneHn Tepoil poMana
A. T'onuapoBa «O06nomM0B» paccyxaaer: «Jla u IllTonen TyT, mox GOKOM; OH
cefiuac ckaxker. A 4To oH ckaxer? «B Hemeimro, ckakeT, HabpocaTh MOAPOOHYIO
WHCTPYKIIMIO TIOBEPEHHOMY ¥ OTIPaBUTH €ro B IepeBHIO, OOJIOMOBKY 3aio-
KHUTh, TPUKYITUTH 3€MIIH, MTOCIIATh TUIaH MTOCTPOEK, KBAPTHPY CHATH, B3ATH Mac-
TOPT M €XaTh Ha ITOJITOIa 32 TPaHHIy, COBIT JTUITHUN YKUPY.

OTH GparMeHTH WUTIOCTPUPYIOT MEXAaHW3M JOTEKCTOBBIX OXKHIAHHM, T.C.
CIOCOOHOCTB Te€POEB MPEABOCXUTHTE COACPKaHNE W MHTCHIMOHAIEHOCTD Pedn
mapTHepa MO0 KOMMYHWKAIlMA M €€ TeploKyTHBHBIN a(ddekr. Kak ormeuaer
H.JI. ApyTIOHOBA, «...0)KHJIaHUS OBIBAIOT MPOAMKTOBAHBI €CTECTBEHHBIM XOJIOM
COOBITHH, MPABUIIOM, TIPUBLIYHON aucrio3unmerd. Hopma oxxugaHus MposBiiseT-
csl TOr/ia, KOTrJa CPaBHUBACTCS JEUCTBUTENBHOE C OXKHMIABIIUMCS UM ITPUBBIY-
HbIM. HapymeHnue ke mopsiika, CqUHAYHBIC H PEAKAE COOBITHS «IAr0T OMIyIIe-
HHE Ype3BBIYAHHOCT» M BOCIIPHHUMAIOTCS Kak anomamms» [4. C. 75].

[onsitne oorcudanue (anmuyunayus, npedsocxuujerue, NPOoIencuc, OUSUHA-
yus1) CBA3aHO C KOTHUTHUBHO-S3BIKOBON JIEATENFHOCTEIO; OHO paCCMAaTPHUBAETCA B
¢unocodhnu, MCUXOJOTUH, MEAATOTHUKE, JUTEPATYPOBEICHHUN, JTHUHTBUCTHKE U
np. B dpusocoduu sninkypeiiieB 1 CTOUKOB nped8ocxutyerue, i npoiencuc, —
3TO 0000MIICHHAs Maesi, CHOPMHUPOBABINASCSA W3 TIOBTOPSHUS SIMHUYHBIX OITBI-
ToB. «Hampumep, s BrKy nepes; co00H Hekoe KHBOTHOe. Eciu s roBopro: «3to
co0akay, TO JINIIh IOTOMY, YTO JI0 TOTO, KaK BOCIIPHHATE €€ C TOMOIIBIO Opra-
HOB YYBCTB, YK€ MMEJl B TOJIOBE HJICIO COOAaKH, Ojlaroiaps 4eMy CIiocoOeH MpH-
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3HaTh cobaky. Jrta umes copMupoBaiIack y MEHS B TOIOBE B pe3yibTaTe I0-
BTOPSIFOIIMXCA TIpeamecTByomux Bocrpustuin» [5]. B.H. ba3sineB B crarbe
«[IpegBocxuieHne u s3BIK» U3Iaraer Gruiocockne KOHIEHINN Hnpedgocxuiye-
HUsi OT AHTHYHOCTH 1O COBPEMEHHOCTH: IPEABOCXUINEHHE KaK IIPOJICIICHC
(OnuKyp); Teopus MPEIBOCXUMICHUS KaK TCOPHS S3bIKA, POXKIECHHAS B CIIOpE O
sI3BIKE aHTeNIOB (BHU3aHTHICKas (uitocodus); MPEIBOCXUINCHUE KaK alprHoOpHOE
MMO3HAHHUE MPEIMETOB BOCIPUATHSA elie 1o camux Bocupusatuid (M. Kanr); kak
MPEACTaBICHUE O Pe3yNbTaTe TOTO WIIM MHOTO IMPOLECcCca W COOBITHS, BO3HU-
KaloIlee 10 ero peajbHOro CBEPIICHISI U CIyKallee IPHINHON IIPH MTOCTPOSHUH
NEWCTBHS, BRI3BAHHOTO MPEICTABICHUEM O OYIyIIeM U COBEPILIAEMOrO C LENBI0
BIIISIHUSL HA DTO TIpeArioyaraeMoe Oyayiiee (Teopusi HEPaBHOBECHBIX CHCTEM,
XX B.) [6].

B mcuxosioruu aumuyunayusi — TPENCTABICHUEC TpPEIMeTa, SBICHUS, pe-
3yImbpTaTa ISHCTBUS W T. I. B COZHAHHWH YEJIOBEKa €Ile 0 TOro, Kak OHU OymyT
peasbHO BOCHPUHSATHI I OCYIIECTBICHBI. B IICHXOJIOTMU MBIIIICHUS aHTH-
nunanms 0003HavYaeT ImpeacTaBlicHre (B CO3HAHWH YEIIOBEKAa) CXEMBI PEIICHHUS
KaKoH-JIN00 TIpoOJIEMEI ellle JI0 TOro, Kak oHa OyaeT peanbHo pemeHa [7. C. 49].

[ousTHE OJICUOAHUE, CBA3AHHOE C TIOHSATHEM 2OPUOHN 0XCUOAHUS, UCTIONb-
3yeTcs B JIUTEPATYPOBEJAEHHH, U B YACTHOCTH B PEIEITUBHOM 3cTeTnke. Mneo-
JIOT perenTuBHOM 3ctetrku [.-P. flycc BBOAMT MOHATHE copu3orm odicudanus,
TUGDDEPEHITUPYS 2OPUZOHI OHCUOAHUSL NPOU3BEOCHUS. U 2OPUZOHIL ONCUOAHUS
yumamens. Ilon eopuzonmom odrcudanus npoussedeHus OH MOHUMAET OCOOYIO
aBTOPCKYIO0 «MHTCHIMOHAIBHOCTEY», T.€. KPYT OMNPENEICHHBIX HANEKI aBTOpA.
Cornacuo teopuu I'.-P. Slycca, TEKCT «3amaeT 4nTaTento OYeHb ONMpEIeIICHHEBIE
JMHAA CBOETO BOCIPHUATHS, UCIONB3YS TEKCTYaIbHBIE CTPATETHH, OTKPHITHIC H
CKPBITBIC CHUTHAJIBI, TIPUBBIYHBIC XaPAaKTEPHCTUKH M MOJPa3yMEBaeMbIC AJLIIO-
sumy» [8. C. 37]. ABTOp Kak Obl «IIPOCYUTHIBACTY HAIEpPe]l YNTATEILCKUE peak-
OUH U TOCTYHAaeT ¢ ATUMH NOTCHIWANBHBIMH PEaKIUSIMHA B 3aBHCHMOCTH OT
CBOMX JCTETUYECKUX IMPHHIUIIOB — JINOO «ITOIBITPEIBAasH, TU00 pa3pymias 3TO
«TIOBEPXHOCTHOE)» OXKHIIAHHE M TEM CaMbIM BBIBOIS YHTATEIs Ha Oonee Tiry0o-
KHE CIION CONIEpXAaHUS MPOU3BEIACHUS. | Opu3oHm odscudanus wumamess B OT-
JHYUE OT MOCTOSIHHOTO 20PUBOHMA ONCUOAHUS NPOU38edenUs — KaTeToprus He-
yIIOBHMasi, OCHOBAaHHAs Ha CMOICITUPOBAHHOM aBTOPOM UHTATEINE U €T0 Pelel-
TUBHBIX EWCTBHUAX. B X01e B3aNMOIEHCTBUS IBYX 2OPU3OHINOE — NPOU3BEOEHUS
U yumamessi — OCYIIECTBILSICTCS PELIEIIIHS IIPON3BENCHHUS M (POPMUPOBAHUE IC-
TETHYECKOTO OITBITA YUTATEIS.

M.IO. JlotmaH, TOBOpS O YHTATENECKOM OKUIAHWH, IENIaeT aKIEeHT Ha M3Ha-
YaIbHOM YCTaHOBKE CaMOT0 YWTATENS, M, MCXOAS W3 3TOr0, IO €ro orpenese-
HUIO, TIOJIy9aeM TaKre PasHOBHUAHOCTH, KaK PHTMHYECKOE OXKHUIAHWE, CTHIIH-
cTryeckoe, o0pa3Hoe, )KaHPOBOE M T. I, KOTOPHIE MOATBEP)KIAIOTCS I HE
TTOATBEPKAAIOTCS POYNTAHHBIM TEKCTOM [9].

JIMHrBUCTHYECKMIA TOAXO0A K TOHATHIO odicudanus (NMPEIBOCXULICHHS)
MPEACTAaBICH B DsAC HCCIENOBAHHMA, CBSI3AHHBIX C PACCMOTPCHHEM SI3BIKA H
SI3BIKOBOT'O CO3HAHUsS B oOImiereopernyeckoM Iutane [4, 6, 10], kak cpenctsa
pedeBoit nestenpHOCTH [4, 11-13], mpu nM3ydeHHMM MEXaHM3MOB MOHWMAHUS
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TekcTa [14], mpu paccMOTPEHUH CTIEIM(DHUKH TEPEBOTUSCKON EATETLHOCTH [15]
U B IpyTUX acrekTax. Kiro4eBsIMy 71 HAC SBIISIIOTCS ITOJIOKEHUS O 3aJaHHOCTH
TIPEIBOCXUIIECHS [6] M TIPE3YMITIIMN TEKCTYaIbHOCTH, 0 KoTopoi mrcan b.M. T'ac-
mapoB [16]; o cBs3M aHTHIMIIAIMN C MBIIUICHUEM [ 17], CBS3M MPEIBOCXUIICHUS U
SI3BIKA, MPOSIBIIONICHCS B Pa3HBIX CIOCO0AX OBHEIIHEHUS IMPEIBOCXHUINECHHUS [6].
BaxxHpIMu 1711 TaNbHEHINEro aHali3a SBILIEOTCA pa3paboTaHHBIC MOMOKEHUS O
MPEIBOCXUINEHIH CMBICIA TIPH MHTEPIPETAIIN TEKCTa, IIPH STOM BO3MOXKHBI CIIe-
Hapu¥ KaK COOTBETCTBHSI, TaK M HECOOTBETCTBUS OXKUAAHMM [ 14].

Takum oOpa3oM, IMPeIBOCXUIICHHE (IOTEKCTOBBIE OXKHIAHMS) BKIFOYAET Ta-
Kre KOMITOHEHTEI, KaK onvim PeUlueHTa; CHOCOOHOCHb MbluLleHUss B OTBET Ha
CTUMYJIBI, ISHCTBYIOIINE B HACTOSIIIEM, IPEAYTraapIBaTh €lle He HACTYIIHBIIHE
COOBITHSI; 3a0anHHOCMb KaK MHTCHIHMOHAIBHOCTE aJpecaTa; sA3blKosble Mooenu,
OIIPEIETIIONINE BEKTOP MPEABOCXUILEHHST; 06pa3 meKkcma, 06pas agmopa.

PazpaboTaHHBIE TEOpeTHUYECKHE TIONIOKEHHSI O CYIIHOCTHOM XapakTepe
MPEABOCXUIIEHHUS KaK MEHTAIBHO-SI3BIKOBOTO IIPOIecca MMEIOT OOraThlii dBpH-
CTHYECKUH TOTEHIHAN IPH HCCICIOBAHNU PEICTITHBHO-HHTEPIIPETAIIHOHHON
NeATeFHOCTH YHTaTeNs (agpecaTa) IMOJIUTHYECKOrO Tekcra. llommTmueckas
KOMMYHUKAIUsl OPUCHTUPOBAaHA Ha MPOIAraHiy TeX WJIH WHBIX Ui, YMOIHO-
HaJBHOE BO3JCHCTBHE Ha TpakIaH CTPAHBI U MOOYKICHHE X K MOJTHTHICCKAM
JEUCTBUSM. B COOTBETCTBUU C 3THMH HEISIMHU MOJUTHIECKAN TUCKYpPC B OMpe-
JeTICHHON Mepe JIOJDKEH HE TONBKO OTPaXKaTh MpsSMBIC MM KOCBCHHBIC WHTEH-
IIUH aBTOpa, HO U COOTBETCTBOBATh OKHIAHMSM ajpecaTa. AnpecaT MpenBOC-
XHIAET MPOU3BEICHUS «CBOETO» aBTOpa (MOIUTHYECKOro AesTens). B mpotus-
HOM CITy9ae, €CJI TeKCT HE COOTBETCTBYET OKUIAHUSM aJpecaTa, eClli Iporecce
MPEABOCXUIIEHHUS MPEKPAIIACTCsl, PELENTHBHBIA ACIEeKT CMENIAcTCsl W aBTOp
TEpsIET «CBOHX) aJIPEeCcaToB.

[TyckoBEIM MEXaHH3MOM IIpolecca MPEeABOCXHUINCHHUS MPU WHTESPIPETAIHN
MOJMTUIECKOT0 TEKCTa SIBILIETCSI aBTOp, TOUHEE, 00pa3 aémopa B COZHAHHUN aJl-
pecara.

PazpaboTka mOHATHA 00pa3z asmopa WMEET NABHIOK TPaJWINIO B OTEYe-
CTBEHHOH (DHIIONIOTHH, BOCXOAANIYI0 K padoram B.B. Bunorpamora, M.M. bax-
THHA, B.A. Ycnenckoro, nuddepeHnupyonmx odpas aBTopa-paccka3zynka, 00-
pa3 aBTOpa-IHcaTeNs ¥ JIMYHOCTh peanbHOro uenoseka [ 18—20]. Kareropus o6-
pa3a aBTOpa akTHBHO HCIIONB3YETCS U B HOBOM JIMHT'BHCTHYECKOM HaIpaBe-
HUH — TTOJIUTAYECKOMN JIMHTBICTUKE W TONATHYECKOW JIMHTBOIIEPCOHOIOTHH — B
paboTax, MOCBAMICHHBIX MOICIHPOBAHUIO PEUCBOTO MOPTPETA IOIUTHYECKOTO
nesitens [21, 22]. Tlommtraeckue moprtpersl b.H. Enpnmna, B.B. [lytuHa n
J.A. MengeneBa McclemMyrOTCs Ha OCHOBE HH(GOpPMAIIMK O HUX B Ipecce, UX To-
JUTHYECCKAX BBICTYIUICHUH, a Takke HA OCHOBE aHANM3a PE3YNIbTATOB JIMHTBH-
crtudeckoro ’kcnepumenta [23, 24]. CxomHbIe IO COAECPKAHUIO MMOJTHUTHYECKUE
MPOrpaMMBI, TPEABBIOOPHEIE 00EIIAHI, IIPOM3HOCHUMEIEC PA3HBIMH ITOTUTHKAMH,
B O/IHOM CITy4ae BBI3BIBAIOT IOBEPHE AIIEKTOpaTa, a B IPyroM — ckercuc [25].

B nacrosmeit ctatee OHATHE 00pa3 agmopa paccCMaTpUBAETCA B pycie HH-
TepHPEeTalnOHHON JIMHTBUCTHKH, T.€. 00pa3 aBTOpa KaK pe3yabTaT pelenTHBHO-
HWHTEPIIPETAIIMOHHON AEATEIHHOCTH afpecaTta, APYTUMH CIIOBAMH, KaKUM TIPE.-
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CTaeT aBTOP B A3BIKOBOM CO3HAHUM a/ipecaTa B pe3yJibTaTe NPOYTEHUs TEK-
CTOB / BOCIIPHSITHS €0 MTOJTUTHICCKAX BHICTYILICHHH.

2. UccaenoBatebCKuii pakypc nNpoodieMsbl
JOTEKCTOBBIX O:KHIAHMIA afpecaTa

Jansreilimee o0cykaeHue IpodIeMbl OCYIIECTBIISETCS HA OCHOBE Pe3yIbTa-
TOB JIMHTBUCTHYECKOT'0 HHTEPIIPETAITMOHHOTO JKcIepuMenTa. llens axcmepu-
MEHTa 3aKJII0YaeTcsl B BEPHU(PHUKANNN THUIIOTE3bI, COTJIACHO KOTOPOH CMBICH II0-
JUTHYECKOT'0 TEKCTa HAa YPOBHE €rO BOCIPHATHS aAPECaTOM IETEPMUHHPOBAH
HE TOJNBKO COACPIKAaHMEM HCXOTHOTO TEKCTa, HO U TOTEKCTOBBEIMH OKHAIAHUSMH
ajzpecara, peryJaupyeMbIMI 00pa3oM aBTopa (TIOJIUTHYECKOro AesTens). HbMu
CIIOBaMH, TIPH BOCIIPUSATHH MOJIUTHYECKOTO TEKCTa afpecaT aKTyaJH3upyeT Ta-
K€ TEKCTOBBIC (PParMEHTHI W KIIFOYEBBIC JIEKCEMEI, «IIPOYUTHIBACT) TAKHE
CMBICITBI, KOTOPBIC OOYCIIOBIMBAIOTCS OXKHUIAHUSIMH, CBS3aHHBIMH C 00pazoM
KOHKPETHOT'0 TONUTHKa. CMBICT TEKCTa MPEIBOCXHINACTCS aIpecaToM, II0-
CKOJIBKY OH 3HAKOM C TEKCTaMH (BBICTYIUICHHSIMH) ITOJUTHYIECKOTO AESATENS H,
pacrornarasi CBeICHHAMHU 00 aBTOpE, PEKOHCTPYHPYS B CO3HAHHU 00pa3 aBTopa,
OXKHIIAeT PeaM3aliil B TEKCTE THUIIOBBIX IS TAaHHOTO aBTOPa KOMMYHHKATHB-
HBIX UHTEHIAH.

[Ipennaraemoe mccieqoBaHUE BBHITOTHEHO Ha MaTepHaje HHTEPHpPETHPYIO-
IIUX TEKCTOB KaK pe3yibTaTa BOCHPHATHS HCXOTHOTO (MHTEPIPETHPYEMOTO)
TeKkcTa. HermocpencTBeHHBIM MaTepralioM aHan3a SBISETCS (PparMeHT HHAYTY-
paumonHou peun B.B. [Tytuna 7 mas 2004 r.:

Bwmecte MBI cymenn odeHbs MHOTO€. M TOCTUTIIN BCETO 3TOr0 TOJIBEKO CAMH.

DTO MBI CAaMH JTOOMIIMCEH BEICOKHX TEMITOB Pa3BUTHS HAIIEH YKOHOMHKH.
[Ipeomonenu HEMPOCTOE MACOIOTHIECKOE MMPOTHBOCTOSIHUE M CeiiYac cTaHo-
BAMCS €IMHON HaIlUEHN.

OT0 MBI BMecTe caenanud Hamry PomuHy oTkpeITON cTpanoii. CTpaHOH,
YKPETUISIFOIIEH CBOW MO3WIIMK Ha MEXAYHAPOAHOW apeHe W yMEIOIeH Mup-
HBIMH CPEACTBAMM OTCTANBATHL CBOM 3aKOHHEIEC HHTEPECHI.

Temeps TiaBHAs IEAb OIMKANIIEr0 YETHIPEXJIETHS — MPEBPATHTEL YXKE
HAKOIJICHHBIM HAMHU IOTEHIIMAJ] B HOBYIO SHEPrui0 pa3BuTHs. JlocThub 3a
CYET 3TOTO MPUHIMITAATBHO JTyUIIIero KaueCcTBa )KU3HH HAIUX JIFOICH.

OTOT TEKCT OBUT TpEemIOKEH cTyldeHTaM KeMepoBCKOro yHHUBEPCHTETA
(75 4enoBek), KOTOPHIM MPEMIAarajlioch OTBETHTh Ha CIENYIOMIHE BOIPOCHL:
1) O yem 3ToT Tekct? 2) UTo XOTen cKa3aTh aBTOP MPH MPOU3HECCHUH 3TOU pe-
gu? Takas GOpMyIHpPOBKa BOIPOCOB IIPEAIONATACT BOCIIPHITHE TEKCTa KakK B
IUKTYMHOM, TaK ¥ B MOIYCHOM acIIeKTax; afpecaTy Kak Obl IpeiaraeTcs cMe-
cTUTh PoKyc amMmIaTuH (aBTOp TekcTa = ).

DOKCHEPUMEHT MPOXOAUII C YIaCTUEM TPEX T'PYIIT UCHBITYEMBIX IO 25 Yerno-
BeK B Kaxaou. [1epBoit rpymie 011 ipeioskeH pparment 3T1oit peun B.B. I1y-
THHA C yKa3aHHUEM aBTOPa; BTOPOI TPYIIIIEe MBI MPEITIOKIIH STOT KE TEKCT, PU
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3TOM aBTOpoM ObUT oOo3HaueH I1.A. TlopomeHKko, a TPeThs TpyIna MOTyJIHIIa
TaKOH ke TeKCT, aBTOPOM KoToporo Obi1 o6o3HaueH P. Kaapipos. To ecTh KoOH-
CTaHTHOM COCTABJISIFOIICH SKCIIEpUMEHTA SBJISICTCS UCXOMHBIN (MHTEpIpeTHpye-
MBIif) TEKCT, TICPEMEHHBIE — aBTOP TeKcTa. [lu3aiiH SKCIIepUMEHTa Mpeoarai
CIIEAYIOIIYIO TIOCIEAOBATEIBHOCTh PEIENTHBHBIX ICHCTBUI HCIBITYEMBIX: CHA-
gaja 0OBEKTOM BOCIIPHATHS SIBIISIETCS aBTOp Tekcta (/Ipouumaiime ¢pacmenm
unayeypayuonunol peuu B.B. Ilymuna / P. Kaowiposa / I1.A. Ilopowenko), 3aTeMm
TekcT. TakuM 00pa3oM, YUaCTHUKH SKCIEPHUMEHTa CHadajla BOCHPUHIMAIN (a-
MIUIMIO TPE3UICHTa, KOHCTPYHUPOBAIHN 00pa3 aBTOpa M JIMING 3aTEM IOI BIIUS-
HUEM 00pa3a aBTOpa MHTEPIPETHPOBAIH COAEPKAHHIE TEKCTA.

[o uToram skcriepruMeHTa OBLIH ITOIYYEHBI CIICAYIOINE Pe3yIbTaTHL.

AHanmm3 UHTEPIPETHPYIOMHUX TEKCTOB MEPBOi IPYNIbI HCIBITYEMBIX, KO-
TOPBIM OBLI MPEIUIOKEH TEKCT ¢ yKazaHueM aBropa — B.B. IlyruHa, mo3Bonmi
BEISIBUTH CIIEAYIOIINE CMBICIIOBBIE BEPCHH, OTpaskaloIue 00pa3 MOTUTHIECKOTO
JHIepa U €ro HHTEHIIMOHAIHHOCTb:

1. «<EnHeHue npe3uieHTa 1 HApo/a KaK 3aJ10T JOCTUTHYTBIX U OyyIIHX
ycmexoB B pa3BUTHH cTpaHbD» (11 orBeToB — 44%): Aémop xomen nokazamo
e0UHCMB0, OeMOKpamuyeckue HACMpoeHus, Ymo ¢ HuM cmpana 6ydem npoyee-
mamo Ha ecex ponmax;, Umo coemecmHbIMU YCUTUAMU HAPOOA U CUTLHOO
annapama éiacmu cmpana 000UIACt OONLULUX Pe3YTbINAINO0E.

2. «/locTH:keHUs1 cTpaHbl 3a nepuoa npaBjienusi B.B. [lyruna na nmocrty
npe3uAeHTa U MPOrpaMMa Ha cJeaylluii cpok» (4 oreera — 16%): O Hogbix
QOCIUIICEHUSX pa3eumusi cmpausl 8 nepuoo npaesierus BBII. Cmpana noo eeo
«PYKOBOOCMBOMY PA3BUBAEMCSl, pacmem, 00Cmu2aem Ho8vlx éepuiun. Bee y Hac
xopouio. M 8 Hosbill c601li CPOK OH modice 6yoem cmpemMumscs Yayuuiams cmpa-
Hy;, Dmom mekcm 0 mom, Ymo pycckuil Hapoo docmue 3a epemsi, noxa B.B. I1y-
mun bvLL Y enacmu.

3. «Poccus — cuiIbHOE, HE3ABUCHMOE T'OCYIapPCTBO, CIIOCOOHOE TOOUTHCSI
BBICOKHX pe3ybTaToB» (4 otBeta — 16%): V Poccuu bonvuwoii nomenyuan u
boavwoe Oyoywee. A 00bumvcs ceoell yeau Mbl OOJNHCHBL U Modcem camu,; Poc-
ClUsl — 9MO CUNbHASL, He3ABUCUMASL U eOUHAs CIPAHA, YMEIOWdsl MUPHbIM Rymem
omCcmaugams C60uU UHMepecsvl, KOMopasi cModicem 00OUMbCS BbICOKUX pe3)ib-
mamos pazsumusi 8 Oyoyuem.

4. «3apaum, cTosilUe Meped CTPaHOH M HapoaoM (YKpellieHue aBTOpPH-
Tera Poccuu W moBbIlIeHHE YPOBHS KU3HM Hapoga)» (3 orBera — 12%):
O mom, uez2o mMbl 00OUTUCH U Ye2o ewje credyem 00OUMbCS U K YeMy CIpeMunb-
ca; Tloowsamue skonomuxu, ykpenienue asmopumema Poccuu. Jlanvuetiuue
NIAHbI — NOBbIUEHUE YPOBHS KAYeCMEA HCUHU HACENCHUS.

5. «Korma-uudyap mMbl OyaeM KuTh Jydiie — oduue ¢pa3bl 6e3 KOH-
KpeTHO#i mporpamMmmb» (1 otBeT — 2,5%): B smom mexcme Hem KOHKPEMHbIX
axmos, cosopum, umo sHcumv Mol Ko20a-HuOyO0b 6ydem ayuuie.

6. «TexcT 0 BpaHbe: pe3yJbTaThl TPYAQ HAPOAA MOKUHAIOT YHHOBHM-
kmw» (1 otBer — 2,5%): Texcm o epanve. «Muvl cymenu, mol, mol, moly. Cymenu
emecme, a NOACUHAIOM NA00bI KMo? HuHOGHUKYU U HAW «TTHOOUMbLILY Npe3UOeHM.
U umo xoukpemuo mvi 006UIUCH?
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7. «B TekcTe mepevynciaeHbl YCIeXU 32 NePHO YIPaBJIeHUs] CTPAHOM, HO
He yKa3bIBalOTcs npodsaemMbd» (1 otBeT — 2,5%): Aémop nepeuucasiem moavko
Xopouiee, umo ObLIO 3a 8peMsi e20 NPAGIeHUs CMPAHOU, HO He 2080pum o NJo-
xom. U denaem axyenm, umo oanviie 6ydem mak gice — 6ce Xopouo. A nioxoeo
He Oyoem?

WnTeprpernpyromue TEKCTHI BTOPOH TPyNIbl HCHBITYeMBIX, aBTOPCTBO
kotoporo 0buto puniucado I1.A. Ilopomenko, comepkaT CIeIyIOIIHe CMBICIIO-
BEIC BEPCHH:

1. «locTu:keHusi cTpansl 3a nepuoj npasienus [lopomenko Ha mocty
npe3dueHTa W MporpaMma Ha cienyrommii nepuoma» (13 orBeroB — 52%):
Texcm nosecmsyem o docmudicenusx Yxpaunol 3a epems npasienus Ilopouen-
KO, Dmom mexcm o moMm, Ymo CmpaHa 00OUIACh BbICOKUX MEeMNO8 Pa36Umiusl
axonomukuy. HyscHo u oanvuie pazeusamocs 8 mom dice HanpaeieHuu.

2. «EnuHeHMe Mpe3ueHTa U HAPO/a KAaK 3aJ10T JOCTUTHYThIX U Oyaylux
yCIeX0B B Pa3BUTHH cTpaHbD (6 oTBeTOB — 24%): [lopoutenko 60 epems cgo-
ell UHAY2YPAYUOHHOU peyu Xomel OOHecmu, 4mo 61a200aps CHIOYEHHOCMU
Hapooa cmpana O00Cmud HOB020 GUMKA PA36Umus; A8mop xomen CKa3ams,
Umo 8ce «Mbl», HAPOO, OOJJHCEH NPUHUMAMb YHACmUe 8 pa3gUmul U 4mo He
MONLKO 20CYy0apcmeo, Ho U Hapoo cOeal C80l 6KAA0 8 PA3eumue CHpambl.

3. «MblI — He3aBHCHMAsI HALlUsI, CIOCOOHAs 0e3 Ybei-11M00 MoMoIIH J10-
CTHYb Pa3BHTHA KOHOMHMKMW» (3 orBeta — 12%): HHnayeypayuonnas peuw
Hanpasiena na gopmuposganue y ciyuiameneli NO3UMUEHO20 00paA3a CIMPaHvl U
npesudenma. Ee ocnognvie Konyenmol — camocmosamenbHoChb, He3a8UCUMOCHIb
om Poccuu 6 nonumuueckux 6onpocax, a maxace eOUHCmMeo Hayuu, 30echb ax-
YeHmupyemcs 6HUMAHUE HA He3ABUCUMOCMU OeliCIBUL, 2080PUMCSL O MOM, YO
be3 uveli-mubo nomowu Yrpauna oocmuena Kakux-aubo eblcom.

4. «IlycTble o0enanusi ¢ HeJbI0 ATUTAIMM FPAXKIAAH r0J10COBATH 32 Mpe-
suaeHTa» (3 orBera — 12%): Haobewams mHO2020 OH XOmen, a NOMOM, KaK
9mo Ovleaem, HUYE20 He BbINOIHUMb UIU MUHUMYM U3 8CE20 OCYUEeCmEUmb.
Xomen ckazamv: «Bvibupatime mensly. Kax 06bluHO, XOpouwio nocmasieHHas
peub 0 8ceM NPeKpacHoM, 800XHosusowas epadxcoan; Ilvimancsa 3aeneus 6HuU-
Manue obuecmea «2pOMKUMUY, MHO2000eWarowumy Clo8amu, Komopvle 6
OonvuUHCMEe C80EM He HEeCYM HUYe20 UHPOPMATNUBHO2O.

WnTeprpernpyromue TEKCTH TPeThell TPyNnbl UCHbITYeMBIX, aBTOPCTBO
Kotoporo Osut0 npunucano P. KaapIpoBy, comepkaTr CIeIylONIine CMBICIOBBIC
BEPCHH:

1. «kETMHCTBO HAIIMM — 3aJI0T YKpeIUIeHUs TOCyIapcTBa M AajdbHeimmx
aocTmzkeHuin» (15 orBeroB — 60%): Texcm o mom, umo Hayus npeodoneia pas-
HO2NACUs, HAWA CMPAHA CMO2IA BEPHYMbCA 8 HOPMANbHOE PYCIO DA3GUMUSL
Pamzan Kaovipos xomen cxaszamv, umo eciu Mvl CMO2IU 8MecHme YKPenums
UMUONC CBOEL CIMPAHBL, MO MENEPb HYHCHO MAK Hce OPYHCHO NOCNAPAMBbCSL OJisl
yayuueHus kavecmea dxcusuu; Texcm 2o6opum o mom, umo obuee g3aumooeti-
cmeue 2padicoan nomozio NOOHAMb CMPAHY HA HOBbLL YPOBeHb DA3GUMUSL.
U oanvuetiue cniouennvie Oelicmeus He MONLKO VKPensm ROLYVYeHHble pe-
synvmamel, HO u yayuuam ux. CniouenHvie Oelicmeus 6cex epadicOaH, Hanpas-
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JIeHHble Ha YKpenieHue U pazeumue CMpausl, CHOCOOHbL NPUHECTNU HNOJONCU-
mesbHble pe3yIbmamsl;

2. «JlocTm:kenuss PoquHbl — 3acjiyra Kamaoro KOHKPEeTHOT0 4e10BeKa)
(4 otBera — 16%): Dmom mexcm o0 docmudICeHUsX 8 IKOHOMUKE 30 NOCTeOHUe
200bl. ABMOp 2080puUM, YMO MO 3ACHY2aA BCeli CMPAHbI, KANCO020 SPANCOAHUHA
6 omoeabHOCMU, DMom mekcm 0 mom, ymo Hawa Poouna cmana omxpeimot,
npeKpacHou cmpanotl. Aemop xomen npobyoums 6 CIyuarowux 4yecmeo nam-
puomusma, yoeoums CIyuaowux, 4mo ece, ye2o docmuena Poouna, — smo 3a-
CIy2a Kaxco020 KOHKPEMHO20 Yeno6eKd.

3. «/locTu:keHust cTpansl 3a nepuoa npasiaenus P. KaasipoBa Ha mocty
npe3HeHTa M MPOrpaMMa Ha cJjeaywumuii cpok» (4 orsera — 16%): Texcm
nogecmeyem o mom, HACKOIbKO usmenunacy Yeuencrkas Pecnybnuxa nocie npu-
xo0a x eracmu P. Kaoviposa; Texcm o pesynsmamax noaumuxu P. Kaoviposa 6
IKOHOMUKE, NOTUMUKe U 6HewHell noiumuxe. A6mop xomei pacckazams o nep-
CcneKmueax pasgumusi 6yoyue2o cmpaHui.

4. «<Heo6xoaumo oobennHenue Poccun u Yeunn» (1 otBer — 2,5%): Omom
mekcm 06 06vedunenuu Poccuu u Yeunu, o mom, umo smu 06e meppumopuu
HAXO0OAMCSL 8 OPYHCECBEHHBIX OMHOUEHUAX MeHCOY COOOU U CMPeMiamcs K
HOBbIM YeiaM, 0 NePCReKmU8ax pa3eumusi HOGbIX Meppumoputl, ux e3aumooel-
cmauu u compyoHuuecmae.

5. «MHuuMbIe T0CTHKEHUsI CTpaHbl, K KoTopsiM P. KaavipoB He nmeer
otHoweHus» (1 orer — 2,5%): Omom mexcm o mom, kax Haoo neams. P. Ka-
0bIPOB, BUOUMO, XOMeT NOOHUEPKHYMb MHUMbLE OOCHUNCEHUS. CIMPAHbL, U eCliU
OHU U UMeTU Mecmo, Mo He 8 MOoU cmenenu, KaK ux Onucvleaem asmop, U yic
MOYHO OH KO 8CeMy 3MOMY HeNnpUiacmeH.

Kak moka3pIBatoT pe3yabTaThl SKCIIEPUMEHTA, MIPEATI0KEHHBIN UCIIBITYEMBIM
TEKCT, PHHAICKAIINA «Pa3HBIM aBTOpPaM» B IPOIIECCEe WHTEPIPETAINH, Peaji-
3yeT Kak o0Iue, TaK U pa3IMIHbIe CMBICTIOBBIE Bepcrr. K o0muM BepcrsiM OTHO-
csarcs cnenytomme: «JlocTuxkenus crpansl 3a nepuo npasiaenusi B.B. Ilyruna
(IL.A. Tlopomenko / P. KaabipoBa) Ha mocTy mpe3uwjieHTa W NMporpaMma Ha
caexyromuii cpox» (16 / 52 / 16% coorBercTBeHHO). COBIACHHE CMBICIOBBIX
BepcHil 00YCIIOBJICHO IWKTYMHBIM COJCP)KAaHHWEM WHAYTYPalMOHHOH pEedd, €ro
JKAaHPOBOM XapaKTEepUCTUKOW. VHBIMH ClIOBaMH, XapakKTep HHTEPIPETAUU B
OOoIbIIeH CTEIeHN NETCPMUHHUPOBAH TEKCTOM M B MEHBIIEH — 0Opa3oM aBTOpa.
WnTtepnperaTopsl, MpeAyoKUBIINE TH CMBICIOBEIC BEPCHH, 3aHMIA OOBEKTH-
BHCTCKYIO TIOZHIINIO, KOTOPasi COOTBETCTBYET CIIEAYIOMIEH KOrHUTHBHO-SI3BIKOBOM
MoJenH: «5 3Har0, 4TO MPH MPOM3HECCHUH MHAYTYPALMOHHBIX Pedei Mpe3uIeHT
pacckas3pIBaeT O JOCTIDKEHUSX CTPaHBI 32 MPEABIAYIINI epro] M HaMedaeT mmep-
CIIEKTHBBI JajbHEHINEro pa3BUTHS — B 3ToW peun mnpesuneHT (B.B. Ilytuw,
I1.A. TTopomenko, P. KagpIpoB) pacckaskeT 0 MOCTHXKEHUSX CTPAHBI 32 TPEIbITY-
[ IEpUOJT M HAMETHUT MEePCIIEKTUBHI JaTbHEHIero passutusy. [Ipu atom Komm-
YeCTBEHHBIE MHIUKATOPHI PEali3allii 3TOH CMBICIOBOH BEPCHH WILTIOCTPHPYIOT
MOJYCHYIO COCTaBJISIFOIIYIO JIOTEKCTOBBIX OXXHJAHWWA peuunueHToB: 52% pe-
CHOHAEHTOB, aHamm3upyoumx peus I1.A. Tlopowenko, u no 16% — ananusupy-
romux BeictyruieHus B.B. [lytuna u P. Kageipoga.
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CoBmazarT M0 MONAIFHOMY 3HAUEHHIO MEPCYa3UBHOCTH CMEICIIOBBIE BEp-
CHH, OTpaKalolle COMHEHHUE aJpecaToB B JOCTOBEPHOCTH HM3JIaraeMOW B pedn
nHpopMmarn: «TeKecT 0 BpaHbe: pe3yabTaTHl TPyOa Hapoda MOKUHAIOT YHHOB-
HUKIY; «[lycTeie oOemaHus ¢ HEeNbI0 aruTaluy TpakIaH TOII0COBATD 32 MPE3H-
neHTa»; « MHIMBIE JOCTHKEHHUSI CTpaHbl, K KoTopeiM P. KaneipoB HEe mmeeT 0T-
HomeHus». OMHAKO MPHYMHBI HEJOBEPHS Y PasHBIX alpecaToB YKa3bIBAIOTCS
pasHbIe: HelnoBepHe K cojiepxaHuio peun B.B. IlytuHa 00yCIOBICHO POJBIO
YUHOBHUKOB BO BHYTPEHHEW MONWTHKE rocynapcTsa, k peun [1.A. TlopomeH-
KO — €ro WHTCHIMOHAIBFHOCTHIO 3aBOEBATh IOBEpPHE DIIEKTOpaTa, a K pedn
P. KampipoBa — crpemieHHEM aBTOpa HEOOOCHOBAHHO IPHUITUCHIBATE cede 3a-
CIIYTH TIO YperyaupoBaHuio mosoxenust B Yeune. [Ipu 3ToM HanOoibIIWi Mpo-
et HenoBepus — K peun [1.A. Ilopomenko (12 mpotus 2,5% K comepaHUIO
BeicTyiuieHus B.B. [Tyruna u P. Kameipoa). MHTEpIipeTaTOphl, peain3yroniye
MOJOOHBIE CMBICTIOBBIE BEPCHH, BHIPAKAIOT CYOBEKTHBHBIM MOIYC IEpCya3HB-
HOCTH, COOTBETCTBYIOIINN KOTHUTHBHO-SI3BIKOBOM MOZENBIO: «SI 3HaI0 aBTOpa
KaK PyKOBOIHTENS TOCYAapcTBa — sl 3HAIO PE3YNBTATHI €ro AESTEIFHOCTH — pe-
aNbHas KapTHHA HE COOTBETCTBYET 3asBIIEMBIM JIOCTIDKEHISIM — 51 HE BEpIO CO-
JCpKaHUIO PEeYd TPEe3UICHTay. VIHBIMHU CIOBaMH, XapaKTep HHTEPIPETAIIUN B
OOIbIIEH CTETIEHN NEeTePMUHUPOBAH 00pa3oM aBTOpa M B MEHBINEH — ITUKTYM-
HBIM COIIepKaHUEeM UCXOIHOTO TEKCTa.

CMBICIOBBIE  BEpCHH, OTpPaKAIOIIWE HHTEPIPETAIHIO BBICTYIUIEHHUS
B.B. IIyTuna, npenctaBistoT co0oi MposBIIeHHE KaK TEKCTOBOH JIETEPMHHHUPO-
BaHHOCTH, TaK M JOTEKCTOBOH, T.€. 00pa3oM aBTOpa, B pa3HOH CTENEHH HX KOp-
pemsiunn. Tak, comepkaHWe HHTEPIPETHUPYIONINX TEKCTOB, OOBEINHEHHBIX
CMEBICITOBOM Bepcuel «EqmHenne mpe3naeHTa u Hapoia Kak 3ajior TOCTUTHYTHIX
1 OyIyIINX YCIIEXOB B PA3BUTHH CTPaHBD UMEET, C OJHOH CTOPOHEI, TEKCTOBYIO
JICTepMIHUPOBAHHOCTh. B TEKCTe MHAYTypPallMOHHOTO BBICTYIDICHUS aKTyalld-
3WPOBAHBI KIIIOUEBBIE JEKCEMBI Mbl, 6Mecme. 1Ipi 3TOM BBICOKA CTEIEHb 00Y-
CIIOBIICHHOCTH HHTEpIpeTanuii oOpa3oM aBTOpa Kak JHAEpa, CTPEMSIIErocs
MOJUEPKHYTh TEMOKPATHIECKIH XapaKTep CBOETO PYKOBOICTBA, ONOPY Ha IIH-
pokue HaponmHble Macchl. [1oaToMy madoc ero BBICTYIUICHHH CBOAWTCS K ames-
JHPOBAHUIO K 3aCIyraM Hapoza, YTO U YCMaTPUBAETCs B TAKUX, HAIIPIMEp, HH-
TepHpETAlUsIX: A8mMop Xomen 8vblpasums NPUHAHUE SPANCOAHAM, COBMECHIHbI-
MU YCUTUAMU KOMOPBIX YOANOCh MHO2020 docmuyb, bracodaps nam eécem moi
docmuenu evicom. A enaenoe, asmop mexkcma cmasum euje 00Hy yeab O Jio-
Oetll, mem camvlM NOOYEPKUBAsE MOM (haKm, 4mo COBMECHHbIMU YCUIUAMU 00~
bvemcst ycnexos.

ConeprkaHue WHTEPIPETHPYIOMHUX TEKCTOB, OOBEIMHEHHBIX CMBICIOBBIMHU
BepcsiMu «Poccust — cripHOE, He3aBHCHMOE TOCYIAapCTBO, CIOCOOHOE TOOUTH-
csl BBICOKHX PE3YIBTaTOB» M «3amadd, CTOSIINE IEepel CTPAaHOH W HapOIOM
(ykperuieHHe aBTOpUTEeTa POCCHU U MOBBINICHUE YPOBHS KH3HH Hapoja)» o0y-
CIIOBIICHBI B BBICOKOH CTENEHH 00pa3oM aBTOpa Kak JHIepa rocyJapcTBa, Cle-
JABIIIET0 MHOTO IS YKperuieHus Poccny Ha MEXIyHApOIHOW apeHe, IMOBBHIIC-
HUS €e aBTOPHUTETa KaK CHIIBHOTO M HE3aBHCHMOro rocyxapcerBa (Poccust — amo
CUNbHAS, He3A8UCUMASL U eOUHAs CIMPAHA, YMEIOWas MUPHbIM NymemM Omcmau-
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8amb C60U UHMeEPEeChl, KOMOPAs CMOdiCem O00OUMbCS GbICOKUX pPe3ylbmamos
pazeumus 8 Oyoyuwem, Iloonamue sKoHoMUKU, YKkpenieHue agmopumema Poc-
cuu. HanvHetiuue niansl — NOGblUeHUE YPOBHS KAYECMEA HCUSHU HACENCHUS).

CwMmeicnioBbie Bepcun «Kormna-HuOyabp MbI OyIeM JKUTh Jydile — oOmime ¢pa-
361 6€3 KOHKPETHOM IIPOrpaMMbI» U «B TeKcTe mepednciieHsl yCIexXu 3a IepHoJ
VIIpaBIICHHUS CTPAaHOH, HO HE YKa3bIBAIOTCS MPOOIEMBD» OOYCIOBICHBI MPEKIE
BCEro o0pa3oM aBTOpa KaK PYKOBOIUTEIS TOCYAAapCTBA, KOTOPBIA, MHOTO JIET
HAXOIICh Y BJIACTH, HE CyMeNl PeINTh MHOTHX IpoOiieM. B cozHaHWM Hammx
UCTBITYeMBIX BBICTpamBaeTcs o0Opa3 aBTOpa KaK pPyKOBOIHUTENS, KOTOPEIH,
yMaTauBasi O MpodiieMax, CTOSIINX Mepel TOCYAapCcTBOM, HE pelIaeT ux. A clie-
JIOBATENIBHO, €r0 CIIOBa BOCHPUHHUMAIOTCS Kak oOmime ¢pasbl 06e3 KOHKPETHOH
porpaMMBl (B smom mexcme Hem KOHKpEemHbIX (haKmos, 2080pum, 4mo Humao
Mbl K020a-HUbOyOob 6ydem ayuuie; A6mop nepeuucisem MmoJbKo Xopouiee, 4mo
ObLIO 3a 8peMs e20 NpasieHusi CMpaHol, Ho He 208opum o naoxom. Y denaem
akyenm, 4wmo oanvute bydem mak dxce — 8ce xopouto. A nioxozo we 6ydem?).

Crnenn¢uka CMBICTIOBBIX BEpPCHH, OTPa’KalOMIUX HWHTEPIPETAHIO BBICTYI-
aenus P. KaapipoBa, comepkuT HaIMOHaNbHBIA KOMIIOHEHT: «EamHCTBO
Hallu¥ — 3aJI0T YKPEIJICHUSI TOCYIapCTBa W NaJbHEHIINX JOCTIKEeHHI». B wH-
TEPHPETHPYIOMHUX TEKCTaX aKTyaJH3UPYIOTCS KIIOUYEBBIC JIEKCEMBI Hayus, 00-
wee e3aumooeticmaue, cniodyeHHvle Oeticmeus, coemecmuvle ycunus (Hawa
Hayusi npeooonend pasHo2aacus...; Aemop xomen ROOYEPKHYMb BAICHOCHIL
eouHcmea Hayuu 015 yKpenienus eocyoapcmed...; Ecau mei cmoenu emecme
VKpenums uMuodic ceoeti Cmpamsl, Mo menepb HylCHO MmaK dtce OpysCHO nocma-
pamvcs 015 yayuuieHus kavecmea dicusnu, Eciu Ovl Hapoo He 00beduHuics,
HU4e20 He NOIY4UnIOCcL Ovy). B comepkaHWUM WHTEPIPETUPYIOMINX BBHICKA3bIBa-
HUH, aKTyaIu3upYIOMUX HANOHAIBHBIA KOMIIOHEHT, MPOSBILIIOTCS TOTEKCTO-
BBIC OJKUIAHUS a/IpecaToB, CBs3aHHBIE ¢ oOpa3om P. KameipoBa kak mpesnmeHTa
HaI[MOHAIBHON aBTOHOMHOW peciyOnukn. CoObITHs B YeuHe, poilb YSUSHCKUX
JTUAEPOB MPOAOIDKUTENLHOE BpeMs oOcyxnanich B CMU, 4To, HECOMHEHHO,
npoenupyercst Ha o0pa3 P. KamsipoBa B maHHOM TeKcTe, NETEPMUHUPYS HHTEP-
MIPETALHNIO €TO CONEPIKAHMUS.

CwmeicnoBast Bepcusi «Jloctimkenust PomuHbl — 3aciyra Ka)aoro KOHKPETHOTO
YeIIOBCKa», PEHpPE3CHTUPOBAHHAS B psie MHTEPIPETUPYIOMNX TEKCTOB (A6mop
20680pum, 4Mo Mo 34cayed 8ceti CMpaHbl, KANCO020 PANCOAHUHA 8 OMOEIbHOCTIL
Aemop xomen npobyoums 6 CIyuwaouux YyeCmeo nampuomusma, yoeoums ciy-
warowux, 4mo 8ce, ye2o docmuena Poouna, — smo 3aciyea xaxicoo20 KOHKpemHo2o
4en06eKa) aKTyATM3UPYeTCsl KITFOUEBBIMHU JIEKCEMAMH KaXNCObIll PANCOAHUH, KAXHC-
Ovltl KoHKpemHwill yenogex. 11omoOHBIE MHTEpIpETaluy COACPKAHUS HCXOTHOTO
TeKcTa 00yCIToBJIeHBI 00pa3oM P. KaibelpoBa Kak T1aBbl peciTyONUKH, TJIe TIPHHATO
MOYUTATh KOJKIOT0 YEIIOBEKa, TIOKA3hIBATh YBAKCHUE K HEMY.

WHTepnipeTHpyOIpe TEKCTHI, peal3yIoIIne CMBICIOBYIO Bepcuio «Heob-
xoauMo oObeauHeHne Poccun u Ueunuy (Omom mexcm 06 o6vedunenuu Poc-
cuu u Yeunu, 0 mom, 4mo smu 06e MeppumopuU Haxo0sMcsl 8 OPYICECHEEHHBIX
OMHOWIEHUSIX MedHCOY COOOU U CIMPeMamcsl K HOBbIM YelsiM, O NepCneKmueax
Pa3eumusi HOBbIX MeppUmoputl, Ux 83aumooelcmeuu U compyonuiecmaee),
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JICTePMIHUPOBAHBI 00pa3oM aBTOpa KaK ITONUTHYECKOTO IESTENsl, OCO3HAIOIIE-
r'o IEeIeco00pa3sHOCTh YKPEIJICHHsI CBSI3ei MaJeHbKOH aBTOHOMHOW peciTyOiu-
KM, Kako# sBisiercs YedHs, ¢ cuiIbHBIM rocymapcTBoM — Poccueit. [Ipumeda-
TEJBHO, YTO B UCXOJAHOM TEKCTE BOMIPOC 00 00BEAMHEHUH KaKUX-TH00 TeppUTO-
puit He obcyxnaercs. [1omoOHBIE HHTEPIPETAIINH, OTpaXKaroIre cIadyr CBs3b
C IUKTYMHBIM COICpKaHUEM HCXOIHOTO TEKCTa, CBUACTENBCBYIOT O CHIIBHON
ETepMUHIPOBAHHOCTH 00pPa30M aBTOpA.

Pe3rome

[IpoTHBOpeUYne MEXIy €IMHCTBEHHOCTHIO (hOPMBI TEKCTa KaK BOILIOMICHHS
3aMPBICJIa aBTOPa M MHOXKECTBEHHOCTHIO BAPHAHTOB WHTEPIPETAIIMA €0 CMbICTIA
BBIZIBUTAET TIEpe]l MHTEPIPETAIIMOHHON JTMHTBUCTHKOMN 3a/lavy BBIABJICHHUS (akx-
TOPOB, NETCPMUHUPYIOIINX PA3BUTHE PEICNTHBHO-MHTEPIPETAIHOHHOTO MPO-
1ecca 1o MOZET MHOKECTBEHHOCTH M BapuaTHBHOCTH. OMH U3 TakuX (akTo-
POB BKITIOYAET HHTEPIIPETAIMOHHYIO JESITEIBHOCTh CYOBEKTa, KOTOpas OTpaka-
€T BapuaTHBHOE MHOTO00Opa3ne THIIOB S3BIKOBOW CHOCOOHOCTH SI3BIKOBOH JIMY-
HOCTH. DTa JeSITeIBHOCT 00YCIIOBIICHA HE TOJNILKO HHTEPIPETUPYEMBIM TEKCTOM,
HO UMEET U JIOTEKCTOBBIE IETEPMUHAHTBI, KOTOPBIE B OOJBIION Mepe ONPEeIsOT
BUJICHUE W TIOHUMaHHE TeKCTa, a IMEHHO BBIOOpP HENOCPEACTBEHHBIX 3JIEMEHTOB
HWHTEPIIPETAIIMN, UHTEPIIPETAIIMOHHOE CONepyKaHue, MOTAIbHOCTh. JloTeKCTOBOE
OXKUJaHHE BO MHOTOM OIIPENENIICT BapHATHBHOCTh WHTEPIPETAIMH: KajKIaas
WHIUBHUIYalIbHAS JTHYHOCTh (TUI JITYHOCTH) aKTyaJIM3UpyeT B HHTEPIIPETHPYE-
MOM TEKCTE peJICBAHTHBIC B JJAHHOW KOMMYHHUKATHBHOW CHTYaIlHH KOMITOHEH-
ThI, KOPPETUPYIOIINE C €r0 JOTCKCTOBBIMHI OKUIAAHUSMH, U OICHUBAET 110 CJIO-
JKUBILIEHNCS IIIKAJIE OLIEHOK.

[TomuTyeckass KOMMYHHKAITHS, C OAHOW CTOPOHBI, HAIpaBJICHA HA peaju3a-
LU0 WHTEHIIMK aBTOpa, a C JPYrod — COOTBETCTBYET OXHIAHHUSAM ajpecarta. An-
pecaTt MpeaBOCXHUIIACT MTPOU3BEICHUS «CBOETO» aBTOpa (ITOJUTHYECKOTO JIesATe-
1is1). [TyckOBBIM MEXaHWU3MOM TIpoIlecca MPEABOCXUINEHHS MPH WHTEPIPETAIAN
MTOJIUTHIECKOTO TEKCTA SABJIACTCS 0Opa3 asmopa B CO3HAHUM ajpecaTa. DKCIepH-
MCHTAIBHBIC JaHHBIE JTOKA3BIBAIOT PA3JIMUHYIO CTENEHb JCTEPMHUHHPOBAHHOCTH
HWHTEPIIPETAIIMH HHAYTYPAIMOHHOTO IMCKypca 00pa3oM aBTopa (IIpe3uIcHTa).
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The current research has an interdisciplinary character. It encompasses the fields of inter-
pretive linguistics, the study of non-professional political discourse and linguistic personolo-
gy. The study discusses the problem of cleavage between the authorial intention embodied in
a single textual form and the multiplicity of its message interpretation variants. The article
aims to identify the key factors (variables) that determine the ongoing reception-production
process of discourse interpretation constructed in terms of its multiplicity and variability. The
authors reconstruct a descriptive pattern of the potentially interpretive functioning of dis-
course. Particularly, this pattern presupposes consideration of the interpretive activity of a
subject (author), which correlates to the wide range of the human language-making capacity
types. The discourse addressee acts as an interpreter and the interpretation results in meta-
discourse production. The discourse recipient’s behavior has an active, creative and perform-
ing character. This interpretive process is relatively autonomous, as it does not depend on the
author’s conception, being largely subjective (understanding of the self) and intentional. The
study that uses the data of a linguistic interpretive experiment shows that the recipient’s pre-
text expectations largely determine his (her) interpretation variables. Expectations comprise
certain components such as the recipient’s background; cognitive ability to anticipate future
events which is triggered by current stimuli; determination as the addressee’s intention; lin-
guistic patterns that pre-determine the direction of expectation; text image, the implied author.
The concept of the implied author acts as the mechanism which triggers the reader’s interpre-
tation of political discourse. The material used as an empirical basis for the research is dis-
course excerpts, particularly, Vladimir Putin’s 2004 inaugural address. It served as a text
stimulus for three groups of participants. The three groups received the same excerpt. The
first group was informed about the true authorship details; the second group was told that the
author was Petro Poroshenko; the third group was informed that the author was Ramzan
Kadyrov. The experiment resulted in a cluster of interpreting texts. Their content indicated
common and different semantic variants related to the interpreted texts produced by different
political figures. The cluster of common semantic variants proves that the interpretation of
political discourse is determined by the content of the interpreted text. However, the cluster of
different semantic variants proves that interpretation is more determined by the image of a
political leader (Putin / Poroshenko / Kadyrov). The recipients motivated by their pre-text
expectations are predominantly affected by the author’s image. Thus, they preeminently
demonstrate the perceived content of the leader’s speech. Generally, the addressee of political
discourse is likely to anticipate a certain message in the writings of the author who is previ-
ously known (it was that political leader who was designated as the author of the interpreted
address in the study). Thus, the received experimental data allow arguing that readers inter-
preting inaugural discourse are considerably motivated by the message of the reference dis-
course as well as by the implied author conception (for instance, the president’s image actu-
alized in his inaugural address).

References

1. Kim, L.G. (2010) Variativno-interpretatsionnoe funktsionirovanie teksta: teoretiko-
eksperimental 'noe issledovanie [Variative-interpretative functioning of the text: theoretical
and experimental research]. Philology Dr. Diss. Kemerovo.

2. Golev, N.D. & Kim L.G. (2009) Variativno-interpretatsionnoe funktsionirovanie teksta
(k voprosu o rasshirenii granits lingvisticheskoy variantologii) [Variative-interpretative
functioning of the text (on expanding the boundaries of linguistic variantology)]. Vestnik
Chelyabinskogo gosudarstvennogo universiteta. Seriya “Filologiya. Iskusstvovedenie” —
Chelyabinsk State University Bulletin. Series “Philology. Art Criticism”. 34(2). pp. 12-20.



Homexcmosvle oscudanus adpecama kax gaxmop unmepnpemayuy mexcma 61

3. Kobozeva, M. & Laufer, N.I. (1994) Interpretiruyushchie rechevye akty [Interpreting
speech acts]. In: Arutyunova, N.D. (ed.) Logicheskiy analiz yazyka. Yazyk rechevykh deystviy
[Logical analysis of language. Language of speech actions]. Moscow: Nauka.

4. Arutyunova, N.D. (1999) Yazyk i mir cheloveka [Language and the world of man].
Moscow: Yazyki russkoy kul’tury.

5. Comte-Sponville, A. (2012) Filosofskiy slovar’ [Philosophical Dictionary]. Translated
from French by E. V. Golovina. Moscow: Eterna.

6. Bazylev, V.N. (2012) [Anticipation and language]. Predvoskhishchenie i yazyk
[Anticipation and language]. Proceedings of the All-Russian Conference. Moscow. 2012.
Moscow: Izd-vo SGU. pp. 9-50. (In Russian).

7. Zinchenko, V.P. & Meshcheryakov, B.G. (2008) Bolshoy psikhologicheskiy slovar’
[Big Psychological Dictionary]. Moscow; St. Petersburg: AST-Moskva; Praym-Evroznak.

8. Jauss, H.R. (2004) Istoriya literatury kak vyzov teorii literatury [Literary History as a
Challenge to Literary Theory]. Translated from English. In: Kabanova, LV. (ed.)
Sovremennaya literaturnaya teoriya: Antologiya [Modern literary theory: an anthology].
Moscow: Flinta, Nauka, pp. 192-200.

9. Lotman, YuM. & Gasparov, M.L. (1996) O poetakh i poezii: Analiz poeticheskogo
teksta [About poets and poetry: Analysis of the poetic text]. St. Petersburg: Iskusstvo-SPb.

10. Shaposhnikov, V.N. (2012) [The logic of forward reflection in the Russian language
system]. Predvoskhishchenie i yazyk [Anticipation and language]. Proceedings of the All-
Russian Conference. Moscow. 2012. Moscow: I1zd-vo SGU. pp. 287-306. (In Russian).

11. Kashcheeva, A.V. (2017) Antitsipatsiya v protsesse pis’mennogo diskursa
[Anticipation in the process of written discourse]. Teoreticheskie i prikladnye aspekty
izucheniya rechevoy deyatel 'nosti. 12(5). pp. 25-31.

12. Frolova, A.V. (2010) The specificity of researching the phenomenon of anticipation in
speech. Vestnik Tatarskogo gosudarstvennogo gumanitarno-pedagogicheskogo universiteta.
20. pp. 325-331. (In Russian).

13. Serebrennikova, E.F. (2012) [Prolepsis as a type of anticipation]. Predvoskhishchenie i
yazyk [Anticipation and language]. Proceedings of the All-Russian Conference. Moscow.
2012. Moscow: Izd-vo SGU. pp. 207-215. (In Russian).

14. Golev, N.D. & Tarmaeva, V.I. (2012) [Divination and cognitive harmony in the
understanding of the text]. Predvoskhishchenie i yazyk [Anticipation and language].
Proceedings of the All-Russian Conference. Moscow. 2012. Moscow: Izd-vo SGU. pp. 118-
135. (In Russian).

15. Tret’yakova, T.P. (2017) Antitsipatsiya v modeli perevodcheskogo manevrirovaniya
[Anticipation in the Translation Maneuvering Model]. Kognitivnye issledovaniya yazyka —
Cognitive Studies of Language. 30. pp. 795-797.

16. Gasparov, B.M. (1996) Yazyk, pamyat’, obraz. Lingvistika yazykovogo
sushchestvovaniya [Language, memory, image. Linguistics of language existence]. Moscow:
Novoe literaturnoe obozrenie.

17. Lomov, B.F. & Surkov, E.N. (1980) Antitsipatsiva v strukture deyatel nosti
[Anticipation in the structure of activity]. Moscow: Nauka.

18. Vinogradov, V.V. (1971) O teorii khudozhestvennoy rechi [On the theory of literary
speech]. Moscow: Vysshaya shkola.

19. Bakhtin, M.M. (1996) Sobranie sochineniy v semi tomakh [Collected works in seven
volumes]. Vol. 5. Moscow: Russkie slovari. pp. 287-297.

20. Uspenskiy, B.A. (1995) Semiotika iskusstva [Semiotics of art]. Moscow: Shkola
“Yazyki russkoy kul’tury”. pp. 9 —218.

21. Chudinov, A.P. (ed.) (2016) Teoriva i metodika lingvisticheskogo analiza
politicheskogo teksta [Theory and methods of linguistic analysis of the political text].
Yekaterinburg: Ural State Pedagogical University.

22. Issers, O.S. (2003) Kommunikativnye strategii i taktiki russkoy rechi [Communicative
strategies and tactics of Russian speech]. 3rd ed. Moscow: URSS.



62 JI.I. Kum, E.C. Bensesa

23. Chudinov, A.P., Nakhimova, E.A. & Nikiforova, M.E. (2018) Russian linguopolitical
personology: political leaders’ discourse. Vestnik Rossiyskogo universiteta druzhby narodov.
Seriya: Teoriya yazyka. Semiotika. Semantika — RUDN Journal Language Studies, Semiotics
and Semantics. 9(1). pp. 14-31. (In Russian). DOI: 10.22363/2313-2299-2018-9-1-14-31

24. Alekseeva, A.A. (2012) The political portraits of V. Putin and D. Medvedev (on the
material of the modern press and the associative experiment). Politicheskaya lingvistika —
Political Linguistics. 3. pp. 64-80. (In Russian).

25. Kim, L.G., Mustayoki, A. & Pietilyaynen, Yu. (2013) Perception of modernization by
Russian students as a result of the influence of the author’s image on the interpretation of
political text. Politicheskaya lingvistika — Political Linguistics. 4. pp. 47-59. (In Russian).



Becrauk Tomckoro rocynapctBeHHoro ynusepcurera. @unonorus. 2019. Ne 57

YIK 811.161.1'367.63
DOI: 10.17223/19986645/57/4

H.B. Ky3neunosa, O.B. Ilourapésa

CJIYXXEBHAS ETAHUNA B CMbIC/IE
B COIO3HOU ®YHKIIMU

Paccmampusaiomest munvl KOHMEKCMOS, GKIIOYAIOWUX COYemaHue B CMBICIE 6
COI03HOU yHKYUU, paHee He ONUCAHHOU UCCLe008aAMEsSIMU U AGMOPAMU CIOBAPE.
C npusnevenuem wupoKoeo NeKCUKOSPADUUECKO20 MAmMepuaid u Maccuda OAHHbIX
Hayuonanvhozo kopnyca pyccko2o s3vlka npoCielcusaemcsi 8apbuposanue napaoue-
MAMUYECKUX U CUHIMASMAMUYECKUX C8:3€ll CYIHCeOHOU eOuHUuYbl B CMBICTE. Boiogu-
HYmo npeonoiodcenue o oupgepenyuayuu 3HaveHull NOICHUMENbHBIX COI0308 8 CE5l-
3U ¢ NosiGNEeHUeM HOBO20 COI03d B CMBICIIE, HAPSIOY ¢ YROMPEOISIOWUMCSL 8 PYCCKOU
pedu 6oinee OnumenbHoe 8peMsi COI030M TO €CTh.

KiroueBbie ClioBa: pycckas peus, pazeo80pHas peds, CylcebHble Clo8d, Cyiced-
Hble eOUHUYbL, COI03, NOSCHUMENbHbLILL COI03, (PYHKYUOHUPOBAHUE, PENSIMUE, COI03HAs
CKpena, Memanoka3amerns.

Jlexcukorpadguueckoe W (QYHKIMOHATBHOE ONMUCAHHE CIYKEOHBIX CIIOB
OCTAeTCs aKTYaJIbHBIM ULl PYCHCTHKH TJIaBHBIM 00pa3oM B CBSI3H CO CMEIICHH-
eM (QoKyca BHUMaHUs HCCIICIOBATENICH B CTOPOHY JKMBOM pa3srOBOPHOM pedd W
e¢ enuHUN. MHOTHE M3 HUX HE MOJMYYMIH aIeKBATHOTO CIIOBAPHOT'O ¥ JIMHTBH-
CTHYECKOTO OIFCaHU, OCOOEHHO «YCIOBHO-PEUEBbIe (DYHKIIMOHATFHBIC CANHI-
IIBI, K YUCITY KOTOPHIX OTHOCST TaKHE IMOBTOPSIOIINECS B PEUH PAa3HBIX TOBOPSI-
IIUX JIEMEHTHI, KaK CIIy>KeOHBIC, BBOAHBIC U ANCKYPCUBHBIC CIIOBaY, SBIISIOIIH-
ecsl «HamboIIee yrmoTpeOuTeIbHBIME B Hamiel peun» [1. C. 252]. Cpenu Takux
SIUHUI — COUYCTAHUE 8 CMbIC/Ie, AaHATN3Y KOTOPOT'O TIOCBSIIEHA JaHHAs CTAThsI.

HecMoTps Ha BBICOKYIO yIIOTPEOHTENEHOCTS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BI-
Ke, OHO HE UMEET Pa3sHOCTOPOHHEH JIeKCHKOrpauIecKol XapaKTEpHUCTUKA U B
OONMBIIMHCTBE paboT TPAKTYETCs TONBKO KaK IMPOM3BOIHBIN MPEIIOT, yIpaBis-
IOIMHUNA POTUTENBHBIM MMAIEKOM M UMEIOIINK 3HAYEeHHE «B OTHOIEHUM» [2. 133;
3.C.78;4.C.737; 5. C. 102; 6. C. 160-161; 7. C. 1449-1450]. JIums B «Tomn-
KOBOM CJIOBape COYETaHWid, SKBUBaJNEHTHBIX ciioBy» P.I1. PoroxxHukoBoit ymo-
MUHAETCS BOSMOXXHOCTH €TI0 HCIOJIB30BAHUS B BOIPOCHUTENBHBIX PEILTHKAX CO
3HauenreM yrounenus [8. C. 117-118].

Hanbonee momHOe ommcaHuWe MPEACTABICHO B Y3KOCIECHUATH3UPOBAHHOM
cnoBape O.A. OctpoymoBoii u O.[]. ®pamnons, Tpu3BaHHOM MOMOYb <JTIOJISIM,
XKeJTAroIM 0)OPMHTE B MHCHMEHHOM BH/IE KOHCTPYKIINH, BKIIIOYAIONIHE B ceOs
BBOAHBIE ciioBay [9. C. 4]. D10, MO-BUAMMOMY, HE CIy4aiHO: MOJU(YHKIIHO-
HaJbHOE CIYXKeOHOE CIIOBO B Pa3HBIX CBOMX (DYHKITHSX MOXET TpeOoBaTh pas-
HOT'O MYHKTYalMOHHOTO O(OopMIICHHS. 3aKOHOMEPHO W TO, YTO YIOTPEOJICHHE
SIUHULEI 8 CMbIC/e B BOIPOCUTENBHBIX PEIUINKAX HE HAIUIO OTPa’KCHUS B JIaH-
HOM CJIOBape, TaK KaK B 9TOM CIIydae BapHaHTHI MyHKTYAIIMOHHOTO O(OPMIICHUS
HEBO3MOXHEI. B «CroBape cy>keOHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3BIKa», M3IAHHOM KOJ-
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JIEKTUBOM aBTOPOB, €CTh YITOMHHAHWE, YTO CIIY’)KEOHOE CIIOBO 6 CMbIC/Ie MOKET
BBICTYNaTh «()YHKIIMOHATBHON 3aMEHOI» COI03a MO eChlb, KOTOPOMY MPHCYIIA
«yHKIUS MHTEPIIpETalny, 00bsICHeHHS, ucTokoBaHus» [10. C. 138].

JlaHHBIE CIIOBapHBIX CTATEH, MMOCBAIIEHHBIX CITY)KCOHOH CAMHHIIC 8 CMbICTIE,

000011EHB! B TA0JIHIIE.

B cmbIcae
Ne I'pammatuye-
CrnoBapb
n/n CKas Xapakre- TonkoBaHue 3HaYCHUS CuHOHUMUS
PHCTHKA
[ B cmoicne uezo-nubo. — A v,
2ocnooa, pasge He manyyeme? —
cnpawiueaem Anexceii /[mumpuy.
Kax uro-nmu6o, B
BAC. T. 13 |He npeacrasne- | Mumenumoie uunsl, npuHuMAas smu
1 Ka4ecTBE Uero-
(1962-1963) Ha C06A 6 CMbICTIE NPUSTAULEHUS 60
BbILIMU U3 KOMHAMbL, 2yPbOOl
Hanpasasiomes k 3ay. CanTbIKOB-
enpun. ['ybepHckue ouepku
] B cmbicne KOro-4ero — BKIapl-
Basi KaKoe-IM00 3Ha4eHHe BO YTO-
2 Cuos. Epr. T. 4| He npencragiie- |11., MOHHUMAasi KAKAM-JI. 00pa3oM. He npencrasne-
(1984) Ha A celiuac 2o6opio o uumamene He 6 Ha
cmblcne yumamensi-nompeoumens.
M. IIpumBuH. Kamieesa nens
CroB. pyc.
py He npencrasne- He npencrasne-
3 Yacr. a He npencraBneno Ha
(1999)
YnoTp. npu ykazaHUM Ha YTO-II.
Tonk. cnoBapb Ipewror KakK Ha 00BEKT KaKoro-J. IeHCTBUs
4 CIIyX. 4. p. (I:) I WINA KaKOK-JI. OLIEHKU U COOTBET- B orHomenun
(2001) p- I CTBYET I10 3HAYEHHIO CIL.: B OTHO-
LICHUHU Ye20-1UO0
Cnos. mexn. |He nmpeacrasie- He mpencrasie-
5 P He npencraBneno P
(2001) Ha Ha
Cnos cnyx. |He mpeacrasie- He mpencrasie-
6 yx pex He npencraneno pex
ClL. Ha Ha
VYnorpebinsiercs pu yKa3aHUH Ha
SIBJICHUE, TIPU3HAK, K-PbIe Olpesie-
JISIIOT IOHUMAHUE Yero-Jl., YKa3bl-
OOBsICHUT. ) YK
BAIOT Ha HEOOXOAUMYIO TOUKY 3pe- | He mpencrasie-
7 | cnoB. pyc. 3. | [Ipemnor ¢ p. 1.
(2003) Husl. Hy, 6 cmubicne srcenanus nobe- Ha
oumb on mebe ne ycmynum. He-
onpeoenéHHOCHb 8 CMBICIIE CPOKOE
HAC, KOHEYHOo, He ycmpausaem
1. Ynoorp. npu yka3zaHU{ Ha YTO-II.
KaK 0OBEKT KaKoro-J. IeHCTBuUS,
Ipennor ¢ p.m., B orHOmeEHNN
oueHKU. B emuicne nayku on ne
Tonk.croB. O0BIYHO C OT- UL . ye20-11.
nomsanem, a nouoém anepéo. Pe-
8 PoroxH. BIIeY. cyml. (C
nuH. [lepBble pagoctu
(2003) KOHKp. CYIL., >
paar.) 2. B BompocuTeNnbHOM perike.
’ CHyXUT U1 YTOYHEHHUS YeTro-II. To ectsb
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/1

CrnoBapb

B cMbIciie

I'pammatuye-
CKasi XapakTe-
PHCTHKA

TonkoBaHue 3HAYCHUS

CUHOHUMUS

— Hoedem kyoa-nu6yov. — B cmeic-
ne? — A ne snarw... B Kanaoy...

B Bpasunuro. [loBnaros. Ha ynuie
U joMa

Cnos. Oxer.
(2009)

[Ipemior
cp.IL

B oTHOLIEHHH, OTHOCUTENBHO Yero-
H. Heonpeodenénnocmo 6 cmoicne
CpoKo8

He npencrasne-
Ha

10

Tpyns. pyc.
yHKT. (2009)

1. Hapeuue,
pasr.

1.Ynorpebnsiercs B GyHKIIN
BBOJIHOTO IIPH XKEJIAHUH FOBOPSILIe-
ro HaiiTu B Ipoliecce peuu Hanbo-
JIee MO/IXOAAIIEE BbIPaXKEHHUE.
Houvto na cmanyuu civtuino, kax
nepe208apusarmcs Kaxkue-mo ce-
1€3HOOO0PONHCHUKU, 8 CMBICIIE,
2POMKO2080pUMeNnU 4e20-mo 2060~
\psim, SpOMKO, 2YJIKO, U HU4e20 He
azobpamy (E. I'punikosern)

He npencrasne-
Ha

2. BroaHoOE, B 0CIIa0JIEHHOM JIEK-
CHYECKOM 3HAYCHHHU UCIIONb3YeTCs
Kak CJIOBO-1apasut. Bom, é cmolc-
J1e, mak 6om 6Cé€ u nPoUCXooum...
(E. I'puukoBenr)

He npencrasne-
Ha

2. Cor03, pasr.

HeBBonHoe, ynorpebisiercst B
(bYHKIIMH TOSICHUTENBHOTO COM03a,
He obocobusiercst. [Ipouty, 6 cmoblic-
J1e YMOJs10, KAMUch 0mciood

(M. I'panun)

To ecthb

HeBBozaHoe, 060pOT ¢ peyIoroM 6
cmpicie ynorpebisiercs B QyHKIUH
obcrosiTenbCcTBa 00pa3a AeiHCTBHS.
Ho 6 ecmuicne cbopos onu sHauu-

3. IIpeasnor He nmpencrasie-
P > |menvro omemanu om «Ampumpu- P
pasr. Ha
ona» (M. Bynrakos). Ezo 6e3yko-
|PUBHEHHOL, 6 CMbLCIe KOCMIOMA,
BHEWIHOCMU OUKO NPOMUBOPEYUNLA
nosanas cyoopoza auya (A. T'pun)
CnoB. Hap. U OtHocuTenbHO uero-H. Hecma-
[Ipemior He npencrasne-
11 CILyX. CJIOB OULHOCTIL 8 CMBICTIE COYUATLHO2O
cp.IL Ha
(2010) NONOHCEHUSL

Kax Buanm, Toneko B omHOM ciioBape [9. C. 381] eaunnna ¢ cmsicie xapak-
TEpU3yeTCsl KaK COI03, MEIOIINI ITOMETY pasr., IpaBia, ero 3HaYCHHUE HE OIH-
CBIBAeTCs, a JIMIIH YKA3bIBACTCS HA CHHOHIMHYECKHE OTHOIICHUS C COIO30M 10
ecmp. Mexmy TeM B COBPEMEHHON PYCCKOW pedd €IUHUIA 6 CMbIC/le YacTo
yrotpebsercs B GyHKIUU COI03a, IPUIEM YXKE HE TOIBKO B YCTHOH PazroBOp-
HOW peun. B aToM Hac yOexnaroT naHHple HanmoHambHOTO KopIyca pyccKoro
si3pika (HKPS).
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B ocuHoBHoM koprmyce HKPA 3adukcupoBano 7903 BXOXKIEHHS JEKCEMBI
CMBICJI C TIPEMITIOTOM 6, B YHCIIE€ KOTOPBIX €CTh CIy9an YHOTpeOICHUS:

1) mpemnoXHOTrO TajeXa CYNICCTBUTEILHOTO cMblca: Ymeepowcoenus «A
svimexaem uz By «A cnedyem uz By, komopule yace 0OHUM CBOUM 38 YaAHUEM
O0MIICHBL 2UNHOMUZUPOBAMDL 00BEPUBUIE20CS ABMOPY Yumames, ynompeois-
JOMCSL 8 CMbICTIE, OM KOMOPOo2o No2uk enan ovt 6 wox (A.A. 3amusHsk. JIMHTBU-
cruka 1o A.T. ®omenko. 2000);

2) mpemiora 6 cmoicie: B cmpicae 3penuyrocmu 60avuie noge3no 6oaenviuu-
kam Puma, 20e uepa Ovina Ha nopsaook eecenee. B cmvicae pezyiomama boavuue
0o0icHbL bblmb 0060bHbL Hcumenu Munana (@. baxtun. JIBoe Ha nBoe. 2002);

3) enuHHIEI 6 cmbicie B GYHKIMH COI03a: Hukakux nacmoswyux koeboeg ¢
nucmonemamu s max u He ecmpemuna 6 Texace, HoO 8cé dice mexacywvl — HAPOO
bonee oukuil (6 cmvicae epyoblil, NPAMOIUHEUHDIL), YeM 6Cce OCMalbHble amepu-
kanywt (O. [MandumoBa. Amepuka ot A no 5. 2003).

Oco00 0TMETHM, UTO KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX 8 CMbIC/e BHICTYIIAET B (QYHK-
UM COI032, COCTABIIIIOT OHY BOCBMYIO OT BCETO 00BhEMa BXOXKICHHS JIEKCEMBI
«CMBICT» € TIPEIUIOTOM «B» — 968 IpUMEpOB, OTOOPAaHHBIX MYTEM PyYHOH BHI-
OOpKH.

VYauTsIBas OONBIIOE KOIUIECTBO MIPUMEPOB HCIIONB30BAHUS 8 CMbICe B CO-
I03HOW (YHKIUH, CINTaEM HEOOXOIMMEIM MPOaHAIN3UPOBATE 3TH cirydau. OT-
METHM, YTO B (D)YHKIIUH COI03a COMHHAIIA 8 CMbIC/Ie Talle BCETO UCTIONB3yeTcs (1
9TO COOTBETCTBYET XapaKTEpPHUCTHUKE, NaHHOW B crmpaBounnke O.A. Octpoymo-
Boit 1 O./. ®pamMIionb) B KOHTEKCTAaX, H300PAKAIONINX Pa3rOBOPHYIO PeUb MU
CTHJIM30BAaHHEBIX ION He€. BeposTHO, ¢ 3TMM (akTopoM CBS3aHO TO, UTO pPac-
cMaTprBaeMasi eIMHHIA OKa3anach 3a MpelelaMid BHUMAHUS JIEKCUKOTpadoB U
JPYTHX WUCCIIETOBATEIEH.

Tot ¢akT, 9To eqUHAIA 6 CMbICIe MOKET BHIIIONHATE pa3HbIe (QYHKIHH, 3a-
CTaBISIET CHENaTh TEPMUHOJIOTHYECKYIO OroBOpKY. MHOTME HCCIlenoBaTenn
YTIBEP)KAAIOT, YTO TPAAWIIMOHHBIN YacTEpEUHBIH ITOIXOJ HE IO3BOJACT IMOJ-
HOCTBIO OMHCATh CHEHU(UKY CIYKEOHBIX SIUHHIl S3BIKOBOH CHCTEMBI — BO3-
MOXXHO, TIOTOMY, YTO «TPaJWIHOHHAs JIMHTBHCTHYECKAs TEPMUHOJOTHS CKJa-
IIBIBajach B OCHOBHOM JUISL TOTO, YTOOBI OIMCHIBATH «HIICATIHHBIC) WIH 3a(UK-
CHUpOBaHHbBIC B MUCbMEHHOW peun sBieHus» [11. C. 11]. OT™Meuas nmonudyHKIH-
OHAJBHOCTh MHOTHX CIY)KEOHBIX COUHHI], JHHTBHUCTHI IPEUIATaloT HCIOIB30-
BaTh JUISI OMMCAHUS TaKWe TEPMHUHBI, KaK «9KBUBaJIeHTHI cioay [12. C. 35; 13.
C. 52], «coro3nsle ckpenb» [14. C. 137; 15. C. 261], «ckpenbi-hpas3b», «CKpe-
me» [16. C. 335; 17. C. 30], «coro3ubie couetanus» [18. C. 56], «coro3HbIe aHa-
moru» [19. C. 66], «momucemants» [20. C. 10], «omoxomrutexkcs» [21. C. 109],
«IIpeIUIOXKHBIE / OTBIMEHHBIC pelsaTUBBD) [22. C. 60]1 u 1p. O4eBuHO, pa3HOO0-

! CymecTByioT 1BA OMOHHMHUHBIX TEPMHHA «PEISTHBY. OIMH M3 HHX HCIONB3YeTCs B
KOJJIOKBUAJIMCTHKE U UMEET 3HAYCHUE «PEaKUs Ha CJI0Ba COOECeIHMKA, CHTYaILHIo» (CM.,
Hanpumep, paborsr E.A. 3emckoii, E.A. Muxaiinopoii, O.b. Cuporununoit u ap.). Bropoit
yIoTpeOssieTcsl MPU XapaKTEePUCTHKE MOKa3zaTeled CBsI3M MPEUIOKEHUH UM UX 4acTel (CM.,
Hanpumep, padotst M.B. Jlsnon, E.C. llepemerneBoii).
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pa3me TepMUHOB HAONIONAEeTCs B CHITy CIOKHOCTH M HEOZHO3HAYHOCTH CaMOit
TPUPOIBI STHX EIMHUII.

Uro KacaeTcss pacCMaTPpUBAEMON CIIHHUIIBI 8 CMbIC/IE, TO YSTKO BBIICIISIOTCS
nBe ee (YHKIMH: TIpesioxkHas (3adukcupoBaHHas B OOJBIIWHCTBE CIIOBApEi) 1
COI03HAs (3aKCHpPOBAaHHAS JIUIL B OJHOM clioBape). B 3Toii BTOpO# (yHKIMH
6 cmbicile OTHOCHUTCS K PSIIy COIO30B WJIM, BO BCAKOM CITydae, «aHaJIOTOB COO-
30B». «AHAJIOTH COIO30B)» PACCMAaTPUBAIOTCS HapsAy C COI03aMH B I'paMmaTHke-
80, ogHAKO KpUTEpHH MX pa3nudus 4ETKO HE yKa3aHbI. boiee Toro, «mpu omu-
CaHWH COOTHECEHHOCTH COI030B C JPYTUMH YaCTSIMH PEUH aHAJIOTH COIO30B HE
OTIEJISIOTCS OT COI030B B COOCTBEHHOM cMbIcie cioBa» [23. C. 715]. M.B. Jls-
IOH, paccyXmasi O KJIacce COI030B, MPUXOAUT K BEIBOAY O HEOOXOANMOCTH Tie-
pecMoTpa COepKaHusI KaTETOPUH «COI03», T.€. MPUHIMITHAIFHOTO BBIXOAA «3a
MIPENeNbl «IHCTOrO COI03a» — 33 PaMKH COCOWHUTENICH, MPUHATHIX TpaMMaTH-
CTaMH B KJIACC COIO30B B KAUECTBE WICANBHBIX MPEACTABHUTEINICH ATOTO Kilaccay.
[To e€ MHEHHUIO, «BOMPOC O pealbHOM (DOHJIEC COSNMHUTEINICH, KOTOPBIH JOJIKECH
(UKCHpPOBATH CIIOBAPh M TPAMMATHKa, MOXKET OBITh PEIIEH CHIIOW aBTOPHUTETA
caMoro ecrecTBeHHOrO si3b1ka» [24. C. 195-196]. [Ipuaumas Bo BHUMaHHUE CKa-
3aHHOE, MIPU OIMCAHWUN CIMHUIIEI 6 CMbICAe B CBS3YIOIIEH QYHKINH MBI OyneM
HCIIONIB30BATh TEPMHUH «COI03», OIMHPasCh Ha ONpEleleHIe, IPEICTaBICHHOE B
I'pammatrke-80: «Coro3 — 3T0 ciy)keOHas 4acTh Pedd, MPH TIOMOIIH KOTOPOH
oopMIIIeTCS CBSA3b MEXKIY YaCTSAMH CIOKHOTO TPEIUIOKEHHS, MEKIY OTHCIIb-
HBIMU TIPEIUIOKEHUSIMHU B TEKCTE, a TaKXKe <...> CBSI3b MEXKIY CIOBO()OpMaMH B
cocrase mpoctoro mpemioxeHus» [23. C. 713]. [Ins HacTOSIIETo UCCIeI0BAHUS
MIPEACTABIACTCS BAKHBIM ITOKA3aTh BO3MOXKHOCTH PEaNM3alliy CBA3YIomel (HO
HE TIPETIOKHON ) PYHKIIUHU 6 cMbICe.

Ecmm npuzHath 3a enuHUIEH 6 cMbicie CTaTyC CO03a, HY’)KHO B MIEPBYIO Ode-
penp ompenenuThes ¢ TeM, uto oH coemuHsieT. [lo nanasiv HKPSI, meperie mpu-
MEpHBI UCTIONB30BAHIS 6 CMbIce B (PYHKINH COI03a OTHOCSTCS K cepequHe XX B.
Cp.: — A ne nomewaio? — cnpocun Kpwinos. Ileceyxuii He uiegenbHyics, npo2oso-
DU OCIMOPOIICHO, CMAPAsCh He cayuiams ceds: — [powiy, 8 cmbicne ymonso, Ka-
muco omcrooda (Jarmun ['panun. Way Ha Tpo3y, 1962). Berureck 9acTOTHOCTH
npuxoautcs Ha nocineaane 30 ner. B caMbix paHHUX MpuUMepax, B KOTOPBIX MOXK-
HO YCMOTPETb 6 CMbIC/le B COIO3HOM (DYHKIIMH, 5Ta COUHHIA OTHOCHUTCS BCETIa K
OTAENBHBIM CJIOBAaM W CHTHAIM3HUPYET O Pa3bsSCHEHWH WX 3HAYCHUH depe3 CHHO-
HUMBL. B HEKOTOPBIX CIydasx HE BCer/ia BO3MOKHO YE€TKO OMPENEIHTh, C YeM MBI
UMeeM JeNO0: elle C CYHICCTBUTEIBHBIM cMbIci B (pOpME TIPEIUTOKHOTO Maaeka
W YK C cot030M 6 embicine. Cp.: M som Hexos 2o6opum: bicoKue cOCHbL U XO-
pouwue 0ybvl. Hem myuue onpedenenus ons 0yoa, uem — xopowiuil. Xopowiuii — 6
cmwicne kpenkuil (FO.K. Onema. Kaura npormanus. 1930—-1959). IMumrymmid mo-
JIaraeT, 9YTO YUTATEII0 M3BECTHO, YTO y MPHIIATATENBHOIO «XOPOIINi», OTHOCS-
IIeTocs K JIEPEeBY, MOKET OBITh 3HAUCHHE «KPETKWi», N HAIIOMHHAET 00 ATOM
3HAUCHUH, AKTyaIN3UPYs €r0 B TEKCTE.

B 2000-x rr. mosBisieTcss Bc€ OONbIlle KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX 8 CMBIC/IE
BBOIUT NIpEIUKATHBHYIO eanHuIy. Hampumep: Kopoue, s éce bepy na cebs.
Mums, movl oenox — 5 dce ckazana, Hem! 8 cmeicne — He Haoo ¢ baesvim Huyezo
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sviscHaAmy. (I osopumv, KoHeuHO, nyuuLe, Yem 8 2asadenxu uepamo. TonbKO HAOO
Ol sICHEl BbIPANCAMBCA — «0a» ULU «HEm», 00HO U3 08YX, 4 5 eMy «Hem, 6
cmbicaey... onsmv Ha cmuicavl noseno.) (E. 3aBepiiaeBa. Beicotka. 2012). Cio-
BO «HET» Pa3bsACHICTCS HE CHHOHMMOM, a IPEIUKATHBHON CIMHUICH «HE Halo
BEISICHSITBY.

[TomoOHbIi TpuMep: — Jemu ecmv? — cnpocuna Onvea. — Bydym, — omeemun
®Deoop. — B cmuicne — scena bepemennan? — ymoununa Onvea. — B cmoicae xo-
mum 3moeo, — sacmesiics Peoop (I. lllepbakoBa. ApMus m0O00BHUKOB. 1997).
3nmechk 6 cmbicne CIYXUT UL BBISBICHUS PEUEBBIX HAMEPSHHH TOBOPSIIETO,
TOT'0, YTO Ha CaMOM JIeJIe «CKPBIBACTCS» 32 €ro clioBaMu. Pa3msicHeHme 3Hade-
HUS KaKOro-TM00 KOHKPETHOTO CIIOBA 3[IeCh HE MpeAcTaBieHo. Takoe ynorped-
JIeHWEe B KOHEYHOM HTOTE BIWSET W Ha BOCIPHUSITHE CIUHHILI 6 CMbICTIE B TEX
CITy4asx, KOr/ia OHa COCOUHSCT TPAMMATHYECKH OIXHOPOMHEIC dJIEMEHTHI. YnTast
OTpBIBOK U3 mpou3BeaeHus A. XKypouna (1999): Moi npusmens, onepusiil ne-
ey, yguoes 6ce amo, NoOAPAXMACS, NIIOHYL U ROWE YUUMbCs HA NPO2PAMMU-
cma. Ceiluac on npekpacHo 3apabamvléaen U JHcugem npunesaroyu (6 cmoicie —
noem moavko 0oma), ampecaT BPsiI JIM MOJKET J0TaaThCs 0e3 JOMONMHUTEIHHO-
ro OOBSCHEHUS, BBOAUMOTO 8 CMbIC/Ie, UTO Y (Ppa3eooru3Ma Jcumsv npunesaio-
41/ €CTh WITH MOXKET OBITh 3HAUEHHE «IIETh TOJIBKO JOMay.

B xone ananmmza OBLTO BBIIETICHO HECKOIBKO TPYII KOHTEKCTOB yroTpebie-
HUS COI03a @ CMbIC/Ie, PARTHYAIONINXCSI OCOOCHHOCTSIMA CEMAHTUKU U COYeTae-
MOCTH.

I. Oty rpynmy cocTaBMIIM KOHTEKCTHI, B KOTOPBHIX TOBOPSIIUI Pa3bsCHIET
TOJBKO YTO CKa3aHHOE:

— 3asena bvl cebe x0mb HOPMANLHBIL NPUKUO, — COBEMOBANA COYYBCMBEHHO
noopyoicka. Couyscmesue 3mo 38y4aI0 CKOpell HCATOCMAUBO, YeM Npe3pumeins-
HO — HO Henb3sa 0vbl10 Oadce cnpocumuv 0As cebs, 4mMo MmMakoe «NPUKUO».
B cmubicne «npuxunymocay? coeramsv ud, umo mul maxas, kax ece? Ilomomy
umo no-Hacmosuwemy He noayyaemces? (M. XaputoHoB. Amores novi. 1999).

PazbscHATbC MoOryT MeTadopbl, (pa3eororu3mel, aBTOPCKUE HOBOOOPa30Ba-
HUS, JIPyrHe HEOOBIYHBIE CIIOBA: A Mbl CMAPUHHBLL UMAAbIHCKUU poo! Muvl —
Crettini! Cret — amo xpebem! Mvi — 3axpebemuuie... 8 cmblcae JHcusyugue 3a Xpeo-
mom! Mwt copywt — Crettini! Bom kmo mwt! (C. FOpckwuii. Ceroxu. 1997—-1998).

OOBscHeHre MeTaopbl MOXKET COMPOBOXKIATHCS €€ OykBanmzanuei: Caws,
MU, 1 cam HedasHo oan 0yba. B cmwicne omosapuncs mebenvio omeue-
CMBEHHO20 NPOU3B00CMBA U3 MACCUBA 3AMEUAMETbHO20 POCCULICKO20 Oepesd
(A. MoctoBmiukos, A. Kabakos. I1lnuno & Msio. 1997).

[Ipu obwscHeHNN (hpazeororn3Ma B HEKOTOPHIX CIyYasX MPOHCXOAUT CBOC-
00pasHBIA «CIBUT» — (Pa3coOTH3M IMPUBS3BIBACTCS K KOHKPETHOW CHTYAITHH
MpU TIOMOIIY 3aMEHBI CIIOBA, BBOIMMOTO COIO30M 6 cmoicae: Keprune — smo
cesepHblll omeem 2016y ¢ udeanrbHviMu 3eaeHvimu noasimu 6 Kanaoe u Hopee-
euu bwvisaem Hanpsadxjcenno. B Poccuu, kemamu, mooice, max umo y HAC 3mom
8UO CHOPMA, HECOMHEHHO, Halloem Oa200amHyI0 nousy (8 cmulcie biazooam-
motti 1ed) (J1. HaBomra. Bpems pa3dpaceiBath kamMHHA. B MOCKBE OTKpBUICS TIep-
BBl kepiuHT-KI1y0. 2003). TTomoOubIid ipumMep: Toeda Ceemaana — 3mo 30710-
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Mas JcUnd, Mo Kypuya, Hecyujas 3010mole siya, U npu npasuibHom odpaye-
HUU U3 31020 POOHUKA MOJCHO KAYams 800y, 8 CMbICIe OeHb2lU, euje MHO20 Jem
(A. Mapununa. Yyxas macka. 1996).

B Ty xe rpymiry BXOmST IpHUMEPHl KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX IpPEIIaraeTcst
ceMaHTHUeCKHi: Omey nuuiem, ymo nPeKpacHo nomHum Boeky-maneHvko2o u
eMy CMpaHHO npeocmasums cebe, 4mo 3mMom pebeHoK ymeem NOAb308AMbCsL
INIeKMPOHHOL NOYMOl, pabomaem 8 ceKbiopumu (8 CMblcie — OXPAHHUK) U
Hanucan maxoe gecenoe nucomo oa ewje no-aneauticku (H. Karepnu. J[HeBHHK
cioMaHHo# Kykibl. 2001); WM CTHAMCTUYECKUN ITepeBo clioBa: Bce amo mak,
HO COMHeHUs1 8ce dice docmaiom, 8 cmuiciae — enodxcym (Tam xe).

Coto3 6 cmblcie MOXKET CHTHAIM3UPOBATH H O BEIOOPE TOBOPSIIUM OIHOTO
3HAYEHUS MHOTO3HAYHOTO CIoBa: Ymo-mo mewano nane. Ou cuden u oymar,
umo oice smo maxoe. A nomom nowsin: emy mewaem oyx! B cmeicne, zanax
(M.C. ApommTam. MoxHatslil pebeHok. 2010).

B Crosape nox pen. C.A. Kysznuemnora [25. C. 179] y cymecTBUTENEHOTO
«IOyX» OTMEUAeTCsl CeMb 3HAUCHHH, MPUYEM aKIIEHTHPOBAHHOE B KOHTEKCTE —
3anax — MPUBENIEHO CEIbMBIM, TOCIEIHUM 1O cU€Ty: «7. Pasr. 3amax, apomar.
Ha sepanoe cmosin epubnoil 0.».

BexoanTs Ha TIEpBBIi ITAH MOXKET 3HAUCHHE, HE OTMEUEHHOE B CIIOBApPSX, HO
BBIBOJMMOE M3 KOHTEKCTa: [{a, ecmwv 6 I[lemepbypee maxoul scypHan. Bom youce
nozneoda kaxk cywecmeyem. M nybnuxyem enoine nopsoouHvie (8 cmvlcie — ma-
aarmausvie) mexcmot (C. Tenpoiin. C. Butnikuii. beccunbabie Mupa cero. 2003).
VY mpunaraTeasHOTO «HOPSAOYHBINY BBINEINSIOTCS YeThIpe 3HAUCHWS, U HU OIHO
W3 HUX HE CBA3aHO C CEMOH «TalaHTIuBEIN» [ TaMm xe. C. 581], Torma xak aj1s aB-
TOpa UMEHHO ATOT KOMITOHEHT CEMaHTHKU CTAHOBHUTCSI OCHOBHBIM. 3/1€Ch MBI MO-
’KEM TOBOPUTH O Pa3bSICHEHHH aBTOPCKOTO OTHOIICHWS, BHIPAKEHHOTO OLEHOU-
HBIM CJIOBOM MJIM OIEHOYHOW KOHCTpyKimel. [TomoOHbI nmpumMep: Boobwe om-
uémul nucames cmanosumcs ciodcHee. B emoicne nenyoicnee. Moiciu ne 3anuma-
fom 2008y oonvute, yem ux oymaro (OT3bIB Ha caiite o ieTHeM Jarepe. 2003).

Coto3 6 cmbicie MOKET BBOIUTH B TEKCT IBPEMHUCTHICCKYIO 3aMeHy: MHozue
2060psAmM, 4MoO Hymu... 8 CMBICTIe 8aule BbICMYNIEHUe CHPOBOYUPOBALO MAKOe
pazeumue codvimuii... Ecnu 6vl 6ce npousouiio max, Kak 6l Xomeu, mo20da Ka-
KuMm 6vLi10 Obi cetivac nawe 2ocyoapemeo? (B. Kproukos. Kaxxnomy coe. 2001).

B paccmaTpuBaeMoii rpymme KOHTEKCTOB COI03 8 CMblLC/le COXPAHSIET ITUMO-
JIOTHYECKYIO CBSI3b C CYIISCTBUTEIBHBIM CMbIC B 3HAUYCHHUH «OOIICE JIOTHYe-
ckoe copepskanue» [25. C. 763]. I'opopsimuii (MUNIIYIIWI) BBOIUT IPH ITOMOIIH
9TOH eAWHUIBI Pa3bACHEHNE COOCTBEHHBIX CIIOB. TakuM 00pa3oM, BO BCEX BEI-
IICOMMCAHHBIX TIPIMEPAX 6 CMbIC/e BEICTYIIAaeT B METasI3bIKOBOW (PyHKIIHH. JTa
(YHKIUS MOXKET PEeaIM30BBIBATHCS U B PEIUTHKaxX-Tepecrpocax. B HUX roBops-
WA TBITAETCS MOIYIUTh ¥ coOeCemTHIKa pa3bsiCHEHNE TOJIBKO UTO CKa3aHHBIX
TEM CJIOB, MIpeyIarasi CBOM BapuaHTBI MHTEPIIPETalnu: — [ ocnoca maxkas-mo, ¢
samu 2osopum fkoe Illenyep, npedcedamens uepycammcrkoeo omoeneHus 0o-
wecmaa evixooyes uz Kumas. byoeme au bl cmonb 100631l YOeaums MHe mo-
JUKY 8awe2o guumanusn? — B cmeicne — ecmpemumuvca? — cnpocuia s, nomMo-
yqe (J1. Pyouna. Hamr xuraiickuii OnsHec // 3Hams. 1999).
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Perumika-riepectipoc MOYKET COCTOSITh TONBKO U3 CITyKeOHOH €IMHUIIBI 8 CMBICTIE.
B sTOM Ciyyae HUKaKiMX BapHaHTOB MHTEPIPETAIIMN TOBOPSIIMNA HE IIpeJIaraer.
BormpocurtenbHas perutika B cmoicie? (HAmOMHAM, 3TO YIIOTpeOJICHHE OTMEYEHO
TONBKO B oHOM ciioBape [8. C. 117—118]) 3HaunMa 1 COBpEMEHHON PYCCKOM pe-
uyn. B ocaoBHOM Kopmryce HKPS ona Bctpewaercs 128 pas, T.e. BHoOMHE YacTOTHA, HO
emé Oornee MpUMeYaTeIbHO TO, YTO 3TO — PACIPOCTPAHSHHBIN ITpeaMeT OOCYKICHHIA
B UHTEPHET-KOMMYHHKAITHH, cp. (coxpaHeHa opdorpadus W MyHKTyaIsi HCTOUHH-
Ka): Ha pabome ouenb MHo2o bapuluets 8 KOIeKmuse u om Ko2o-mo nowiei mpeHo,
NOCMOSHHO 20680pumb — “B cmvicie” k mecmy u Hem. Bpode 6bl Huuezo yxopexicy-
We20 Hem, HO K020a Mo NUXAIOM 8 Hegnuxyemoe — pasopadicaem Hepeanvho! [lo-
Moeume npudymamo pugpmy, a mo moé omeemuoe ‘B kopomvicie” yoice He daém
HyacHoco  agpgpexma!  (https://pikabu.ru/story/dostalo_rebyata pomogite pridu-
mat_rifmu 4419716). B 3ToM BbICKa3bIBaHNH, TIOMUMO (HaKTa YaCTOTHOCTH BOIPO-
CHTENBFHON PETUTIKY, YHOMIUHACTCS U TaK Ha3bIBaeMast «IryCTOrOBOPKay (pru(MOBaH-
HBIA OTBET HE IO CYMIECTBY, 3aBEIOMO OCCCMBICIICHHBIN), BOHUKINAS B PYyCCKOM
ycTHO# peun: B cuvicne? — B kopomvicne! Cp.: [louemy? — Io kouany!

B crnoBapsx BO3MOKHOCTB yIOTPEOICHHS B BOIIPOCUTENBFHBIX BHICKA3BIBAHH-
SIX OTMEYAeTCs TOJIBKO y COI03a MO echb, TIPUIEM, KaK MPAaBUJIO, IPUBOIITCS
KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX OH BXOJIUT B COCTaB BOIIPOCUTENHHOM pertnku To ecms
kak? [14. C. 682; 15. C. 348; 16. C. 800; 17. C. 653; 18. C.372; 19. C. 527; 20.
C. 371; 26. C. 337; 27. C. 122]. 3HaueHue TaKOW PETUIMKN XapaKTEPU3YETCS B
CIIOBapSIX KaK «BBIpa)KEHHE yIUBJICHUS, HeTOyMeHUs». OTMETHM, OIHAKO, UTO
(GYHKIUS BBIPAXKCHUS IMOIUY HEOYMEHH CBSI3aHA CKOpEe C HAIMYNEM B 3TOM
BBICKA3bIBAHUH aKIICHTHPOBAHHOTO CIIOBA KAK, HEXKEIIH CJIOBa Mo ecms. Pern-
ka To ecms? (6e3 Kak) HEe 0053aTEIHLHO BBIPAXKAET CHIILHBIC SYMOIUH.

[To HamuM HaOroeHHUsIM, pertutnka To ecmb? MOXKET IPHOOPETATh B PEUH
ZIBa COBEPIICHHO pa3HBIX HHTOHAIIMOHHBIX KOHTYpA!

1. Bocxopsie-HuCXoAsIIass HHTOHAIUS TP BBIPAKCHUH HEIOYMEHUS — Mo
o3Hauaem Oenamv ACMPATbHYIO NpoeKyuio 8 3azpobnoe usmeperue. — To
ecmb? — noowsn opoeu Yan (B. Ilenesun. barman Anomio. 2013). Takoe BbIcKa-
3pIBaHUE XapakTtepusyercs B cioBape T.®D. EdpeMoBoil He kak Bompoc, a Kak
Bosrimac [14. C. 682]. D10 04eBHAHO B TOM CIy4ae, €CTM Ha MEPBBIH IUIAH BBI-
XOIAT dMoIuH. B HameM mprMepe BOIPOCHTENbHASI PEIUIHKA COIPOBOKAACTCS
MUMHYECKHAM JICHCTBHEM, BRIPAKAIOMINM HEJJOYMEHHE.

2. Bocxonsiast ”HTOHAIHS TIPH ITPOCTOM Tepecpoce, 00painéHHoi Kk cobecen-
HUKY MPOCKOE TIOSICHUTH CKaszaHHoe — Jymaro, Dpudpux mers npocmo mooum. — To
ecmv? Buobnen? (J1. Pyouna. Pycckas kaHapelika. birynablit cera. 2014).

Cyns o BceMy, COI03 8 cMblc/le B COBPEMEHHOM PyCcCKOM pedn mpruodpeTaet
Te Xe (PYHKIHUU: MOXKET HCIOIh30BATHCS B OTBETHBIX BOIPOCHTENFHBIX PEILIH-
Kax B JIByX HHTOHAIIMOHHBIX BAPHAHTAX:

1. Bocxoasmie-HuCXoasIIeM, BhIpakarolneM HenoyMeHue: — Kak moi dyma-
eww, Kkmo nobeoum? A omeemuna wecmuo, umo oymana: — bBorwcw, umo
Hemybvl. — B cmbicne? — nana xax-mo ouensv yousuncs. — B emeicne, 51 661 xome-
Ja, Ymobbl 8bIUSPANU YeXU, HO HeMybl, KOHeuHo, cunbhee. Kaowcemces, on ckasan
«oypaly (K. Metenuna. Kak s o010 XoquTh 3aMmyx. 1997).
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2. BocxopsmieMm, He CBSI3aHHOM C SMoIusIMu: — He suaro. Bom, mooicem,
npuemMwuku ¢ Kem-Hubyow nosuwaxomsam. Inasnoe, umobuvl 6ce 6bLIO0 HOPMATb-
Ho. — B emwvicne? — Hy mano nu... Tym 3uaeme, kak ovigaem... — A kax bvieaem?
(C. MocropmukoB. Mycop. 1997). IlpencraBnsiercs, 9YTo B CIIOBapHOM OITHCa-
HUH TaKUX PEIUIUK HEOOXOAMMO 0coboe BHUMAHHE YICIUTh HHTOHAIIMOHHOMY
KOHTYPY BBICKa3bIBaHUSI.

Ha mepBbIit B3MISIT 311eCh HET POPMaIbHO HUYETO OOIIETo ¢ yIoTpeOIcCHuEM
6 cmblcile B POIH COI03a (HA30BEM €T0 «8 CMbICe MOHOJIOTHICCKIMY), OJTHAKO
(YHKINOHAIBHO ATU CITydan cX0KH. C IOMOIIBIO «8 CMbLC/1e THATOTHICCKOT 0
CITyIIAIOIINI OICHUBAET BBHIPaKEHHE COOECETHHMKA KaK HEMOHITHOE, HYKIaro-
mieecss B paciim@poBKe, 00bSICHEHUH, TiepeOpMyIHpOBaHUH. B KOHTeKkcTax ¢
«8 cmblcsle MOHOJOTHYECKIMY» TOBOPSIIIA caM BBICTYHAET «KOHTPOIHPYIOMIEH
WHCTaHIHE», TOTAa KaK C «8 CMblCe IUATOTHYECKIM)» 3Ty POJIb BEHITONHSIET
cobecemuauk. Cp.: Tapanmuno, xax 06bluHO, He HANPA2ASCH, CHAL KUHO «OJis
cebs nobumozon. A oxasanoce, umo 0ns écex. B cmvicne, pedxcuccep uwe2o-mo
xomen pacckazamv, u eopye éce nousau (J1. Tlogonsk. Kuno. Uronp 2004) —
*Tapanmuro, Kax 0ObIYHO, He HANPA2ASCh, CHAL KUHO «O0s ceOs oOUMO20».
A oxazanocv, umo ons gcex. — B cmwicae? — Peoicuccep ueco-mo xomen paccka-
3amo, u 60pye 6ce nonsau. Yinu Haodbopot: Tet mue ckascu. Omeem npuxooun 6
207108y Yepe3 HeCKOIbKO OHell. — Dmo Kak ¢ Kouwkoll. — B cuvicie? — Koeda cu-
ouub 6 Kpecie, 6ce20a xouemcs, umodwvl oHa npvieHyaia mebe na xoaenu (A. Te-
nmacumoB. ®okc Mannep noxox Ha cBuHbIO. 2001) — *Tet mre ckascu. Omeem
NPUXOOUT 8 20108) Uepe3 HECKONbKO OHell. — Dmo Kak ¢ KOWKOU, 8 cmbviciie Ko-
20a cuduwb 8 Kpecie, 8ce20a X04emcesl, Ymoosl ona npuvieHyia mebe Ha KOJEeHU.

II. JlanHyIO0 TPYIITy COCTABIISIIOT KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX COIO3 8 CMbIC/Ie
UMEET TOJBKO TOSICHUTENFHOE 3HA4YCHUE, paspelias HeoJAHO3HAYHOCTh MECTO-
WMEHUSI WU JIPYTOoro CJIoBa C pa3MbITOM cemaHTHkor. Hampumep: Kacmun
naxwem cuivhee, yem Mumpuy. U s emy 3a smo 6nazodapen. B emoicne, scac-
muny. M ne monvro 5. Ewé mnoeue srcunvysr (M. bapy. 3anucku moHaeXaBIIero.
2010). Em¢ onuH nipumep: JJanubiil JCypHAL, 6ePOSmMHO, OPUSHMUPOBAH HA OPY-
2020, a He Ha Opyzoe (8 CMBICIIE — JHCUBOMHOE), NOIMOMY PACCMOMPUM BTlede-
HUe 3DeabiX MYNCUUH K IOHbIM 0e8aM KAK (axkmop, umerowul 3naidumvle coyu-
anvuvie nociedcmaus (Kak momonsr Mbl ctanmm. 2002).

B ¢yHKIUN TOSCHEHUS 6 CMbICe BBHICTYNIAeT W B KOHTEKCTAX, MMEIOIIIX
3HaveHHne naeHTudukam, otoxxaectBieHus. Cp: — Tebs kak 308ym? — cnpocu-
aa oesyuika. — Tema, — ckazan Tema, — 6 cmoicne Tumogpeti (C. bonmar. Camu
o cebe. 1999). Unu: Bce nuxax ne pewumcs 6onpoc ¢ umenem o colna. Eil
Hpasumcs — [uma, a mydxucy (Hy, 8 cmbicie, omyy pebenKa — NOJNCEHAMCs OHU
HenpemenHo, Ho nomom) — Bacs. Kax 6vimv? (E. KoctukoBa. Mamouku. 1997).

Unertndummpyroniast GYHKIHS 6 CMbICIe YACTO TIPOSIBIIETCS B KOHTEKCTE Tie-
pecnpoca: — 3apyusati, Inuzabem, — 0OPOHUTA, NO 0OLIAIO HE 0OOPAYUBAACH. —
Omo mos Huxuma. — Dnuzabem? — Hukuma CHUMAT U 8€UUAL KYPMOUKU, HCAT PYY-
Ky, ymouHsin: — B cmeicne Jluza? — B cmbicne Duna, — Hagpana novemy-mo, u cma-
JI0 CMEWHO, Kax bbleaem 6 Macke, KAk 8ce20a Ovblgaem NOHAYANy 8 Uydicol WKype —
CMEUHO U HeMHOICKO onacHo, yymuv-uymsb (A. Boccapr. [Tosectr 3aiinieBa. 1998).
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III. B gpyrux cimydasx cor03 € cmblcjle CIYXUT TOBOPAIIEMY /sl aKIICHTH-
POBaHUS KaKOTrO-THOO aclieKTa CHTyalldd WM IOHSTHS, MPHYEM HHOTHA 1TO
MOAUEPKHYTO IOMOIHUTENEHEIMI Mapkepamu. Cp.: Ymo owce kacaemcs adpeca,
komopozo Koncmanmun ne coodbwan, mo Jlroomuna e2o noumu umo 3nana — 6
cmbicae 0om u nooveso (0. 3aiioHuKoBCKHi. CyacThe BOSMOXKHO: POMaH Harle-
ro Bpemenu, 2008). B 3ToM KOHTEKCTEe Ha acleKT CUTYyallud SIBHO YKa3bIBaeT
OrpaHUYUTENbHAS YacThIla Houmu umo. I[loHATHE «ampec» MpennonaracT He
TOJBKO JIOM U TIOIBE31I, HO ¥ HOMEpP KBapPTUPBL.

— A cmon 20e? — Bom on. Yem mebe ne mpasumcs? — Hem, 6 cmbicae eda
mam, Hanumku... A ecocmu 20e? — Tl — cocmv. A nanumku u eoa — ceuuac
(E. benkuna. Ot nro6Bu 10 HeHaBucTH. 2002). 3mech npemiaraeTcs ComocTas-
JICHHE IBYX aCHEKTOB CHTYalnH («ela», «HAIUTKI» — «TOCTHY), ONUH U3 KOTO-
PBIX aKICHTHPOBAH CAWHUIICH 6 cMblicie; TIPOTHBOIIOCTABICHIE BBIPAYKAETCS
COIO30M d.

B Takux KOHTEKCTaX TOBOPSAIIMIA / MHITYIIHA ONMAPAETCS HAa 3HAHUE CITyIla-
IOIIETO / YUTATEIs O TUIIMYHON CUTYaIlN{ MM TOHITHH, Ha KOTOPBIC YKa3bIBaeT
cII0BO (adpec, cmon), ¥ IPH TIOMOIIH COI03a 8 CMbICe NISNAST TIONPABKY, CyXKas
MOHATHE WA KOHKPETU3UPYsI cUTyaruio. OcCOOEHHO SIPKO 3TO MPOSIBIACTCS MPU
HCIIOJIb30BAHUH B PeUH aOCTPAKTHBIX CIIOB M BRIPa)XEHUI, KOTOPBIE 0003HAYAIOT
MOHSATHSI, BKIIOUAIOIINE OONBIIOE KOMUIECTBO aCIEKTOB, & OTOMY HY KIAIOIIH-
ecs B KoHkpermzauuu. Cp.: Mos dopoeas, s civiwaia o eauiem OO0BOAbHO
CLOJICHOM NONOJHCEHUU, 51 BAM COUYBCMEYIO, U BOM COBem, KOMOPbLIL 5 MO2Y 8AM
damb: 8bl Q0JHCHBL Oblmb peanucmkoll, you should be realistic, kak 30echb 2060-
pAm, 8 CMBICTIE — BAM HYIICEH AMEPUKAHCKULL MYJHCUUHA, 8bl MeHsl NOHUMaeme.
(M. TManeit. Long Distance, wim CnaBsHckuii akieHT. 1998—1999) B nannom
mpuMepe KOHCTPYKIHS C COI030M 6 CMblcle KOHKPETH3UPYET abCTPaKTHOE II0-
HATHE «OBITH PEATUCTKOWY», IPHIEM COI03 SIBISIETCSI €ANHCTBEHHBIM CPEACTBOM
aKIICHTHPOBAHISL.

B »TOM ymoTpebieHnu IpOSBISAETCS TECHAs CEMaHTHUYCCKAasl CBSI3b COI03a 6
CcMblcle C OMOHIMHUYHBIM €My TIPEAJIOrOM, OIMCAHHBIM B CIOBapsX. 3HAUCHUE
MpeAyIora TPAKTyeTCsl Yepe3 CHHOHUMIUYECKYIO 3aMEHY C MPOW3BOAHBIM IIPEI-
JIOTOM 6 OMHOWieHuu, UMEIOIIEM 3HAUCHHE «KacaTeNIbHO» — aBTOp KacaeTcs
KaKHUX-TO aCIIEKTOB ITOHSITHUS WA CUTYallH.

IV. Coro3 6 cmbicie MOKET BBOAUTH CJIOBO, BOCCTAHABIMBAIOIIEE CHHTAKCH-
YECKYI0 KOHCTPYKIHUIO — TPEIJIOKCHUE I CIIOBOCOUeTaHme: — Jx, Banvka,
nosesio mebe! — ckasan 0a0s Mapam. — B cmoicne, ¢ Haoeil. A s som éce e
onpeodentocy HUKAK ... Bbl dice cKobKO em drcugeme, 0OUHHAOYAMb NOYMU YIMO
yarce? (A. Bepcenera. Bospact tperbeit mo6Bu. 2005). B smom momenm y Ma-
PUU HAYAIOCh MO, YMO K020a-mo yice 0vlio, — cmpacms coopams cemwvio. Ona
euje He 0OpMULA IMO 8 KOHKPEmHOe dcelanue, HO CHO8a npuyenuiacs Kk Acm-
pe, Kak penetl: ko2oa, Mo, u koeoa? B cmbicne — seprewncs... Eii u 6 20108y He
MO2NO BCHPBICHYMb, 4O KIOKOYyuee ACMpuHo Hympo Rpocmo cOepiucuUsano
cmpacmuoe «Hukozoa! nuxoeoa!y, xoms 6 2onose smoeo ewe He owino (I'. Ulep-
0akoBa. Bocxoknenune Ha xonM napst CojoMoHa ¢ KOJSCKOH M BEJIOCHIICIIOM.
2000) B mepBoM mpuMepe BOCCTAHABIMBAETCS YIPABISAEMOE CIIOBO B TJIaroiib-
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HOM CIIOBOcOo4YeTaHWU: noBe3jao ¢ Hajeii; a BO BTOpoM — rIaBHEIN 49iieH B OMpe-
TNEeTNEHHO-TNIHOM MTPEIOKEHUH: KOT1a BEPHEMILCS.

TakoBBI OTMEUYEHHBIE HAMU (DYHKIIIH COI03a 8 cmbicie. Kak BUIM, HECMOTps
Ha UX pa3HooOpasne, OHU B UTOTe CBOJIATCS K 3HAUCHUIO ITOSICHEHS, Pa3bsICHCHNS,
WHTEpIpeTani. B cmbicie BBICTYNAET KaK «aJbTEPHATHBHBIA PEISITUBY» [24.
C. 81], B ceMaHTHKE KOTOPOTO 3aJI0XKEHa WSS BbIOOpa M3 Pa3HBIX BapHAHTOB HH-
TEpIpPETalny, T.€. KaK METaroKa3aTenb ajlbTepPHATHBHI WM aBTOKOppekiwa [19.
C. 66]. 'oBopst 0 coro3e 6 cmbiciie, HENB3s HE OTMETHTH, YTO JIEKCEMA «CMBICIT, TI0
HaOmonenwsiM H.IT. [TepdrnbeBoid, akTHBHO HCHONB3yeTCs B COBPEMEHHOW pyc-
CKOH pedH B KaU4eCTBE TaK HA3BIBAEMOI'O «KOHCTAHTHOT'0» KOMITOHEHTA CEMACHOJIO-
THYECKOT0 METaloKa3aTells, IIOCTPOSHHOIO 0 MOIENH «B + IpIJIaraTelbHoe +
CMBICIIE / 3HAYEHUM», IPHYEM BapHaHT, IIOCTPOCHHBIA 10 MOAEIH «B + MprJIara-
TEJBHOE + B CMBICIIE)» BCTPEYACTCS B HECKOIBKO pa3 damie, YeM BapuaHT «B + IpH-
nmaratenpHOe + 3HadeHum» [28. C. 50, 51]. Cunraem 3T0O HE CIyYalHBIM: TTOHSATHE
«GHAYCHHE» 3aKI0YacT B ceOe OOBEKTHBHOCTD, YETKYIO OIpEeNelEHHOCTD, TOTIA
KaK MOHSATHE «CMBICI» — CYOBEKTHBHOCTh, OOJIBIIYI0 HEOMpPEIEIeHHOCTh. B pyc-
CKOM peuH pacrpoCcTpaHEeHbl METAITOKA3ATEIH 6 Kakom-mo cmuicie (853 BXOXKICHUS
B ocHOBHOM Kopriyce HKPS) u 6 nexomopom cmvicie (505 BXOXKIeHAH ), TOTIA KaK
COUCTAHUS @ KAKOM-TMO 3HAYEHUU T 8 HEKOMOPOM 3HaYeHUY COMHATEILHBI B Kade-
CTBe MeTarnokasareneid (0oiee Toro, B ocHoBHOM kopiryce HKPS atux coueranmit
B0OOIIIe HE OBUIO OOHAPYKEHO). ITO COIrTIacyeTcsl C TPAKTOBKOM TEPMHUHOB B CIIe-
[HATM3APOBAHHBIX CIIOBAPSIX: «3HAUCHHE)» — (JICKCHUECKOE 3HAYCHHE CIIOBA (SI3BI-
KOBOE YIIOTPEOJICHHE)», & «CMBICI» — «CYOBCKTUBHBIN 00pa3, BOSHUKAFOIIMHA TIPH
MMOHMUMaHHUHU TeKcTa (pedeBoe ynorpebienune)» [29. C. 932]. OueBnIHO, 3TO pasiu-
qre BIUSET Ha MPEITOYTEHIS HOCUTENEH S3bIKa, KOTOPHIM BayKHEE aKIICHTHPOBATH,
9TO OHM UMEIOT B BHIY B TAHHOW CUTYAINH, KOHTEKCTE, HEXKEITM YKA3bIBATh Ha 3Ha-
YeHHe CII0Ba (BBIPaXKEHH) BOOOIIIE.

[NpaxTrdgeckn BO BceX MPHBENEHHBIX HAMH BEIIMIEC (DYHKIUSX COI03 8 CMbICTE
BBICTYIIAeT KaK CHHOHHM COI03a M0 ectb. VI3BECTHO, UTO SI3BIK HE TEPIUT M30bI-
TOYHOCTH H TyOJIETOB KaK B 3HAUYCHHUH, TAK U B TPAMMATHYECKOM BRIpakeHUH. Tak
MoYeMy e B PYCCKOH peur CIy:KeOHasl €IMHUIA 6 CMbIC/e CTaja BHIIONHSTE,
KpOMeE MPOUHX, emIé i (PYHKIIHIO COI03a, TIPH TOM UTO B PYCCKOM SI3BIKE YIKE JIOTOe
BpEMSsI CYIIIECTBYET CO03 71O €CHib, TIONPOOHO ONMCAHHBIN B CJIOBAPSX U CIICIIHAIIN-
3UPYIOMIANCS UCKITIOYUTENFHO Ha BEIPAKCHUHN TIOSICHUTEBHBIX OTHOIICHH?

[onaraem, 9To MpUYMHA KPOETCS B STUMOJIOTHYCCKOM CBSI3U COI03a 8 CMbIC-
Jle C CYIIECTBUTEIFHBIM CMbICA. YTIOTPEOISis 3Ty COUHUITY, TOBOPSIIUI CHTHA-
JTU3UPYET O TOM, UTO Jajee CIACAyeT WHTEePIPETalns, pa3bsiCHEHNE, TOSCHEHHUE
paHee CKa3aHHOro, JIU00, €CIIM MBI IMEEM [IETI0 C PEILTUKON-TIEPeCIPOCOM, TI0-
OyxzaeT coOeceTHAKA K TAKOMY OOBSICHEHUIO, HHTEPIPETAIINN, HCTOJTKOBAHHIO.
KoHCcTpyKIIMH € COI030M 6 CcMbicie OTPaKaloT MUHAMUKY ITOPOXKICHUS pedH,
(dbopMupoBaHHS cmbicia BRICKa3bIBaHUS. He ciryuaitHO OHHM 9acTo COmpoBOXKIA-
FOTCS XE3UTATHBAMH' THITA KHYY, «OiD» H JIp., 4 TIOCIE CO03a 8 CMbICTEe HEPEIKO

! Xesurarnssl — Tepmun BornanoBoii-Bermapsn. Cwm. HampumMep, B pabore: Boedarosa-
beznapsin H.B., Kympyesa H.I. O6 omHoM u3 BepOalbHBIX XE3UTATHBOB PYCCKOH YCTHOMN
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CTaBsIT THUPE MU 3aISTYI0, KOTOPBIE MIEpeIatoT NMay3y, BO3HUKAIONIYIO MPH MOJ-
0ope Hy>KHOTO CITOBA WJIM BEIPAKSHUS . ITUMOJIOTHS K€ COI03a Mo eCmb CBsI3a-
Ha C TOHATHEM OBITHSA, OBITHHHOCTH (MecTouMeHHe mo + (opma 3 numa ez.u.
riarona 6uims). B coroze mo ecms Mup npencraér Kak 3aBepIIEHHBIN, CTaTHI-
HBI, yXKe CyNICCTBYIOIIHMMA, JIMIIh HYKIAFOIIUNACS B OOBACHCHHH M KOHCTATa-
UM, TOTJa KaK COI03 8 cMbIc/e oOpaliaeT Hac K AWHAMUKE: CUTYallusl TBOPUTCS
U MHTEPIPETUPYETCS 3/IeCh U ceifdac, MpuYeM OTpakaeTcs He TOIBKO IpoIecc
MOPOXKICHUSI CMBICTIAa, HO W TIPOIECC IO3HAHUS MHUpPA, YCTAHOBJIECHUS CBS3H
MEKIY pa3sHBIMH ACIIEKTaMH OJHOH CHUTYalllH, CIIOBA, BRIPAKCHIS U T.10.

B cmuicne Beernma mpenmnonaraet BEIOOp MUHUMYM U3 IBYX aCHEKTOB CHTY-
aIli¥ WIIK TOJNKOBAHMSL, TOTHA KaK IUIS MO ecmb Takod BBIOOp HE 00s3aTeNcH.
Coro3 6 cmplcie «HE MOOUT» KOHTEKCTOB, CONEPIKAIINX ITOTHBIE CHHOHUMEL,
cp.: becemom, mo ecmp cunnonomam, Ho He *Oecemom, 6 cmblciie CURNONO-
mam. MOXHO CKa3aTh, 9YTO HOSBIICHHE B PYyCCKOW pedH COI03a 8 CMbICIe CO-
30aeT MPEOIIOCBUTKH U MuQQepeHInanuy 3HaYeHHH TOSCHUTEIBHBIX COIO-
30B: mo ecmb 0HOPMIISIETCS KaK COIO3 OHTOJOTHYECKUHU, a 6 cMblcie — KaK
rHoceonornyeckuii. [IpencraBnsercss HEOOXOMUMBIM paCOIMpPEHHE JIEKCHKO-
rpaUIecKOro OMHMCAaHUsS CIY’)KEOHOH EIUHHIEI 8 CMblcje C YTOYHCHHEM e
COFO3HOM ()YHKITHH.
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The article offers a functional-semantic description of the function unit v smysle [in the
meaning] in a function that is new to it, that is not fixed in the dictionaries — the function of a
conjunction. This function of v smysle appeared in the middle of the twentieth century, and
intensified sharply in the 2000s. The research material consisted of 968 contexts selected by
hand sampling from the Russian National Corpus. With the help of contextual analysis, four
groups of usage contexts of the conjunction v smysle that differ in the features of semantics
and compatibility were singled out. The first group is represented by texts in which the speak-
er clarifies what s/he or the interlocutor has just said, makes a semantic or stylistic translation
of the word or expression. In the second group, the conjunction v smysle has only an explana-
tory meaning, eliminating the ambiguity of a pronoun or a word with an unclear meaning. In
the third group of contexts, the conjunction v smysle serves to accentuate any aspect of a si-
tuation or a notion. In the fourth group, the conjunction v smysle introduces a word that recon-
structs a syntactic pattern. It is noted that the conjunction v smysle acts as a meta-indicator of
an alternative practically in all contexts; the very semantics of this conjunction contains the
idea of choosing from different variants of interpretation.

A comparison of the conjunction v smysle with the canonical explanatory conjunction o
est’ [that is] shows that they often act as synonyms, but they are not interchangeable in all
contexts. V smysle always assumes a choice of at least two aspects of a situation or an inter-
pretation, whereas for fo est’ such a choice is not necessary. The conjunction v smysle is not
used in contexts containing full synonyms, but for the conjunction fo est’ such contexts are
typical. The authors believe that the reason lies in the etymological connection of the conjunc-
tion v smysle with the noun smys! [sense, meaning]. Using this unit, the speaker signals that an
interpretation, a clarification, an explanation of what has been said earlier is to follow, or, in
case of an echo question, the speaker induces the interlocutor to give an explanation, an inter-
pretation. Constructions with the conjunction v smysle reflect the dynamics of the generation
of speech, the formation of the meaning of the utterance, and are often accompanied by hesi-
tation markers. The etymology of the conjunction fo est’ is connected with the concept of
being, staticity.

It can be argued that the emergence of the conjunction v smysle in the Russian speech cre-
ates prerequisites for differentiating the meanings of explanatory conjunctions. Taking into
account that dictionaries treat the function unit v smysle only as a derivative preposition ha-
ving the meaning “in relation to”, it seems necessary to bring the lexicographic practice into
correspondence with the speech reality and to refine the meaning of the function unit v smysle
in the dictionaries.
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KOMMYHHUKATUBHO-IPATMATHYECKHE OCOBEHHOCTH
IAUDOCTANJI-UHCTPYKIINN» KAK NTHTEPHET-)KAHPA
B KYJIbTYPE IOTPEBJIEHUA

Ananuzupyemcsi 00uH UHMEPHEM-JCAHP 8 COCMABE NONYIAPHLIX AH2NOA3bIYHBIX
natighemaiin-CMHU Ons myorcuun. [lannviil dcanp paccmampusaemcst Kak Haxoosiyuti-
€5l HA nepeceyeHuu UHCIMPYKMuUpylowell JHcanposoll popmel u OUCKYPCa KOHCbIOMe-
pusma. Taxou paxypc nossonsem ocywecmeums UHMEPNPEMayuo MmeKCcmogol
CMPYKMYpbl UCX0051 U3 COBOKYNHOCTU COYUOKYIbMYPHBIX (DaAKMOPO8, NOMEHYUALLHO
BHAYUUMBIX OISl OOBICHEHUs HAOIOO0AeMbIX pedegbix 3aKoHoMepHocmel. /s docmu-
JiCeHUsl OAHHOU Yenu UCCLe0Yemcsi HECKONbKO 6U008 Pedesoli CUCIEeMHOCMU U 06-
cyaicoaemcesi ux 00yCcioBLeHHOCIb KAK HENOCPEOCEEHHbIM KOMMYHUKAMUGHBIM KOH-
MeKCmom U KOHMeKCMOM NpogecCUuoHAIbHOU NPAKMUKYU I1AtQCmatii-oIcypHaiu3ma,
mak u bonee WUPOKUM KOHMEKCMOM KYIbNypbl NOMPeOLeHUsL.

KiroueBbie cioBa: oicanp, OUCKYpC-aHANU3, KOHMEKCM, peuegas CUCMEeMHOCHDb,
aatighemaiin, OUCKYPC KOHCbIOMEpU3MA, KyIbmypa NOmpeoieHus..

BBenenne

B mocnemnme mecsTHETHS MPOUCXOOUT 3aKOHOMEPHBINH CIBHT JIMHT'BHCTH-
YECKUX HCCIENOBAaHUI B CTOPOHY TEKCTO-, aHTPONOLEHTPHUECKA U KOMMYHUKA-
TUBHO OPHEHTHPOBAHHEBIX. Ha cMeHy OTHENbHBIM MPEAIOKEHUSIM KaK SIBICHASIM
SI36IKa B KQUECTBE CIMHMIIBI aHAIN3A IIPUXOAAT BHICKA3bIBAHUE M TEKCT KaK SB-
JICHUSI PeUH, a IPH MHTEPIPETAllNU PEUEBHIX 3aKOHOMEPHOCTEH daIlle Y4WTHI-
BAIOTCSI AKCTPATMHTBHCTHYECKHE (haKTOphl. CerogHsi CyHmIECTBYET HECKOIBKO
AQHAJMTUIECKUX MEpPCIIEKTHB, OTPAKAIOMIUX 3TH COBUTH. K MX YHCIly MOXXHO
OTHECTH (PYHKIIMOHAIBHYIO CTHIINCTHKY, YKaHpPOBEACHUE, (KPUTUUECCKUN) IHC-
KypC-aHaJn3 ¥ COLMOIHHTBUCTHKY.

OnHol M3 KIIFOYEBBIX KATETOPHH, MOTEHIHAIHFHO TO3BOJSIOMINX WHTEpIIpE-
THPOBAaTh TEKCT B CONHOKYIBTYPHOH TEPCIEKTHBE, SIBISIETCS KaTETOPHSI
«kaHpy». Mcmonp3oBaHne AaHHOW KAaTETOPHH B WCCICOOBAHUH IPEIIIONaraeT
perieHne Kak TeOpeTHYeCKUX, TaK U MPHUKIIATHBIX 3a1ad. Permenne mepBeIx cBs-
3aHO KaK MHHUMYM C YTOUHCHHEM PEICBAHTHBIX IS BBIACICHUS JKaHpa (aKTo-
POB, pasrpaHHUYCHHEM COOCTBEHHO JXKaHpa M IPYTUX KAaTEropHil pedeBoil cu-
CTEMHOCTH, TAKHX KaK PEUeBOil aKT, THII TEKCTa, CTHIIb, PETHCTP M IHCKype', a
TaKXe BHIPA0OTKON METOHOIOTHYECKOr0 WHBEHTAPSI U HHCTPYMEHTAPHs aHaJIH-
3a KOHKPETHBIX >KaHpOB. EcTeCTBEHHO, pe3yIbTHPYIONINE TEOPETUIECKUE U Me-
TOJOJIOTUIECKHE MOJEIH B Pa3IMUHBIX MIKOJIAX KAHPOBEACHUS PAa3HATCS W JIa-

! Jluckype B IaHHOM CITydae OHHMAETCS KAK «BUICHHE MHDA», WIH JUCKYPC «10 DyKoy;
noipoOHee 00 ITOM CM. HIDKE.
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JIEKO HE BCETJa SBISIFOTCS OJHO3HAYHBIMHU W HEMPOTHBOpeYWBHIMHU [1-5].
K npenmyriecTBeHHO IPUKIIATHBIM OTHOCSTCS IBE 3anadn. [lepBas n3 HUX cBs3a-
Ha C MHBEHTApH3alel M THIIOJOTU3alNel CYIIECTBYIOMNX JKaHPOB, BTOPas — C
OIMMCaHUEM OTIENBHBIX JKAHPOB B MX KOHTEKCTYaJbHOH oOycioBieHHOCTH. Ecim
nepBast 3a7ava BPsi I MOXKET OBITH TIONHOCTEHIO PEIlleHa B IIEPBYIO OdepeIh BBU-
Iy HETOCTOSIHCTBA JKAaHPOBOTO «HHBEHTAPSD» JTIOOOTr0 JIMHTBOKYIBTYPHOTO COO0-
IIECTBA, TO BTOPAs ABJISIETCS PeIIaeMoi u aktyansHoH [3. P. 43].

[Ipumep OTHOCHUTENHHO HOBBIX M HHTEPECHBIX VISl MCCICIOBAHUS JKAHPOB —
YKaHpBI JIaR(CcTaI-mucKypca. JJaHHbIN qUCKype OpUEHTHPOBAaH Ha 00CYXKICHHE
MTOBCETHEBHBIX MPAKTHK WHAWBHUIOB, TAKUX KaK MOJA M CTHIIb, YXOH 3a COOOM,
OpraHu3anys JOCyTa, IPUTOTOBIICHHUE €bI, ITyTEIIECTBHS, OTHOIICHUS C IIPOTH-
BOIOJIOKHBIM TT0JIOM [6, 7]. LleHTpanbHBIH U OAWH W3 CaMBIX CTapbIX BHUIOB
naidcrain-CMU — nmevyaTHslid TeHICPHO CHEHH(PUIMPOBAHHBIN )KypHAI — H3Y-
9aJcsl MPEUMYIIECTBEHHO B paMKax MCCICIOBAaHMNA, MMEIOMINX COLUOKYIBTYp-
HYIO HaIpaBJIeHHOCTh [8—14]. EcrecTBeHHO, NaHHbIE PabOTHI 32 HEKOTOPBHIM
HCKIIIOYeHHEM (cM., Harpumep: [9, 15]) ocTaBisroT 6e3 BHUMAaHUS S3BIKOBBIE /
peUeBble XapaKTepUCTUKH, B YaCTHOCTH XaHpooOpasytomme. bonee Toro, Ha
CMEHY TPaIUIMOHHBIM IIE€YaTHBHIM XypHaJlaM B MTOCIECAHUE HECKOJIBKO JIET TPH-
XOIIAT OHJIAIH-M3IaHs, UIMEIOIIHNE CBOIO, 0CO0YIO, JKaHPOBYIO CHENN(HUKY.

Bce ckazanHOe BBITIE 00YCIIOBIMBACT LENb TAHHOW CTaTbU, KOTOpAasl 3aKII0-
9aeTcss B HCCIEIOBAaHHMH KOMMYHHKATHBHO-TIPATMATHYECKUX XaPaKTCPUCTUK
OITHOT'0 WHTEPHET-XKaHpa JIal(CTai-TucKypca, a IMEHHO aHpa JiaidcTaiin-
WHCTPYKIMH. BBIOpaHHas ke B CTaThe MEPCIIEKTHBA 3aJacT aHAIM3y OIpele-
JICHHBIA aKUeHT. [IaHHBIN aKIEHT 3aKII0YAETCs B TIOMBITKE HHTEPIIPETAIIH BHI-
SIBIICHHBIX PEUEBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH B KOHTEKCTE BHEIIHMX IO OTHOMICHUIO K
HAM COLHANBHBIX IMPOLECCOB, COMyTCTBOBABIIMX PAa3BUTHIO  SBICHHUS
«1aidpcTainy Kak conuanbHOM Gopmbl. [lyreM Takol paccTaHOBKHM aKIICHTOB
Ipu pelreHnn 00O3HAYCHHON IPHKIATHONW 3aJadll BHOCHTCS BKJIAX M B IIPO-
IOJDKEHHUE TEOPETUIECKON NMCKYCCHH, HAIIPABICHHOH Ha 00CYyKIEeHHE OCHOBA-
HUHM BBIICTICHUS JKAHPOB, pa3TPaHWUYCHUS KAaHPa W JUCKypca, a Tarke Ha 00-
CYXKIICHHE OITepaIlOHaTN3aIii KOHTEKCTa 1 00pamIeHus K COIUAILHON TEOpHH
B JJMHTBUCTHYECKHX UCCenoBaHusX (cp.: [16—18]).

Kanp, muckypc ¥ CONMOKYJIbTYPHBIH KOHTEKCT

He cekper, 4To TpakTOBKa TepMUHA KaHP» CBA3aHA C OIpENeNICHHOH Heo-
HO3Ha4HOCThIO [1—4, 19]. Hambonee oOmieit naeed, o0beMUHAIONICH cpa3y He-
CKOJIBKO KaHPOBEIUYECKUX KO KaK Ha 3amaje (cM. 0030p B [2, 3, 20]), Tak u B
Poccun (cm. 0630p B [4. C. 43-75; 5]), sBnsgercs npencTaBieHrue o0 00yCIoB-
JICHHOCTH JKaHpa KOMMYHUKATHBHBIM W — IIHPE — COIHOKYIFTYPHBIM KOHTEK-
cToMm. KoHKpeTHBIE ke aKIeHTH B AeUHUNNAX U (POKYC HCCIICIOBAHNN Bapbu-
pytores (eMm. / cp. [1, 3, 19, 21-23]). B pamkax gaHHOW paOOTHI MO KAHPOM B
paboyem TOpsAKE MBI OylIeM MOHUMaTh OTHOCHUTEIIEHO CTaOMIIM3HPOBABIIEECS
«BepbampHOe 0pOpMIIEHIE THITMYHON CHUTYaIlMH COLHAIFHOTO B3aUMOACHCTBHUS
monei» [24. C. 11]. Ilpu 3TOM MOAYEPKHEM, UTO OJJHUM U3 BEAYIIUX KPUTEPHEB
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BEIJICJICHUSI JKaHPa OIDKCH SBITHCS HAOOp CBS3BIBAEMBIX C HAM KOMMYHHUKa-
THBHEIX menei [3. P. 46].

[Ipocrora ompeneneHus, OMHAKO, HE BCETa YIPOIIAET 3a1ady JIMHTBUCTHIC-
CKOTo aHanm3a (PaKTHUECKOTO S3BIKOBOTO MaTepHajia B COIMOKYIBTYPHOH mep-
criekTuBe. MHOTHE KaHPBI SBJISIFOTCS KOMIUIEKCHBIMH PEYEBBIMH MTPOU3BEICHH-
SIMH, U MIX OIMCaHWE TPEIIoaracT oopamleHne K HECKOJIbKIM BHIaM PEIEBBIX
XapaKTEPUCTHK W TEKCTOBBIX cTpareruil. [Ipm 3TOM KakKmblil Takod Mapamerp
TEOPETHUECKH MOXKET OBITh OOYCIIOBJICH pa3HBIMH ACIEKTAMH KOMMYHUKATHB-
HOTO W KYJIBTYpHOTO KoHTekcta [18]. C nmpyrodt CTOpOHBI, il OOBSICHEHHS
OIPEAETICHHBIX TEKCTOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, B TOM UHCIIE B CBETE IKCTPAJIHHT -
BHACTHYECKHUX (DAKTOPOB, TPAJWLIMOHHO HCIIONB3YETCS W Jpyras, B HEKOTOPOM
CMBICIIE «KOHKYPUPYIOIIas, KATETOPHS — KATETOPUS «IACKYPC».

Kak u3BecTHO, neUHUIMSA TEepPMHUHA «IHCKYpPC» SIBISACTCS HE MEHEE IIpo-
OJIeMaTHYHOM, YeM TepMHUHA «KaHp» (cM., Harpumep, [18, 25-27]). lns uenei
MpemLIaracMoro aHajm3a akTyalbHbI 1Ba BO3MOXKHBIX TOHUMAaHUS IICcKypca. Bo-
MIEPBBIX, TUCKypC MOXKET O3HAYaTh HCIONB30BaHUE SI3BIKA B KOHKPETHOU 00Ma-
CTH 3HaHHHK / OOIIECTBEHHOM MpakTHKe. [I[puMepoM Takoro yroTpeOiaeHus Ciy-
AT TaKhe COUCTAHWS, KAK IIONUTHYCCKHHA NUCKYPCY, «HAYYHBIH AHCKYPCY,
«MEIUITMHCKUH AUCKypc». Bo-BTOPHIX, OMCKypC MOHMMAETCs Kak 0c00as KOH-
(uTypanus 3HAKOBBIX PENPE3CHTAINH MPEIMETOB, CUTyallU, WICH, HHIUBHIOB
U T. II., OTpakaromas OIpeieieHHOe BUACHIEC MAPA C TOUKU 3PEHUS CTOSIIEH 3a
JAHHBIM JTICKYPCOM TPYIIBI CYOhEKTOB (HapuMep, TUCKypc (eMUHU3Ma, JUC-
KyPC <«BeTIeHBIX», HEOMHOepanbHbIA JUCKYpC; cM. / cp. [26—30]).

B ornnume or QyHKIIMOHANBHBIX CTHIICH, HCCICAYEMBIX B OTEUYCCTBCHHOMN
TpaIuln¥, COAHOTO OCHOBAaHUS IS BBIACICHUS IUCKYPCOB, OCOOCHHO B MO-
CIIEHEH TPAaKTOBKE, HE CYMIECTBYET: TPAHUIBI JUCKYpCa OMIPENENSIOTCS IO
KOHKPETHBIN HCCllenoBaTenbckuil mpoekT [26, 31, 32]. EcrectBenHo, 3TO TpH-
BOIUT K TOMY, YTO TUCKYpCHBHAas pa3OMBKa BCETO PEUCBOTO IMPOCTPAHCTBA BEI-
TJISAAT DKIIEKTHIHOM, a KOJMYECTBO Pa3IMYHBIX BEINEISIEMBIX HCCIENOBATEIS-
MU UCKYPCOB CTPEMHUTCS K OECKOHEYHOCTH. J[OCTOMHCTBOM Takod pa3OWBKH
SIBIISIETCSI BO3BMOYKHOCTh COBMEIIEHUS S3BIKOBOTO aHAINM3a C M3YUYCHHEM peie-
BaHTHOHU corasibHol Teopuu [30, 33—35]. OOpamierne K TaKOH TEOPUH TI03BO-
JISIeT, IO KpaifHel Mepe B TCHICHIUH, PACKPHITh SKCTPAJTHHTBICTHIECKHE 3aKO0-
HOMEPHOCTH, TIPEIOMPEETIHBIINE PEICBYIO KOHPHUTYPALIUIO TEKCTOB.

MEI HCXOAUM W3 TOTO, YTO JUIS N3yUYCHHS TEKCTa WX KJIacca TeKCTOB B COITH-
OKYJIBTYPHOH IEPCIEKTHBE HEOOXOAMMO OOpamIeHIe KaK K KaTErOpHU (CKaHpPY,
TaK M K KaTEeTOPUH «IUCKYpC» BO BTOPOM 3Ha4YeHHWH. [Ipm 3TOM MmOCKONBEKY 00e
KaTeropuu B HamOoJiee OOIIEM CMBICIIC MMEIOT OJWH M TOT K€ (PYHKIHOHAT —
MO3BOJISIFIOT KJIACCH(HUINPOBATH TEKCTHI U OOBSICHATH JIMHTBUCTHYECKHAE 3aKOHO-
MEpPHOCTH SKCTPAIMHTBICTIHYECKAMH, BCTAET BOIIPOC O PasrpaHUUuCHUH cep uX
puMeHeHus. B ucmonp3yeMoil HaMr TEOPETUIECKOW MOJIENN Pa3Inire W B3au-
MOJIOTIOJTHSEMOCTD JaHHBIX KaTErOPH OMpPENEIITIOTCS IBYMS IONIOXKEHIsIM. Bo-
MIEPBBIX, KaHP U IUCKYPC PacCMaTPHBAIOTCS KaK 0OyCIIOBIMBAIONINE Pa3HBIC BU-
IB peYeBOi CHCTEMHOCTH B IIpeleNiax ONHOTO TeKCTa. BO-BTOPBIX, Kakmas w3
KaTeTrOpHii IIpearonaraet oopaenne K pasHpIM paKTopaM KOHTEKCTa.
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Wnes o HamMumy aHANMTHYECKH pa3felNUMBIX IUIAHOB B IIpeneNiaX OIJHOTO
BBICKA3bIBaHUS (TEKCTa), OMpPEAEIEMBIX KOHTEKCTOM, HE HOBAa. B wacTtHOCTH,
M.M. baxTuH yTBep)KIIaJI, YTO KaHPOBas MPUHAJIC)KHOCTh O0YCIIOBIMBACT TPH
KOMITOHEHTa BBICKa3bIBaHHUS — TEMaTHYECKOE CONCpXKAHWE, CTHIb M KOMITO3H-
nuoHHOe mmoctpoeHue [36]. [loxoxkas uaes pa3sBUBaeTCA B CHCTEMHON (yHKIIH-
oHanbHOU UHTBHCTHKE (CDJI), oHIM M3 6a30BBIX MOCTYJIATOB KOTOPOH sIBIIS-
eTcsl YTBep)KICHUE, UTO B JIFOOOM BBHICKA3BIBAHUH OJHOBPEMEHHO PEaH3yIOTCS
Tpu MeTadyHKIUH — HICalNOHHASI, MSKINIHOCTHAS U TEKCTyalbHas. JTH Me-
TaQyHKIUH OTPaKalOT TPH H3MEPEHHS KOMMYHHKATHBHOTO W KYIBTYPHOTO
KOHTEKCTa — IT0JIe, TOH U MOJIYC COOTBETCTBeHHO [37-39].

Bapuanust nanHoW ujed, B HaMOONbIIEH CTCIIEHN afalTAPOBaHHAs JUTS Iie-
Jel mucKypc-aHanmza, Obiia mpemoxkena H. @apknadom. [To muaeHMIO D3pK-
nmada, OOHH BHIBI PEUEBOH CHCTEMHOCTH ONPENENSIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO
YKaHPOBOH MPUHAIICKHOCTHIO TEKCTA U OTPAKAIOT TO, KAKAM 00pa3oM IaHHEIH
TEKCT HCIONB3yeTcsl B KaUecTBE MHCTPYMEHTA COIMAIBHOTO B3aMMOJCHCTBUS.
Jpyrue xe MPenMyIIeCTBEHHO PErYIUPYIOTCS AUCKypcaMu (BO BTOPOM 3Haue-
HUM), K KOTOPBIM aIleJUIpyeT TeKCT / aapecaT . JKaHPHI PeryaupyroT akIHo-
HaIlbHOE U3MEPEHNE TEKCTa, TUCKYPCHI — penpe3enTatuBHoe [29, 38]. Ilpu aTom
HCTIONIb30BAHME CIIOBA «IIPEUMYIIECTBEHHO» 3/1ech He ciydaitno. Ecim B COJI
3a KaXmol MeTadyHKIHEH >KECTKO 3aKpEIUICHBI OIpeNeNICHHBIC JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUE CPEJICTBA €€ pealiu3anuu (CM., ogHako, [17, 40]), To B Moaenu
H. ®spriada takoit mpeaonpeaeeHHOCTH HET: CBSI3b SI3BIKOBOI'O CPEJICTBA HITH
TEKCTOBOM KAaTErOpHH C OJHUM W3 JBYX M3MEPEHUH HOCHT BEPOSATHOCTHBIA Xa-
pakrep [29].

Bropoe momokeHme oOmpenernsT pasrpaHHUYCHHE SKCTPATMHTBHCTHICCKIX
(hakTOpOB, peNieBAaHTHBIX JUTSI KaXKIIOH U3 IBYX KaTeropuii. Bompoc o ToM, kakue
MMEHHO MapaMeTpbl KOHTEKCTa aKTyaJIbHEI IIPH HCCICAOBAHUS PEICBOTO MPOH3-
BeZeHUS, 1 TeM Oojiee 0 TOM, KaKiue U3 HUX TOJDKHBI CBS3BIBATHCS C JKAHPOM, a
KaKre C JAUCKYPCOM, OCTAaeTCs MO OOJNbIICH YacTH OTKPBITBIM (CM., HAaIlpuMep,
[18, 25, 41]). B HEKOTOPOM CMBICIIE OTBETOM Ha HEr0 MOXET OBITh MPECTaBIIC-
HHUE O TOM, KaK «JaJIeK0» BOOOIIEC JOIKCH «UATH» HCCIEIOBATEIb-THHTBUACT B
n3ydeHnn KoHTekcTa. Hampumep, B. bxatus yrBepkmaer, 4ro aHanm3 xaHpa
JOIDKCH COIMPOBOXKIATHCS HCCIECIOBAHWEM TPOPECCHOHANEHON MPAKTHKH H
poecCHOHANBHON KyJIbTYpHI, YaCTHIO KOTOPHIX SIBISIETCS M3YYaeMEbIi KaHp, B
TOM YHUCIIC U C MCIIOJIb30BaHWEM AdTHOrpaduueckux Metonos [42]. B kputuue-
CKOM IHCKypC-aHAJIN3e HMCCIEAOBATENN HAYT CIIe NabIie: IparMaTHIecKoe
H3MEpeHHE B JaHHON TPaIWIUH PACIIUPSIETCS MO COMHOKYIBTYPHOH MPAaKTHKH,
10 KpaifHei mepe B Teopui [28, 43].

[IpuanMas manHOe pasrpaHHYEHHE B KadecTBE pabodero, OymeM cuuTath
TEKCT / JKaHp, aHAIM3HPYEMBIH B JTAHHOW CTaThe, YacThlO MpodeccHoHaIbHON
MPAaKTHKH Jaicraiir-KypHanu3mMa U — MIUpe — KyJIbTYypbl oTpeOieHus [44].
CoOTBeTCTBEHHO, JaHHAas MpodeccHoHambHas MPAaKTHKa W TEHEpUPYEMBIE C€I0

' B naHHO# paGoTe MBI HCIIONB3YeM YIPOIICHHYIO MOJIETh W HCKITIOUAEM W3 PACCMOTPEHHS
€11Ie OIHO KOMILIEMEHTApHOE U3MEepeHHe — CTUIIb (cM. [29]). Cm. Taroke 3amedanus B [25].
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KOMMYHUKaTUBHbIE KOHTEKCTBI pacCMaTpPUBAIOTCS KaK ONPEAENSIOIUE aKIHO-
HaJBHOE N3MEPEHHE TEKCTOB, a OoJiee MIMPOKAsk COMUANbHAS MPAKTHKA KyIbTY-
PBI TOTPEOIIEHHSI — KaK PEryupyromas perpe3eHTaTuBHOE H3MEPEHHE.

Ctuam Ku3Hu, Jaidcraili-TucKypce 1 KyJabTypa notpedsieHus

Nzyuenne naiideraiin-CMIM B IIMPOKOM CMEBICIE SBJICHHE HE HOBOE (CM.,
HampuMmep, [6, 7]). Hanbonee Oim3kuit k paccmarpuBaeMoMy Hamu Bug CMU —
TpaIUIHOHHBIC MYKCKHE JKypHAJIBI — H3y4aliCsl B TIEPBYIO OY€pEIb C TOUYKH 3pe-
HUS TOTO, KaK B HEM KOHCTPYHPYIOTCS WICabl MAaCKYIIMHHOCTH 4epe3 HPH3MY
KyAbTYphI TIoTpeoneHus [12—14]. JIMHrBUCTHYECKUE UCCIICIOBAHUS TaKUX JKYyP-
HAJIOB, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, HEMHOTOYMCIICHHE [8, 9, 15].

OnvH W3 BapuaHTOB HMHTepHperanuu yakddcraitn-CMW u ucnons3yeMoro
AMH s3pIKa — paccMorpeHne nmaHHeix CMMU B paMkax camoro sIBIEHUSA
«J1aicTaiiin Kak HOBOM OOIIECTBEHHOW (POPMBI, aCCOIMUPYEMON C KYIbTypOH
moTpeOJICHUST HITH — WHAYe — KOHChIoMepru3MoM [45]. TToCKONBbKY paMKH CTaThbH
HE MO3BOJIIOT MOIPOOHO PacCMOTPETh BCE BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C JTOH IMpPO-
OeMaTHKOM, MPUBENEM TONBKO HambOosee MPUHIMITHAIBHBIE IS HAIINX pPac-
CYXICHUH UICH.

[lepBast nnes 3aKimO9aeTCs B MPEICTABICHIH O TIOTEPEe KOMMEPIECKUMH TO-
BapaMH TaK Ha3bIBaeMOHM MOTpeOHTEIbHON (use value) U MEHOBOH IICHHOCTH
(exchange value; cM., HanipuMmep, [46]). DTH IIEHHOCTH MPEIIONOKUATEIBHO 3a-
MEHSIOTCS «MMHJIKEBOM IeHHOCThIO» (identity value) mo mepe Toro, Kak Bce
OombIIee KOMMIECTBO TOBAPOB CTAHOBUTCS CPEACTBOM BBIPAKEHHS CTHIISI M MH-
JTUBUAYAITLHOCTH (CM., ofHAKO, [47]). JIOTMYHBIM pa3BUTHEM NaHHOW HIICH SB-
JsIeTCsl IPEATIONIOKEHIE O TOM, UTO HCIIONB30BaHIE TAKUX TOBAPOB B YCIOBHUSX
COBPEMEHHOTO (3armagHoro) oOIIecTBa KOHTPOIUPYETCS TaK Ha3bIBAEMBIMH
«CTUJSIMU KWU3HM», KOTopble Bcnen 3a M. @dmsepcroyrom u D. I'mmmeHcoM
OIIpPEACTNM KaK CTPYKTypHpOBAaHHBIE MHOKECTBA MATCPHANBHBIX ONar M Ku3-
HEHHBIX IPaKTHK, «IIPHCBANBAEMBIX» HHIUBHIOM C IIETBIO BRIPAKEHIS OIpere-
JICHHOH MACHTHYHOCTH [48, 49].

B monckax crmoco00B mIpaBUIIEHOTO CaMOBEIPaKCHHST HOBBIC T€POH KYIBTYPEI
morpeOiienuss  (TepmuH M. @usepcToyHa) BBIHYKICHBI — oOpamiatbes K
nangcrain-quckypey [48]. OueBumHO, 9TO 6€3 HHPOPMAITMOHHONW COCTABIISIO-
mieid B Bue naidceraiin-CMU uHAMBHITY, CTPEMSIIIEMYCSl CO3/IaTh OIpEIeiCH-
HBIA CTWJIb JKU3HHU, OBUTO OBI CIOKHO Pa3o0parhbcs B OTPOMHOM Pa3sHOOOpa3HH
JOCTYITHBIX Ha PBIHKE TOBapoB M yciayr. CTOMT OTMETHTbh, UTO Kak Jiaidcraii-
CMU, Tak m cama oOmecTBeHHas (GopMa <JIai(CTailily WMEIT JOCTaTOYHO
JUIMHHYIO0 ucTopuio [6]. OmHako aymaercs, uTo OypHOe pa3BUTHE Jadcraiin-
IHMCKypca MPHUIILIOCh HIMEHHO Ha TOCIIEIHNE HECKONBKO JIET M CBS3aHO C Macco-
BEIM PacIpoCTpaHEHHEM HHTEPHETA.

Kaxk u B cinydae ¢ 1r00BIM JPYTHM JHCKYPCOM, O003HAYHUTEH YETKUE TPAHUIIHI
JaR(PCTAMI-TUCKYpca JOCTATOUHO TIpodieMaTHaHo. JIal(cTaii-TucKypcoM Mbl
HasbIBaeM JUCKYPCHBHOE M3MepeHue yakdcraitn-CMU. Takoil auckypc BKITO-
gaeT J0ObIe pedeBble MPOM3BEACHUS, OCHOBHOHM 3amadell KOTOPBIX SIBIACTCS
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perTaMeHTanusl pa3HOOOPa3HBIX KaKJOMHEBHBIX YKU3HCHHBIX MPAKTHK WHIUBH-
JIOB C IIETBI0 WX MPEBPAIICHH B CPEICTBO KOHCTPYHPOBAHUS UMHUIKA M WACH-
TAYHOCTH (cM. [45, 48-51]). TepMHUH «IHCKYypC» 37€Ch UCIIONB3YETCS B IMIEPBOM
W3 3HAUCHWH, YKa3aHHBIX BEIIIE, U 0003HAYAE€T COBOKYITHOCTh PEUCBBIX IPOH3-
BelieHUH B pamkax npaktuku CMU, 1.e. mponsBeneHnid, IpeaHa3HAYEHHBIX IS
MOTpeOIeHNsT MAacCOBOH aymUTOpUEH depe3 pasiImdHBIC CPEAcTBa KOMMYHHUKA-
MY, KaK TPaJWIIMOHHBIC TIeYaTHbIC (BCE peXke), Tak W Ooliee COBPEMEHHBIC
aJIeKTpOHHBIC (Bce darme). [Ipu Takoi HWHTEpHpeTanuu JaidcTain-qucKypea
MOYKHO CKa3aTh, YTO OH PEaN3yeTCs] HEKOTOPHIM KOJTMUECTBOM JKaHPOB.

Kaxk Opu10 OTMEUEHO BHIMIE, SIBJICHUE CTIJIM3AINN Yallle BCETO CBS3BIBAIOT C
KYJIETYpOl TOTpeOIIeHrsI, TaK KaK ONHUM W3 HamOojee BaKHBIX CPEICTB KOH-
CTPYUPOBaHUS CTHIIL M WACHTHYHOCTH SBISIOTCS TOTpelisiemMble ToBaphl. Ta-
KHM 00pa3oM, KaKEeTCsI, YTO MOXKHO OBLIO ObI ITOCTaBUTh 3HAK PABEHCTBA MEKITY
AR CTAMI-TICKYPCOM M TUCKYPCOM KOHChIOMepr3Ma. TeM He MeHee TUCKYpC
KOHCBIOMEpU3Ma — sIBIIEHUE IPYTOro IMOPsAKA, BEIICIIEMOE Ha MHOM OCHOBA-
HuH. J{HCKypc KOHCBIOMEpU3Ma — TUCKYPC BO BTOPOM HCIOIB3yEeMOM 371€Ch I10-
HUMAaHHH, T.€. ONPEICICHHOE BHICHUE MHUpA, KIIOYEBON XapaKTCPHCTHKON KO-
TOPOTO SIBISIETCS IPOCIABICHUE IMOTPEONEHUSI C BO3BEICHHEM IIOCICTHETO B
BBICIIYI0O [EHHOCTH [52]. TakoMy OMCKypCy MpPOTHBOIIOCTABJIECH, HAIMPHMED,
IICKYpPC aHTUKOHCHIOMEpH3Ma, TPH3BIBAIOIINIA K H30aBICHUIO OT BEIIEH, OTKazy
OT MaTephalbHBIX Ollar, ITHYeCKOMY HOTPEOICHUI0 U BO3POKACHUIO TPaIHIIU-
OHHBIX IIeHHOCTeH (cM., Hampumep, [53, 54]). Baxuo TO, uTo maiidcraiin-
PECYpCHl MOTYT aleIIHpOBaTh Kak K OMHOMY, TaK W K IPYyroMy B TEKCTax, IO
(opMabHBIM IpU3HAKAM OTHOCHMEIX K OTHOMY >KaHpy. [Ipr TakoM IOHMMaHUN
IMCKypca MOXKHO CKa3aTh, YTO HEKOTOPBIA TEKCT, peann3ys OIpeleTICHHBIH
aHp B paMKax Jaidcraitn-auckypcea, aneuimpyeT K AMCKypCy KOHCBIOMEpH3Ma
WM K€ TUCKYPCY aHTUKOHCHIOMEPH3MA .

Marepuai u aHaau3

JlaHHBIT pa3[en MOCBAIIEH MCCIIENOBAHUIO JKAaHPOBOTO CBOCOOPA3Us OIHOTO
n3 KaHpoB Jaidcraiin-CMU, kxoropelidi MBI B pabodyeM TOpsIIKE Ha3bIBaeM
naﬁ(pCTaﬁn-HHCprKuneﬁz. B mepBoM npuOIMIKeHHH BO3MOKHOCTD TTPUMCEHEHHS
TaKOro TePMHUHA ISl XapaKTePHCTHKH ITAHHOTO JKaHpa OIpENelsieTcsl ero CXo-
XKECThIO C TPATUIIMOHHBIMU BUJIAMH WHCTPYKIIHA, €CITH HanOoJee TUITHIHBIMU
XapaKTepUCTUKAMH TIOCICIHUX CUYUTATh IPECKPUIITUBHYIO KOHIIENTYaIbHO-

! Hanpumep, TEKCTHI HA OHOM 3 CAMBIX TOMYIISAPHBIX AHTHKOHCHIOMEPHCTCKUX GIIOrOB
becomingminimalist.com MomagaiT B KATErOPUIO «WIai)cTailin) B IPEIOKESHHOM HAMH TOJI-
KOBaHHUHM, a TaKXKe JEMOHCTPUPYIOT TE )K€ JKaHPOBbIE XapPAKTEPUCTHMKH, YTO M Jaidcraiin-
MHCTPYKLHMS, aHATU3UpyeMast JaJiee.

? TeKCThI JAHHOTO XAHPA COCTABIIIOT 3HAUMTETbHYIO YACTh TEKCTOB HA M3ydaEMOM HAMH
pecypce askmen.com, a Takxke Ha APYrMX pecypcax MOJOOHOrO pojaa, TAKUX Kak gg.com,
menshealth.com, theprimarymag.com, fashionbeans.com u mp. (nuceMeHHbII MOAYC), a TaK-
e Ha kananax YouTube, Takux kak alpha m., Real Men Real Style, Teachingmensfashion,
Gent’s Lounge u mp. (YcTHBIH MOayc).
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TEMAaTHIECKYI0 COCTaBIISIONIYI0, OCOOBI MHCTPYKTHBHEIA CIIOCOO H3IIOKEHHUS,
CHer(pUICSCKYr0 KOMITO3UITHIO [55], a Takke 00IIyI0 KOMMYHHKATHBHYIO 3a/1a9y
WHPOPMHUPOBAHIS U KOPPEKTHPOBKHU TIOBEICHNE aIpecara.

Jns ommcaHus XapaKTepHBIX YepT M3y4aeMoOro >KaHpa B paMKaxX paccMoT-
PCHHOH BBIIIE MOJICNH «KAaHP — JUCKYPC» OBLI MPESANPUHAT aHAIN3 OJHOTO TH-
MMAYHOTO SK3EeMILIsApa JTai(CcTalI-MHCTPYKIIMK W3 OHJIAMH-KypHaIa JUIS MYyX-
yH AskMen. [lpuauHol st BEIOOpa UMEHHO 3TOr0 MHTEPHET-pecypca craja
€ro MO3UINS JUAepa B TaHHOM JIal()CTalI-CeTMEHTE, YTO TONTBEPXKAACTCS CTa-
TUCTHUKOH TTOCEIIeHNH caiita. Tak, MeIHa-KAT caiTa IIacuT, YTO YHMCIIO ITOCETH-
Tenei canra 3a mecsi Tonbko B CIIIA gocturaer 14 000 000, yTo 1mMO3BONSAET
aBTOpaM YTBEP)KAaTh, YTO CAHUT SIBISETCS PECYpCOM «HOMEpP OAWH B MHpE
AP CTalI-myonuKanuil s My>xaus» [56]. Mcxons u3 3Toro, ObIIO CIENaHO
MPENNONIOKEHNE, YTO TEKCTHl Ha JAHHOM CaiiTe JODKHBI HAMIYYIINM 00pa3zoM
oTpakaTh cpe3 Jan(cTailyI-TeHACHIINN 3aaJIHOr0 MHpa.

Kak m3BecTHO, B OHICKypC-aHANN3e HET JKECTKO 3aKpeIieHHOro Habopa me-
TOZIOB, 3apaHee TapaHTHPYIOMINX OTBET Ha IMOCTABICHHBIA HCCIIEIOBATEIIEM BO-
mpoc: Hambollee PENeBaHTHBIC Ul KOHKPETHOTO CIydas KaTeTOPUH OIPEHEes-
IOTCS B IpoIlecce aHanmm3a TekcTa (cM., Hampumep, [34, 57]). AHAIOTHYHBIM
00pazoM B HCHONB3YyeMOH HAMH TEOPETUICCKON MOAENH (CKaHP—IHCKYpC» HET
KECTKOH CBSI3U MEXKIY OIMPENEIICHHBIMHA SI3EIKOBBIMH CPEICTBAMHU M TEKCTOBBEIMH
KaTETOPISMH, PEATH3YIOIINMH aKIIMOHAIBHYIO U PEIIPE3CHTATUBHYIO (PYHKIIHH.
J7is perieHus TeKyIel 3a1aui CINTaeM JOCTATOYHBIM U HEOOXOAUMBIM ITPOH3-
BECTH aHAIIN3 TEKCTa C TOUYKH 3PEHHUS €ro0 KOMITO3UIIIH, €r0 aKTAaHTHON CTPYKTY-
PBI, HCIIONB30BAHAS TPECYIIIO3UINN U BHIPAKESHISI IMIUTHIIUTHBIX CMBICIIOB,
TaKXKe CPEIICTB BBIPa’KCHUS OIICHKA M MOJAITbHOCTH.

AHanm3 aKTaHTHOH CTPYKTYPHI B PETIPE3CHTAIINN CYOBEKTOB H UX TPYII, KaK
MPaBWJIO, BXOAWT B 0a30BBIH HMHCTpyMEHTapud (KPUTHYECKOTO) JIHUCKypC-
AQHAIMTHYECKOTO TIpoekTa (cM., Harpumep, [57. P. 198-213; 58. P. 72-73]) nu,
COOTBETCTBEHHO, SBJISIETCS] OMHUM W3 KIIFOUEBBIX METOIOB HCCIICOBAHUS perpe-
3€HTaTHUBHOTO M3MEPEHUS TEKCTa, 10 KpaiiHel Mepe B TeHneHuu [29, 38]. Uy-
YeHUE MPECYNIIO3UIHNNA TaKXKe SBISIETCS OOHUM W3 OCHOBHBIX HHCTPYMEHTOB
HCCIIEIOBaHMS TUCKypca C IETbI0 IKCIUTUKAIIMN TaK HAa3BIBAEMOTO «caMoO cOo0oi
pasymeromierocst 3HaHus» [59, 60]. AHaIM3 KOMIO3UIMU TEKCTa BXOAWT B MO-
JeTh aHaln3a KaHpa W/WIH aKIHOHAJIGHOTO M3MEPEHUS TEKCTa B HECKONBKHX
rccaenoBarenbCkux Tpaaumusax [3, 23, 29]. OmneHka W MONaTbHOCTh UTPAOT
KIIIOYEBYIO POJb B BRIPaYKAHWHU OTHOIIEHHSI aBTOPa K MEpeIaBacMOMY COIepIKa-
HUIO U B TIO3UIIMOHUPOBAHUY apecaTa OTHOCHTENBEHO 3TOTO CONCPKAHUS H SIB-
JISTIOTCSL TOTCHIINAIBHO PEIEBAaHTHBIMHA MapaMeTpaMu IS ICCIEIOBaHUS TEKCTa
KakK B aKIMOHAJIBHOM, TaK M PEIPE3CHTaTHBHOM KiTtoue. [Ipi n3ydeHun OLeHKH
HAMH HCIIONB3YEeTCS  YIPOUICHHBIA BapHaHT (OYHKIMOHAJIBHOH MOIENH
Jx. Mapruna u I1. Vaiita [40].

Buympennss u enewnan komnozuyus. B tekcre odcyknaercs psij mpaBui,
PEKOMEHIyEeMBIX K BBITIONHEHUIO MyXurHe B Bospacte ot 30 mo 40 mer [61].
Kax b1t coBeT oopMIIeH B OTAETHHBIH MUKPOTEKCT U CONPOBOXKAAETCS Tpadu-
YECKOM MILTIOCTpaleil OMTMOKH, HCIIPABICHHIO KOTOPO OH MOCBsAIIeH. Makpo-
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TEKCT CONEPIKUT JECATh TAKUX MUKPOTEKCTOB W MpenBapseTcss OONIMM BCTYyTLIC-
HueM. Takas TEKCTOBas OpraHW3allvs THITMYHA JUIS YKaHpPa U MOXET OBITh 00Y-
CJIOBJICHA HCITONBb3yEeMbIM WHTEPHET-(GOPMATOM, IJIi KOTOPOTO XapaKTEepPHO Jie-
JICHUE OHJIAMH-CTAaThH Ha HEOOMbINE MPOHYMEPOBAaHHBIC ()PArMEHTHI, pacrolia-
raloluecs Ha OTAEIbHBIX CTPaHMIIAX.

MoXHO IPEANOIOKUTE, YTO ATa OpraHM3alus Haubollee ygadyHa U Ij1s odec-
IeYEHHUS ONTUMAILHOIO BOCIPUITUSA M 3alIOMUHAHMS HH(OPMALIMK: TEKCT HMEET
IIPO3pavHyI0 MaKpPOCTPYKTYPY, B KOTOPOH Ha3BaHHE KAXKIOIO M3 MHUKPOTSKCTOB
SBISIETCS ero Makpomponosuimeii (cp. [You are still wearing] Rented Tuxedoes,
[You are still wearing| Anything Graphic or Novelty u T.1.), OTHOCSAIIEHCS K MaK-
POIIPOIO3UIIMHI BBICIIIEr0 YPOBHS — Ha3BaHMIO Beero Tekcra (10 Things You Can't
Wear in Your 30s). OnncanHble KOMIIO3UIIMOHHBIE 0COOEHHOCTH Mbl HHTEPIIPETH-
pyeM Kak KaHpooOpa3yrolue IS MoI00HOro Kiacca TeKCToB (cM. / cp. [38]).

C Toukm 3peHus] BHYTPEHHEN KOMITO3UIIMH KaXKIABIH MHKPOTEKCT XapaKTepH-
3yercsl eAMHOOOPa3HBIM CEMAaHTHUYECKUM IITa0JIOHOM THIIA «IIpobiieMa — perie-
HHE». B Hauane MUKPOTEKCTa OMpPENENsieTCs TUITUYHAS U TaHHOM BO3PACTHOMN
KaTeropuu mpodiieMa, KOTopasi B MCCISyeMOM TEKCTe TPEACTABIACT COOOH -
00 CHUTYaIMIO U3 MPEANOIaraeMoro MponuIoro ajpecara, JJH0o MmpeanonaraeMoe
TEKyIIee MOJIoKeHHe Beriel. [locie 3Toro Beerna clienyeT U3lIoKEeHNUEe PEIICHNUS,
MIPEACTABIIAIONIETO cO00i Ooee aleKBaTHBINA ¢ TOYKU 3PEHHUS aBTOpa CIeHApUi
neiicteuid. Ilepexom oT mpoOIEeMBbl K PENICHHIO MapKHPOBaH OOCTOSTEIHCTBOM
BpPEMEHH, TTOAYEPKUBAIOIINM BaKHOCTh TEKYILIEI0 MOMEHTA, HalpuMep: by now,
during this decade, these days, now that (0sa paza), now that ... it’s time, in this
round of life. BOT THIWYHBIA PIMEp MUKPOTEKCTA, PEATM3YIONIETO OMMMCAHHYIO
BBIIIIC MOZIETh (HA3BaHWsI MHKPOTEKCTOB JIaHbBI B KBaJIPATHBIX CKOOKAX):

[Anything Graphic or Novelty]| Still sporting graphic tees with allegedly
ironic phrases or novelty ties with cartoon characters? Life’s a bit more serious
these days. Grow up and go for solids or subtle patterns on your T-shirts and
similarly sophisticated ties in cotton, wool or knitted silk.

KoMiieMeHTapHbIM BapHaHTOM aHaIM3a KOMITO3UIIUU SABJISCTCS PacCMOTpe-
HHE Ka)KJIOr0 M3 MHUKPOTEKCTOB KaK MHCTPYKTHPYIOIIEr0 KOMILIEKCa, COCTOSIIE-
ro U3 COOCTBEHHO HHCTPYKTHPYIOIIET0 KOMIIOHEHTAa M CONYTCTBYIOLIUX €MY
OIMI[HOHAJIBHBIX KOMIIOHEHTOB — JKCIIO3UIIHMOHHO-00bSICHUTEIIBHOIO, MOTHBUPY-
fo1ero u kommeHtupyroiiero [55. C. 13]. Takum oOpa3oM, B IPUBEIECHHOM BbI-
e hparMeHTe SABHO BbIACIUM UHCTPYKTHPYIONIUI KoMIIoHeHT (Grow up and go
for solids or subtle patterns), sxcio3uuoHHbIN (Still sporting graphic tees with
allegedly ironic phrases or novelty ties with cartoon characters) 1 MOTUBUPYIO-
it (Life’s a bit more serious these days).

Axmanmuas cmpykmypa mexcma. AHaIM3 aKTaHTHOH CXEMBI MO3BOJISET
MOKa3aTh, KaKue CyOBEKThI yYacCTBYIOT B OITMCHIBAEMOH TEKCTOM IPAKTHKE W
WTPAIOT KITFOYEBYIO POJTb B €€ peau3aliii. Mbl OTHOCHM TaKylO CTPYKTYpY Ipe-
MMYIIECTBEHHO K PENPE3CHTATUBHOMY HM3MEpEeHHI0 TekcTa. Hambonmee Tummy-
HOM XapaKTePHCTUKON NAHHOTO SK3eMILISApa SBISACTCS TO, YTO CEMaHTHYECKAs
pONb areHca B OONBIIMHCTBE CITy4acB «3allOJHEHa» alpecaTtoM TeKCTa Tocpell-
CTBOM HCIOJIB30BAaHUS MECTOMMEHHSI BTOPOTO JIMIIA; aJIpecaT SBJISICTCS TIIABHBIM
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W caMBIM Ba)XHBIM CyOBEKTOM, IIPEICTaBIEHHBIM B TeKcTe. PaccmorpuMm IBa
(dparMeHTa — BBEICHNE U MIEPBBIN U3 JECATH MUKPOTEKCTOB:

[Introduction] Congratulations. This is the decade that you’re likely to get mar-
ried, have a couple of kids and realize you’re officially too old to appear in every
MTYV reality show. On the bright side, you finally have an extra buck in your back
pocket, which makes you feel less like a takeout-dependent 20-something with a
freezer full of Rolling Rock and more like a full-fledged adult who stocks up on
Fiber One and baby formula (or something like that). Fortunately, the extra cash
should also come in handy as you start to dress the part by burning the cheap
stuff and buying investment items.

[Rented Tuxedos] You got away with this one at prom and probably snuck in
some weddings a few years back, too. By now, you could have just owned the
damn thing outright, which is precisely what we recommend doing during this
decade of upgrades. You can also skip the senior year special complete with
backless vest and premade tie in favor of gentlemanly braces and a proper bow
tie (read: not a clip-on).

B npencraBnennoM ¢parmente 21 miaronsHas ¢opma; 1A 15 U3 HAX Hero-
CPEACTBEHHBIH anpecaT (you) SBISETCS areHCOM / MEPBbIM aKTaHTOM. [J1aromns-
HbIe (DOPMBI U WX AKTAHTHI, B TOM YHNCIIE JIATCHTHHIC (YKa3aHbI B KBAaJPaTHBIX
CKOOKax) MpUBEICHBI B Ta0M. 1.

Taonuma 1
AKTAHTHasi CTPYKTYPA BBeJICHUS U MEPBOr0 MUKPOTEKCTA

A . Bropoii akrant /
reHc / mepBblil AKTAHT I[Ipenuxar
TpoYHe YIeMEeHThI
1. you are likely to get married
2. you are likely to have a couple of kids
3. you are likely to realize [mpunarounoe npemiokeHue]
4. you are too old
5. [you] to appear in every MTV ... show
6. you Have an extra buck
7. you Feel less like a ... 20-something
8. you start to dress the part
9. [you] burning the cheap stuff
10. [you] buying investment items
11. you got away with this one
12. [you] snuck in some weddings
13. [you] could have owned the damn thing
14. [you] Doing during this decade
15. you can skip the senior year special

Kak BumHO 13 Tadi.

1, B AeBATH cilydasx ajpecar MpeCTaBlIE€H B IOBEPX-

HOCTHOHM CTpyKType. B OCTalbHBIX COYETAHUSIX aJpecaT MOoapa3yMeBaeTcs, TakK
KaK TIpeIuKanus sABisseTcs HehUHUTHOH (Harpumep, by burning the cheap stuff
and buying investment items — you should/must burn the cheap stuff; you
should/must buy investment items). Takas rpaMMaTHdecKasi peajqn3anus, IPOuJI-
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JMIOCTPUPOBaHHAS 37IeCh Ha TpHMEpe IBYX MEpPBBIX ab3aleB, XapakTepHa IS
BCEro TEKCTA.

JaHHYIO JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKYI0 0COOCHHOCTh MOKHO TaKKe paccMaTpH-
BaThb M KaK YacTh aKIMOHAIBHOTO M3MEPCHUS, IOCKOIBKY IOCIEOBATEIEHOE
o0palieHne K penrieHTy Yepe3 BTOPOe JIUIO CO3BYIHO uMmeparuBy. [loMmumo
9TOrO, B OCTABIIUXCS YACTAX M3Y4aeMOTO TEKCTa €CTh M COOCTBEHHO MMITEpa-
THUBHBIE (DOPMEI, CD.:

Grow up and go for solids or subtle patterns on your T-shirts and similarly
sophisticated ties in cotton, wool or knitted silk;

Just loosen up a bit with denim in a fit that’s slim or straight;

kindly take a match to your collection of white ankle socks;

take it as a sign to say goodbye to your V-neck T-shirts;

but face the facts: You became a man long ago.

Kak m B cimydae ¢ TpamuIlMOHHBIMA WHCTPYKIHSMH, B Jaidcraiin-
WHCTPYKIIMH aBTOP KaK OBl HANENCH MONHOMOYHSMH «YIPABIATEY aIpecaToM
[57]. OTa ke 0COOCHHOCTh OOHAPYKHBAET CXOJICTBO U C PEKIIAMHBIMH KaHPAMH,
TaKKe HaJEICHHBIMH IIPABOM IPSIMOT0 OOpaIleHus K ajpecaTy ¥ «MaHHITYIIH-
poBaHus» UM (cp. [15, 62]).

WHTEpEecHO OTMETHTH, YTO BCE NEHCTBYIOMINE JINIA M CBI3aHHBIC C HUMH aK-
TUBHOCTH OTHOCSTCS K ONHOM M3 IBYX OOIINX KATETOPHIA: MPAKTHKE «3PEIBIX» U
MPaKTHKE «HE3PEbIX» HHANBHIOB. OCHOBHAS IIPAKTHKA, OTPA’KCHHAS B JAaHHOM
TEKCTe, — «3peliash MPaKTHKA TPHANATIIIETHETO MYKIWHBI, ONpeaernseMas TeMm,
ymo OH JEJIAET, ¥ymo TOKyIaeT u Bo ymo oxesaercs (cp. 10 Things You Can’t
Wear in Your 30s). JlanHas mpakTHKa IIPOTHBOIOCTABIISETCS «HE3PEIOi» Mpak-
THKE B IBYX e¢ Bapuarusx. [lepBas mpakTHka — MpaKkTHUKa agpecara B €ro He3pe-
JIOM TIPOIIIOM; OHA TIPEJCTABICHA B aHAJIN3UPYEMOM OTPBIBKE PSIOM aKTHBHO-
crei, cp.:

[you] to appear in every MTV reality show

you got away with rented tuxedo

[you] snuck in some weddings

Bo MHOrEX cirydasix aKTHBHOCTH, MPEACTABIIMIONINE TaKylO0 MPAaKTUKY, pea-
TU3YIOTCA 4Yepe3 MPECyNMO3NINA ¥ HMIUIMKAINH, 9TO CO3/aeT, TaK CKa3aTh,
MPOCTPAHCTBO JOMYIICHUN O TOM, 9TO Aenai aapecaT. Cp. IpOMO3UINT U3 TeK-
CTa ¥ BAPHAHTHI H3BJIEKAEMBIX HMILTUIIUTHBIX CMBICIIOB:

you’re likely to get married — you were single;

have a couple of kids — you didn’t have kids;

you’re officially too old to appear in every MTV reality show — you ap-
peared in every MTV reality show;

you finally have an extra buck in your back pocket — you didn’t have extra
money;

which makes you feel less like a takeout-dependent 20-something —
20-somethings depend on takeouts; you were a takeout-dependent 20-so-
mething;

with a freezer full of Rolling Rock — 20-something’s freezer is full of Roll-
ing Rock;
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and more like a full-fledged adult — a 20-something is not a full-fledged
adult;

you start to dress the part — you didn’t dress the part;

by burning the cheap stuff — you owned cheap stuff;

and buying investment items — you didn’t buy/own investment items;

you can also skip the senior year special complete with backless vest and
premade tie in favor of gentlemanly braces and a proper bow tie— you
bought/are thinking of buying senior year specials instead of gentlemanly braces
and a proper bow tie.

B ciygae 3pernoii mpakTHKA HCIIONB3YETCSl MEHbBIIEe KOTHIECTBO MPECYIIO-
sunui. Cp. IPECYIITO3UINHN, CONEPKALINECS B aHATH3UPYEMOM OTPBIBKE, OTHO-
CATUECS K 3peor MPaKTHKE:

a full-fledged adult who stocks up on Fiber One and baby formula (or some-
thing like that) — a 30-year-old stocks up on Fiber One and baby formula;

during this decade of upgrades — this is the decade of upgrades.

OmnncanHyio 0COOCHHOCTH MOKHO BHOBH HHTEPIPETHPOBATH ABOSIKO. C of-
HOW CTOPOHBI, COAEPKAHWE MPECYNIIO3UINN U TPAHCIUPYEMBIE UMH CMBICIIBI
COCTABILIIOT YacTh MUCKypca. JJIs Takoro MUCKypca XapakTepHO yCTaHOBIICHHE
CEMaHTHYECKHUX CBS3e MEXKIY MACHTHYHOCTHIO H MAaTePHAIBHBIME CPEACTBAMU
ee BBIpaKCHUS. Tak, IpeNCTaBICHHBIA 31eCh TEKCT CO3AAET CyOBEKTHYIO MO3H-
IUIO 3PENOro TPHANATHICTHETO MY)KUYHWHBI, MOTYYAIOIIYI0 MaTepHabHOE BO-
IUIOIICHNE B MPHOOPETAEMBIX TOBAapax H/WIH PEaU3yeMBIX UM «IIPABIIIBHBIX)
mpakTakax. Obmast xe «Oe3aneuIanoHHasDy CTPaTerus, XapakTeprusyeMas Bbl-
HEceHHeM OONBIION YacTh CY)KICHUH 0 MpaKTHKaxX aapecara B MPeCyIIO3UIHN ’
UMIUTHKALNH, SBISIETCS YaCThIO aKIIMOHATFHOTO M3MEPEHUSI.

Eme omna THIIMYHAS XapaKTepUCTHKA N3ydaeMbIX TEKCTOB — CO3IAHHUE OIIO3U-
IIUH TIO THITY «CBOHM — Uy)KHe». B TekcTax jaidcrail-aucKypea qy>Kie — 3To 9yxKue
B 00JIACTH CTHJISL, TIPEACTABUTENH Ty)KIbIX B3IJIIOB M HOCHTENH TY)KIBIX IIPAKTHUK.
Hamprivep, B HEKOTOPBIX MUKPOTEKCTaX HEMpaBHJIbHAS IPAKTHKA peannu3yeTcs He
CaMHM aJIpeCcaToM, a JIPYrHMHU 00O0OIICHHBIMA CYObEKTaMH, TAKHMH KaK some guys
u [someone who] lives in Williamsburg and was born after 1990, cp.:

[Skinny Jeans] Yeah, we know it took you a few years to slim down your
blues from bootcut to skinny. The problem is that some guys took things too far.
And frankly, if there’s anyone who’s actually able to squeeze into a pair, let
alone pull them off, he lives in Williamsburg and was born after 1990. We’re
not saying you should go back your baggy ways. Just loosen up a bit with denim
in a fit that’s slim or straight.

[Tyrem Takoro HpOTHUBOIOCTABICHHS OO0J€€ TOYHO ApPTHKYIHPYETCS Mpa-
BHJIbHAS CyOBEKTHAS TTO3HIINSA, IIpeAIaraeMast JaHHBIM JaiicTait-pecypcom.

Buipasicenue oyenku. SI3pIKOBBIC CPEICTBA OLIEHKH TAKKE YUACTBYIOT B KOH-
CTPYUPOBaHUHU «IIPABUIIBHBIX)» IPAKTUKUA M IPEJIaraeMbIX CyOBEKTHBIX ITO3H-
nuii. PaccMoTpuM y)ke TIpeNCTaBICHHOE paHee BBEACHHE C TOUKH 3PEHHS aH-
HOTO TTapaMeTpa:

[Introduction] This is the decade that you’re likely to get married, have a
couple of kids and realize you’re officially oo old to appear in every MTV reali-
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ty show. On the bright side, you finally have an extra buck in your back pocket,
which makes you feel less like a takeout-dependent 20-something with a freezer
full of Rolling Rock and more like a full-fledged adult who stocks up on Fiber
One and baby formula (or something like that). Fortunately, the extra cash
should also come in handy as you start to dress the part by burning the cheap
stuff and buying investment items.

[Ipumeps! ¢ SIBHBIMH MapKepaMH OLIEHKH B JaHHOM (parMeHTe HEMHOTOUHC-
JIEHHBI (BBIACTICHBI MMOMYKHUPHBIM MprdToM). K HUM OTHOCATCS Clenyromue:

too old — nHTEHCH(UKAITHS, BEIIBUKECHHAE CEMBI «3PETIOCTHY;

every reality show — uHTeHCHHUKAIHS,

bright side — olteHKa BCceil MPOMO3UIINN KaK MOIOKUTEILHOM;

full of — naTeHCH DUKATTHS;

full-fledged — naTEHCHpUKAINS;

fortunately — orteHka Bceil MPOMO3HUIIMN KaK MOIOKUTEILHOM;

cheap stuff — oreHKa, BBIIBHKEHUE CEMBI «KA4ECTBOY;

investment items — OIl€HKa, BEIIBHKEHHE CEMBI «KaueCTBOY.

[lo mpencraBneHHBIM SBHBIM MapKepaM OLEHKH, OTHAKO, CIOXKHO OIperne-
JTUTH OOMIYIO OINCHOYHYIO MO3WIMIO JAHHOTO (hparMeHTa. JTa 3amada MOXKET
OBITH pelIcHa MyTeM BKIIOYCHHS B HHTEPIIPETAIINIO MMILTAIIUTHONW OLIEHKH, BHI-
BOIOVIMOW M3 COYETAHUH IECKPHUIITHBHBIX CPEACTB (IIOOUEPKHYTHI B IIPAMEpE).
Cp. BapuaHT TaKOW WHTEPIPETAIAN:

too old to appear in every MTV reality show — monoxurenbHasi OlleHKa HbI-
HEIIHEH TPaKTHKH ajipecara (ceMa «3pelioCcTby);

You have an extra buck in your back pocket — momoxutenpHasi OIleHKa HbI-
HEIIHEH TPaKTHKH ajipecara (ceMa «3pelioCcTby);

a takeout-dependent 20-something — HeraTuBHAs OIEHKA MPOILION MPAKTHKH
azpecara (cemMa «HE3peIOCThY);

with a freezer full of Rolling Rock — HeratuBHas orieHKa MPONIIION MPAKTHKA
azpecara (cemMa «HEe3peIOCThY);

a full-fledged adult — monoxkuTenbHAas OIleHKAa HBIHENIHEH PAKTHKH aIpeca-
Ta (ceMa «3peoCTh»);

who stocks up on Fiber One and baby formula — monoxutenpHas OleHKa
HBIHEIITHEW TPAaKTUKHU ajipecara (cema «3pesiocThy);

the extra cash — monokuTenbHAsE OICHKA HBIHEIIHEH IPAKTUKU aapecara
(cema «3perrocThy).

Hcxonmst 3 mpencTaBIeHHOTO aHa3a, MOYKHO CIETaTh BBIBOJ, YTO KITFOUE-
BEIM OCHOBAHHEM OIICHKH SBIISIETCS «HE3PETOCTh / 3penocThy. [Ipu aTom 3pe-
JIOCTh TPEIOTHOCUTCS KaK HEUYTO KEITaHHOE, OXKHIAEMOE, Cp. YIOTpeOneHue
TaKUX MapKepoB, Kak officially, finally, fortunately, BoIpakaroniux MOJIOKUTEIb-
HOE€ OTHOIICHHE K CONCP)KAHUIO CY)KIICHHS.

U3 mpyrux ¢parMeHTOB TEKCTa TAKKEe CTAHOBUTCS SICHO, YTO OLIEHKE IOI-
BEpraroTcsl HE TONBKO MOBEICHHE, HO W BEIIM — MaTepHalbHOE BBIPAKCHHE
HUIEHTHYHOCTH, CP.:

[Cheap suits] So the inexpensive, off-the-rack suit you had nipped and
tucked at the tailor in your 20s ain’t gonna cut it anymore. In this round of life,
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you’ll need to pay attention to the richness of the fabric (it should probably
come from Italy) and the construction of the garment (full canvas is king).

EnuHCTBEHHBIN SBHBIM MapKep OLIEHKH B MPEACTABICHHOM ()parMeHTe — Ho-
MUHAIN3anusl TpU3HAKa richness, WCIONb3yeMas IS TepeNayd MO3UTHBHOM
OILICHKH TKaHU (fabric), a Takke BBIPaXKECHHUE is king IS ONEHKU ITOKPOS KOCTIO-
Ma (the construction of the garment). IMIUIMIIUTHAS OIEHKA yCMaTPUBACTCS B
COYETAaHWH NECKPUITUBHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB inexpensive W off-the-rack
(HeraTWBHAS OIICHKA IO OCHOBAaHHUIO «KayeCTBO»). AHAJIOTMYHBIM 00pa3oM IT0-
JIOKHUTENbHASI OIleHKA TPOYHTHIBACTCS B COUCTAHUSX the richness of the fabric n
it should probably come from Italy.

C omHOI CTOPOHEI, IMapaMeTp Ka4ecTBA ONESKIBI MOKET OBITh IIEHHOCTHIO
cam 1o cebe. C mpyroit — B JaHHOM KOHTEKCTE OICHKA KauyecTBa TOBAPOB HAITON-
HSIETCSI CMBICTIOM B O0JTee IIHMPOKOI CHCTEME HHTEPIIPETALNH: B KOHCUHOM CUETe
BCE TOBaphbl OIICHUBAIOTCS MCXOIS U3 TOTrO, HACKOIBKO MOTHOIEHHO OHU MOTYT
CTaTh MaTepHalioM IS BOIUIOUICHWS NMpaBWIIBHON mueHTHYHOCTH. Cp., HAIpH-
Mep, CIEAYIoIIee:

[Anything Graphic or Novelty]| Still sporting graphic tees with allegedly
ironic phrases or novelty ties with cartoon characters? Life’s a bit more serious
these days. Grow up and go for solids or subtle patterns on your T-shirts and
similarly sophisticated ties in cotton, wool or knitted silk.

B mpuBenmeHHOM mpuMepe OLEHKAa BBHIPAKAETCSI WMILUIMIMTHO dYepe3 mpe-
UMYIIECTBEHHO NECKPUNTUBHYIO JIEKCUKY (graphic tees, ironic phrases, cartoon
characters, solids, subtle patterns, sophisticated ties, cotton, wool, knitted silk) n
HHTEPIIPETHPYETCS B CHCTEME KOOPIMHAT «3PEIBIA — HE3PEIBIi».

Takas cenuguaeckasi OIeHOYHAS IMO3UIHS TEKCTa — YaCTh €r0 perpe3eHTa-
TUBHOTO M3MepeHus. LleHHocTH, HarmogoOne KauecTBa W ICHEI, a TakKe OLEHKA
TOBapoOB C TOYKH 3PEHUS MX CHOCOOHOCTH KOHCTPYHPOBATh MPABIIIBHYIO HICH-
TUYHOCTB SIBJIAIOTCS YacThl0 0COOOr0 BHICHUS MHpA, PEILTHUIIIPYEMOrO B
AR CTAMI-TUCKYPCe B XapaKTEPHOTO U KyJIBTYpbl orpednenus [52]. C npy-
IOl CTOPOHBI, TAKOW MMapaMeTp TEKCTa, KaK HACHIIIEHHOCTh OIEHKOH OE30THOCH-
TENIFHO K €€ THUIy W KOHKPETHBIM IIEHHOCTSM (OCHOBAHHSM OIICHKH), MOXKHO
paccMaTpuBaTh W KaK OCOOCHHOCTh JKaHpa, OOINYIO JUIsA jkaHpa maidcraii-
WHCTPYKIMH U, HAIPHIMEp, PAa3IHYHBIX KaHPOB PEKIAMHOW HAIPABICHHOCTH H
«ITPOJIBHTAIONIHNXY» KOMMYHUKAIUi BooOIe [62, 63].

Buipasicenue agmopckoii cyovexkmuenocmu . Kak yxe crano siCHO U3 TIpH-
BE/ICHHBIX BHIIIE ITPUMEPOB, aBTOP TEKCTA KaK CYOBEKT CY)KIACHHUI M OLEHOK B
MTOBEPXHOCTHOU CTPYKTYpE TEKCTa MPENCTABIICH PEAKO: BCETO B USTHIPEX CIIyda-
X aBTOp B (hopMe MEPBOrO JIMIIA MHOKECTBCHHOTO UHCIA (UTYPUPYET Kak
CyOBEKT, Malomuii peKOMEHIANNIO, YTO B HEKOTOPOH Mepe CHIKAET YIBTHMa-
TUBHOCTb JUPEKTUBHBIX PEUEBBIX aKTOB M KATETOPHYHOCTH YTBEP)KICHUH, Cp.:

we suggest fashioning yourself with a full-on beard,;

! lannas dyHKIHOHANBHAs KaTeropus (engagement) paccMaTpPHBACTCS KAK OJHA H3 KaTe-
rOpUii, YJacTBYIOIIMX B Mepeqade aBTOPCKOHM mo3unuu (appraisal) Hapsigy ¢ OLICHKOM
(attitude) B monenu . Maptuna u I1. Vaiira [40].
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which is precisely what we recommend doing during this decade of up-
grades;

We’re not saying you should go back your bagey ways;

we know it took you a few years to slim down your blues from bootcut to
skinny.

dakTUYecKd TOJIBKO YKa3aHHbIE (ParMEHThl JEMOHCTPHUPYIOT —JIEKCHKO-
rpamMmaTnyeckoe oopMIIEHHE, XapaKTepHOE T PEKOMEHIAIMH MM COBETa, a He
uHCTpyKIK. OOpaiaer Ha ce0s BHUMaHUE U BBIOOP MECTOMMEHHSI MHOMKECTBEH-
HOTO YKCJIa: CYXKICHHUS, OLCHKN M PEKOMEH/IAIMN BBIPKAIOT HE MHEHHE aBTOPa, a
CKopee TO3HIMI0 JKypHAJIa B IIEJIOM H/WJIM BCero Jiaideraiin-coodmecrsa. [1pu
3TOM Y K&XKIOr0 U3 TEKCTOB €CTh KOHKPETHBII aBTOP, YKA3aHHBIN B HAYajIe CTAThH.

AHaJIOTHYHBIM 00Pa30M TOJIKO B HECKOJIBKHX CITy4asiX IUKTYMHAs 4acTb Bbl-
CKa3bIBaHUsI CMSTYEHA MOJAIBHOCTBIO (SMUCTEMHUYECKOW IS YTBEP)KIACHUH U
JICOHTUYECKOM TSl TUPEKTUBHBIX PEUCBBIX AKTOB, & TAK)KE MX KOMOUHAIIMEN), Cp.:

you’re likely to get married;

the extra cash should also come in handy;

you can also skip the senior year special;

you’ll need to pay attention;

men of all shapes (and sizes) should protect their prized possession;

it should probably come from Italy;

you, on the other hand, should probably play it safe here;

you should keep blatant branding to a minimum.

Pe3yabTarhl u 00cy:Kk1eHuE

B pempe3eHTaTHBHOM H3MEPEHHH TEKCTa BBICTPAMBAIOTCA CHENU(UIECKUE
CEMaHTHYECKHE CBSA3M MEKIY 3HAKOBBIMU PEIPE3CHTANNSIME CyOBEKTOB, CUTYa-
WA ¥ IPeIMETOoB, MPOCIHPYIOINe 0codoe BIICHHE MUAPa. Takoe BHICHHE MU-
pa XapaKTepu3yeTcsi HAIHYHEeM IByX CYOBEKTHBIX MO3HIMHA — 3peroi u He3pe-
moit. Kaxknmast u3 HUX peanmsyercst 4epe3 CeTh MPAKTHK, KIIOYEBBIM JICHCTBYIO-
MM JIAIIOM KOTOPHIX SBJISIETCS afpecar TeKcTa. J[Be maHHBIe IPaKTUKU CTalIKH-
BAIOTCA B paMKax Ka)kKIOr0 M3 MHKPOTEKCTOB II0 MEpE TOT0, KaK He3pemnas olle-
HUBAETCS KaK HENomoOaromas, a 3peiasi — Kak He4To JKEIaHHOE M HEOOXOIIMOe.
MarepuanoM peann3aluyl MPAKTUK B OONBIIMHCTBE CIIyYacB CIY)KaT IIOTPEOH-
TENILCKUE TOBaphl, KOTOPHIE, B CBOIO OUepedb, OICHUBAIOTCS B pa3pese MX CIIO-
COOHOCTH KOHCTPYHPOBATh IPAaBUIIEHYIO 3pENTYIO HICHTHYHOCTb.

Uro Kacaercs aKIIMOHAIFHOTO U3MEPEHHS, OTHON M3 Hanbomnee XapaKTepHBIX
9epT 34ECh SBISIETCS «HACTABHUYECKHUID» TOH aBTOpa TEKCTa. DTO BBIPAXKAETCH,
BO-TIEPBBIX, B TOCTOSSHHOM OOpAIleHIH K aJpecaTy BO BTOPOM JIUIIE H B UCTIONb-
30BaHUU WMIIEpaTHBa. BO-BTOPBIX, ATOT K€ TOH BBIpa’kaercs W B oOmieii Oe3-
aIeIUTIIMOHHON OpHUEHTAINH TeKCTa: OONbIIast 9acTh CY)KACHUH M OLEHOK pea-
JU3YeTcs depe3 KaTeropruyHbIe YTBEP:KICHUS W/HiHu oopMIsieTcss B BUIE IIpe-
cynmo3umud. [Ipi 3TOM KOMHYECTBO CIy4aeB TEKCTOBOW aKTyaJH3allM{ aBTOPA
KaK CyObeKTa pEeKOMECHIAINHN, CY)KICHIH U OIICHOK, a TAaKKe KOMTHIECTBO CIIyda-
€B MOJAIBHOTO «CMSTYCHUSD) TUKTYMHOW YaCTH BBICKA3bIBAHIMH MHHUMAIIBHO.
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K akmmoHanbHEIM OCOOEHHOCTAM TEKCTa CIEAYeT OTHECTH M €0 BHYTPEH-
HIOIO ¥ BHEIIHIOIO KOMITO3HUIINIO, OOYCIIOBICHHYIO HHTEPHET-POPMATOM H KOM-
OnHarmeil BepOambHBIX CPEACTB C MMPOYMMH CEMHUOTHUECKUME pecypcamu. Tek-
CTHI JaHHOTO JKaHpa XapaKTepU3yIOTCs HATMIHEM YSTKOH MaKpOCTPYKTYPHI, TIe
HA3BaHWE UTPAET POIb MAKPOIPOMO3HWIUU BEICHIETO YPOBHS, OPraHH3YIOIICH
HIDKENIeKAIIe MaKpOIPOIIO3UIINHY, BEIpaKEHHBIE B TIOBEPXHOCTHOH CTPYKType
TeKcTa B pOpMe IOI3arooBKoB. Kak mpaBuito, On3arooBKH MPOHYMEPOBAHEL,
a X KOIMYECTBO OTPAKCHO B HA3BAHWM TeKcTa'. IIPeICTABIAETCS, UTO TaKas
0COOCHHOCTE 00YCIIOBIEHA B TOM YHCIIC M MHTCHIWEH ONTHMH3ALUN PEICBOTO
BO3ICHCTBHS TEKCTA W YITyUIICHHUS 3alIOMIHAHIS HH(POPMAIMX TOTECHIATBHBIM
aIpecaToM.

[omyueHHbIe pe3yNbTaTH MO3BOIIOT CIENATh M Pl Oolee OOIINX BHIBOAOB
00 aKIIMOHAIEHOM U PEMPe3eHTATUBHOM M3MEPEHUH, HX KOMOMHAIINH B paMKax
naidcTai-nHCTPYKINH, a Takke (PYHKIHOHHPOBAHUN PACCMOTPEHHOTO KaHPA
B naidcraiin-CMU.

Penipe3enTaTnBHOE N3MEPEHNE TAHHOTO TEKCTA M TIONOOHBIX €My aKTyalln3H-
pyeT IHCKypc KOHChIoMepu3Ma. B mepBoM mpHOMMKEHHH TUCKYpC KOHCHIOME-
pHU3Ma OmpenersieTcs IBYMsI TOKa3aTelsiMi — CIIEH(pUIecKnM cnoco0oM KOH-
CTPYUpPOBaHUS HUICHTHYHOCTEH W CHenu(pHUECKHIM CriocodoM omeHku. VmeH-
TUYHOCTH B JUCKypC€ KOHCBHIOMEpH3Ma — 3TO WIACHTHYHOCTH, ITONNAIOIINECS
CO3HATETbHOMY (POPMHPOBAHHIO ITyTEM BKIIOUCHHS B IPAaBUJIBHBIC MPAKTHKH
W/WIH PUOOPETCHUS MPABHIIBHBIX MOTPEOUTENHCKHUX TOBApOB. Takoe IONOXKe-
HUE BeIIel Mpemonpenemser 1 UCIOoMb30BaHUE OLEHKH: 00bEKTOM OLIEHKH CTa-
HOBSITCS aJipecaT M €ro AEATENbHOCTh, C OMHOH CTOPOHBI, W IOTPEOUTEIHCKHE
TOBaphl — ¢ Apyrou (cM. / cp. [64]). DTH TUCKYpPCUBHBIC TEHICHIIMH KOPPEITHPY-
IOT C XapaKTepUCTUKAMH KYJIBTYPHI MOTpeOIeHusT 1 0COOCHHOCTSIMH TIpoIiecca
(hopMHpOBaHUS UACHTUIHOCTEH B 3MOXY MmocTMonepHa [48, 51, 52, 65, 66].

Uro kacaercsl aKIMOHAJIHHOTO M3MEPEHUsS, TO B IEPBYIO OYEpenb CIICAYET
OTMETHUTbH, YTO OTHECEHUE TEKCTOB, 0()OPMIIIIOMNX 3TO U3MEPEHHE OIMMCAHHBIM
BBIIIE 00pa3oM, K WHCTPYKIHMSIM He camoodeBHiHO. Jladcraiin-pecypcsl,
HampuMep, KaTerOph3upyrOT TOMOOHBIE TEKCTHI Kak aaBHCHBHI (advice, tips).
OnHako JaHHBIN )KaHP BCE K€ CIIEYET CUNTATh WHCTPYKIUEH 10 PSAY IPUUMH.

OmanM n3 0a30BBIX KPUTEPHEB BBIACICHUS JKaHpa SBISIETCS HaOOp perrae-
MBIX C €ro IMOMOIIBI0 KOMMYHHKAaTHBHEIX 3a/1ad. KoMMyHHKaTHBHAS 3a/1a9a 1po-
TOTHIHYECCKON WHCTPYKIIMH MOXKET OBITH ONpeesieHa KakK pPeriaMeHTaIus Ho-
psiIKa IEHCTBUI ¢ IeTbio obeciedeH sl HaIIeKaIlero HCIOb30BaHMUS IIPEeAMETa
WM TIPaBIIIBHOTO BBHITIONHEHMS Ipouenypsl. [logoOHas 3amgada sSBHO MTPOCIIEKH-
BaeTcs W B JaW()CTAMI-WHCTPYKIMH, YTO HILTIOCTPUPYETCS TPENCTaBICHHBIM
BEIIIE aHAMN30M. ClleyeT, OOHaK0, OTMETHTh, UTO, OyIydu OXHOW M3 OCHOBHBIX,

' Cp. ananornduyio 0coGeHHOCTB B crefyioumx npumepax: 5 Tips To Get An AWE-
SOME Haircut From Your Barber (youtube/alpha m.); 10 Transitional Staples Men Need In
Their Wardrobe/Men’s Between Seasons Clothes (youtube/The Style O.G.); 10 Things Men
SHOULD NEVER Wear! (youtube/Teachingmensfashion); 5 Hacks To Whiten Teeth With-
out Pain (youtube/Real Men Real Style); 10 Autumn Pieces Worth Adding to Your Wardrobe
(www.fashionbeans.com) u T. 1.
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3aJavya periaMeHTalluH TOopsIKa IeHCTBUI HEe eNMHCTBEHHAS JUIS JaHHOTO JKaH-
pa. TIpon3BoOACTBO TEKCTOB Ja(hCcTaiiy onmpenensercs MeIbIM KOMIUIEKCOM MO-
TUBOB. [1OMHOIIEHHO TaKoH KOMIDIEKC MOXKET OBITH ONHCAH ITyTeM aHajm3a ca-
MOW TIPaKTHKHU Jai(CcTala-KypHaIu3Ma, IPHIEM C HCIIOIh30BAHUEM METOJIOB,
HE BXOISIIUX B CTAHJIAPTHBIA HAOOP METONOB pabOTHI C TEKCTOM / ,HI/ICKprOMl.
OmHako MBI TIOJIaraeM, 9To B IEPBOM IPHONMKEHIH K TAKOMY KOMILIEKCY 3a/1a4
CIIEIyeT OTHECTH 3a7ady CO3NaHHsI IMPHUBICKATEIHHOCTH U IIPONBIIKCHUS H3a-
HUsA (KypHana, Oimora, kaHaia YouTube), 3aBoeBaHUS YHTATEIHLCKOH W / HITH
3PHUTENBECKON ayIUTOPUH, a TAKKE 3a7ady PeKIaMHUPOBAaHUS KOHKPETHBIX (CIIOH-
COPCKHX) TOBapOB.

B Temarnueckoii, KOMIO3UITMOHHON W JIEKCHKO-TPAMMATHYECKON CTPYKType
AR CTAMI-MHCTPYKITMH ¥ TPAAUIIMOHHON MHCTPYKIIUU TaKKe 0OHAPYKHBaCTCS
cxoncTBO. OYeBUIHO, YTO TEMATHYECKHUH TIIACT MPOTOTUITMYECKOW WHCTPYKIIUN
OTpa)kaeT Ty OOJAcTh OIBITAa, K KOTOPOH 3Ta WHCTPYKIHS IpPHMEHNMa, M Te
MPaKTHKH, KOTOPBIE OHA peraMeHTupyeT. Takoe HaOIIOIEHHE CIIPaBEIIHBO U B
ciydae ¢ naidcerain-uacrpyknueid. C TOYKH 3peHUs BbIICICHUS (YHKIIMOHAIb-
HBIX KOMITOHGHTOB M HWX KOMIIO3WIIMOHHOW OpraHu3anuu Jakgcraii-
HWHCTPYKIHS MPEICTABIACT cOO0M 00pasel] THITMYHONH MHCTPYKITUH: B HEH TaKKe
MOT'YT OBITH BBIICTICHBI SKCIIO3UIIMOHHAS, MOTUBUPYIOIIAsl, KOMMEHTHPYIOIIAs 1
coOCTBEHHO MHCTpykTHpyromas dvactd (cp. [55. C. 13]). Jlekcuko-
rpaMMaTrdeckoe ohopMIICHHE HHCTPYKTUPYIOMIETO KOMIIOHEHTA B JIai(cTaiii-
WHCTPYKIIMH BO MHOTOM COBHIAJaeT C HanOolee YaCTOTHBIM JIEKCHKO-
rpaMMaTHYecKiM O(pOpMIICHHEM HMHCTPYKTHPYIOUIETO KOMIIOHEHTa B TPaIUIIH-
OHHOM aHTJIOSA3BIYHON MHCTPYKIIUH, TJIC TAKOBOW SIBIISAETCS (hOpMa MMIIEPATHBA
[67. C. 166]. B uccnemyeMoM (parMeHTe B MATH U3 JECATH MHUKPOTEKCTOB IO
KpaliHeil Mepe 9acTh COOCTBEHHO HHCTPYKTHPYIOIIETO KOMIIOHEHTa oopmieHa
B BHJIC MMIIEpaTHBa. B OCTaNBbHBIX CIIydasX HCHONB3YIOTCS KOCBEHHBIC THPEK-
THUBBI (HaIpuUMep, it’s time to make sure your socks can sop up sweat without
being seen — make sure your socks can sop up sweat without being seen) niu
(dhopMBI, comepiKalMe yKasaHWE Ha aBTOPCKYIO CYOBEKTHMBHOCTHL (we
recommend, we suggest, you ... should probably u T. 11.). Takue dhopmbl, coxpa-
HSISL OTIPENENICHHYI0 MEpy AUPEKTHBHOCTH, CONMKAIOT PacCMaTPHBAEMBIN TEKCT
C aJIBUCHBAMH.

Uro xacaercs cnenudukd (GYHKIMOHHPOBAHWS ONMCAHHOTO >KaHpa B
A CTalI-TUCKypce BOOOIIE, TO 311eCh CIEAYET BBIICIUTH IBE OCOOCHHOCTH —
HECTaOMIBHOCTD W THOpHIHOCTh. OYEBUIHO, UTO MPEINIOKEHHAs B CTAThe MO-
JeTb «OKaHp — AUCKYPC» CIIOCOOHA TeHEpHPOBaTh HECKOIBKO BAPHAHTOB PEajIii-
3aluM, JOaKe €CITU IOIMyCTUTh, YTO JKaHPOoBas «(hopMmMa» U IHCKYPCHBHOE
«HAIIOJTHEHUE» BO BCEX CIyYasX OCTAIOTCS OoJjiee WM MEHEE ITOCTOSHHBIMH.
K mpumepy, paccMoTpeHHas KOMOHWHAIMS JKaHpa Jai(CcTalI-WHCTPYKIHHA C
IMCKYPCOM KOHCBIOMEpPU3Ma SIBISIETCSI PaCIpOCTPAHEHHBIM, HO MIPU 3TOM JIHIIH
OITHUM M3 BapHAHTOB pealli3alliy 3TOro jkaHpa B Jaidcrann-CMU. Kak Obuto
OTMEUCHO paHee, IPHIMEpPOM KOMOMHALMHM YCIOBHO HICHTUYHOW >KAaHPOBOU

! Cm. B 310ii cBsi3u [42].
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(OPMBI C IUCKYpCOM aHTHKOHCHIOMEpH3Ma SIBIISIOTCS TEKCTHI, TEHEPHPYEMEIE B
PaMKax JBHKCHHi MAHHMATHCTOB H CTOPOHHHKOB STHUECKOTO TIOTPEOICHHS .

Omaako Hambornee pacHpOCTPaHEHHOH SIBISIETCS CKOpee CHUTyalus, KOraa
MIPOUCXOAUT TpaHC(hOpPMAITH KaK Perpe3eHTAaTUHBHON, TaK U aKIIHOHAJIBHOU CO-
crapysiromneit. [TpuMep Takoid TpaHc(hOpMAaIK — TEKCThI, BHEITHSS KOMITO3HITHS
KOTOPBIX COOTBETCTBYET OMMCAHHOW B JAHHOM CTaThe, HO KaXKIIbIi U3 MUKPOTEK-
CTOB B MIX COCTaB€ IIPH 3TOM ITOCBAIICH ONMMCAHUIO KOHKPETHOTO MOTPEOUTEIh-
CKOTO TOBapa, a He OOOOMICHHOH TPYINIBI TOBAPOB MJIM MPOoOIEMbl. B Takmx
TEKCTaX HaONIOmaeTcs 3aKOHOMEPHBIN CIBHT KITIOUEBBIX KATETOPHI, BBIICIICH-
HBIX BBIIIIE: ONMHCATEIFHBIA KOMIOHEHT «OepeT BepX» HaJ MHCTPYKTHPYIOIIIM,
B ITO3HIMY IIEPBOTO aKTAaHTA YaIlle IMOSBIAIOTCS CAMH TOBAapHI, a OIEHKA CMeIIa-
eTcs B CTOPOHY MOTOXKHTENBHON XapaKTepUCTHKH TPORyKTa”. [10M00HbIEe H3Me-
HEHHSI MOXXHO PacCMaTpUBaTh Kak THOpHI HMHCTPYKTHUPYIOMIETO JKaHpa C pe-
KJIAMHBIM; «IIPOIBUTAIOIIASD) COCTABIIIONIAS B TAKOM JKaHpPE BBIPAYKEHA CHITb-
Hee, 9eM B PacCMaTpUBaeMOM HAMH B CTaThe.

Takum o0pa3zoM, Jai(CcTala-nHCTPYKIHS SBISETCS KOMIUIEKCHBIM YKaHPOM,
crenrpuKa KOTOPOTO OMPENENIeTCS COBOKYIMHOCTBIO SKCTPaTHMHTBHCTHYECKIX
(akTOpoB. AHAIN3 KOMMYHUKATUBHO-TIPATMATHYECKUX CBOWCTB JAHHOTO >KaH-
pa, a TaKke IIOCIeNOBaTeIbHOe HAOMIONEHHEe 3a pa3BUTHEM Jaidcraiin-
CErMEHTa B IOCIICTHIE HECKOIBKO JIET IMTO3BOILTIOT CAENATh IPEIIONOKEHUE, UTO
KOJIMIECTBO TAKUX PECYPCOB U Pe(PICKCUBHBIX JUCKYPCUBHBIX IMPAKTUK BOOOIIIE
Oymer u nanee pacTH, Kak, BIIPOUEM, M CTEIICHb WX BIHMSHUS HA KaXKTOOHEBHOE
CYIIECTBOBaHIE HHIUBHIOB.
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The aim of the article is to explore the linguistic features of the so-called lifestyle instruc-
tion (LI) vis-a-vis the sociocultural practice it is embedded in. To this end, a text from a popu-
lar men’s online magazine was analyzed in terms of its lexicogrammatical properties. The text
is an instance of fashion/style advice ubiquitous in lifestyle media, and discusses several rules
that a man in his thirties is highly recommended to follow. The analysis draws on a theoretical
framework, primarily associated with Fairclough’s version of Discourse Analysis, where gen-
re and discourse are seen as two complementary categories informing two sets of textual
meanings — actional and representational respectively. It is contended that one distinctive
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variation of the LI are texts that draw, as it were, on the instructive generic “form” and con-
sumerist discourse “content”. Methodologically, the study relies on the analysis of the text’s
schematic structure, its patterns of transitivity, as well as the analysis of presuppositions, and
attitudinal and stance-taking locutions. Results of the analysis show that, as regards actional
meanings, the most salient features of the text in question and similar texts found in lifestyle
media are their well-defined generic structure and sentence speech function. The text starts
with an introduction, which is then followed by several numbered paragraphs. Each paragraph
instantiates an almost identical pattern of semantic relations and comprises a descriptive, mo-
tivational, and instructive phase. The most salient speech function used in the text is that of
demand, which is realized either (congruently) by the imperative or (incongruently) by the
declarative mood. Both these features and the tentative communicative purposes of the LI can
be traced back to more traditional types of instructions. In terms of representational meanings,
this and similar texts arguably draw on consumerist discourse. This is primarily manifested in
ways the “appropriate” identity of a man in his thirties is constructed vis-a-vis consumer
goods. Lexicogrammatically, the first participant of most processes is the addressee. This
makes the addressee the main social subject of the practices referenced by the text, with con-
sumer products being positioned as indispensable tools for the realization of these practices
and enactment of the identity. Important resources in such positioning are attitudinal locu-
tions, which are primarily used to evaluate consumer goods as “befitting” the referenced iden-
tity. The results contribute to the exploration of contemporary (Internet) genres in terms of
linguistic features, the study of contextual embeddedness of genres, and the role of discourse
in social practices at large. Specifically, the actional textual features can be seen as primarily
reflecting the professional practice of lifestyle journalism with its distinctive set of communi-
cative goals, while the representational features may be seen as manifestations of consumer
culture and the role it plays in shaping people’s identities in today’s world.
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BJIMSIHUE POJHOI'O A3BIKA (L1) HA KOTHUTUBHYIO
OBPABOTKY TPAMMATHYECKON KATETOPUH POJIA
CYHIECTBUTEJ/IbHBIX PYCCKOI'O A3BbIKA (L2)
PYCCKO-TIOPKCKUMHW BUJIMHTBAMM'

Tlpedcmasnenvl pe3ynomamyl UCCIE008AHUA BIUAHUA SPAMMAMUYECKOU CMPYK-
Mypbl POOHO20 A3bIKA C OMCYMCMBYIOujell 2pamMmamuieckol kamezopuei pooa (ma-
mapckuil A3viK) HA 06paboOmKy CyuecmeumenbHbix Mopoco 3blka (Pycckoeo), npo-
MUBONOCMABLEHHBIX NO POOY, PYCCKO-MIOPKCKUMU Oununeeamu. Ipodnema pewanace
€ UCNONB308AHUEM NCUXOIUHSBUCTNUYECKUX IKCNEPUMEHNOB, 8 KOMOPbLIX 6 Kayecmee
CMUMYNI08 NPUBNEKATIUCH CYWECMBUMENbHbIE PYCCKO2O A3bIKA, NPOMUBONOCMABILEH-
Hble N0 YACHHbIM SPAMMAMUYECKUM SHAYEHUAM Kame2opuu pood, Haiuyuio uiu om-
Cymemeuio hopmManbHoOU MAPKUPOBAHHOCU YIEHO8 SPAMMAMUYECKOT ONNO3UYUL, NO
CBA3AM C CeMAHMUYeCKUMU cepamu, NpomMuUeoONOCMAGNIEHHbIMU NO 2eHOEPHOMY

NPUHYUNY.

KiroueBbie cloBa: epammamudeckuil poo, pyCCKuti si3vlK, OUNUH28U3M, PYCCKO-
MIOPKCKULL OUTUH2BUSM, NCUXOIUHSBUCUYECKULL IKCNEPUMEHM, MAPKUPOBAHHOCHb
UJIeHO8 SPAMMAMULECKUX ONNOSUYULL, NPATIMUHS, 6DEMS PeaKyull.

BBenenne

[IpoGnema 00pabOTKK TpaMMATHUYECKOrO poAa HaxoauTcs B chepe TpH-
CTAJILHOTO BHUMAaHHSI COBPEMECHHOW KOTHUTHBHOHM Hayku. OOpalieHne K ucclie-
JOBaHUIO OCOOEHHOCTEH BOCHPHATHS TpaMMAaTHYECKOrO MapKHpPOBaHUS TeEH-
JICPHBIX IPOTHBOIOCTABICHHN B S3bIKaX OOYCIOBJICHO, C ONHOW CTOPOHEI,
CBSI3BIO JAHHOW IPOOJIEMBI C TIIO0ATFHBIMU JTHHTBHCTHYCCKAME KOHIICIITHSIMH,
HaIpIMEp TUIIOTE30i JTHHTBUCTHYECKOH OTHOCHUTEIBHOCTH (MCCICIYEeTCs BIIHS-
HUE TPaMMaTHYIECKON KaTErOpH3aluy MO POAY Ha TCHICPHBIC HMHTEPIPETAIIH
00beKTOB HMEHOBaHUS [ 1—4]), ¢ Apyrod CTOPOHBI, BBISBIISIOTCS U UCCIECAYIOTCS
COOCTBEHHO CTPYKTYPHO-SI3BIKOBBIE, & TAKXKE KOHTEKCTHBIC, IIUPE — COLUOKYIIhb-
TypHBIE (PaKTOPHI, BIUSIONINE HA BOCIPHATHE JIEKCEM, IIPOTHBOIOCTABIICHHBIX B
aCIIeKTe TPAaMMAaTHYECKOTO POJa.

ComnanbHBIi aCIEKT BapbUPOBAHUS B BOCIIPISITHN H 00pabOTKE CIIOB Pa3HO-
r0 IPaMMAaTHIECKOrO POAa aKTHBHO M3y4aeTcs B COBPEMEHHON KOTHUTHBHOU H
MICIXOJIMHTBHUCTHKE, ITPOBOMATCS HCCIECIOBAHHUS HA Marepuaiie OoIrapckoro,
WTaIBSIHCKOTO, PYCCKOTO, HEMEIKOTO M JpYrux si3bikoB [1, 5, 6]. B xauecTtBe
Beayliero (akTopa, BIUAONIET0O Ha 0OpabOTKY MPOTHBOIIOCTABICHHBIX IO
rpaMMaTHIECKOMY POy €IWHUI], paCCMAaTPUBAETCS T€HACPHAs OMITO3UIHS KaK

! ViccnemoBanue BEITIONHEHO B PAMKAaX TOCYIAPCTBEHHOrO 3amaHns MuHOGpHaykn Poc-
cuu (poext Ne 34.8857.2017/9.10).
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COITMOKYNBTYPHBIA (peHoMeH. Mccmenyercst XapakTep BIHUSHUS CYIMIECTBYIOIINX
B 00IIECTBE TCHICPHBIX CTEPEOTHITHBIX MPEACTABICHUN O THITMYHO MYXCKHUX U
KEHCKUX POIIIX Ha BOCHPHATHE HMPOTHBOIMOCTABICHHBIX IO IPaMMAaTHIECKOMY
POZY CIIOB, pa3IHYisl B BOCIPHATHH OJHHUX M TEX XK€ CIIOB MY)KUHMHAMH U JKCH-
[IMHAMH, BIMSHAE KOHTEKCTHOM CEMaHTHUKU (MHQOpMAIHs O MYXJIHHAX VS.
JKCHIIMHAX), & TAK)KE CBSA3h JIAHHBIX (DAKTOPOB (acCOlMaTUBHAS CBS3b pedepeH-
Ta UMCHH C MYKYMHAMH WM SKCHITMHAMH M BOCIPHATHE ITAHHOW CIWHUIIBI
MYXXYUHAMH ¥ JKCHITUHAMH). Pe3ynbTaThl MHOTHX HCCICHOBaHHHA ITPOIEMOH-
CTPHPOBAJIH BIMSHHUE IPAMMATHUECKOTO poJa Ha KOHIIENTyaIH3aliio0 00bEKTOB
HOCHUTEIISIMU SI3bIKa M OOpPAaTHOE BIIMSHHE KOHCHTYAaTHBHOM aKTyaJIM3alllH II0-
7a / TeHAepa HOCUTENS S3bIKa M COMIEPKAHUS PSUH Ha BOCIIPHSITHE U CIIOB, IPO-
THBOIIOCTABIICHHBIX 110 poxay ([7-9] u ap.).

Acniekt popManbHO-MOP( OIOTHIECKAX AETSPMHUHAIINA MOXKET ITPOSBISATHCS
B pa3nuyusix B 00pabOTKe MapKIPOBAHHOTO M HEMAPKHPOBAHHOTO WICHA T'paM-
MATHYECKOI OIMO3HIIAN KaTeropyu'. B HaleM Mpe/ImecTBYIOEM HCCIe[oBa-
HUM B CEPUU TICHXOIMHTBHCTHYCCKUX ITOBEICHUYECKUX AKCIIEPUMEHTOB OBLIO
BEISIBIICHO pa3iidre B KOTHUTHBHON 00paboTKe MapKHPOBAaHHBIX M HEMapKHPO-
BaHHBIX WICHOB OIMO3UIUA TPaMMATHUYECKOH KAaTETOPHH pOAa HOCHUTEILSIMH
PYCCKOrOo M OONrapcKoro S35IKOB: HEMAapKHPOBAHHBIC JJIEMEHTHI OIITO3UIIUH
00pabaThIBatOTCS 3HAYNUTEIIBHO OBICTpee, HeXeHn MapKkupoBaHHsie [10].

Bnustane THTOB (hOpMaIbHO-CEMaHTHUECKOTO CTPYKTYPHpPOBaHUSA M (op-
MaJbHOrO 00O3HAYCHUS NAHHOW I'paMMAaTHYECKOW KAaTETOPHH HCCIEyeTcsl Ha
MaTeprane pPasHBIX S3BIKOB. JKCICPHMEHTAIBHO MOKA3aHO, YTO BOCIPHUSATHE
CIIOB B Pa3JIMYHBIX SA3BIKAX 3aBUCHUT OT KOJIMUECTBA WICHOB ITapaIirMbI TpaMMa-
THYECKOTO poxaa. Tak, HampuMep, B A3bIKaX ¢ TPEXMECTHOW MapajurMOi rpam-
MaTHYECKOTO pOJa YCTaHABIMBACTCS OOJIee TeCHasl acCOIHAINS MEXKIy CYIIe-
CTBHUTEIBEHBIMH KEHCKOT'O M MYXCKOTO pozia U pedepeHTaMH COOTBETCTBYIOIIE-
ro mona [6].

BnmstHe (opManbHO-CMBICTIOBBIX CITIOCOOOB BEIPKEHHS TpPaMMAaTHUCCKOM
KaTeTOpUH Poa Ha KOTHUTHBHBIC MPOLIECCH BBIABILIETCS TAKKE B AKCIIEPUMEH-
TaJBHBIX KOMIAPAaTHBHBIX MCCICAOBAHUSX, B HCCIICIOBAHUIX PEUCBOM JACATEIh-
HOCTH OWIIMHTBOB, PETPE3CHTHPYIOMIEH CTOIKHOBEHHE PA3THIHBIX CHCTEM
rpammaTiaeckoro poaa B pogaoM (L1) u Bropom (L2) s3pikax [11-20].

Metoa u maTepuan
B nannHo# paGoTe MBI MPOBEPSEM THIIOTE3Y O BIHMSHHHA CHCTEMBI TIEPBOTO

SI36IKa, B KOTOPOH HET TPaMMAaTHYECKOW KaTeropuu pona, Ha oOpaboTKy CIIOB
PYCCKOTO SI3bIKa C TPAMMAaTHYECKON KaTeropuei poaa.

' B s13BIKOBOI CHCTEMe MapKHPOBAHHEIM SBIISCTCA TOT JEMEHT TPAMMATHUECKOI KaTe-

ropuH, KOTOpBIA: 1) monydaeT Oosee SIBHOE BBIPAKCHHE, MPOSBILIONICECS B YCIOKHEHUU
(hopMBbL, HEMapPKUPOBAHHBII IEMEHT MOXKET He MMeTh (JOPMaTbHBIX MOKa3aTesel; 2) Hemap-
KUPOBAHHOE 3HA4YCHHE SBIIACTCS HauOOJNee eCTECTBEHHBIM M OXHAAEMbBIM JUIS YYAaCTHUKOB
KOMMYHMKAIIUM, MapKHUPOBAHHBIE 3JIEMEHTHI MEHEE OXH/IAeMbl, IO3TOMY VIS UX PAclo3Ha-
BaHUS U MHTEPIPETALU HEOOXO0UMBI CIIeLHalIbHbIe (POopMalIbHbIE TOKa3aTEIH.
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JaHHasi TUIIOTE3a MPOBEPSIIACH IKCIIEPUMEHTAIBHO, SKCIIEPUMEHTHI TIPOBO-
JITICH cO cOOPOM JTaHHBIX BPEMEHH PEaKINH C ABYMS IPYIIIaMU HCIBITYEMBIX:
B TICPBOH T'pyIIIe, KOTOPYIO MBI PACCMAaTPUBAEM B Ka4eCTBE KOHTPOIBHOH, OBLITH
MIPEACTABICHB HOCUTENHN PYCCKOTO SI3BIKA, ¥ KOTOPBIX PYCCKUH SI3BIK SIBISETCS
MaTEPUHCKUM, BTOPYIO TPYIILYy COCTaBHIIH PYCCKOTOBOPSIIUE PECIIOHICHTHI, Y
KOTOPBIX PYCCKUH SI3BIK SBISIETCS BTOPBIM, a IEPBBIM, MATCPHHCKUM — TIOPK-
CKHH SI3BIK.

Kak u3BecTHO, TpaMMaTHYeCKasi KATETOPHs pojia CYIIECTBUTEIBHBIX B pycC-
CKOM SI3BIKE KiacCH(PUIMPYIOIasi, OHa MPEACTABIIET COOOH COTIIacOBATEIHHEIM
KJacc, o0agalonuii TAKHMH YepTaMH TPaMMaTHIeCKON KaTeropuH, Kak 00s3a-
TENFHOCTD, (hOpMaJbHAS BRIPAKEHHOCTD U OMMIO3UTHBHOCTH YaCTHBIX 3HAUCHHUH.
B cucreme pycckoro rpaMMaTHUEcKOTO pola MPOTHBOIIOCTABIIOTCS CIIOBA
KEHCKOT'0, MY’KCKOTO U CPEIHETO0, IPU 3TOM JCTICHHE BCEX CYIIECCTBUTEIHHEBIX B
COOTBETCTBUU C POIOBOH MPUHAIICKHOCTBIO HE HMMEET IOCIECAOBATEIEHOIO
coJiepKaTeabHOro oobsicHeHus [21].

Hamnbonee cunbHas ceMaHTHYECKasl CBSI3b (POpMANBHON BBIPAKEHHOCTH MU
CEeMaHTHYECKUX OCHOBAHUH IPOCIIECKUBACTCS B OYIIEBICHHBIX CYIIECTBUTEIb-
HBIX, B YaCTHOCTH B HAaMMEHOBAHMSIX JIHII, & TAKKE, B ONPEICIICHHON CTEIICHH, B
CIIOBaxX-HAUMEHOBAHHIX JKUBOTHBIX, HECMOTpPS HA TO, YTO B YKa3aHHBIX CIIOBaX
CBSI3b MEXKIY JIEKCHYECKHM 3HAUEHHEM W TPAMMATHYECKUM POIOM HE OTIHYa-
€TCs TOH MOCIIEIOBATENEHOCTHIO, KOTOpasi CBOMCTBEHHA HA3BAHUSIM JIAIL.

Pon cymecTBUTETFHOTO UMEET «peabHYI0» CEMaHTHKY B T€X CIIydasx, KO-
rZla UM MapKAPYIOTCS Ha3BaHWS JIMI WIM >KHBOTHBIX: Ha3BaHMS JIUI M JKUBOT-
HBIX MY’KCKOT'0 TT0JIa SIBJISIOTCS CYIIECTBUTEIFHBIMHI MY>KCKOTO pOIa, Ha3BaHUSI
oco0ei JKEHCKOT0 TI0JIa — CYIMIECTBUTEIEHBIMI JKEHCKOTO poma. OTHECEHHOCTh
HEOAYIICBIICHHBIX CYIIECTBUTENBHEIX K MYKCKOMY, KEHCKOMY MU CPEIHEMY
POy CeMaHTHUYECKH HeOObsICHIMMA 1 ycioBHA [Tam xel].

[Ipu 5TOM CcllexyeT OTMETHTh U CYIIECTBCHHBIC Pa3IWdHsl B S3BIKOBOM H KO-
THUTHBHOM CTaTyCE YaCTHBIX TPaMMaTHUYECKUX 3HAYCHUI MY>KCKOTO H JKCHCKO-
r0 poja: OTMEYaeTcs KOTHUTHBHAS M (HOpMAaJIbHO-CEMaHTHUSCKass MapKHPOBaH-
HOCTB KECHCKOTO POJia M HEMapKHPOBAHHOCTH MYKCKOT'O POJIa, TaK KaK JKEHCKAN
pox obo3HaYAET MPUHAUICKHOCTD YeTIOBEKa MM )KHBOTHOT'O K JKCHCKOMY TIOITY,
a CyIICCTBUTENBHBIE MYKCKOT'O poJa COBMEIIAIOT 0003HAUCHUE MPUHAICKHO-
cTH 00BEKTa K OMpPEIeIICHHOMY BHIY O€30THOCHUTEIHHO K IONY W MPUHAIICK-
HOCTH K MY>CKOMY TIOITY.

B nmanHOM HCcnenoBaHWHM MBI OOpPATHIIMCH K MAaTEpUAITy PYCCKO-TIOPKCKOTO
SI3BIKOBOTO B3aWMOJICHCTBHSA, TaK KaK B TIOPKCKHX S3BIKAX KaTETOPHSI Pozia OT-
CYTCTBYET, @ B PYCCKOM SI3BIKE MMEET TPEXWICHHYIO CTPYKTYPY C IOCIIEIOBa-
TEJNIHBIM MOP(OIOTHIECKIM BEIpakKeHHEM. JTa padoTa MPEeICTaBIsIeT OIUH U3
9TAIIOB UCCIIENOBAHUS SI3BIKOBBIX, IICHXOJIMHIBHCTHUECKUX W KOTHUTUBHBIX ac-
MEKTOB PYCCKO-TIOPKCKOTO OWIIMHTBH3MAa B MPOEKTE «SI3BIKOBOE M 3THOKYJIb-
TypHOE pasHooOpazue FOxHoN CHUOHMpPH B CHHXPOHHHM W JHAXPOHUHU: B3aUMO-
JIEHCTBUE SI3BIKOB U KYJIBTYP», IpOrpaMMa KOTOpPOTo MpeCcTaBieHa B [22].

AHanmu3 pedyeBBIX NPAKTHK PYCCKO-TIOPKCKUX OWIMHTBOB (pycCKO-TaTap-
CKHH, PyCCKO-IIIOPCKUMN, PYCCKO-XaKaCCKHI OMIIMHTBH3M) BBISIBUIT SIpKUE CBUJIC-



106 E.J]. Hexpacosa, 3.1. Pe3anosa, B.E. Ilanuil

TEJNBCTBA BIWSHUS NAaHHOTO acleKTa pa3iuyiil TpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp Ha
MPOsIBIICHUS MHTephepeHInH. B yCTHOIH pyccKol pedn pycCKO-TIOPKCKHX OH-
JUHTBOB OOHApYKUBAeTCS HEMOCIEeNOBATEeIbHAS TpaMMaTHUECKash POIOBas
KaTeropusanus UMEH CYIIECTBUTENBHBIX PyCcCKOTro s3bIka. IlpuBenem tummd-
HBIC IPUMEPBL: ... coenara mym maxou sma [TI] [maxyo]... noemomy écs-
Kux myoa cmemo, A 6om cetiuac-mo s He Kyoa He 200uviti-mo[Tl] [He 2oonas],
xmo 3atidem, 1aono, Mwue max Hexopowo coenancs [[TI] [coenanocw], 5
Onsimb HOYU He CHII0;, OM MOJbKO HA38AHUS JCUBAS, KAKOU 6076 mepniio;
Tam yowc, noumu éca pYonux mam, B 00nom wawke maco, 6 Opyeom Ouibon-
uyux, a 6 mpemvem — aenewxa, /Ja, Ha cano, ¢ 00HoI canou denana. Tyoa nyx
ne xpowuna. C 00HOt canoli u nuenuya camu cesuiu, Myky Oenaiu'. Y Gu-
JUHTBOB Pa3HOr'0 BO3pacTa, pa3HOro ypoBHsS 00pa30BaHWs NAaHHBIA THUI HH-
TephepeHInN TPOSBISIETCS C Pa3iIMIHON CTEICHBI0 MHTCHCHBHOCTH, HO OH
OLICHUBACTCI HaMU KakK IPOSBIIOMNNCA Hambollee MOCIEIOBATEIBHO II0
CpPaBHEHUIO C APYTHUMH THUIIAMH WHTEPPEPEHIINH B PYCCKO-TIOPKCKOM SI3BIKO-
BOM B3aMMOJIEHCTBUH.

JlanHBIe HAOMIONCHUS TOCTY)KWJIHM OCHOBAaHHEM IS NPHUBJICUCHUS B Kaue-
CTBE PECIOHAECHTOB HOCHTEIEH PYCCKO-TIOPKCKOTO OMIIMHTBH3MA, Y KOTOPBIX
PYCCKHIA SI3BIK SIBIISIETCS. BTOPBIM, HO aKTHBHEIM, T.€. B HACTOSIIEE BpeMs HecOa-
JAHCUPOBAHHOCTH BJIAJICHUS MEPBBIM U BTOPBHIM SI3BIKAMH CMEIICHA B CTOPOHY
PYCCKOTO SI3BIKa, KOTOPBIH HCIONB3yeTCsl B O0Jiee MMPOKOM CHEKTPE COLUAb-
HBIX QYHKIUH U B Cpeie KOTOPOro OMIIMHTBBI HAXOIATCS OOJbIIee KOJTMYECTBO
BpPEMEHH, YEeM I10]T BIUSHUEM IIEPBOTO, MATEPHHCKOT O, SI3bIKA.

T'unomesy o BIUSHUN CHCTEMBI MaTEPUHCKOTO TIOPKCKOTO SI3bIKA, B KOTOPOI
HET TpaMMaTHIEeCKON KaTeTOpHH poja, Ha 00pabOTKy CIOB PYCCKOTO SI3BIKA C
rpaMMAaTHIECKOI KaTeropuel poaa, Mbl KOHKPETH3HPOBAIH CIIEAYIONIAM 00pa-
30M. @nusHUe nepgozo aA3vika (L1) npossumcs 6 cmeujenuu ypoeHs 6030elicmeusl
A3bIKOBLIX, COYUANLHBIX U KOHMEKCMYAnbHblX (akmopos na obpabomiy Ou-
JIUH28AMU NPOMUBONOCABICHHBIX NO YACHHBIM 3HAYEHUAM SPAMMAMUYECKO20
pooda cyugecmaumenbHulX pycckozo ssvika (L2) 6 cpagnenuu c Oeticmsuem OaH-
HbIX (haKmopos Ha Npoyeccvl KOCHUMUBHOU 00pAbOmMKY HOCUMENAMU PYCCKO20
A3bIKA KAK POOHO2O.

JKCenepuMeHThI

Jns mpoBepKH THIIOTE3BI OBUIM MPOBEACHBI IBa AKCIIEPUMEHTA, KOTOpHIE
HMMENH TOKIAECTBEHHBIA U3ailH, HO MPOTUBONOCTABIIINCH I'PYNIIaMU NIPHUBJIIE-
YEHHBIX PECIIOHJEHTOB: HOCUTENU PYCCKOIO fA3bIKa, Y KOTOPBIX PYCCKUM SIBIISA-
eTCs MATEPUHCKUM, VS PYCCKO-TIOPKCKHE OWIMHTBBI , ¥ KOTOPBIX MaTEePUHCKHI
SI3BIK — OJIMH U3 TIOPKCKUX SI3bIKOB — TaTAPCKUHM MIIM XaKaCCKUil.

! TIpuBomsiTcst (PparMeHTs TEKCTOB M3 Gaskl JaHHBIX «KOpIyc YCTHOH pedud pyccko-
LIOPCKUX OMIIMHIBOBY 1a00paTOPUH JIMHIBUCTHYECKOM anTpononoruu TI'Y.

? DKCMEPUMEHT C IPHBJICYCHHEM PYCCKO-TIOPKCKHX GHIIMHIBOB HOCHT IHIOTHBIH Xapak-
Tep.
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Ju3aiiH SKCTIepUMEHTOB OBIJT CMOJICITUPOBAH C LIEJIbIO BBISBICHUS JICHCTBHS
Pa3HOIIAHOBBIX (haKTOPOB, BIUAIONIMX HA KOTHUTHBHYIO 00pa0OTKY TpaMMaTH-
YECKOr0 pozia PyCCKOTO SI3bIKA, C YUETOM INaHHBIX, ITOJYYCHHBIX Ha MaTepuaie
IPYTHX SI3BIKOB. MBI MIpEAIIoNarain, 4To, HECMOTPS Ha HEIOCIeI0BaTeIFHOCT
MOTHBHPOBAHHOCTH KATErOPHAIBHOM OIMMO3UIINH MY>KCKOT'0, )KEHCKOT'0 H CPEl-
HEro poJa B PYCCKOM SI3BIKE IMOJIOBBIMH pa3IHYMsMU peepeHTOB MMEHH, Ha
CKOpPOCTh 00pa0OTKH TpaMMAaTHYECKH IPOTHBOIIOCTABICHHBIX JIEKCEM MOXKET
MTOBJIMATE: @) THUI YaCTHOTO TPAMMATHYECKOTO 3HAYCHUS KaTeropuu; 0) MpoTu-
BOIIOCTABJICHAE MAapKUPOBAHHOCTH / HEMAapKHPOBAHHOCTH OMNIIO3UIIMH YACTHBIX
rpaMMaTHYECKIX 3HAYCHHH, BEIBOAUMOE M3 TIEPBOTO (DaKTOpa; B) THIT COOTHECEH-
HOCTH CTUMYJIOB C MAacKyJHHHBIMU WM (PEMUHWHHBIMHA CEMaHTHUCCKUMH cdepa-
MU, T') HaIM4IHe TpaiiMa, aKTyalT3upPYIOIIEro OIOBBIE ONIIO3UIIHH.

B nuzaitne skcniepumeHToB (3*2*2) Ha OoCHOBE c(HOPMHUPOBAHHOM THITOTE3bI
B KA4eCTBE KaTETOPUAIBHBIX ITEPEMEHHBIX OBLTH BEIOpPaHBI CIEMYIOIIHE:

1. ®akTOp uacmHO20 CpamMMamMuyecKoeo 3HAYeHUs pood C108d C TPEMs
YPOBHSAMU: MYKCKOH, JKEHCKHH, cpenHuii. Ha ocHoBaHWM naHHOro (hakropa
aHAJIM3UPOBAIIOCEH U SIBICHUE MAPKUPOBAHHOCU MOPPOI02UtecKoli KaTerOpun
(MapkupoBaHHas, HEMapKAPOBAaHHAs).

2. DakTop cemarnmuueckol cghepvl C IByMs YPOBHIMHU: MYMKCKasl, JKEHCKasI.

3. dakrop npatima-n300paskeHAS C IBYMS YPOBHAMU: MY)KCKOE, JKEHCKOE.

B kadecTBe 3aBMCHMOI MEpEMEHHOW HCIIONB30BAINCH JAHHBIE BPEMEHU Pe-
aKImm’ .

Ms1 monaraeM, 9TO BBIIEIEHHBIC (haKTOPHI MOT'YT OBITH OOBCIUHEHEI B IIBE
TPYIIBL  (hopmanbHo-moponozureckue, ¢ OXHOW CTOPOHBI, M CEMAHMUKO-
@dyHKYUOHATbHBIE U COYUOKYTbMYPHBIE — C APYTOMH.

Takoe o0beArHEHNE MOTUBHPOBAHO MIPUPOION KaTETOPHH poAa B MOp( oJIo-
THYECKON CHCTEME PYCCKOTO SI3BIKA: KaK OTMEYAJIOCh, YaCTHBIE KaTErOpHabHEIE
3HAYEHHUS pofa WMEIOT MOTHBHUPOBAHHOCTH pedepeHIrell K )KUBEIM 00bEKTaM,
MIPOTUBOIIOCTABIICHHBIM I10 IOy, H OTCYTCTBHEM pedepeHInH K KaKOMY-ITH00
MOy B TPYIIIaX UMEH HEXHBBIX MpeaMeToB. OmHAKO HAOMIONCHUS, CleaHHbIE
Ha MaTeprajie MHOTHX SI3IKOB, B TOM YHCJE PYCCKOro [23], mOKa3bIBaOT, YTO
Jlake MU OTCYTCTBHH OTHECEHHOCTH K pedepeHTaM, MPOTHBOIIOCTABICHHBIM 110
MOJTy, KaTeroprajibHOE 3HAUYCHHE TPAMMATHIECKOIO POJa MOXKET OBITh CBS3aHO
C COOTBETCTBYIOIIUMH accolWalmsMi. Hanmume Takux accoruanuii MOXKET
OBITH aKTHBH3WPOBAHO 33 CUYET OTOOpa CTHMYIIOB, CBSI3aHHBIX C TCHICPHBIMU
COIMOKYJBTYPHBIMU CTEPEOTUIIAMH, U BBEICHHEM IpaiiMa, aKTyaln3upyIOLIero
TCHICPHBIC ONTIO3UIIIH.

Jts M3yveHus BIMSIHUS CEMAaHTHKO-(YHKIIMOHATIBHBIX H COIHOKYIIBTYPHBIX
(akTOpOB Ha TPOIECC KATETOPH3AIHUN CIIOB MY>KCKOTO, KEHCKOTO W CPEIHETrO
rpaMMAaTHIECKOTO poja B MpOLEAypy OKCIIEpUMEHTa OBLTH BBEICHBI B

' Bpems peakumn (reaction time) mpeacTaBiser coGOif YHMBEPCATBHYIO SKCIIEPHMEH-
TAJILHYIO HEPEMEHHYI0, BAPbUPOBAHUE KOTOPOH MOXKET CBUACTEIBCTBOBATH 00 YCIOKHEHUH /
COKpAlLIeHUH KOIHUTHBHBIX HPOLIECCOB NPH 00pabOTKE CTUMYJIOB BO BpEMs IKCHEPUMEH-
TaNbHOM CECCUH.
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JOTIOJTHUTEIBHBIX KaTerOpHaJbHBIX MPEINKTOpa: oOpameHne K CeMaHTHIECKON
cdepe HUCHONB30BaHUS JCHOTATOB IIPEUIATaeMBIX CIOB-CTHMYJIOB M yKazaHHE
Ha pedepeHTa Mpu MOMOIIH BBEICHHUS KOTHUTHBHOTO, HaAMIOPOTOBOTO, 00pa3-
HOTO MpaiMHUPOBAHUSI.

Cohepa ucnonvzoeanusa. CornacHO NpeABapUTEIHHON TUTIOTE3E COOTHECEH-
HOCTh O cepoil (hYHKITMOHUPOBaHHUS pedepeHTa MOXKET CTaTh OJHHM M3 ce-
MaHTHYECKUX (haKTOPOB, OKA3bIBAIOIIMX BIMSHUE HA MPOIlecC 00pabOTKH rpaM-
MAaTHYECKON KaTETOPUH POJIA.

JIJis IpoBepKH ATOM THUITOTE3bI MBI OTOOPaH 1Mo 90 CIIOB MY»KCKOT0, dKESHCKO-
T0 ¥ CpelHero rpaMMarndeckoro pona. Ilpu 3ToM Ha HagabHOM dTame GopMHu-
POBaHUS BHIOOPKH CTUMYJIOB B €€ COCTAaB BKIIOYAIINCH CIMHUIB KaK C TUTIOBBI-
MU (hOpMaJIbHBIMA TTOKA3aTEISIMH YaCTHBIX T'PAMMATHUECKUX Pa3IHUMHA (MyXK-
CKOW poIl — HYJIEBOE€ OKOHYAHHE; )KEHCKHH POIl — OKOHUYAHHSA -a, -5, -HsI, CPea-
HUH PO — OKOHYAHUS -0, -€), TaK ¥ CIIOBAa C MATKOH OCHOBOW M HYJIEBOH (hiiek-
cueil, He muddepeHIHpoBaHHbIe (OPMAIBEHO 110 YaCTHOMY 3HAYCHHIO TpaMMa-
THYECKOTO poja.

PecriornenTamM OBIIO MPEIIOKEHO OMPENeTUTh, COOTHOCATCS JIM CIIOBA H3
AKCIEPUMEHTAITLHOTO 3aJIlaHUS C MYXCKOH HJIM JKEHCKOW Mpo(heCCHOHATBHON
chepoil 1 B Kakoil creneHW. VCHBITyeMBbIM Ipelyiaraiach IIKaja, B KOTOPOH
JeBoe moiyie (3HaueHWe 1) COOTBETCTBOBAIO cCdepe NesATEILHOCTH KCHIUHBI,
mpaBoe rmoiie (3HaueHue 7) — chepe AesITeTbHOCTH MYKIHHBI (prc. 1).

WHCTpyKIys 3Bydana clenyiommuM 00pa3oM:

Tooscanyiicma, HumamensHo npoumume UHCMPYKYUIO.

Bam 6yoem npeocmasnen croenux uz 90 cnos.

Hooscanyiicma, onpedenume, k cgpepe 0esmenbHOCIU MYHCUUHBL UTU IHCEH-
wunbl 8 boabULeli CmeneHu OMHOCSMCS YKA3aKHble Cl08d.

1 — k arcencrotl chepe

2 — cKropee K JICeHCKOll, ueM K obwetl

3 — cropee Kk 0bwell, uem K HCeHCKOU

4 — k oowetl

5 — cropee Kk obwell, Yem K MYyHCCKOU

6 — cKOpee K MyJHCCKOU, ueM K obwel

7 == K MyJ#ccKou

Pabomaiime no eozmooicnocmu 6vicmpo, He 3a0yMuleasch N000A2Y HAO
Kaoicovlm cogom. B mo owce epems cmapaiimecs Obimb 06beKMUBHLIMU U CO-
cpedomouennvimu. Eciu y eac 6osnuxaem makas neobxooumocms, bl Modceme
BEPHYMbCSL K UHCIMPYKYUU U NPOYUMAmb ee ewe pds, a Nocie HpooodiCUmy
oyenusamo cyuecmsaumenvhvle. Iloocanyiicma, ne denaiime nepepuvlgog 8o epe-
M5 pabomsl HAO OAHHOU aHKemoU, oyeHume éce c1o6a 3a 1 ceanc.

Bes paboma 3atimem He 6oaee 5—7 mumym.

Yoauu!
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cpena
1 2 3 4 5 6 7

HEHCKaA O O O O O O o MYKCKaR

Puc. 1. [Ipumep 3KkCriepuMEHTaNbHOM MPOOBI

AHKeTHpOBaHME MPOBOIMIIOCH MmocpencTBoM Google-¢popm. Beero B anke-
THPOBAHUU MPUHSLI ydacTre 41 denoBexk.

B pesynbraTsl 66u10 0T0OpaHo 71 1 78 CIIOB JKEHCKOW M MYXCKo cdep uc-
MOJIB30BaHISI ¢ MAKCHMAJIFHO BBIPa’KCHHBIMH ITOKA3aTEIIMU Ha OCHOBE aHAJIN3a
OTBETOB pecnoHIeHTOB (t-TecT p < .001). B kareroputo cioB peMHUHUHHOU ce-
pBI OBLITM OTOOpaHBI CJIOBA C TOKA3aTeIsSIMH CpeaHero 3HadeHus ot 1,1 mo 3,4.

B kareroputo MacKyIHHHON cepbl — C MOKA3aTENIMH CPEAHEro 3HAYCHHS OT
4,6 1o 6,8 (Tadim. 1).

Taonuia 1
CooTHouIeHHE COCO60B POPMATLHOr0 MAPKUPOBAHUS YACTHBIX 3HAYEHU I
U OTHECEHHOCTH CYNIECTBUTEIbHBIX K )eMHUHUHHON M MACKYJIMHHOM c([)epaM1

Tun ¢popMaIbHOr0 BbIpasKeHHUs
bop P ®emuHUHHAs chepa MackyjaunHas cdepa
YACTHBIX 3HAYEHHIi poaa
Cecrpa*
Komka*
OKOHYaHUS Crapyxa* Crena
pyX Pabora
JKEHCKOT'0 pojia 3emis Tlopora
Kuaura P
Ilena
C10Ba C TUMOBBI- Bpar*
MH (hOpPMaTBHEIMU Mansumi*
HOKa3aTessIMu Oxonyanus Kypnan Cra*
YaCTHBIX 3HaueHuii| MYKCKOTO Bosoc Conzgar
pona Cag
HApyr
Cuer
[TnaTse Ione
OKOHYaHUS
CpeAHero poa 3onoto Msico
P p Mope Heno
OtcyrcrBue HOpMaIIbHBIX Mogens Kposb
MapKepOB POJOBBIX Kuzup [yte
MIPOTHUBOINOCTABJICHUI Mpib CBuerenb

IporieHTHOE COOTHOIIEHHE CIIOB C (DIICKCHSAMH MYMXKCKOTO, >KEHCKOr0 M
CpemHero poja M OTCYTCTBHEM (DOPMaNbHOM BBIPAKEHHOCTH HPECTABICHO B
TabJI. 2 ¥ Ha puc. 2.

! CHUMBOJIOM «*» OTMEUYEHBI OOYLICBJICHHBIE CYLIECTBUTEIIBHBIC, UMEIOIUE MOTHUBUPO-
BaHHOCTb KaTE€ropuu poia COOTHECEHHOCTBIO € ITOJIOM Y€JI0BEKA MJIU )KUBOTHOTI'O.
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Tabnuna 2
CooTHoueHne ceMaHTU4YeCKUX cdep U popMaTbHBIX MOKa3aTe el
YACTHBIX POJOBBIX 3HAYEHU I

['pammaTuueckuil pon
Cemantnueckas | dopmanbHbie nmokaszatenu pogo- |OrcyrcrBre GopManbHbIX MoKa3aTenei
chepa BBIX [IPOTUBONOCTABIECHUH, Yo POAOBBIX MPOTUBONOCTABICHUH, %
K.p. M.p. c.p. M., XK.
Kenckast 65 8 27 11
Myxckas 13 64 23 14
90
80 7
70 /// 7
W% /
e didtaaie
50 T
o o
0
e >
00— .
Ap— F S - . 2
ED. ALD. cp.p. 6e3 opmaTeHOTO
TIOKa3aTeIsa pO_Z[OBOﬁ
NPHHATTICHKHOCTH

“ jKeHCKad cepa 4 MyKckad cdepa

Puc. 2. CootHomienne ceManTuueckux chep 1 popMabHbIX TOKa3aTesei
YJaCTHBIX POJIOBBIX 3HAYCHHUI

N3 1abi1. 2 cOOTHONICHHIA W TUCTOrPAaMMBI XOPOIIIO BUIHO, YTO B CI0Bax (¢e-
MUHHHHOH CQepbl mpeoldiragaroT ClIoBa TpaMMAaTHYECKOro >KEHCKOro poja,
HMMEIONIHE CIIENHATBbHBIA (OPMaIIBHBIA TOKa3aTelb, a B CIIOBaX MAaCKYJIHHHON
cheprl mpeodiagaroT cIoBa I'PaMMAaTHYECKOTO MYKCKOTO pofa C HyJIEBBIM
OKOHYaHHEM.

[To pesynapTatam mperecta ObuUTO oT0OpaHo 60 cioB (OpoBHY Wisd heMu-
HUHHOW M MacCKYJIMHHOH cdep) TakuM 00pa3oM, udToObl B KaxIoi chepe B pas-
HOM KOJIMYECTBE OBLIH IPEICTABICHEI CJIOBA BCEX TPEX IPAMMATHICCKUX POJIOB.

Taxum 00pazoM, CIIOBa ¢ OTCYTCTBHEM (POPMAIBHOTO BBIPA’KCHUS YaCTHBIX
3HA4YEeHUH poza (deTBepras rpymma) He BOIUIM B COCTaB CTHMYJIOB OCHOBHOTO
SKCIIEPUMEHTA.

Ipaiimunz, unu «3gpghexm npedwecmeosanusn». B npakTike moBeaeHUe-
CKUX HKCIIEPHMEHTOB IIPAMUHT ONPEACIIIETCS KaK «BO3ACHCTBHE, BIEKYIIEE 3a
cobor0 Ooiiee TOYHOE MM OBICTPOE PEIICHHE 3aJaydl B OTHOIICHHWH 3TOTO e
WM CXOIHOTO BO3AEHCTBHSA, THOO METOAWIECKUI MprueM, B KOTOPOM MOJ00HO0e
BO3/ICHCTBUE SIBJIICTCS KIIFOUEBBIM (pakTopom» [24].
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[Ipumenenne MeTona MpaiMHPOBAHHS CTAHOBHUTCS OCOOEHHO aKTyaJbHBIM
NP U3yYeHUH OWJIMHTBU3MA (CM, Hampumep, [25-27] u Ap.), a TakKe BOCIIPHS-
TSI Kateropuu pona [28, 29], MOCKOIBKY MO3BOMSET YCTaHABIMBATH 3aKOHO-
MEpPHOCTH B3aUMOIEHCTBHS ABYX S3BIKOBBIX CHCTEM B CO3HAHHHW OWIIMHTBA.

[pu wmzyuennn >ddekToB MpaiMUHTA C MPHUBICUCHUEM PECIIOHICHTOB-
OWIMHTBOB OBLTA TIOKa3aHa, B YAaCTHOCTH, CHJIA aCCOMMATHBHOIO MpaitMHpoBa-
HUS: 9QQPEKT BO3HUKAET HE TONBKO B CIydae, Korja B KauecTBe MpaiiMa BBICTY-
MaeT HEMOCPEICTBEHHBIN IIEPEBO]] EIEBOTO CIOBA, HO TAKXKe MPHU IPEIbsIBIIC-
HUW CEMaHTHYECKH OJTM3KOTO CII0Ba BTOPOTO si3biKa [30]

B Hammx skcrepuMeHTax MBI UCIIOIB3yeM HeBepOAIBHBIM MPaiMHUHT B BHJIC
JEMOHCTpAINH JBYX YCPEAHEHHBIX M300pa’KCHUH MY)KCKOT'O M KEHCKOT'O JIUIa

(puc. 3).

Puc. 3. U3o0pakenus, HCIOIb3yeMble B IKCIIEPUMEHTAX B KauecTBe paima

Ecmu axTop cepbl UCTIONB30BaHAS — 3TO YCTAHOBIICHHUE TOTIOIHUTEIEHON
CBSI3U C peepeHTOM HYepe3 aKTYaIN3aIlHi0 COMUOKYIBTYPHBIX CTEPEOTHITIIC-
CKUX CeMaHmu4eckux CMBICIOB, TO IPaliMUPOBaHUE AKTYaJIU3UPYET 3TY CBA3b
HETOCPEICTBEHHON OTCHIIKON K BH3YaJILHBIM 00pa3aM >KEHIIUHEI i MY>KIHHEL.

Marepua

Kak yxe ormewanoch, B KadecTBE IEIECBBIX CTHMYJIOB OBUIM OTOOpaHBI
120 cymectBuTenbHBIX (M0 60 GeMUHHHHOW W MAcCKyJIMHHOH C(epbl COOTBET-
CTBEHHO), KOTOpBIE Ha OCHOBE IIPOTHBOIIOCTABIECHHS (DIIEKCHI OHO3HAYHO OTHO-
CHJIMICh K OIHOMY M3 TpeX pOAOB (HAIIpUMEp, MYKCKOH POI: Jiughm, cmyi; HKeH-
CKHUH POI: MAuiH-a, CMeH-a, T0HCK-a; CPEIHUN POL: nOJ-e, Niamb-e, 0Jicepeiivb-e).

B xauecTBe Bemyliel SKCIIepuMEHTANBHOM 3aaun Oblia BRIOpaHa 3ajava Ha
nekcudeckyro kareropusanmio (lexical decision task). CorilacHo HHCTPYKIIUH
UCTBITYEeMBIM MPEIIarajlioch ONPENeNTUTh, SBISETCS JIM TPENbSIBICHHBIA Ha
9KpaHe CTUMYJI CJIOBOM (MMEET JIM 3HAUCHHE B PYCCKOM SI3BIKE) WIIH HE SBISACTCS
TaKOBEIM. BenencTBue 3Toro uist BCero myiia CTUMYJIOB Taroke ObLIO TOZ0OpaHo
aHAJIOTHYHOE KOJIUYECTBO HE-CJIOB (HANpPUMEp, 6KuUH-a, benoe-a — Ui GopM
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rpaMMaTH4eCcKOro JKEHCKOr0 poja, eae-, pebee- — st GopM rpaMMaTHIECKOro
MYCKOT'O POJia, HUY-0, 1eny-0 — AJsl CIIOB TPAMMATHYECKOTO CPETHEr0 POJIa).

st Toro utoObl M30eKATh BIUSHUS JPYTUX CUXOIMHIBUCTUYECKU 3HAYH-
MBIX (PaKTOPOB Ha CKOPOCTh OOPabOTKH, BCE CTHMYJIbI KOHTPOJIHPOBAIHUCH IO
JUTHHE (ITOCTIOTOBOM M TIOOYKBEHHOM), a Takke Mo (akTopy OOBEKTHBHOW Ya-
CTOTHOCTH yIOTpeOiaeHus (t-TecT: it 000MX (aKTOPOB IBYCTOPOHHSS 3HAYH-
MOCTh cocTaBuia p > .001).

YyacTHUKH

B mepBoM skcrnepuMeHTe TpUHSUM ydactue 44 denoBeka (21 Myx4uHA).
CpenHuii BO3pacT YUaCTHHKOB 3KcrepuMenTa coctaBui 21 rox (SD = 2,7). Ile-
pel TMPOXOXKAECHHEM OSKCIHEPHIMEHTa Ka)KIObI YJYaCTHHK 3amoNHST (GOopMy HH-
(hOPMHPOBAHHOTO COTTIACHS M AaHKETY C BOIIPOCAMH O CBOEM SI3BIKOBOM OIBITE, B
YaCTHOCTH O TOM, SIBJISIETCSI JIM PYCCKHUU SI3BIK POAHBIM, KAKHMMH SI3bIKAMH BIIa-
neeT nH(GOPMAaHT U Ha KAKOM YPOBHE.

Bo BTOpOM SKCIIEpHIMEHTE B Ka4eCTBE UCTIBITYEMBIX OBLITH IPHBIICUCHEI pycC-
CKO-TIOPKCKHE OMIIMHTBEI (HOCHTEIH PYCCKOTO SI3BIKA, Y KOTOPHIX IEPBEIM Ma-
TEPUHCKUM OBLT ONWH W3 TIOPKCKUX SI3BIKOB — TAaTapCKUH WM XaKACCKHM).
B skcniepumenTte npuHsun ydactue 11 yemoBek (6 myxuuH). CpeTHUH BO3pacT
YYaCTHUKOB dKcrepuMeHTa coctaBui 29 ser (SD = 13,4).

Bce pecronnmeHTHI 00Mamany HOPMABHBIM MM CKOPPEKTUPOBAHHBIM 10
HOPMaJBHOTO 3pEHUEM, IMEJH PYCCKHH S3bIK B KAYECTBE POAHOTO M HE BIIAIEITH
TIOPKCKHMU SI3BIKAMH HU HA KaKOM YPOBHE.

IIpoueaypa

B cooTtBercTBUE ¢ pa3pabOTaHHBIMU MTPABIJIAMH OpTaHNU3aIINH TOBEICHIECKIX
HKCIIEPUMEHTOB IIPOIIEypa MpoBeneHus Oplta ciemyromieit. [lepex Hauamom sxc-
MEPIMEHTAIBHON CECCHH B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHMUSMH STHUCCKONH KOMHICCHH
MexmyHapoTHOTO IEHTpa WCCIEIOBAHWN pPA3BUTHS YEIIOBEKa TOMCKOTrO Trocy-
JapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, UCIIBITYEMBIE 3AIIONHSIIN JIUCT HHPOPMHUPOBAHHOTO
corjlacys Ha ydacTHe B dKcnepuMeHTe. Jlanee pecrioHIeHTaM Ipeiaraaoch yKa-
3aTh CBOM METaJIaHHBIC (MMsI, BO3PACT U IIOJ, POJHON SI3BIK) M MO3HAKOMHUTHCS C
HWHCTPYKIMEH, coaeprkalneii HHpOpMaIiio 0 mporenype skcrnepumenTa. [Iporre-
Iypa BKIIOYaia TPEHHPOBOYHYIO M OKCIEPUMEHTANBHYIO cecchil. Tak Kak B Kade-
CTBE OCHOBHOM SKCIIEPUMEHTAIBHOM 3a1aun N30paHO CTaHAApTH3UPOBAHHOE 3a-
JaHue Jiekchmueckor kareropu3anmu (lexical decision task), Ha 3KpaHe PecIToH-
JIEHTaM TpPENbSBIIUINCH CIIOBA, KAXKIOE M3 KOTOPBIX HCHBITYEMBIH TOIKEHOBIT
OLICHUTH KaK oONamaroliee WIM He OOJIAAIONIee CMBICIOM B PYCCKOM SI3BIKE.
Cxema mporieypbl SKCIIEpUMEHTA MTPEICTaBIIEHa Ha puc. 4.

HcnerryemoMy HeoOXoanMo OBIIIO HaXKaTh Ha KIIABUILY «1», eclu OH BHIET
mepen coboi CIIOBO, UMEIOIIEE CMBICI B PYCCKOM S3BIKE, HJIM KIIABHILY «3»,
€CIM Tepe]] HUM TOSBIBIIOCH CJIOBO, HE MMEIOIIEE CMBICTIa B PYCCKOM SI3BIKE.
Mexny HaKaTUSMH KJIABHII yKa3aTeNBHBIN Iajell HeoOX0AuMo OBLIO BO3Bpa-
aTh Ha KJIABUITY TApKOBKH (KJIaBUIIA 2).
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+ HpaﬁM CTUMYII Me)}(r{poﬁHHﬁ
HHTepBall
500 mc 200 mc 3000 Mc/HamKaTHE 500 mc

Puc. 4. Cxema nporeypsl SKCIEpUMEHTa

Bcex pecrnonzieHTOB Mpocwiii paboTaTh MPaBoOi pyKOH Ha num-KJIaBHATYpE
omHMM manbleM. s ymoOcTBa Ha KiIaBHATypy OBUTH HAaKIIEEHBI CTHUKEPHI C
Haamuceio «IA», «X» u «HET».

Pe3yabTarsl

[Tpu 00paboTKe ¥ MHTEPIPETAUK PE3YIILTATOB JEHCTBUE BBIACICHHBIX (haKTo-
POB MBI PacCMAaTpPHBAEM B IBYX IPYIIIAX — CEMaHTUKO-(DYHKIMOHAIBHEIE H COLHO-
KyJBTYPHBIE, C OHOM CTOPOHBI, ¥ (POPMATLHO-MOP(HOIOrHUECKHE — C JPYTOM.

Hocumenu pycckozo asvlka Kaxk poonozo. Bcero Obuto coOpaHO
2 356 nabnronenuii. [lepen HayanoM aHanm3a U3 BRIOOPKH YIAJSIIMCH OMIMO0Y-
HBIC U CITyJaiiHple HaxkaTus. [Ipn aHanm3e qaHHBIE OTCEKAIICh He Oomee 4eM Ha
2 CTaHOAPTHBIX OTKIIOHEHHS OT 3HaueHHs cpernHero (He 6omee 3,5% pesynbra-
ToB). PacmipenencHue ¢axTopa BpeMEHH peakIuH HE OTIMYACTCS OT HOpMAallb-
Horo (kputepuii Konmvoroposa — CmupHOBa, p > .05).

Jlyis aHANM3a NaHHBIE YCPEAHSUTUCH 1O (aKTopy pecroHaeHTa (subjects) BO
BCEX CITyJasiX.

JHMCIIepCHOHHBIN aHAN3 C IIOBTOPHBIMHU U3MEPECHUSMHE BBISIBIII CICIYIOIINE
PE3YIIBTATHL.

1. Ilpn ananmze BIUSHUS MapKHPOBAHHOCTH TPAMMATHYECKOW OMIO3UIIUU
MYXCKOT0, JKEHCKOTO M CPeIHET0 PoJia BEIIBICH €IMHBIA MaTTepH B 00paboTke
MapKHPOBAHHBIX W HEMAapKUPOBAHHBIX WICHOB I'paMMATHYECKOW OITIO3UITHH:
HEMapKHPOBaHHBIC WICHBI 00pa0aThIBAIOTCS OBICTpEe, HEXKETH MapKUPOBaHHEIE.
AHam3 COOTHOIICHUS pacliO3HAaBaHU IBYX BAPHAHTOB MapKHPOBAaHHBIX dIIe-
HOB OITITO3UITUH TOKa3aj, 4To (1) Ha 00pabOTKy CJIOB JKEHCKOTO pPOja 3aTpayu-
BaeTcs Ooipliee KONMMIESCTBO BPEMEHH B CPABHEHHH CO CIIOBAMH MYMKCKOT'O PO-
na; (2) Ha 00pabOTKy CIIOB CPEIHEro Poja 3aTpauuBacTCs OONbBIIEe KOTUIECTBO
BpPEMEHHU B CPaBHEHHUH CO CIIOBAMH MYKCKOTO poja (puc. 5).

Fs (2, 86) = 10.5, p < .000'

! Bee craTHcTHUECKHE TIOKA3ATETH IPEICTABICHb! ISl JAHHBIX, YCPEAHEHHBIX 10 (haKTo-
Py pecronaeHToB (autepa s). sl pacyeToB MPUBOAATCS MOKa3aTenu cuibl 3¢ ¢ekra (3Haue-
Hue F) 1 oleHKH 3HAUMMOCTH pa3inyuii MexIy rpynnamu (3Hadenue p). Ha Bcex pucyHkax
MOPOrOBbIC 3HAYCHHUS] P COOTBETCTBYIOT CIEIYIOIMM H300pakeHusiM: * — p < .05, ** —
p <.0L, *** —p<.001.



114 E.J]. Hexpacosa, 3.1. Pe3anosa, B.E. Ilanuil
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HEHCKWA MYHCKOIA CPEAHWIA
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Puc. 5. Bpems peakiy Ha CTUMYIIBI, Pa3IUYarOIIUecs 0 MAPKUPOBAHHOCTH
YaCTHBIX POJOBBIX 3HAYCHHUI B IPYIIIE HOCUTEIICH PYCCKOro SI3bIKa KAK POJHOI0

2. AHann3 TONYYeHHBIX PE3yJIbTATOB B AaCMEKTE JCHCTBHS CEMaHTHKO-
(OYHKITMOHAIBHBIX U COITMAIBHBIX (DAKTOPOB IMOKa3al, YTO €CTh Pa3IndHs B 00-
paboTKe CJIIOB, OTHOCSIIMXCS K Pa3HBIM cdepaM, HTPOTHUBOIOCTABICHHBIX II0
TeHICPHOMY IpH3HaKy. HocuTenn pycckoro si3pIka Kak pogHOro OsicTpee odpa-
0aTHIBAIOT CJIOBA, OTHOCSIIMECH K ykeHCKor chepe ucrmonb3oBanus (Fs (1, 43) =
49.6, p=.000").

3. BosgeiicTBre ABYX THITOB CEMaHTHUYECKHX (PaKTOPOB (TCHICPHO MapKHPO-
BaHHBIC C(EepHl MCIOIB30BAHIS U MPaMHPOBAHIE M300pPaKCHHEM MYXUWUH H
JKCHIIMH) Ha 00pabOTKy KaTeropuu IPaMMAaTHYECKOTO pojia MPOSBUIIOCH Clie-
JIFOIITAM 00pa3oM.

3.1. Biusaue akTopa ceMaHTUYECKOW COOTHECEHHOCTH Ha CKOPOCTh OOpa-
OOTKH €OWHUILl Y HOCUTENEH PyCCKOrO S3BIKa KaK POIHOTO IPOSBISIETCS TOIBKO
[0 OTHOIICHHUIO K CIIOBaM, OTHOCSIIHMCS K CPETHEMY POAY: CJIOBA CPETHETO
pona, OTHOCAIIMECS K JKEHCKOW cdepe, KaTeropu3yroTcs ObicTpee (IUIaThe),
HEXKETH CII0OBA CPEIHETO POjJa MYKCKOH cdepbl HCIONb30BaHHUSA (OpyKHE)
(p <.000).

3.2. BiimsHue ceMaHTHYECKOTO MPaliMHUPOBAaHUS H300paKEHUEM Ha KaTero-
PH3aLHI0 TaKKe MPOCIEKUBAETCS TOIBKO MPH 00pPabOTKE CIIOB, OTHOCSIINXCS K
cpemHemy poxy. [lpu 3ToM mosiBIeHHE TpaitMa — H300paskeHUST MY>KIUHBI — CO-

' 35ech 1 manee A1 BceX p NPHUBOMMTCS 3HAYCHHUE HA OCHOBAHMU AIOCTEPHOPHOIO aHa-
nu3a ¢ yderom nomnpasku boudepponu (Bonferroni Post-Hoc), eciut He ykazano apyroe.
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Kpamiaer BpeMsi 00pabOTKH CIIOB, OTHOCAIIMXCS K CpeIHEMY I'paMMaTHICCKOMY
poxny (p < .005).

TpexdakTopHOI HHTEpaKIMK MOAY4YeHO He ObUIO (3HaueHue p > .37 B auc-
MIEPCHOHHOM aHAJIN3E C TIOBTOPSIOMIUMUCS N3MEHEHISMH).

Taxum 00pa3oM, MBI MOJKEM CJHIENIaTh BBIBOI, YTO aKTyaIH3alus CeMaHTHUC-
CKOH CBsI3U ¢ peepeHTOM IBYX Pa3IHMIHBIX THIIOB B SKCIIEPHMEHTAX C PECIIOH-
JICHTaMH — HOCHUTEISIMU PYCCKOT'O SI3bIKa, 00JIaJaroIiMH YCBOCHHOW KaTeropH-
e TPaMMaTHIECKOTO POJIA, He Gileyem 3a coO0l pasnuyull 6 CKOpOCMU Kame2o-
puzayuy CIOB MYKCKOTO U JKeHCKOT'0 poja.

Pyccko-mrwopkckue oununzevt. Beero 0110 codpano 616 Habmonenuid. Ile-
pell HavyajoM aHaji3a M3 BEIOOPKH YAAJsUTUCH OMIMOKH U CITydailHbIC Ha)KaTHs;
IaHHBIE 00pe3anch He Ooee 4eM Ha 2 CTaHTAPTHBIX OTKIOHEHUS OT 3HAUCHHUSI
cpenuero (He Oomee 2,7% pesynbraTtoB). JIBa pecrioHAeHTa OBUIH YHAJICHBI W3
00IIIero aHanM3a M3-3a BEICOKOT'0 IPOIIEHTa CoBepIeHst omrbok (bonee 50%).

Jlyis aHANM3a aHHBIE YCPEAHSUTUCH 10 (haKTOpy peclioHaeHTa (subjects) BO
BCEX CITyJasiX.

JMCIIepCHOHHBIN aHAN3 C IIOBTOPHBIMHU U3MEPECHUSMHE BBISIBIII CICIYIOIINE
PE3YIIBTATHL.

1. Aranu3 BIWSIHUS MapKHPOBAaHHOCTH TPAMMATHYECKOW OIIO3UIUNA MYXK-
CKOTO, KEHCKOTO M CPEIHEro poja MoKasaj, 9To (aKTop MapKHPOBAHHOCTH HE
BIIUSET HA KOTHUTHBHYIO 00paOOTKY TpaMMaTHUYECKOrO pojia OWIIMHTBAMH: HE
oOHapy)keHa CTATUCTHYECKH 3HAYMMAasl pa3HHUIA MPH 00paOOTKE CIIOB MYKCKO-
T'0, )KEHCKOT'0 ¥ CPETHET0 POJIa PYCCKO-TIOPKCKUMH OMIIMHTBaMH (puc. 6).
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Puc. 6. Bpems peakiy Ha CTUMYIIBL, Pa3IUyarOIIUecs 0 MAPKUPOBAHHOCTH
YaCTHBIX POJOBBIX 3HAYCHUH B IPYIIIE PYCCKO-TIOPKCKUX OMIIMHIBOB
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2. Ilpu 5TOM aHanmM3 MONYYEHHBIX PE3yNbTATOB B aCMEKTE JACHCTBUS CEeMaH-
THUKO-(YHKIINOHAIBHBIX W COMNOKYIBTYPHBIX (DaKTOPOB MOKA3aJ, YTO €CTh pa3-
Tu4Hsi B 00pabOTKe CJI0B, OTHOCSIMUXCS K pa3HbIM chepaM, IPOTHBOIOCTAB-
JICHHBIX T10 TeHJCPHOMY IIPH3HAKY. BUIIMHTBEI, KaK 1 HOCHTENH PyCCKOTO S3bIKA
KaK poIHOro, ObIcTpee 00pabaThIBAIOT CIIOBA, OTHOCAIIHMECS K JKEHCKOU cdepe
ucnomib3oBanus (p < .03).

3. Kak # B 9KciepEMEHTE ¢ HOCHUTEISIMU PYCCKOTO SI3BIKa KaK POTHOTO, OCO-
ObIif HHTEpEeC MPECTABICT BIUSHIEC BBOJUMBIX CEMAaHTHKO-(YHKIIMOHATHHBIX
W COITMANBHBIX (hakTOpoB (cdepa MCIONB30BAHUS U MPAXMUHT H300pakKeHHUEM )
Ha 00pabOTKy CIIOB, IPOTHUBOIIOCTABICHHBIX MO KAaTErOPHAIbHBIM 3HAYCHISM
TPaMMAaTHIECKOTO Poja.

3.1. Bo-miepBbIX, B OTIIMYME OT HOCHUTENEH PYCCKOTO SI3bIKa KaK POJHOTO Y
PYCCKO-TIOPKCKHAX OHMJIMHTBOB WHTHOWpYIOIIEe BIHSHHE (haKTopa CEeMaHTHYE-
CKOW COOTHECEHHOCTH Ha KaTETOPH3alHI0 IPOSBILCTCS IPH OOpabOTKE CIIOB
My»XcKoro poma. CIIOBO TpaMMaTHIECKOTO MYKCKOTO poJia, OTHECEHHOE K JKEH-
CKOH cdepe, KaTeropusyercss OMIIMHTBAMH ObICTpee, HEXeIH aHAJIOTHYHOE, HO
oTHOCsImeecst K Myxkckoit cepe (LSD test p <.03).

Bo-BTOpEIX, IIpH 00pabOTKE CIIOB CPEAHETO poJa COXPAHIETCS aHAJOTHIHBIN
MaTTepH, KaK B Cllydae ¢ HOCHTEISIMH PYCCKOT'O si3bIka Kak poxHoro (LSD test
p <.02) (puc. 7).
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Puc. 7. Bpems peakiiy Ha CTUMYIIBI, Pa3IUYaIOIIHeCcs TI0 COOTHECEHHOCTH
YaCTHBIX POJOBBIX 3HAYEHUH C CEMaHTHYECKUMHU cepamu,
B IPYIIE PYCCKO-TIOPKCKHUX OWJIMHIBOB
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3.2. T'maBHOTO 3 ekTa nMpaliMUpOBaHUS H300pKEHUEM Ha KaTETOPH3AIIHIO
SIUHUI, IMPOTUBOIIOCTABICHHBIX II0 YAaCTHBIM 3HAUCHHMSAM TI'PaMMATHIECKOTO
pona, y pycCKO-TIOPKCKUX OMJIMHTBOB 00HAPYKEHO HE OBLIO.

4. JIlucriepcCHOHHBIN aHallM3 C MOBTOPHBIMH H3MEPEHHUSMHU TaKXKE IMOKa3all
Hanuaue TpexdakropHoit maTepakuuu (Fs =5, p =.02) (puc. 8).
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wp. M.p. c.p. wp. Mm.p. c.p.

KeHCKaA c¢epa Wcnonb30BaHUA MYyXCKanA ccbepa Wcnonb30BaHNA

Puc. 8. CootHomienune BiausiHus HOPMaIbHO-IPAMMATHYECKUX CEMaHTUKO-() YHKIIMOHATBHBIX
(comanbHbIX) (HaKTOPOB MPU 00PAOOTKE CTUMYIIOB, Pa3IMYAIOLIMXCS YACTHBIMU POJOBBIMU
3HAYEHUSMH, B IPYIIIE PYCCKO-TFOPKCKHX OMIIMHTBOB

[Ipu xateropu3ammy CIOB MYXCKOTO T'PaMMAaTHUECKOTO poza XKEeHCKoU cde-
PBI UCTIONB30BAaHUS (HATIPUMED, JHCYPHAT, 80J0C) UL PECIIOHACHTOB OKa3bIBACT-
csl 3HAYMMBIM HaJH4YHe MPaHMHPOBAHHS: >KCHCKOE H300pa)kKeHHE 3aMeIyisieT
KaTeTOPHU3aLINI0, MY>KCKOE H300pa’KeHNE — YCKOPSIET.

O6cyxaenue

OCHOBHBIC CXOICTBAa W pa3anuusl B 0OpabOTKe KaTerOpHH IPaMMaTHUECKOTrO
POIa HOCUTEIISIMU PYCCKOTO SI3bIKa KaK POTHOTO M PYCCKO-TIOPKCKUMHE OMITHTBAMU
C POIHBIM TIOPKCKUM SI36IKOM MOYKHO C(HOPMYITHPOBATH CIEIYIOIIHM 00pa3oM.

1. IIpy BBIIONHEHUU TUIIOBOTO 3aJaHUS JEKCUYECKOW KaTeropu3alul HOCHU-
TEJIN PYCCKOTO sI3bIKa KaK POJHOTO OKA3BIBAIOTCS 3HAUMMO OBICTpee, HEXEIH
PYCCKO-TIOPKCKHE OUIIITHTBHL.

2. IIpu BocnpusiTHH KaTEropuu poja sl HOCUTENEH PyCCKOTO SI3bIKa KaK POI-
HOT'O OKa3bIBACTCS 3HAYMMBIM (haKTOp MAPKHPOBAHHOCTH: CJI0BA TPAMMATHUECKOTO
MY’KCKOTO pozia 00pabaThIBatoTCs ObICTpee, HEKEIH CIIOBA YKSHCKOT'O HITH CPEIHETO
pona. JInst OWuMHrBOB (haKTOp MApPKUPOBAHHOCTH HE MIMEET 3HAYCHMSL.
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3. AHaM3 TIONYYEHHBIX PE3YJIbTATOB B AaCIEKTE JCHCTBUA CEMaHTHUKO-
(YHKINOHATBHBIX U COMHUOKYIBTYPHBIX (PAKTOPOB IMOKA3all, YTO €CTh Pa3INIUs
B 00paboTKe CJIOB, OTHOCAIIMXCS K pa3HbIM chepam, MPOTHBOITOCTABICHHBIX 110
TCHJIEPHOMY IPH3HAKY: PECIIOHJIEHTHI 00CHWX Tpymn ObicTpee 00pabaThIBAIOT
CIIOBA, OTHOCSIIITHECS K KEHCKOH c(epe NCIIONb30BaHMUS.

4. He BroIsiBNIeHO BIUsAHHS (akTopa cepbl HCIOIB30BaHUSA WIH MPAMHPO-
BaHUS Ha KaTETOPH3ALHIO0 aHAIM3UPYEMBIX KJIACCOB SIUMHHIl HOCHUTEISIMU PYyC-
CKOTO s13bIKa Kak pomgHoro. OHAKO BBISIBICHO HHTHOMPYIOIIEe BIUSHAC (aKTo-
pa chepsl HCIONMB30BAHMS IPH KATETOPH3ALNHN CJIOB MYKCKOTO I'paMMAaTHIECKO-
IO poJa PYCCKO-TIOPKCKAMH OWJIMHTBAMH.

5. AHaM3 TOKa3bIBAET Pa3NIMYMs B MATTEPHE BIUSHUS MPAaWMHUPOBAHUS Ha
00paboOTKy TpaMMaTHIECKOro poja. sl HOCHTENEeH pyCcCKOro s3bIKa KaK poJ-
HOTO HW300pa)KeHHE MKEHCKOIo JIMIA YCKOpSeT 0OpabOTKYy CIIOB MYKCKOTO H
KEHCKOT0 poja, ISl PyCCKO-TIOPKCKUX OMITMHTBOB — 3aMEISCT.

6. B rpymme HOcuTEeNne pycCKOro s3pIKa KaK POJHOTO HE BBISBICHO WH-
TepaKIH MEXKIY CEMaHTHKO-(QYHKIMOHAIBHBEIMA U COIOKYIBTYPHBIMH, C OJI-
HOM CTOPOHBI, H (HOPMAITEHO-MOP(OTIOrHISCKUMHU (pakTopamMu — ¢ apyroi. [lpu
aHaJM3€e NaHHBIX, MOJYICHHBIX B SKCIEPUMEHTE C PyCCKO-TIOPKCKAME OWJIFHT -
BaMH, TaKasi THTEpaKIus oOHapyKeHa.

CooTHollIeHre JaHHBIX 3QPEKTOB MpeacTaBICHO B Ta0I. 3.

Tabnuma 3

CooTHolIeHHEe OCHOBHBIX 3()(heKTOB B IpyNInax HoCHTeJIel PYCCKOro si3bIKa
KaK POJHOI0 H PyCCKO-TIOPKCKHX OMJIMHIBOB

Hocurenu pycckoro si3bika Kak | Pyccko-TIOpKCKue OHIMHTBBI,
poaHoro POIHOM S3bIK — TFOPKCKHUIMA

Dddext npu 06paboTke cI0B

C HEMapKUPOBAHHBIM M.p. U

MapKHPOBaHBIMH .. U CP.P.

OTCYTCTBYET

M.p —x.p.: p=0.9.

M.p. —cp.p.:p=0.37

I'naBubIe 3 dexTs!

dopmanbHO- Dddext npu 00paboTKe CIIOB ¢
rpaMMaruyeckuil pakTop —  |HEMapKMPOBAHHBIM M.p. U
MapKHPOBaHHOCTb YaCTHBIX |MapKMPOBAHBIMH XK.P. U Cp.p.
3Ha4YeHui rpammaTuyeckoro (M.p. —x.p.: p=0.003.

pona M.p. —cp.p.: p =0.000

CeMaHTHKO-() YHKI[OHAIb-
HbIH (couuanbHblil) dakrop: |Dddext npu obpaborke cnoB |Iddekr npu odpadboTke cioB
npaiiMupoBaHue uzodpaxe- |cpeasero poxaa: p = 0.005 cp. p-: p =0.005

HHUEM MYXXYHH U XKEHIIUH
CemMaHTHKO-( YHKI[OHAIIb-
HBIH (couuanbHbiil) Gakrop: |DddexT npu obpaboTke croB
COOTHOIIEHUE C MY)KCKOW U |cpeanero pona: p = 0.000
JKEHCKOU chepamu

Dddexr mpu 06padoTke cI1oB
cp. p-: p = 0.005,
M. p.: LSD test, p= 0.03

Dddext npu 00paboTke cI0B
M.p. heMUHUHHOHN cepb:
p=02

Dddext npu 00paboTke cI0B
OrtcyrcrBue addexra (p >.37) |c.p. pemunrHHOI chHeps
p=0.2

Dddext npu 00paboTke CI0B
C.p. MacKyJIMHHOH c(epsbl
p=0.3

Tpexdaxropnoe
B3aMMOJIeIicTBUE
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3akioueHne

Takum o00pa3oM, MOXHO CHENaTh BBIBOJ, 4YTO CIIOXKHas (opMaIbHO-
CeMaHTHYECKasi OpraHu3aIlisl KaTeTOPHH Polia B PYCCKOM SI3BIKE MPOSBILICTCS B
IecTBUM  Kak  (pOpPMaNbHO-TPAMMATHYECKUX, TaK W CEMaHTHKO-()YHKIH-
OHAIILHBIX (hAKTOPOB, BIUAIONIMX Ha 00paOOTKY PECHOHICHTAMH TpaMMaTHYe-
CKU MapKHPOBaHHBIX CIIOB.

CdopmynupoBaHHas THUIIOTE3a O BIUSHHH POTHOTO TIOPKCKOTO SI3BIKA C OT-
CYTCTBYIOIIECH KaTeropuei TpaMMaTHIECKOTO PO/ia Ha KOTHUTHBHYIO 00paboTKy
CIIOB PYCCKOT'O SI3BIKa, MPOTUBOIIOCTABICHHBIX 110 TPaMMAaTHIECKOMY POy, Ja-
XK€ y TeX OMIIMHTBOB, Y KOTOPBIX PYCCKUH SI3BIK SIBIISICTCS aKTHBHBIM U (DYHKITH-
OHAJBHO JOMHHHUPYIOIINM B HACTOSIIEE BPEMSI, 100MEEPOUNACD.

Tun BaustHAS HAKTOPOB, NCHCTBYIONINX B TPYIIIE HOCUTENCH PyCCKOTo s3bI-
Ka KaK pOJHOTO U B TPYIIIIE HOCUTENEH PYCCKOTO SI3BIKA, B KOTOPOM OH SIBIISIETCS
BTOPBIM, pa3iWycH. Pe3ymbTaTbl NpPOBEACHHBIX HKCIIEPHMEHTOB CBUICTEIIH-
CTBYIOT O KOTHHUTHBHOH 00pa0OTKE KaTErOpHH polla PYCCKO-TIOPKCKUMH OH-
JUHTBAMH KaK CEMAaHTHYCCKOW KaTETOPHH, O YeM CBHUAETEIBCTBYET OTCYTCTBHE
BIIISIHUSL TIPOTHBOIIOCTABICHHOCTH CTHMYJOB [0 MpPU3HAKy (hopMabHO-
rpaMMaTHIeCKOH MapKHPOBAHHOCTH, B TO BpeMs KaK CKOPOCTh YCBOCHHSI He-
MapKHPOBAHHBIX WICHOB OIO3UIINY HOCUTEISIMH PYCCKOTO SI3BIKA KaK POIHOTO
BEIIIIE B CPAaBHEHUH C MAPKUPOBAHHBIMH.

BMmecte ¢ TeM pe3ympTaThl IKCIIEPUMEHTAIFHOTO WCCICIOBAHMS BBISBUIN
0COOBIi KOTHUTHBHBIA CTaTyC CIIOB CpEIHEro pojaa, oOpaboTka KOTOPHIX B
HanOoNBIIeH CTENEHH CBOeoOpa3Ha B pacCMaTpUBAacMOW TpHale YacTHBIX
rpaMMAaTHYECKUX 3HAYCHUH B PYCCKOM SI3BIKE, YTO, BO3MOXKHO, CBSI3aHO HIeei
MIPOTUBOIIOCTABIICHHSI JKAUBOTO M HEXHUBOT0. OCOOBI cTaTyc JAHHOTO KaTETOPH-
QIBHOTO 3HAUYCHHsI MTONTBEPKIACTCS U TeM (DakToM, 4To 00paboTKa CIIOB Cpe-
HEro poja COXpaHsIeT eAWHBIA MATTEpH KaK y HOCHUTEIEH PYCCKOro s3bIKa Kak
POIHOTO, TaK ¥ Y PyCCKO-TIOPKCKUX OMIIMHTBOB.
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The Influence of the Native Language (L1) on the Cognitive Processing of the
Grammatical Gender of the Russian Language (L2) by Russian-Turkic Bilinguals
Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
Journal of Philology. 2019. 57. 103—123. DOI: 10.17223/19986645/57/6

Elena D. Nekrasova, Zoya I. Rezanova, Valeria E. Paliy, Tomsk State University (Tomsk,
Russian  Federation). E-mail: nekrasovaed@yandex.ru / rezanovazi@mail.ru /
picture perfect@mail.ru

Keywords: grammatical gender, Russian, bilingualism, Russian-Turkic bilingualism,
psycholinguistic experiment, marking of members of grammatical oppositions, priming, RT.

The article discusses the influence of the native language grammatical structure with the
missing grammatical category of gender (Turkic language) on the processing of nouns of a
second language (Russian), contrasted by gender, by Russian-Turkic bilinguals.

The authors test the hypothesis about the bias effect of the first language (Tatar language)
on the manifestation of linguistic, social and contextual factors of Russian nouns processing
opposed to particular meanings of the grammatical gender.

Two experiments were conducted with two groups of respondents: native Russian speak-
ers vs Russian-Turkic bilinguals (native Tatar or Khakass speakers). Based on the hypothesis,
four categorical variables were chosen in the design of the experiments: (1) the factor of the
special grammatical meaning of the grammatical gender (male, female, neuter); (2) the factor
of the semantic sphere (male, female); (3) the prime factor (image of a person (man, woman).
The reaction time was used as the dependent variable.

The following effects were obtained. In the group of native Russian speakers, the effect of
marking members of grammatical oppositions was found, this effect was not found in the
Russian-Turkic bilingual group.

However, the influence of the semantic sphere factor in the categorization of masculine
words by Russian-Turkic bilinguals has been revealed. The analysis shows differences in the
pattern of the influence of priming on the processing of the grammatical gender. For monolin-
guals, the woman’s face priming speeds up the processing of masculine and feminine words,
for bilinguals it is vice versa.

The hypothesis about the influence of the native Turkic language (L1) on the cognitive
processing of Russian words in the second language (L2) was confirmed.

The influence of factors acting in the group of native Russian speakers and in the group of
non-native Russian speakers is different.

The results of the experiments indicate the strengthening of the semantic component in
the grammatical category of gender of Russian-Turkic bilinguals. At the same time, the pro-
cessing speed of unmarked members of the opposition by native Russian speakers is higher
compared to the marked ones.

The special cognitive status of the words of the neuter grammatical gender is also re-
vealed. Russian monolinguals and Russian-Turkic bilinguals maintain the same pattern of
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processing of nouns with the neuter grammatical gender. Perhaps this is due to the idea of
contrasting the animate and the inanimate nouns.
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UHTEHIUOHAJBbHBIA CEMAHTUYECKHWHI CABUT
I'PAAYAJTBHOCTDh — HEI'PA/IYA/IPHOCTh KAK HCTOYHHUK
CKPBITBIX CMbICJIOB B [IPOU3BEJIEHUAX
COBPEMEHHBIX AHI'VIOA3BIYHBIX ABTOPOB

Lenvio pabomovr signsiemcss paccmompenue ciyyaeg aKmMyanu3ayuu CKpblmblx
CMbICNIO8 8 pe3Ylibmame UHMEHYUOHATILHO20 CEMAHMUYECKO20 CO8U2a 8 NPOU3BEOCHU-
51X AH2NIOS3bIYHBIX ABNOPO8 HA OCHOBE KAMe2opuu «2paoyaibHocmey. B pesyniomame
0aHHO20 CO8U2A NPOUCXOOUN NEPEOCMBICIICHUE YCMOSGUIUXCS. KOHYENMO8 «Npedeilb-
HOCMbY / «QUHATLHOCMbY, BLIPAIICACMBIX PAIUYHLIMU YACMAMU pedl. DKCnpeccus-
HOCMb KOHCMPYKYULL ¢ NePEeHOCOM 2padyaiibHOCIb —> He2padyalbHOCHb Onpeoeis-
emcesi munom 2paoyaibHou WKAbl U CeMAaHMUKOU NPU3HAKA.

KntoueBbie cnoBa: unmeHyuoHanbHblli cemanmuieckull cogue, epamMmamuyeckast
Memaghopa, 2padyanbHOCMb, He2padyailbHOCHIb, 2DAMMAMUYECKUE KAMe2OPULU.

Jlnst Toro 4To0BI BBIPa3uTh Ce0SI KAK MOXKHO TOYHEE, IepeaTh B CIOBaxX TO,
YTO Ja)K€ M OCO3HAETCS HESICHO, TOBOPSINUI HEPeIKO HIET Ha HaMEPEHHOEe
HapyILICHUE SI3BIKOBBIX HOpM. CPEeZICTBOM «BBIPaXKEHHS HEBBIPA3HMMOI0», CO3/1a-
HUsI 00pa3HOr0 BUACHHS MHPa MOXET CIYXUTh HE TOJBKO JISKCHYECKas MeTa-
bopa; uHmeHYUOHANbHLII CeMAHMUYECKUll cO8U2 Ha OCHOBE IPaMMAaTHYECKUX
KaTerOpHil TaKKe MOXKET HApyllaTh aBTOMATHU3M BOCIPHSTHS, CTaHOBUTHCS
CPEICTBOM OCmpaneHusi , TIepelaBaTh HOBbIE HErPaMMATHYECKUE CMBICIBI, CO-
3I1aBaTh SIPKAE 00pa3kl.

Eciau npuHATH, YTO CIIOXKHBIIMECS B SI3bIKE HOPMBI M IMPaBUJIA OTPAXKAIOT
KapTHHY MHUpPa HOCHUTENEH NaHHOTO 53bIKa, TO MHAWBHIYAIbHOE BHICHHUE MHpPA
MOXKET BBIPAXKATHCS B HAPYIICHUH HOPM, OTXOJIC OT [TPaBHII.

IMockonbKy Hanbosee KeCTKrue MpaBuiia CyLIECTBYIOT B IpaMMaThke (B TOM
YHCIIe U B TPAMMATHKE CKPBITO), HAMEPEHHBIH OTXO/ OT HOPM 3/1€Ch BCTpeva-
eTCs He CTOIb YacTo, KaK Clydau JIEKCHYEeCKOro mepeHoca. Bmecre ¢ TeM mepe-
HOC KaTeropHajbHBIX MMPU3HAKOB OJHON I'PaMMAaTHUECKOW KaTeropuu B cdepy
JEACTBUS IPYrOil NPUBOAUT K UHMEHYUOHATLHOMY CEMAHMUYECKOMY CO8U2Y U
MOSIBIICHUIO HOBBIX HEIPAMMATHUYECKHUX CMBICIOB. DTO SIBICHHE MOXXHO pac-
CMaTpHBaTh Kak Metadopy, MeTaopy rpaMMaTHIECKY0 .

' 06 ocmpanenuu xak HAPYIICHUH aBTOMATH3MA BOCIPUSATHS, YXO/A OT KJIHIIE, CO3IaHUM
s dekra yauBIeHHs1 OT BUACHHUS, a He oT y3HaBauus cM. [1. C. 69].

2 TepmuH «rpammaTHdeckast Metadopa» seeneH E.M. Illennensc [2], mompobHbiii 0630p
JIMTEPATYphl O JAHHOMY BOIIPOCY M aHAJIM3 HEKOTOPBIX ClIyyaeB IpaMMaTHYecKoi mMeTado-
pet nan A.A. MacnenHukoBo# [3], koTopas paccMaTpUBaeT JaHHOE SBJICHHWE B TOM YHCIIE C
no3utmii C. Jlesuna, I'. ®okonbe u Tepuepa. Kak u TpaauiMoHHON — TeKCHYECKOW — MeTa-



Hnmenyuonanvhblii cemanmuueckul cogue apadyaibHocmy — Heepadyanvhocms 125

Utak, TOX uHmMeHyuoHanbHblM CeMaHmuyeckum cO8ucoM MBI TTOHUMaeM
HaMEpEHHOE HUCIOIB30BAHHE I'paMMaTHYECKOH ()OpMBI B HECBOHCTBEHHOM i
rpaMMAaTHIECKOM KOHTEKCTE C IENbI0 CO3IAHWS HOBBIX HErPaMMaTHYECKUX
cMbIciioB. [Ipu 3TOM 3HaueHHe, HECBOWCTBEHHOE TPAaMMAaTHYECKON KaTErOpHH,
WHAYLHAPYETCS B HEE, U B PE3yIAbTATE MPOUCXOAUT MEPEOCMBICIICHIE KaTErOpH-
QJIBHOTO 3HAYCHUS, BO3HUKAET HOBBIM CMBICH. Tak, B mipemnoxeHuu The clock
on the bedside table clicked away digitally, recording the seconds, minutes...
(E. Buchan. That Certain Age) NpOUCXOIUT UHMEHYUOHATHBIU CEMAHMUYECKULL
co8ue NpusHaK npeomema — NPU3HAK Oeticmeus, korna cinoso digitally, dop-
MaIIbHO SIBIISIOINEECS] MPU3HAKOM JeicTBUs — clicked away, Ha ceMaHTHYECKOM
YPOBHE ABJISETCSA NMpH3HAKOM npenmeta — the clock, cp. The digital clock on the
bedside table clicked away. B pe3ynbTaTte unmerHyuoHaIbHO20 CEMAHMUYECKO20
cOogu2a TIOABIISICTCSI HOBBIH HErpaMMaTHYECKUI CMBICI: TepeaeTcsl Hemocpe-
CTBEHHOCTb BOCHPHSATHS IEPCOHAXKA, MEPECHOCHMBIA MPH3HAK CTAHOBHUTCS BEI-
MTYKJIBIM, TIPHOOpETaeT 0c000e CHMBOIIMYECKOE 3HaUCHHE [4].

OOpatuMcs K CIydasM UHMEHYUOHAIbHO20 CeMAHMUYecKo20 coguea Ha 0c-
HOBE KAaTETOpUH 2padyanbHOCHb, TIOX KOTOPOH MBI MTOHHMAaeM CIIOCOOHOCTH
MpHU3HaKa MPOSABIATHCS B OOJbINCH WM MeHbIIeH creneHn. Kak MmoHsATHHHAS
KaTeTOpHS 2padyaibHOCHb BEIPAKACTCS pa3IMIHBIMA JICKCHIECKIMH U TpaMMa-
TUYECKIMH CpPEICTBAMHU W TIPHCYyIIa OOIIMPHBIM KiaccaM CJIOB. Tak, ¢ TOUKH
3peHnss (YHKIHOHAIBHOM TpaMMATHKU <«SIOpo» (YHKIHMOHAIFHO-CEMAaHTH-
YECKOr0 TOMS «TPagyallbHOCTE» COCTABISIET KATETOPHs CTEIIEHEH CpaBHEHHUS H
Hapeuni Mephl U CTETICHH IIPOSBICHUS IpU3HAKA, IIPH 3TOM Pa3HOYPOBHEBHIC
SI3BIKOBBIE CPENICTBa (CIIOBOOpa3oBaTeNbHBIC, JICKCHUECKHE, MOP(OJIOTHIECKHE,
CHHTaKCHYECKHE W CTHIMCTHUECKHE) TAKXKE MOTYT OBITH CPEICTBAMH BEIpaKe-
HUSI CTETICHU TPOSIBICHUS TIPU3HAKA [5]1.

[lonnmast OorpaHUYEHHOCTh TPAAWUIIMOHHOTO ITOIXONA, COTITACHO KOTOPOMY
2padyanrbHOCMb SIBIIETCS CBOMCTBOM TOJBKO KaUECTBEHHBIX IMPHIIATaTeNbHBIX U
HapednH, a TaKXKe YCIOBHOCTh I'PAaHUIBI MEXKIY KAUeCTBCHHBIMU M OTHOCHUTEIIh-
HBIMU TIPHIaraTeIbHBIMU U HapeuHsiMe, 0 KoTopoi nucan B.B. Bunorpazgos [6.
C. 170-171], MBI cyMTaeM, YTO PACCMOTPECHHE KATETOPUHU ZpadyaibHOCHLb
JOJDKHO 0a3MpOBATHCS HA MOHATHX UHEEPEHMHOCHb, JIMAIOH, HOPMA U WIKAId.

[ousTHst HOpMbL (9Mmanona) u Ouanazona (wKanvl) SBISNIACH OOHUMHU W3
KITI04YeBBIX B pabore D. Cenupa «[ pamynpoBanuey, rie, paccMaTpUBas JIOTHYe-
CKUIl M TICHXOJIOTHYECKHUI aCIeKTHI Iporecca epadyuposanusi, OH TOBOPII KakK
00 OTHOIICHWHW TPaZyHPYyEeMBIX IMOHATHH K HOPME, TaK M O Pa3THIHBIX THIAX
IMarna3oHa padyuposanusi: Tak, epadyuposanie MOXKET UMETh OTKPBITHIA aua-

¢ope, rpaMmarudeckoii Metadope CBOMCTBEHHBI TaKHE YEPThI, KaK 00pa3Hasi, CeMaHTHYeCcKas
JCTAHLMA, BBIPAXKAIOLIASCS B HECXOXKECTH 3HAUYCHUH B3aMMOICHCTBYIOIIMX IpamMMaTHye-
CKMX ()OpM, BOSHUKHOBEHHE HOBBIX CMBICIIOB, X aMOUBAJIEHTHOCTh U MHOTO3HAYHOCTb.

! TOBOPST 06 UHMEHYUOHANLHOM CEMAHMUYECKOM COGU2E HA OCHOBE KATErOPHH 2padydib-
HOCMb, MBI UIMEEM JIEJI0 C HAapyILIEHHEM HOPM CKPBITOI I'PAMMATHUKH, T.€. CIIy4asiMH Hapyle-
HMS JIEKCHYECKUX OIPaHUYEHHH, HAKJIa/IbIBACMbIX IPaMMaTHICCKON MOJEIbIO, WIIH, 10 CIIO-
Bam E.U. llleHznensc «HECOBMECTUMOCTHIO IPAMMATHYECKOTO 3HAYCHUsI (POPMBI U JIEKCHYe-
CKOr'O 3HA4EHHMsI CJIOBA, BBICTYIAIOLIETO B TaHHOU dopmey [2. C. 53].
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Ma3oH (MIPOTOTHI BCETO JIOTHYECKOTO TPaJyHpPOBAHUS) M 3aKPBITHIA JUAIIAa30H
(psix LBETOB, OT SPKO-3EJIEHOTO A0 SIPKO JKENATOr0), OBITH KOHHIOHKTUBHBIM HIIH
Iu3bIOHKTUBHBIM [7. C. 44-45, 47-49]. B nanpueiimem B.S1. 11labec BBea mOHS-
THE «TPaAyajbHOTO JTAJIOHA», WA «HEMPEPHIBHON JTUHEWHONW KOOPAMHATHI CO-
3HaHUS», OOJamaromeil kak MaKCHMaJbHBIMH IpelelIbHBIMU 3HAYCHISIMH-
MOJFOCaMH, TaK M HEKUM 3HaUYCHHEM HOPMBI MEXIy STUMH KpaiHUMH 3HaUCHU-
ssmu [8. C. 23]. B mportecce OpOXACHUS M BOCIPHUSTHS PEYN TOBOPSIIINE WA
CIYIIAIOIINE TIOCTOSIHHO OMEPUPYIOT TpaayanbHbiMu dTanonamu [6. C. 39]. Tak, ¢
MIOMOIIBIO TpagyalbHBIX STAIOHOB MOXKHO ONMCATh AWHAMHYECKHAE MPH3HAKH,
BBIP@YKaeMBIE TJIAr0JaMH, TIPH 3TOM Ba)KHBIM, II0 €0 MHEHHIO, TIPEICTaBIISCTCS
HalpaBJIeHHE BEKTOpa B ATAJIOHE (Cp. 3HAUCHHE JICKCEM pacmu U YMeHbUamvCs,
cmapems M moio0emsb W T.1.), HATMYAE WA OTCYTCTBHE «BHYTPHATAIOHHBIX)
MIpEeIeNoB U3MEHEeHUH (Cp.: pacmu W npopacmu, noopacmu, nepepacmu, euipac-
miut), a TAXOKe CBSI3aHHAS C TIPEICIIaMH 30Ha N3MECHEHUSL.

Hneepenmmnocmo / nHeuneepenmnocms TPU3HAKOB PACCMATPUBACTCS HEKOTO-
PBIMH 3apyOeKHBIMH JIMHTBUCTAMH KaK CBOMCTBO IMPHU3HAKOB OBITH HEMIOCPEI-
CTBEHHO TIPUCYIIUMH MpenMeTy (ureepernmubie (COOCTBEHHBIC) MPU3HAKU) HITH
e KaK CBOWCTBO BBIPaYKaTh BHEIIHIOIO OICHKY IpenMera (Heuneepenmuvle (He-
coOcTBeHHbIe) pu3Haku) [9. P. 273; 10; 11. C. 51]. ITonsrue 3TajioHa, a Takxke
KPUTEPUS UHCEPEeHMHOCb / HeuH2epeHmHOoCmb TT03BONI0 A.A. MacieHHHKO-
BOW TPENCTABHUTH CIECAYIOUIYIO KIAaCCH(UKAIMIO MPUIATaTebHBIX: UHEPEeHM-
Hble — cheyuguyupyowue TIpAIaraTelbHble, KOTOPbIe Ha3bIBAIOT MOCTOSHHEIE
COOCTBEHHBIC TIPH3HAKH IPEIMETOB, TaKHE KaK MaTephal, HaIHOHAIFHOCTH
(wooden, metallic, electronic), xapaxmepu3syrowue TpUIaraTeilbHbIe, Ha3bIBa-
FOIe MPU3HAKK, KOTOPbIE MOXKHO CUMTATh OTHOCHTENBHBIMU (fall, kind, popu-
lar), n penayuonnvie TMpUIIaTaTeIbHBIC, KOTOPHIE BBIPA’KAaIOT BOCIIPHUATHE IIPH-
3HaKa 4eloBeKoM (different, obvious, necessary, possible). CTenieHH CpaBHECHUS
MOTYT UMETh TIPHIIATaTeNbHBIC Xapakmepusyrowue N peisyuonuvle, cneyudu-
yupyrowue TIpAaraTenbHble, OyAydn uHeepeHmHbiMU, CTETICHEH CpaBHEHUS HE
umerot [12. C. 5-11].

[ousTHE TpamyadbHOTO ATANOHA W TpamyalbHOW IIKAJNBl JIGKHT B OCHOBE
nonoxkeHnit K. Kennenu u JI. MakHemi, KOTOpbIe 00pamiaoTcs K W3y4SHHIO
abcomoTHeIx (ABSOLUTE) npunaratensHbix. PaccMmarpuBas npumepsl The
baby is awake, The road is flat, oHU YTBEPXKIAIOT, YTO TPU3HAKH, BBIpaXKacMbIe
mpuiIaraTeNbHeIMA awake W flat, He TIPENIIONATAIOT 3aBHCUMOCTH OT HEKOETO
00yCIIOBIIEHHOT'O KOHTEKCTOM dTalioHa (a context-dependent standard). Awake B
npemioxkenun The baby is awake TpocTO TOKa3bIBACT HEKYIO HEHYJIEBYIO CTe-
neHb OonperBoBanus, a flat B The road is flat TOBOPUT 00 OTCYTCTBHUHU KOYEK .

! 371ech MOXKHO BCIIOMHHTB OIWH M3 mapanokcos JI. Kappomna B knure «Anrca B 3a3ep-
KaJbe», B KOTOPOM CIIOBO /iill, mpeAmonaraioiiee HeHyJIeBYIO CTeIICHb PU3HAKa «BO3BBILICH-
HBIi1», JIMIIAETCS 1 MUHUMAJIBHOTO IPOSIBJICHUS 3TOr0 IPU3HAKA, KOTla KOPOJIeBa CPaBHUBAET
XOJIIM C paBHUHON. AOCYPAHOCTD 3TOrO CPABHECHUSI BHI3BIBACT MIPOTECT AJIUCHI:

— When you say "hill," — the Queen interrupted, — I could show you hills, in comparison
with which you'd call that a valley. — No, I shouldn't, — said Alice, surprised into contradicting
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AOCOIIOTHBIC MpHIIATATENbHbIC HA3bIBAIOT KAK MAaKCHMAJIBHYIO CTENEHb IMpH-
3HaKa (B mpemiokeHusx tuma The glass is full, The road is flat, The door is
closed), Tax u muaumaiteHyto (cp.: The spot is visible, The door is open, v T.1.)
[13. P. 355-356]. Takue mpuiaraTelbHbIE MOTYT UMETh CTEMEHW CPaBHEHUSA
(cp.: The glass isn’t as full as I would like it to be; The sign for the Main Street
is less visible than the one for the Spruce Street), HO UX HCIIOJIb30BaHUE C WH-
TeHCHU(pUKATOpOM very 3aTtpyaHeHo (precluded), mockonbKy, Kak OTMEUaroT
K. Kennenu u JI. MakHennu, MoaudUKaIus Mpru3Haka, SBISIOMErocs KOHSUHOW
TOYKOW TpaayabHON IIKAIBI, TPHUBOIUT K MOSBICHUIO aHOMAIbHBIX COYCTAHUH.
Bmecte ¢ TeM aBTOpBI JIENIAIOT OrOBOPKY, YTO B HEKOTOPBIX CIydasix abCcOJrOT-
HBIE NPHJIATaTeNIbHBIC OMYCKAIOT MCIONB30BAaHHUE C Very, KaK B Clydae ¢ code-
TaHUEM a Vvery emply restaurant, KOT[a pedb HIET O PECTOpaHe, B KOTOPOM
OUYeHb MAJI0 TIOCETHTENCH, cp. Takke His hesitation was very visible [Ibid.
P. 371-372]. Bo3MOXXHOCTh ¥ HHTEPIPETAIUS MTOJOOHBIX 00pa30BaHUI 3aBUCAT
OT CTPYKTYpBI TpajyaibHOI IIKAJIbl, CEMAHTHKH CJIOB, & TAK)XE JIMHTBHCTHYE-
CKOT'O U 3KCTPAJMHTBUCTUYECKOI'0 KOHTEKCTOB.

TakuMm 00pa3oMm, MOHITHIHAS KATETOPHS 2padydibHOCMb, BBIPAKAIOIIAS
CMOCOOHOCTh MPH3HAKA MPOSIBIIATHCS B OONBIICH UIIM MEHBILCH CTEIEHH, OXBa-
TBIBAET PA3JIMYHBIC JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUE KIIACCHI CIIOB (IpHIIaraTelibHbIe,
Hapeuus, a TaKKe CYIIECTBUTEIbHBIC (Oomux, dom, domuwe), TIaroibl (uomu,
bvicmpo uomu, bedxcamv, MUAMbCs ¥ T.J.) ¥ MOXKET TOJTyYaTh Pa3IMUHOE S3bI-
KOBOE BBIPa)KCHHE.

Mp1 00paTHMCsl K CITydasiM UHMEHYUOHATIbHO20 CEMAHMUYECKO20 cO8Ued B
chepe KaTeropuu epadydaibHOCMb, KOTOPbIE BBIPAKAIOTCS B HAMEPEHHOM HC-
MOJIb30BaHUH [TPUIIATATENFHBIX U HAPEUHH, & TAKXKE CYIECTBUTEIbHBIX, YHUCIH-
TENbHBIX, MECTOUMEHUIN U TJIATOJIOB, HA3BIBAIOIIUX Hespaoyupyemvle TPU3HA-
KU / COCTOSIHHSI, C TOKa3aTe/sIMU CTEIEHH WM OOCTOSTENbCTBAMH, Ha3bIBAIO-
[IAMH CTENEHb MPOSBICHUS PU3HAKA / IEHCTBUSL.

AnHanu3 Marepriana mokKasal, YTO IPaIyHpPOBAHUIO MOT'YT MOABEPraThCs CO-
CTOSIHUS, HE MPEIIONararolye KOJUYECTBEHHOE H3MEPEHUE: 3K3UCHEHYUO-
HanbHocmb / Gbimutinocms (Ha OCHOBE TJIarojia fo exist), UHCIUmyyuOHAIbHbLI
npusHax (cemeiiHoe RNONOJCeHUe C TPUWIATATeNbHBIM married), npeodeiob-
HoCcmb / 3a8epuieHHOCmb (6 mom uucie cmepms) (C TIaroiaoM to die, mpuiara-
TENBHBIM dead, ¢ HapeureM over). KonmndecTBEHHOMY OICHUBAaHWIO MOTYT IO~
BEPraTbCsi U OMpe3Ku, U MOMEHMbl 6PEeMeHU, HA3BAHUS KOHKPEMHbIX Mech,
HayuoHanrbHocmeu U umena auy. IIpu 3TOM MOXHO TOBOPHUTH O CTOJIKHOBEHHH
CIIOXKUBIINXCS y3YalbHBIX HOPM M OKKa3MOHAJIBHBIX YIOTPEOICHHIA: eciu 3a-
KPEIUICHHBIE B TPAMMATHKE HOPMbI M IPaBHUJIa OTPAXKAIOT OOILYIO, CIOKHBIIY-
F0CSI B CO3HAHWU HOCHTENCH NAHHOTO SI3bIKA KAPTHHY MUPA, TO UHMEHYUOHATb-
HblIl CeManmuyecKull cosue nepeaaeT CyobeKTUBHOE BOCIPHATHE U MPHUBOAUT K
CO3ZIaHUI0 HOBBIX HErPaMMAaTHUYECKHX CMBICIIOB. Takue ciiydan HaMepeHHOro
HApYILICHUS S3bIKOBBIX HOPM, HE MPEAINONATAIOIINX HCIOIb30BAHHUE CTEHCHEH

her at last: — a hill CAN'T be a valley, you know. That would be nonsense (L. Carroll.
Through The Looking Glass).
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CpaBHECHHS W yCHIINTENICH THIIA very ¢ YKa3aHHBIMHA BBIIIE YaCTSIMH Peduu, Ha3bl-
BaIOMIMMH HWHTEPCHTHBIC IPH3HAKH, SBILSIOTCS IPHAMEPAMU TI'paMMaTHICCKON
MeTagopBhl.

[Ipu paccmoTpeHHH CIy4aeB WHTCHIIMOHAIBFHOTO CEMaHTHYECKOT'O CIBHTA
2padyanrbHOCMb — He2padyaibHOCHb HYKHO YIUTHIBATH CIICIYIOIINE MOMEHTHL.

1. Cremenp BBIPaXEHHOCTH MPEAEIEHOCTH HErpanyalbHOro IMpH3HAaKa B 3a-
BHCHMOCTH OT €T0 MOJIOKEHUS Ha TpaIyalbHON IIKae:

a) Slpxo BeIpakeHHasl MPEIETHHOCTh NMpPU3HAKA, IMOMICPKHYTAsl 3aBEpIICH-
HOCTh TpH3HAKA, HAXOISMIETOCS B KOHIE I'PaIyalbHOW IMKANBI, KaK B CIydae
UHMEHYUOHATLHO20 CEMAHMUYECKO20 CO8U2a 2PadyalbHOCNb —> NPeOelbHOCHb
(cMmepth). HecoMHeHHO, Takue IPU3HAKH, KaK dead, over, B HallleM TIPUBBIYHOM
MMOHUMAHUH SBJISIOTCS KOHEYHBIMH TOYKaMHU TpalyalbHON 1K, UCKITIOYast ee
TPOJOKEHHE', UTO OTPAXKEHO B SIBBIKOBEIX HOPMAaX CKPHITOM T'PAMMATHKIL
BwMmecre ¢ TeM B IpOM3BEACHUSAX aHTIIOS3BIYHBIX aBTOPOB BCTPEUAIOTCS MpUME-
PBI HapyIIEHUS ATUX MPaBWJI, KOT/Ia STH TEPMUHATHBHEIC IPH3HAKN PacCMaTpH-
BaIOTCS KaK rpadyalibHbIE, IPA 3TOM, KaK U CBOHCTBEHHO MeTadope, mepenaroT-
Csl HOBBIE HETPAMMATHYCCKHE CMBICIBI (IMOIIMOHAIBFHOE COCTOSHHE T'epOEB —
IIOK, HETPHITHE CUTYallMd, HWPOHWYECKOE OTHOIICHHE K MPOHUCXOIIMIEMY
uT.n.): ‘Yes, I love him, we’ll work it out’. Then I added, ‘Mind you, if he ever
does it again, he is so dead!’ (M. Keyes. Angels). ... Unless I got my nails sorted
out my career in the states was so OVER (M. Keyes. Further Under the Duvet).

OTMeTHM, 4TO MEIUIIMHCKOE OCBHUCTEIHCTBOBAHHE B aHTJIOSN3BIYHON cpe-
ne — he / she is pronounced dead BoBeKaeT NENbIA psAa MPU3HAKOB (DU3HUYECKO-
IO COCTOSIHUSI OpraHu3Ma, BKitouas brain dead, 9To B KaKOW-TO Mepe COOTBET-
cTByeT npenensHoctd. OnHako: he was more dead than alive, nunmu He was more
alive than dead. DTOT IpU3HAK NPUTATHBACT BHUMaHUE TOBOPAIIHNX: (POPMATEHO
MpeAeNbHBIA, OH ONHOBPEMEHHO HE JO KOHIA MOHSATCH; MapaloKCaIbHOCTD,
MIPOTUBOPEYNUBOCTH TOTO MPHU3HAKA OTMEYAETCs aBTOpamu, cp.. ‘Stone dead,’
said Howard, as though there were degrees of deadness, and the kind that Barry
Fairbrother had contracted was particularly sordid (J.K. Rowling. The Casual
Vacancy). bonee Toro, ormMmeuaercst 3JIeMEHT KITUIIHPOBAHHOCTU COUCTAHUS Very
dead, nanpumep, B xaure C. AxepH «BonmeOHbiid gHeBHUK» (The Book of To-
morrow), HEOJHOKPATHO TOBTOPSIOINIEECS CoveTaHue very dead CTaHOBUTCS
KIIFOUEBBIM, ITOMOTasi BEIPA3UTh OTBpAIICHHE, KOTOPOE BBHI3BIBAIOT Y IIOAPOCTKA
OaHaJbHBIC BBIpaXeHUs tuna bad loss, long goodbye, starving hungry, totally
blank u T.1. (C. Ahern. The Book of Tomorrow).

0) HeBrlpaskeHHas1 3aBEPIICHHOCTD, MPEAETHHOCTh MPH3HAKOB, MPEACTABIIA-
IOIUX COOOM IMOJI0Cca TPaayalbHON MIKABI W OTJCIbHBIC KOHKPETHBIE TOUKH
rpaayalbHON MIKaibl. Tak, MOM0CaMH TPaayaTbHON MIKAJBI SIBISIFOTCS TIpHAJIara-
TeNbHBIC, HA3BIBAIOIINE ceMeliHoe noaodcerue: married — single. OHM Ha3BIBa-

' M. MamapiamBui Ha3biBaeT CMEPTh ((IPEICTbHBIM MOHATHEMY», BMECTE C TEM cama
NpeeIbHOCTh CUMBOJIA CMEPTH, IO €0 MHEHHUIO, HECET B ce0e BO3MOXHOCTh NPEJCTABIIATh
psin Apyrux Bemed U coObiTuil. Tak, OH TOBOPUT, YTO CUMBOJI CMEPTH BKJIFOYAET B ceOsl «3a-
i poBaHHOE U YIIAKOBAHHOE B MPEEIbHOM BUJIE CBOICTBO Bpemenn» [14. C. 23-24].
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0T HECOMHEHHO TpeIeNbHBIC — «aOCOMIOTHBIC» — IIPU3HAKH, HO 3aBEPIICHHOCTh
B HUX HE CTONb BEIpa)KEHa, KaK B CIydae C MPHIIAraTeIbHBIM dead, TIpearona-
TalOIAM TIOTHYI0 HEOOpaTHMOCTH: BO3MOJKHO IPOAOIDKCHUE psma single —
married — divorced — married again...:. I may be married, but I'm very much
single (A. Potter. Me and Mr Darcy), She could have affairs with any of the
more interesting but very married men she worked with (O. Goldsmith. Marry-
ing Mom).

WHTEpecHBIM MPEeACTaBIACTCS WCIIONB30BAHNE YCHIIUTENS Very C JIMYHBIM
MECTOMMEHHEM 71y, KOTOpPO€ MOXKHO PacCMaTphBaTh KaK ONMH W3 IIONIOCOB
KBl my — your — our — his — her...: I lay in bed, wide awake, and stared at
the room that was now my room. It didn’t seem very my; [ wondered if it would
ever feel my (C. Ahern. The Book of Tomorrow).

B) Ilpu3Hakw, HE mpemonaralonye HAIWIUsS TPaayaJbHOH MIKAIEI, Hpel-
CTaBIICHHBIC, HAIPHMeEp, TJIAaroIoM fo exist. BrIpakaeMoe WM TOHSTHE 9K3U-
CMEeHYUOHATbHOCMb TOIYCKAaeT NIBa BapHaHTa IPOSBICHUS: HAJWYHE I OT-
cyrctBre. Hanmune uimm oTcyTcTBHE 4ero-mndo — 00beKTa, HIen — HUCKII0YaeT
epadyanviocmy: IipeaMeT (Maest) Wik ecTh, WM €ro HET, a Jlajiee, €CIIU OH €CTh,
MOYXHO TOBOPHTH O €r0 KOJMHMYECTBEHHBIX M KAUeCTBEHHBIX, TPOCTPAHCTBEHHBIX
U BpeMEHHBIX mapamMerpax. COOTBETCTBEHHO, HEJB3sI MPEACTABUTh KATETOPHIO
Ovimutinocmys / HK3UCMEHYUOHATbHOCHb KaK HEKYI0 TPagyallbHYIO KAy, OT-
PaKAIOIIYI0 W3MEHIEMOE COCTOSIHHE, €T0 Pa3IUIHbIC CTaIUH: CYOCTAHIIHS I
CyIIECTBYET, WA Her'. Bmecre ¢ TeM B npemioxkenuu I have put on weight. 1
exist more now than I did four months ago (E. Gilbert. Eat, Pray, Love) unmen-
YUOHANbHBIL CeMaHmMu4eckutl cogue TIOMOTAaeT IepelaTh YIOBOIBCTBHE OT
OITyIIEHUS MONHOH >ku3HH. [ToMuMo ritarona fo exist, K Ipu3HAKaM, HE TIPEIIIO-
JATaloIIM HAIWYHS TpaxyalbHOW MIKAlbl, MBI OTHOCHM H TJAarol fo have B
cTpyKTypax tina You have a husband /I have a girlfriend. UccnenoBatenu pac-
CMaTPHUBAIOT OAOOHBIE CIIy9an KaK MPUMEPHI «ITOCECCUBHBIX CHTYAITH», KOTO-
pBIE, 110 CYTH, BEIPaKAIOT OTHOIICHHS CYIIECTBOBAHMUS JIUI[A B MUKPOMHEPE JIPY-
roro Jina (Tak Ha3plBaeMoe «HecoOCTBeHHO obOmamanme» [16. C. 110]: ‘So
d’you have a girlfriend now, Andrey?’ I ask when I get my voice back. He looks
at me. ‘No, Jill. No more than you have a husband. Probably less so’ (C. Ma-
son. The Secrets of Married Women). B pasroBope GaupTyromux, yBICUeHHBIX
JpyT IPYTOM MOJIOJIBIX JTFOJICH UCIIONB30BaHNE BBIpAXKCHUN fo have a husband /
to have a girlfriend xak TpaxyupyeMbIX (IIPUTOM YTO Iepo 3HAET, UYTO €ro CO-
OecemHMIIa 3aMyXeM) TOAPa3yMeBaeT Kak HPOHWYECKOE OTHOIICHUE TOBOPSIIC-

' T. dpere nonaraer, 4To «CyIiee» ABISETCS KBA3HIIOHATHEM, HE HMEIOIIMM COICPIKAHHS,
MOCKOJIBKY OHO 00J1aaeT OeckoHeuHbIM 00beMoM. «ConepikaHue CI0Ba «CYILECTBOBATh) HE
MOXXET OBITh NPU3HAKOM HHKAKOIrO IOHSTHS, HOCKOJIBKY CJIOBO «CYIIECTBOBATb» B TOM
CMBICIIE, B KAKOM OHO yHOTpeOiseTcst B IpeUIoKeHHH 1o/ CylecTBYIOT», He UMeeT HU-
kakoro cogepxkanus [15. C. 20-24]. Cp. Taxke qpeBHETPEeYeCKUil OCTyaaT, IPUBOAUMBINA B
«Jlexuusix mo antuuHOM ¢unocopun» M. MaMapaaliBiial, BOKPYr KOTOPOro Hadaya CTpo-
uThesi punocodus: «ObITHE €CTh, U €CTh TOJIBKO ObITHE, a HEOBITHS HET, U HEObITHE HEBO3-
MOJXKHO JIaKe BBICKa3aTh Ha HaieM si3bike» [14. C. 27-28].
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T0 K MPOYHOCTH JTFOOOBHBIX OTHOUICHWH WJIM CEMEHHBIM y3aM, TaKk M HaAMEK Ha
TO, YTO OHU 00a TOTOBHI K JaJIbHEHIIIEeMy OypHOMY pa3BUTHIO COOBITHIA.

2. CrnenyromuM MOMEHTOM, OIPEACISIIONINM XapaKTep UHIMEHYUOHATbHO20
CeMAHMUYecKo2o coguea epadydrbHOCMb — He2padyaibHOCHb, SBISIETCS THII
3aTparuBaeMoro IMepeHOCOM MTPHU3HAKA — COOBITHIHBIA WA TTPEAMETHBIH:

a) Cobvimuiinas ceManmuKka npu3HaKa, JEKAIETo B OCHOBE UHMEHYUOHATb-
HO20 CeMAaHMUYecKo20 co8u2a 2padyaibHoChb — He2paodyaibHOCHb, TIPEATIONa-
raer OONbIIAE BO3MOKHOCTH IUISl MEpelavyd JOMOTHUTENBFHBIX HETpaMMaTHUe-
CKUX CMBICIOB. [leHCTBHs, BpPEMEHHBIC OTHOLICHUS, COCTOSIHHS BBI3BIBAIOT
MIPEACTABICHAS O PS/IE ACIEKTOB (TEMITOPAbHBIX, TPOCTPAHCTBEHHBIX ), C HUMH
CBSI3aHHBIX. BEITIe MpUBENCHBI IPUMEPHI UHMEHYUOHANLHO2O CEMAHMUYECKO20
cosuea 2padyanbHOCHb — IK3UCMEHYUATbHOCHb, 2PA0YAIbHOCHb —> UHCTU-
MYYUOHATIbHYLIL NPUSHAK (CeMeliHoe NOonodiceHue), 2padyarbHoCmb — npedeib-
HOcmb Ha OCHOBE NPHU3HAKOB COOBITHHHOrO xapakrepa. [IpuMepoM MHTEHIHO-
HAJBHOTO CEMAaHTHYECKOTO CABHTA 2padydibHOCMb —> BPDEeMEHHble NPUSHAKU
SIBJIICTCSI CIIeNMyrolee mpemnoxenue: It's a bit of a disaster to have to wear
something so very last year but needs must (C. Manby. Marrying for Money),
TZie COUCTaHme SO very last year iepefaeT 3HAUCHUE YK€ HEMOIHBIN» U TIOMO-
raeT MOJUEpKHYTh Pa30uapoBaHHE TEPOMHH, KOTOPOH NMPHUXOAUTCS HOCHTH Ta-
koe matee. Cp. Takke ucnonb3oBanue very 2004 B npennoxenun Grace was in
blue. Very 2004 (C. Manby. Seven Sunny Days) u momyispHOe B HacTOSIIEE
BpeMsl codeTaHue very in: ...we thought we would have bodies like Jamie Lee
Curtis (she was very in then)... (M. Keyes. Watermelon).

0) MHTEeHITMOHAIEHBIA CEMAaHTHUECKHI CIBHT 3aTparuBacT MPEIMETHBIN THIT
MIpU3HAKA — KOHKPEemuyio mo4Ky B TIPOCTPAHCTBE HMIIH JK€ HA3BIBAET KOHKPETHO-
ro 4eJoBeKa, KaK B CIlydyac HHTEHIMOHAIFHOTO CEMaHTHUECKOTO CIIBUTA 2pady-
ATbHOCMb — KOHKPeMHAs mouKa 6 npocmparcmae: ‘It’s so weird, not having a
tree at Christmas,’ Isabelle said. ‘It’s very LA,” Wheaton agreed (C. Bushnell.
Trading Up); epadyanvrocms — umsa cobcmeennoe (kKoukpemuoe auyo): You
could come, be seen, and be photographed, all without the bother of actually
having a good time. It was so Norris Cleveland (O. Goldsmith. Fashionably
Late). Hepenko Takme 0003HaueHHsI KOHKPETHBIX TOUEK HAYMHAIOT Pa3MbIBATh-
cs1 32 CUET aKTyaJIM3alny KaKoro-1r0o Mpr3HaKa CBOEro MMIDIHKAoHana, (o-
Ha. Ha3BaHHe KOHKPETHOI'0 MECTa HEU3MEHHO BJICUET 32 COOOH Hemblid ek
accoLUaIMii, CBA3aHHBIX C MCTOpHEH, reorpauuecKuM IMOJIOKEHUEM, 0COOeH-
HOCTSIMHM JKUTENIEH, TOCYAapCTBEHHBIM YCTPOMUCTBOM M T.O. KOHKpETHBIH MO-
MEHT BpeMEHH (IPOIICIIIIEI0) CBSI3aH C COOBITHSIMHM, IMPOUCXOMAIIAMH B ATOT
MOMeHT. MMsI yelloBeka MOXKET BBI3BIBATH MPEACTABICHHAE O €r0 MPHUBBIUKAX H
Xapakrepe, TeMIIepaMeHTe. JTO M MO3BOJISET NP MHTEHINOHAIEHOM CEMaHTH-
YECKOM C/IBHTE MEepeNaTh CMBICI C OONBIINM acCOMUATHBHBIM IIOTOKOM, C DIie-
MEHTaMH SMOIIMOHATIFHOCTH U OI[CHOYHOCTH.

MexaHn3M OEUCTBHS UHMEHYUOHATLHO2O CEMAHMUYECKO20 CO8U2d MOYKHO
OOBACHUTH B paMKaX KOTHUTHBHOW TEOPHH KaK IIPOIECC KOHIENTYaIbHOU WH-
Terpanuy. B HameM cirydae CTOJIKHOBEHHE HOPM, OTPa’kalOMIUX MHPOBOCIIPHSI-
THE IAaHHOTO ATHOCA, U KOHKPETHBIX MPHMEPOB HAPYIICHHS TUX HOPM pealu-
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3yeTcsl HAJIOKEHUEM Pa3HBbIX MEHTABHBIX MPOCTPAHCTB: 2PAOYAILHOCHb — He-
epadyupyemvle nowsimusi. B pe3ynbrare BO3HHKAET HOBBIN, OOpa3HbIil AepHBAT,
KOTOPBI MMILUTHIMTEH W IMPEIoiaraeT rnepenady JOMOJHUTEIBHBIX CKPBITHIX
CMBICJIOB Pa3IMYHOrO XapaKTepa, OJHAKO BO BCEX CIIy4asix MIPUCYTCTBYET IMO-
[MOHAIIbHO-OLIEHOYHbI KOMIIOHEHT U 3HAYCHUE YCHIICHUS (MHTCHCH()UKALIUH).
Kpome Toro, B GONBIIMHCTBE CBOEM HCCJCIOBAHHBIE HMPHUMEPBI COACPIKAT H
(GYHKIIMOHATBHO-CTHITMCTHYECKUIT KOMIIOHEHT 3HAYEHUSI — CUTHAIIM3UPYIOT pe-
THCTP Pa3roBOPHOH pedr. B OTHENBHBIX CIlydasx 3MOLMOHAIBHO-OLEHOYHOE
3HAYEHWE BBIZBUTACTCS HA TMEPBBIA IUIAH, 3aTYILICBBIBAS JCHOTATHBHOE 3HAUe-
HUe, repeaaBas JMOO HaKal AMOLMIA, MO0 HaMEpPEeHHOEe CHUKEHHE TOHA IO-
BECTBOBAaHHMS U KaK PE3yJIbTaT HACMEIIKY, HPOHUIO, ropedb. [1omo0HbIe 2 dek-
TBI XapPaKTEePHBI, B YACTHOCTH, JJIS UHMEHYUOHAILHO20 CEMAHMUYECKO20 CO8Ud
epadyanvHocms — npedeivHocms (cmepms): There was no chance of Ryder for-
getting. By the end of the war, he said, the planes were full of ghosts. They
crowded so thickly in the cockpits — young, joking, beautiful, brave and so very
dead — that he found it hard to sit at the controls (E. Buchan. That Certain Age).

CoueTaHue HECOYETAEMbIX OOBIYHO 3HAYCHUI — MPEACTbHOCTh U BBICOKAS
CTEMEHb MPU3HAKA — B JAHHOM ClIy4ae MPEJICTaBiIseT COO0H HE MPOCTO OKCIO-
MOPOH THIIA «CJIajIKasi 00Jb», B KOTOPOM MOXKHO IIPOCIIEAUTD [TPOTHBOPEUHBBIi
XapakTep peajbHOr0 MHpPA, HEKYIO CIOXHYIO MapafoKCalbHYIO JIOTHKY M-
CTBUTEJBHOCTH. B Takux mpuMepax, B OTIIMYUE OT COYETAHUH OKCIOMOPOHHOTO
THUIIa, Mbl YXOIUM OT JIOTHKH K IMOIIMSAM, KOTJa SMOLMU [IEPCOHANKEH, UX CMs-
TEHHUE, IIOK PYIIAT JOTHYECKUE CBA3H 00BbEKTHBHOMN IEHCTBUTEIBHOCTH.

Hepenko ucronb30BaHue TaKUX alOTMYHBIX, HENEMbIX Ha MEPBBIH B3I
COYETaHHMH CO3JIAeT MPOHWYECKOe 3BydaHue. I'm calling about somethings you
didn’t tell me during your history of Overlook’s great and honorable history...
About how they...turned it into a playground for Mafia big wigs, and about how
it had to be shut down in 1966 when one of them got a little bit dead (S. King.
The Shining). B nanHoM citydae 3hGEKT urmeHyuoHaibHo20 cemanmuyecko2o
cOsuU2a YCUITUBACTCS U CHeUU(UIIMPYETCs HCIONb30BaHHEM THIIEPOONbI B Iep-
BOM IIpUMepe (5o very) U IMTOTHI BO BTopoM (a little bit).

Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPHTH O JIBYX BHJAX CMbICIA, BO3HUKAIOIIETO B
PEe3yabTATe UHMEHYUOHANLHO20 CEMAHMUYECK020 cosu2a: 1) HOBBIM Herpamma-
THUYECKUI CMBICI, HAPSAY C DMOLUOHAIBHBIM, OLIEHOYHBIM, KCIPECCHBHBIM
KOMIIOHEHTaMH CMBbICTIA: very married, very now, exist more than I did four
months ago, ¥ T.1.; 2) SMOIMOHAILHBIN, OIIEHOYHBIN, YKCIIPECCUBHBIN KOMIIO-
HEHT CMbICIIA IOMUHHDYET: (so very dead)'.

! OrMernM, 9TO 3Ta PasHHIA MEX/Y YHCTO SMOLHOHANBHBIM BO3ICHCTBHEM HA UMTATE-
11/ cnymarenss M NPUIVIALICHUEM €ro IOAyMaTh, «pasrafarh 3araiky» KOHLENTYalbHON
MHTETpaly UHOTJA B YEM-TO COBIAACT C BbIACISAEMON JIMHIBUCTAMH, MCCIIEIYIOIUMU CO-
BPEMEHHBII PYCCKHI Pa3roBOPHBIN S3bIK, ABYMsI BUAAMH SI3bIKOBOI UTPBHI: 0aaarypcTBOM U
ocTpociioBreM. banarypcrBo, Kak OTMEHalOT MCCIEA0BATENH, caMo o cebe He CTPEeMUTCS
nepeaaBaTh HEKYI COIEpXKaTeNbHyl0 MH(OpMAlLHMIoO, a UMEET LeNbI0 pa3BeceNuTh codece-
HHKa, TIPH 3TOM «CMELIHO Bce rpyboe, HU3Koe, HeoObIuHOe, mepeBepHyToe» (cp.: a little bit
dead, seriously killed) [17. C. 174-175]. OctpocioBue e npeacTaBiseT co00l UCIOIb30Ba-
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HecoMmHEHHO, YTO B OCHOBE aKTyaJH3alll{ OTHENBHBIX, YACTHBIX aCIIEKTOB,
HEKUX COCTaBJIIIOIINX YACTEH IOHATHS JIKUT TaKOW 0a30BBHI KOTHUTHBHBINA
mporecc, Kak MeTOHUMUS. MOKHO TakKe IPEeIIONI0KUTh, YTO OMHOBPEMEHHO C
METOHHMUYECKIMH MTPOLIECCAMH BCTYIIAET B NIEHCTBHE CBOHCTBEHHOE YeIIOBEUE-
CKOM ICUXOJIOTMH CTPEMIIEHUE BBIIENATh B KOHKPETHON HENEIUMON Touke' HO-
BBIE KOMITOHEHTHI WiH, o cimoBamM H.J[. ApyTIOHOBOH, «pacTsSTWBaTh 3HAYE-
HUE», MMOCKOIBKY «CTPEMJIEHHME K TOYHOCTH HW3MEPEHHH YBOIHUT OT TOUYCUHO-
CTH... 2 KOHTHHYaJIbHOCTb MHpa OepeT BepX Hall IOMBITKAMHU MPEICTABUTH €TO
muckpetaoy [19. C. 233]. IIpu 3TOM WHTEHIIMOHAIBHBIN CEMAaHTUYECKUI CIIBUT
MOXET 3aTparuBaTh Kak IpelNeNbHbIe 3HAUYCHHS IIKAIBl TPagalui, TaK U eIu-
HUYHBIC TOUCYHBIE 3HAYCHUS TPadyalIbHON MIKAJIBl 1 aOCOTIOTHBIC TIPH3HAKH.

B upneane, yuuteiBas Bce epeunClIeHHbBIE IPH3HAKA, MOKHO OBIIIO OBI TOBO-
PHTH O IOBYX MOIIOCAX UHMEHYUOHANBHO20 CEMAHMUUECKO20 cO8Uu2d 2paoyab-
HOCMb — He2padyaibHOCMb: C OTHON CTOPOHEI, alIOTHYHbBIC, HAMEPEHHO IMIOKH-
pYIOIIKEe YUTaTeNs] BBICKA3bIBAHUS, KOTOPHIC BO3HHUKAIOT B PE3yNbTaTe WHTEH-
[NOHAIFHOTO CTOJKHOBEHHS B3aUMOHCKITIOUAIOMINX TIOHATHH — 2padyanbHoChb
U npeodenbHulil npusHax (3aBepiiaroniasi Touka IpayalibHOM IIKAaJIbI), C APYTrord —
CIly4aun TPamyHUpOBAHUS aOCOTIOMHX NPUSHAKOE VI KOHKPEMHbIX MOYeK TIPO-
cTpaHcTBa. [IpuMepoM TIepBOro THITA SBISIFOTCS COUETaHHs very dead, seriously
killed, B TO BpeMs KaK MPUMEPOM BTOPOTO THIIA MOTYT OBITh BBIPOKCHUS Very
married, very British. Kak Mmoka3pIBaeT aHall3, CTENEHb IMOJYyOTMEYCHHOCTH
3aBHCHUT OT YaCTOTHI YHOTPEOJICHUS IpaMMAaTHUECKUX MeTadop, CIIydau uHmeH-
YUOHAILHO2O CeMAHMUYECK020 CO8U2a 2padyaibHOCHb — He2paoyaibHOCHb C
MpUJIaraTeIbHBIMH, HAPSUHSIMHU M CYIIECTBUTEIFHBIMH B (DYHKIINH OTIPEIeIICHHSI
MOT'YT TIOPOH OKa3aThCsl JISTKO MHTEPIPETHPYEMBIMH — «CTEPTHIMH MeTadopa-
My, cp.: We’'ll give you a side-fringe, very sophisticated, very now. It’ll suit
you, I think, show off those high cheek-bones (C. Ahern. Thanks for the Memo-
ries), B TO BpeMs KaK MEHEE YaCTOTHBIC MPUMEPHI UHINEHYUOHANLHO20 CeMAaH-
MuYecKko2o coguea ¢ MECTOMMEHUSIMHA MOTYT OBITH CIIO’KHO HHTEPIPETHPYEMBbI-
MU, HallpaBJICHHBIMH B OCHOBHOM Ha BBIpakeHHe 3Mormid (cp.: Seeing Clemen-
tine sit with her head bowed tenderly, passionately towards her cello, as if she
were embracing it... was always so sensual, so other to Erika (L. Moriarty. Tru-
ly Madly Guilty).

VHTEeHIIMOHANBHEI CEMAaHTHYECKUH COBUT Ha OCHOBE KATETOPHH 2paodyaiib-
HOCMb TIPOUCXONUT TPH HWCIONB30BAHUU IIOKA3aTeNed CTENCHH IPOSBIICHHUS
MpU3HaKa KaK ¢ HerpaayaJbHBIMH IPIIIATaTeIbHBIMA U HAPEUHSIMU, TaK H C Cy-
[IECTBUTEIFHBIMH, YHCIUTEIFHBIMI, MECTOMMCHHUSAMH H TIIATOJIaMH, Ha3bIBaIO-
VMU TIPA3HAKA WA COCTOSHUS, HE MPEAIoaralomune rparynpoBanus. Beipa-
3UTENBFHOCTh COYETAHUH ¢ MHTCHINOHAIFHBIM CEMaHTHUCCKAM CIBHTOM Ha OC-

HHE OpUI'MHAJIBHOW, BHIPA3UTENILHOM (POPMBI, IMEHHO JUISl TOIO, YTOOBI TOYHO M TOHKO Iepe-
IaTh HEKYIO MbICIB (cp.: very married, I exist more) [17. C. 174-175].

' T. dpere roBOpUT 0 TOM, UTO ECITH HEPA3IOKHMOCTD PACCMATPHBATH KAK IPH3HAK CTPO-
TOW €MHULIBI, TO «IIOYTH HE OCTAETCS HUYETO TAKOro, YTO MOXKHO ObUIO ObI Ha3BaTh €IUHU-
ueid u cuutath». OH cornamaercs ¢ bayMaHoM B TOM, Y4TO BHEIIHHE BEIM HE IIPECTaBIISIOT-
¢S IIOASIM CTPOTMMU €JMHUIIAMU U TpakTyroTcst Kak mHoroe [18. C. 62].



HnmenyuonanbHblii cemanmuueckuil cogue apadyaivrocmy — nezpadyanshocms 133

HOBE KAaTETOPHH 2paodydlbHOCHb 3aBUCHT OT THIIA TpadyaibHOW INKalbl U Ce-
MaHTHKH PU3HAKA.
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The aim of this research is to study the intentional semantic shift as a means of creating
and conveying new meanings. The intentional semantic shift is seen here as a functioning of a
grammar category in the functioning sphere of another grammatical category, which may be
viewed as a grammatical metaphor. The object under study is the intentional semantic shift in
the grammar category of graduality, i.e. the ability of a quality, a process or a state to be grad-
able. The material for the research is structures with the intentional use of non-gradable adjec-
tives, adverbs, verbs and also nouns, numerals and pronouns as gradable, as used by modern
English-speaking writers. Viewing the intentional semantic shift as the process of conceptual
integration of grammar categories helps to explain its mechanism and the origin of new con-
cepts and meanings. This methodology appears to be new and effective, and may be em-
ployed in the study of other grammar categories. The topicality of the present research is seen
as an attempt to analyze the dialectics of language categories interaction, as exemplified by
the category of gradable — non-gradable, as the result of the conceptual integration. The
importance of this article also lies in systematizing the principles of creating and conveying
additional non-grammatical meanings. The article opens the prospects for studying the inten-
tional semantic shift gradable — non-gradable in other languages to discover the differences
and the common laws of language creativity. The analysis of the intentional semantic shift
gradable — non-gradable in different non-gradable parts of speech demonstrates that such
inherently non-gradable characteristics and states as ‘existence’, ‘marital state’, ‘termina-
tion’/‘death’, names of people, places and nationalities, and time periods can be made deliber-
ately gradable. These intentional semantic shift structures are, as a rule, expressive and con-
vey additional meanings, being often emotional and evaluative, and focusing the reader’s
attention on a particular characteristic. Their degree of expressiveness depends on the gradual
scale type and the semantics of the non-gradable characteristic/state being viewed as gradable.
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UHTEPHET KAK HCTOYHHK
JIMHTBUCTHYECKOU NTH®OPMAILIUU (JAJIAA U3YUEHU S
JTAHAMMKHU PYCCKOI'O CJIOBOOEPA3OBAHUS)'

Paccmampusaemces 6onpoc 06 ucCnonb308aHuU KOIUYECMEEHHbIX NoKazameell
YhompeOnenus HO8blX NPOU3BOOHBIX C08, NOTYHEHHBIX NpU nomowu Opayzepos -
dexc u Google, 0151 OyeHKU HACMOMHOCMU U CMENeHU 8X0XHCOeHUsi HOB00OPA3068aAHULL
8 C0B00OPA308AMENLHYIO U TEKCUHECKYIO CUCmeMbl PYCcKo2o A3bika. O60cHo6bI8a-
emces. MemoouKa, HanpaesieHHas Ha ONMUMUZAYUIO UHMEPHEM-NOUCKA KAK UCMOYHU-
Ka nunesucmuyeckou ungpopmayuu. Hccredosanue nposooumcsa Ha mamepuane ce-
megozo npoexma M. Dmwumetina «/lap cnosay (2000-2010 ez2.), yumo nosgonsem
maxoice usyuums 3PHekmusHOCHb NPednazaemozo mam cnocooa NONOIHEeHUs JIeKCl-
YecKou cucmembl PyccKo20 A3bIKA.

KitoueBble ci0Ba: uHmepHem-KOMMYHUKAYUs, NOUCKOBbIE ONEpamopbl, Koauye-
cmeenHble OaHHble, HEON02USMbL, CLO8OMBOPUECNEO, COBPEMEHHBIIL PYCCKULL A3bIK.

BBenenne

Ilens uccnedosanusn. Pycckuit 361K IOCTIEAHUE TPUALATH JIET HAXOAUTCS B
pyciie oOIuX YIS CIABSHCKUX S3BIKOB MPOIIECCOB: YCHIICHUS BIMSHHS aHTIIHN-
CKOTO f3bIKa, HHTEPHAIIMOHAIN3AINN H KOJUTOKBU3AIINU JICKCHKH, aKTUBU3AI[UI
cimoBotBopuectBa [1-3]. CnoBooOpa3oBaHHE B CIABSHCKHX SA3bIKaX JKHBO pea-
rUpyeT Ha M3MEHEHUs, TIPOUCXOIAIINE B 00IIEeCTBE, HAPSAAY C 3aUMCTBOBaHUS-
MH y4acTBYS B HOMWHAIIMW HOBBIX peanuii. PasButne kommynnkanuu B UaTEp-
HETE W COBEPIICHCTBOBAHWE €r0 IOWCKOBBIX CHCTEM ITO3BOJISIOT «BBIBECTHY
JMHAMHYECKIEC MHHOBAIIOHHBIC TIPOIIECCHI B PYCCKOM SI3bIKE B «HAOIIOAaeMYIO
30HY» W U3YyYUTh HX, OMHPASACh Ha KOJUYCCTBEHHBIC JJAHHBIC HHTEPHET-IIOMCKA
[4. C. 22]. B gacTtHOCTH, BO3MOKHOCTH HCIOJIB30BaHUS VIHTepHETa B TWHTBU-
CTHYCCKUX TENIAX 00cyxnanich Ha X1 MexnyHapomHor koHdepennnn Kommuc-
CHH TIO CTIaBSHCKOMY CIIOBOOOPa30BaHHIO TP MeKIyHApOIHOM KOMHUTETE Clia-
BHCTOB «HOBBIE SBJICHUS B CIaBSHCKOM CIIOBOOOpa30BaHWH: cCHCTeMa W (DYHK-
OHOHWpPOBaHWEey», npoxonumied B Mockse B 2009 r. bonpimoi HaydHBIT pe3o-
HaHC BBI3BaJI MHOHEPCKHi B 3Tol obnactu moknan H.JI. [omesa [5], mocmyxuB-
IIUH OTIPABHOM TOYKOM ISl HAIIETO MccienoBanus. M3ydenune Bompoca o mpu-
MEHEHHH TIOMCKOBBIX cHCTeM VHTepHETa B JIMHIBUCTHYECKUX IENIAX OBLIO TPO-

! PaGora BbImonHeHa py noguepxkke rpanra POGU 17-04-00532-OTH\18 «AckonHbIE U
3aUMCTBOBaHHbIC (hOPMAHTBI K MOJICNIM B PYCCKOM CIIOBOOOPA30BAHMH Ha CIaBSHCKOM (hoHe:
CEMaHTUYECKHE OTHOILCHUS, THIIBI B3aUMOJEUCTBUS, CTUIMCTHYECKUI IIOTEHLIAAI».
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nokeHo B psae myonukamuii H.JI. Tonesa [4, 6], a Taxke Ha Opyrux KoHpe-
peHIHsIX ynoMsHyToi Komuccuu [7, 8]. DToT Bompoc uMeeT O0JbIoe 3HaYCHHE
IUTSL ICCIENOBaHIS AUHAMIYCCKIX MPOIIECCOB B PYCCKOM CIOBOOOPA3OBAHHUN —
HWHTEPHET-TIONCK T03BOJISIET O0BEKTUBUPOBATH HAOIOICHNS, CBSI3aHHBIC C aKTH-
BH3aIMell HEKOTOPBIX CI0BOOOPa30BaTEIBHBIX MOZENEH, ¢ N3MEHEHUSMH B Ce-
MaHTUKE (POPMaHTOB (B TOM UYHMCIIC UCKOHHBIX U 3aMMCTBOBAaHHBIX) M X KOHKY-
pEHINH.

B nmanHO# craThe Bompoc 00 MHTepHETE KaK MCTOYHHKE JIMHTBHCTHYECKOW
HHPOPMAIINH PacCMaTPUBACTCS Ha MaTepHaJie PYCCKOTo S3bIKa C YIeTOM IIHPO-
KOTO CIEKTpa ITOWCKOBBIX OIIHI, MPEIOCTABISIEMBIX COBPEMEHHBIMH Opay3e-
pamu. Hac uHTEpecyeT BO3MOXXHOCTh HCIIONB30BAHUS KOJHISCTBEHHBIX TIOKa3a-
Teneil ymoTpeOieHnsT HOBBIX IIPOM3BOIHEIX CIIOB Ha caiitax VHTepHeTa, moiy-
YeHHBIX IpH momortim OpaysepoB Sunekc u ['yra (Google), 11 OlIeHKH YacToT-
HOCTH JICPHBATOB H CTEIICHH MX BXOXICHHS B CIIOBOOOPA30BATENHHYIO U JIEKCH-
YECKYIO CHCTEMY PYCCKOTO SI3BIKA.

Conymcmeywujue 3a0auu. CBoe UCCIIEIOBAaHNE MBI IPOBOIMM Ha MaTepHa-
JIe CII0BOOOPA30BaTEIILHOTO CETEBOI0 MpoekTa M. DImTeiHa, IpeAPHHSIBIICTO
B Hayasie XXI B. MOMBITKY «TBOPYECKOTO OOHOBJICHUS» JICKCHUECKOTO COCTaBa
PYCCKOTO sI3bIKa IPH MOMOIIHM HHAWBUIYaIHFHOTO CIOBOTBOPYECTBA M BHEIpE-
HUS CO3IAaHHBIX CJIOB B PYCCKYIO pedb mocpenctBoM Murteprera. Mmeercs B
BHIy MpoekT M. DmmreiiHa «Jlap ciioBay, NeiCTBOBaBIIMK OoJiee ACCATH JIET
(2000-2010 1T.) ¥ MOCBSAIICHHBIN, KaK yKa3aHO Ha calTe MPOEKTa, «MCKYCCTBY
CO3MaHMS HOBBIX CJIOB W TIOHSITHH, ICCICAOBAHUIO IIyT€H OOHOBJIICHUS JIEKCHKH
U TPaMMAaTHKH PYCCKOTO SI3bIKA, Pa3BUTHIO KOPHEBOW CHCTEMEBI, PaCIINPEHHIO
MoJiesiel ciioBooOpa3oBanus» [9]. Hamr BeIOOp SI3BIKOBOTO MaTepHalia CBsI3aH
MpeXKIe BCETO C TEM, UTO Ha «CIOBECHBIX M300pETEeHHSIX» MpoekTa «Jlap cioBay
yIO0OHO MPOAHAM3UPOBATH TOCTOBEPHOCTH KOMMYECTBEHHBIX IOKa3zaTelIel IpH
MpUMEHEHIH Opay3epoB B IOMCKE BEIOPAHHBIX CIIOB BBHIY PEalbHOCTH IPOBEP-
K{ DTUX JaHHBIX BPYyYHYIO.

B paMkax Ha3BaHHOTO IMPOEKTa HOBBIE CIIOBA CO3/IaBAIMCH HA OCHOBE aBTOPCKUX
«pacCIIMPUTENFHBIX MOIENEH CIOBOOOPa3OBaHID KaK THE3IOBBIM CIIOCOOOM OT
OIIHOTO KOPHS, TaK M MO OTICIBEHBIM CIIOBOOOPA30BATEILHBIM MOZIEISIM (O METOMH-
Ke croBoTBOpYecTBa cM. B [10, 11]). Jis co3aaHHBIX CIIOB IMOAOMPAITHCH 3HAUCHUS
1 BO3MOYKHBIE KOHTEKCTHI YIOTPEOICHHS, 3aTEM OHH pa3MEIAICh Ha caifte mpo-
€KTa M PaCHpOCTPaHSUIMCh MO HWHTEpHET-pacchuike. [lo mHenuio M. DmmireiiHa,
«IHTEPHET JIeNlacT BO3MOKHEIM MIHOBEHHOE PACIIPOCTPaHEHHE HOBOTO CJIOBA Cpe-
I OTPOMHOT0 KOJT4ecTBa unrtareseil. HoBooOpazoBaHme MOXKET OBITH IOIXBAUCHO
HA JIETY, ¥ €TO YCHEITHOCT JIETKO IPOCIIEAUTH IO PACTYIIEMy U3 Tolla B TOX U JaxKe
W3 Mecslia B MecsI| Yhciny yrmorpeonenuii» [12]. Co3maHHbIE CIIOBa pa3rpyIiypo-
BaHBI Ha caiTe poekTa «Jlap cioBa» 1o 259 pasaenam B 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHU
CO3/IaHMsI, TEMATHKH, aBTopa ¥ T.1. [9]. [Ipormio Goee cemu JieT rmociie 3aBepiiie-
HUSI aKTUBHOM NESTEIFHOCTH B PaMKaxX ITaHHOTO MPOEKTa — CPOK, C HAIICH TOUKH
3peHHs, TOCTATOYHBIN UTS BO3MOXKHOCTH aHAJHM3a €ro CIOBOTBOPYECKOU d(dek-
THBHOCTH. Ty OONBIITYIO UCCIEIOBATENBCKYIO padoTy €Ile TOJIBKO IPEICTOUT BhI-
TTOJTHUTB — MACIITA0HKIA IpoekT M. DriTeliHa, 110 HallleMy MHEHHIO, 3aCiTyK1UBa-
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€T oApoOHOro aHan3a. 34eCh MBI JIUIIb CTABUM ATOT BOIPOC, pacCMaTpuBasi B
CBSI3M C OCHOBHOH IIEIBIO HAIIIETO MCCIICIOBAHUS BCETO HECKOIBKO JICPUBATOB M3
«IIPOEKTHBHOTO JTIEKCHKOHAY.

[IpuMeHeHne WHTEPHET-TEXHONOTHA B JIMHTBUCTHYECCKUX IIENSIX HMEET, C
HaIlIeH TOYKH 3pPEHUs, OONBIIOEe 3HAUCHUE IUIS M3YUCHHs THHAMIUCCKUX H3Me-
HEHHU B PYCCKOM si3bIKe. Hemp3st He cornacutbes ¢ MHeHHEM M. DmmrTeiina,
910 10 co3maHus MHTepHETa TpyAHO OBUIO ONMpPEAENHUTH UCTOKU U cepy yIo-
TpeOieHns HOBBIX cJIoB [12]. Ho ero yTBepkIeHHE O TOM, YTO «C IOSIBJICHUEM
CetH 3TO JenaeTcst IPOCThIM HaXKaTHEM KJIaBHUILK B MOUCKOBOM cucteme» [Tam
Ke| TpeOyeT, o MeHbIIIeH Mepe, MPOBEPKH. JIeHCTBUTENBHO JIH BCE TaK IIPOCTO?

MBI TpOBOOMIM HCCIENOBAHUE CIEMU(OUKA M WH(POPMATHBHOCTH KOIIMYE-
CTBCHHBIX IOKa3aTeNei MHTEPHET-TIONCKA 110 BHIOPAHHBIM CIOBAM C y9IETOM
TOT'0, YTO 32 TOCIIECAHUE HECKOIBKO JIET ITOMCKOBBIE TEXHOJOTWH YCOBEpIIEH-
cTtBoBaMCh. Kak m3BecTHO, B HacTosIEee BpeMsi akTUBHO pa3BuBaercs WEB 3,
wim ceMantuuecknit WEB', CYIIECTBEHHO PACIIUPSIIONINI BO3MOXXHOCTH TIOWC-
Ka IO KIIFOUEBBIM CIIOBaM M ONTHMH3UPYIOMINN €ro pe3ylbTaThl (TOapoOHEe CM.
HIke). [loaToMy B eHTpe BHUMAaHUS B HACTOSIICH CTaThe OYIYT HMOTEHIHATE-
HBIE BO3MOXKHOCTH COBpeMEHHOro MHTepHeTa KaK HCTOYHHKA ITOCTOBEPHOMN
JUHTBUCTUIECKON MH()OPMALIUH TSI H3YYCHUST YaCTOTHOCTH IPOU3BOIHBIX JICK-
ceM, TIPeKae BCEro HOBOOOpa3oBaHMM, B COBPEMEHHBIX TEKCTaX, MPEACTABIICH-
HbIX B Cerm. JlaHHas mpoOiieMa MpeACTaBIsAeTCS aKTyallbHOW, TOCKOJBKY B
HACTOSIICE BPeMs B OTCUSCTBEHHON JIMHTBIUCTHKE €Ie HE BRIPAOOTaHBI METOIH-
KA cOopa M CHCTEeMaTH3alliH JMHTBHCTHYECKOTO MaTepHalia, ITONyICHHOTO B
pe3ylbTaTe HHTEPHET-TIONCKAa Ha OCHOBE HCIIOIB30BAaHUS Opay3epoB, HECMOTPS
HA TO, 9YTO MHOTHE JIMHTBUCTHI 00PAIIAIOTCS K 9TOMY HCTOYHHUKY TaHHBIX.

I/IHTepHeT-TeXHOJIOFI/ll/l ¢ JUHTBHCTHYECKOH TOUKH 3peHus

PazBuTHE AIIEKTPOHHBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX TeXHOJOTUH 1 MHTEpHETA OKa-
3BIBa€T CAMOE HETIOCPEICTBEHHOE BO3ICHCTBIEC HA HAIMOHANBHEIC S3BIKH, B TOM
YuClIe W Ha pycckuil. M3ydeHne pe3ynbTaToB 3TOr0 BO3JACUCTBHS MPOILIO He-
CKOJIBKO 3TAaIlOB, YTO, BHIMMO, OTPa’kaeT HBONIONHIO caMoro sisieHus. Ecim
BHAYaJe B OTCYCCTBCHHON JIMHTBICTUKE OCHOBHOE BHIUMAHHE YIEISUIOCH BITHS-
HUIO Ha PYCCKUH S3BIK CETEBOT'O OOIIEHUS, KOTOPOE OLIEHMUBAIIOCH HEOTHO3HAY-

o [13] (mupenmonaranach BO3MOXXKHOCTh MOTEHIIMAIBHO HETATHBHOIO BO3JICH-
CTBWSL: TAK Ha3bIBAEMasl «I1aJOHKOBCKAs KOMMYHHKAIMS, MACCOBOE HAPYILICHHE
Pa3sHOYPOBHEBBIX HOPM B He(hOpMaIBHBIX COOOIICHHSX U MOJ.), TO B HACTOSIIEE
BpeMsl CTaHOBHTCS OYECBHIHBIM, YTO IpoOiieMa (PYHKIMOHHPOBAHHS HAIHO-
HAJIBHBIX S3BIKOB B VIHTEpHETE O0Jee MHOTOIIAHOBA 1 MHOTOACIIEKTHA. AKTHB-
HO pa3BUBACTCS HAYYHOE HAIpaBIICHHE, IONYyJHBIICE HA3BAHUE (JIMHTBHCTHKA

! Cemantnueckuii Be6 (Semantic Web) — TepMuH, TIpeUTOKeHHEIH cosaaTeneM UHTepHe-
ta T. bepuepc-JIu (Tim Berners-Lee) mist 0603HaueHHs COBPEMEHHON KOHICTILMU Pa3BUTHUS
MOMCKOBBIX TEXHOJOIMH. B MX OCHOBE — NPUHIIUIT aBTOMAaTH4YECKOI0 CEMaHTHYECKOT0 aHaIIH-
32 JIOKYMEHTOB C LIeJIbIO BBIIIOJTHEHHUS CJIOJKHBIX TIOUCKOBBIX 3a/1a4 I10JIb30BaTEIICH.
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WnuTepuera». Tepmun Brepsbie Obu1 yrmotpeOnieH /. Kpucranom [14]. C ero
TOYKH 3PEHMsI, 3Ta aKTyalbHasi 00JacTh HAYUYHBIX UCCICIOBAHUA UMEET pa3iind-
HBIE «KOHIICTIIINI: COMHOIMHTBUCTUIECKYIO, 00pa30BaTEIbHYIO, CTHIHCTHYE-
CKyI0, IPAKTHUECKYIO (TIOCIeHee TOApa3yMeBaeT JOKyMEHTAIINIO HAIlOHAb-
HBIX SI3BIKOB, @ TAKKE MOANEP)KaHIE MaJbIX S3IKOB). OCHOBHBIM OOBEKTOM HC-
CIICIOBaHMS MHTEPHET-IMHTBACTHKH SIBJSIETCS TaK Ha3BIBAEMBIN <GI3BIK MHTEp-
HeTa». JIaHHBIA TEPMHH CTajl CIOCOOOM COBOKYITHOTO 00O3HA4YeHHS MHOTI'000-
Pa3HBIX CIBUTOB (PEUEBBIX, TEKCTOBBIX, KOMMYHHKATHBHBIX, CEMHOTHICCKUX),
00YCIIOBIICHHBIX PACIPOCTPAHEHUEM DICKTPOHHOH CeTeBOW KOMMYHWKAITHH
[15]. B mocnenHue Toapl pacTeT KOJUYECTBO PaboT, MOCBANICHHBIX JaHHOW Te-
Matuke (cM., Hampumep, [16—18]). Ho ecth ele oguH OYCHb BaXKHBIH acIeKT
UCTONB30BaHus VIHTEepHETa KaK MCTOYHHUKA JIMHTBUCTUIECKOTO MaTepraia: Ipu
MTOMOIIIH TTOMCKA MO KITFOUEBBIM CIIOBAM HCCIIEOBATEIN MOTYT BEISIBIISTD H H3Y-
9aTh (aKThl, OTpaKAIOIINE TEHACHIINN Pa3BUTHS S3BIKA B LIEIIOM.

DneKkTpoHHOE OOIIEHHE MPEAOCTABIICT KOMMYHUKAHTaM BO3MOXKHOCTH 00-
MeHa HH(pOpMAIUel, paHee He CYIIeCTBOBABIINE B HCTOPUH IMBHIM3anuu. H-
TEpHET TaKKe HE MMEET W JKaHPOBBIX OTPaHUYEHHHA — 3[eCh IIPEICTAaBICHEI
MPaKTUIECKH BCE THIBI TEKCTOB M Bce (PYHKIMOHANBbHBIE cTim. Criemyer
YUECTh OIHO BAYKHOE 0OCTOSATEIBCTBO: NHHOBAIIMOHHBIE XapaKTEPUCTHKH IICK-
TPOHHOTO OOIIEHHSI HUBEIHPOBAIN CYIISCTBOBABIIUE PA3THIMS MEXKIY ITHCh-
MEHHOH M YCTHOH pedbi0, OCKONBKY OOMEH NMUCHMEHHBIMH PEILTUKAMH CTal
BO3MOXKEH B peaslbHOM MacimTade BpeMeHH. OCOOEHHOCTH PEYEBOr0 MTOBEICHUS
B IIpeeax MSKINIHOCTHON HWHTEPHET-KOMMYHUKAIIUH (POPMHUPYIOTCS TIPAKTH-
YECKU TEMH Ke (PaKTOpaMu, YTO U B CUTYaIlMH YCTHOTO ITHUAJIOTOBOT'O OOIICHMS,
ONHMCaHHBIMH, B YaCTHOCTH, B [19]: CTOHTAaHHOCTH, TEMI, OTCYTCTBUE CTPOTOMH
CTHJIICTUYECKOM pEerJaMeHTHPOBAaHHOCTH M T.J. OJTO IO3BOJNSET HaONIOIATh
SIBIICHUS, OTPa’KaIOIINe TCHICHIINH PAa3BUTHSA SI3BIKA, IIPHYEM BPEMS UX y3yallb-
HOM ajanTtanuyd MOXET CYIIECTBEHHO cokpamiaThes. Kak crnencteue, aTepHer
CTaJI YHHKAJIBHBIM HCTOYHHKOM Toro, uto JI.B. Illepba Ha3piBanm «SI3bIKOBBIM
MaTepraioM» (HallOMHHM, IO 3THM IOHHMAETCS «COBOKYITHOCTH BCETO T'OBO-
PEMOTO ¥ TTOHHMAaeMOro B ONpPENEICHHOH KOHKPETHOH OOCTaHOBKE B Ty HIIH
JPYTYIO 3IOXY KHU3HU TAaHHON 00IecTBeHHOM Ipymiby [20]).

CoBpeMeHHBIE KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJOTHH 3HAUMTEIBHO YIPOIIAIOT H
YCKOPSIIOT 00pabOTKy OFPOMHBIX MacCHBOB TEKCTOBOH WH(OPMAIIMH, U 3TO HX
MPEUMYILECTBO CTANO OOMmEeNOCTYIHBIM Onaromaps MuTtepHeTy. OT™METHM, YTO
UCTONB30BaHNEe VHTEepHETa KaK HMCTOYHHWKA JIMHTBHCTUYCCKOH WH(OpMAaIIH
UMeeT KaKk MUHIMYM JBa Ba)KHBIX actiekra. [Ipomenypa moncka HHTEPEeCYIOmnX
uccuenoBatens (aKTOB MOXET OCYIISCTBIATHCS depe3 Opay3ephl WM JKe Ha
OCHOBE HCIIONF30BAHUS TaK HA3BIBAEMBIX HAIIMOHAJBHBIX KOpirycoB. O0a Tuma
JAHHBIX OTPaKaloT peasbHOe (PYHKIIMOHMPOBAHUE SI3BIKOBBIX €IWHUII B TEKCTAX
Pa3MUYHBIX TUIIOB, HO CYTh WX OTJIIMYACTCS BeCbMa CymiecTBeHHO. Kopirychr,
SIBIISISICH TIPOAYKTOM NESITENBHOCTH JIMHTBICTOB, IIPEACTABIAIOT COOOH YHUBEp-
CaJIbHBIN M OYCHHb MOIIHBIA UCTOYHUK HH(popMaruu. CHcTeMa KOpITyCHOH pas-
METKH, KOTOpas HMOCTOSHHO Pa3BUBACTCS W COBEPIICHCTBYETCS, UMEET LIENBI0
MpeIOCTaBICHUE HE TONBKO CTATUCTHYECKUX JAHHBIX O TOM HJIM HHOM SI3BIKO-
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BOM (haKTe, HO | CIpaBOYHON mHPopManuu o HeM. Tak, B HarmoHnanbsHOM Kop-
myce pycckoro sizeika (HKPS (http://ruscorpora.ru)) B Hacrosiee BpeMs HcC-
MOJB3YeTCs MATh TUIIOB Pa3METKU: METaTeKCcToBas, Mopdomormyueckas (CIoBoO-
W3MEHHTENbHAs), CHHTAKCHIECKasl, aKIEHTHAS W CeMaHTHUCCKAs; TUIaHUPYEeTCs
TakXe BHEJPEHHUE CIO0BOOOPa30BATENbHON pa3METKU W YIPOIIEHHONH CHHTAKCH-
yeckoi pasmetku (http://www.ruscorpora.ru/). AHHOTHPOBAaHHBIH TTOUCK B KOP-
mycax MPeAOCTaBIIET HAYYHO TOCTOBEPHBIC JaHHEIE, 0€3 KOTOPBIX YK€ TPYIHO
MIPEACTaBUTH COBPEMEHHOE HCCIEIOBAaHNUE B 00JIACTH TpaMMATHKH, CIIOBOOOpa-
30BaHMSA, JEKCUKU U IPyrux obmacTsax ¢umomormueckoro 3Hanus. [lonck mHTE-
pecyromux uccienoBaTess pakToB Ha OCHOBE Opay3epoB, HAPOTUB, CTUXHEH U
BapHaTHBEH B CBOMX pe3yibTaTax (cM. 00 aToM Hike). Ho ero rimaBHOe uccie-
JOBATENbCKOE 3HAYCHHE 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO B OTJIMYHE OT KOPITYCHBIX
TaHHBIX 37€Ch HET MPeIBapUTEILHOI0 0TOOpa TeKCTOB. VIMEHHO 31eCh aKKyMYy-
JHPOBAH OTPOMHBIA MAacCHB TOJBKO YTO CO3JAHHBIX MUCHMEHHBIX TEKCTOB pa3-
HOTO JKaHpa, B TOM YHCJIE ¥ BOIUIOTHUBIINX B ce0e crennu(uKy YCTHOTO TOBCE-
JTHEBHOTO OOIICHHUS (Tak HA3bIBAEMYIO «PEUCBYIO MEHY IHEH»). [loaToMy nMeH-
HO pe3ybTaThl HHTEPHET-TIONCKA NAIOT CBENCHUS O TeX TEHICHIHAX U (aKTax,
KOTOPBIC TOJIBKO HAUWHAIOT TOSBIATHCS B PEUH.

OrpoMHEIE S3BIKOBEIE pecypchl MHTepHETa, MOITHOCTh KOTOPBIX TPYIHO ITe-
PEOIEHUTh, IMEIOT OCOOCHHO OOJIBIIIOE 3HAYCHUE TIPH U3yUCHHH 00pa30BaHUS U
yIoTpeOiIeHs HOBBIX CJIOB B Pa3HOOOPa3HBIX TEKCTaxX, MpeAcTaBleHHBIX B Ce-
TH. SI3BIKOBOM MaTepuall, MOTYYCHHBIA B pe3yIbTaTe WHTEPHET-TIONCKA, TI03BO-
JISIeT TaKKe aHAIM3UPOBATH COOTHOIICHHE TIOTEHITNATIBHBIX MOJIEIICH AePUBALIUI
U pealbHBIX JICKCEM, 00pa30BaHHBIX IO ATUM MoJeisM. [locnenHue, XoTsS U He
3a(DUKCHPOBAHBI CIOBaPSIMH PYyCCKOTO SI3bIKA, aKTUBHO YIIOTPEOIISIOTCS B PEUH.
He craBmme erie y3yaiabHBIMU JICKCEMBI YacTO OCTAIOTCSI HE OTMEUCHHBIMHU U B
HKPA. [TosroMmy mpu HCCIeNOBaHUH JUHAMHUKH PYCCKOTO CIIOBOOOpPA30BaHUS
Kopmyc B psine cirydaeB oka3pIBaeTCsl HEJOCTATOYHO HH()OPMATHBHEBIM.

Ho npu Bceit oueBnmHOCTH BO3MOXXKHOCTEH MHTEpHETa KaK MCTOYHHKA JIMHT -
BHACTHYECKOW MH(POPMAIINX OH TAKOBBIM MTPAKTUIECKH CIIE HE CTaNl — HE XBaTaeT
WCCIEeIOBAHUNA METOJIOB €Tr0 MCIOJIB30BAHMS ISl M3yUEHUs PYCCKOW peun. Bu-
MO, TIPHYHHBI 3TOTO KOPEHATCSI HE TOIBKO B HEKOTOPOM HEIOBEPHU K SI3BIKO-
BEIM IaHHBIM, TONYYCHHBIM B pe3yibrate oOpameHus k HHTeprery (cMm.,
HampuMmep, [21]), HO ¥ B TOM, YTO IO CHX IIOP OTCYTCTBYIOT HAYYHO OOOCHOBaH-
HBIE METOAUKHU HCIIOJIH30BAHI MOMCKOBBIX 3allPOCOB B KAUECTBE MHCTPYMEHTA
aHaJM3a COBPEMEHHOTO PYCCKOS3BIYHOTO y3yca. PaboTHI, BEITOTHEHHBIE HA Ma-
Tepuanie MIHTepHETA, TOCBAIICHBI TJIABHBIM 00pa3oM CeNH(PUIECKUM SBICHHASIM
HETIOCPEICTBEHHO CaMOr0 WHTEPHET-OOMIEeHUs (MHTEPHET-KAproH, S3BIKOBBIC
0COOCHHOCTH Pa3IMYHBIX CETEBBIX KAaHPOB U T.J., CM., Harpumep, [22]).

3. OnbIT NpUMeHeHUs1 HHTEPHET-MONCKA
¢ JIMHTBUCTUYECKHUMH LEeJISIMHU B PYCHCTHKE

B sToit cBsa3m mpeacraBiustoT Gonbinoi wHTepec uaen H.JI. Tonera, BhIcka-
3aHHBIC UM B yXXE€ YITOMHHABIIEMCS BBINIE AOKIAJAE U psiae crateit [4—6], B Ko-
TOPBIX aBTOP CTABHT CBOCH IIE€TIbI0 HAYYHO 0O0OOCHOBATH MOTEHITHAI IPOIETYPhI
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WHTEPHET-TIONCKA Ha OCHOBE Opay3epoB LISl TMHTBUCTHUSCKUX UCCIIEIOBAHIH.
B gactHOCTH, Ha OobIOM s3bIKOBOM Matepuaine H.J[. TomeB mokasan, 49ro
BO3MOKHOCTH ITOMCKa B VIHTEpHETE 110 KOHKPETHOMY 33JaHHOMY CJIOBY, B TOM
qrcie He M0 3a(UKCHPOBaHHOMY, a MIOTEHIIHAIBHO IPEAIOoNIaraeMoMy, MO3BO-
JSIET MePEHTH OT «UJUTIOCTPATHBHOTO ITOMCKA JIEKCHUECKAX peaii3auii K CH-
CTEMHOMY, OT 3BPHCTHYECKOTO OMUCAaHUS K mporaocruaeckomy» [5. C. 202].
[Ipu TakoMm momcke peaiabHa «BO3MOKHOCTH M3BIICUCHUS M OMMCAHHS HEIpe-
PBIBHBIX JICKCHYECKUX, CIIOBOOOpAa30BATENBHEIX, JIEKCHKO-CIOBOOOpa30OBa-
TEJNBHBIX, JICKCHKO-TPAMMATHIECKAX IIPOCTPAHCTB (IOJIEH, mapaaurM, Lene,
THe31) W mpencrarieHue ux B Buae matpuny» [Tam xe. C. 203]». Bonbmoe
3HAaYCHHE HMMEET TAKKe IOCTYIIHOCTh «KOHTEKCTOB BXOXICHHS» S3BIKOBBIX
SIWHUI], B TOM YHCJIE€ W HOBOOOpPAa30BaHUH, UTO IO3BOISIET MPOBOIUTH HX
IIOJIHOMACIITAOHbIN CEMaHTHUYECKUH M CTHIMCTUYECKHI aHanmu3 [TaMm xe]. Ko-
JMMYECTBCHHBIC JaHHBIC IOMCKOBBIX CHCTeM VIHTepHeTa aHaIM3WPOBAIHCH
TaK)Ke C TOYKU 3PEHUS ONMHMCAHUS JEKCHYECKUX peaNn3alnil cI0oBOOOpazoBa-
TEJNBHBIX THIIOB, THE3J U MapagurM. Beulo mokasaHo, 9TO OHH «JAl0T BO3MOXK-
HOCTh 0OoOJiee KAueCTBCHHOH OIIEHKH IOPOXAAIOMIEH CHIIBI CIOBOOOpa3oBa-
TENFHON MOJENM W MOTHBHUPYIOIIEro MOTeHInana MoTuBaropa» [6. C. 233].
['maBHBIM KpuTepreM y3yalbHOTO CTaTyca SI3BIKOBOTO (hakTa, MOIBEPracMoro
aHaIN3y, CTAHOBUTCS KOJMYECTBCHHBIM ITOKa3aTEeNlb PE3yIbTaTOB IIOMCKA II0
COOTBETCTBYIOIIEMY KITIOUEBOMY CJIOBY: YeM OOJBIIEe KOJHIECTBO KOHTEKCTOB
BXOXKJEHHS, (PUKCHPYEMBIX Opay3epoMm, TeM Oojiee aKTyaJlbHO sBiieHHe. 1o
muennio H.JI. TomeBa, «xomnuecTBeHHasT XapaKTEPUCTHUKA, KOTOPYIO IaeT
CIIOBY ““KBaHTUTATHBHBIA KOX(P(GUIMEHT’, W3BJICUYCHHBIH W3 TOHUCKOBBIX CH-
creM MHTepHeTa, sBIIAeTCS OJHOBpeMeHHO HH(popmaTtuBHOW» [5. C. 198].
JeficTBUTENFHO, B HACTOSIICE BpEeMs YIIOTPEOIeHIE HOBBIX ACPHBATOB B peUn
TPYIHO OOHAPYKHTh W U3YyUUTh B MOJHOM 0OBbeMe 0e3 MCIONb30BaHUS dJICK-
TPOHHBIX CPEINCTB KOMMYHHKAIIMH M KOMITBIOTEPHBIX IIOMCKOBEIX cucTeM. U B
9TOM cMbIciie MHTepHET mpencraeT Kak yHUBEPCAaIbHBIH MCTOYHUK JIMHTBH-
cTdeckord MHpopManuu, 00JagaroIIuid IeNbIM PsiIoM TpenmMyinects. Ho He-
KOTOpBIE BOIPOCHI WCHONB30BaHUSA VIHTEpHETa B JMHTBHCTHYECKAX HHTEPE-
cax, 3aTpoHyThie B crathe H.JI. T"osieBa, TpeOyroT Ooyiee METAIBHOTO 00CYX-
IeHns, TeM Oollee 4To caM aBTOp OTMEHAcT B PANC CUYHacB «IapajoKcailb-
HOCTB» «CTATUCTHKH HTEepHETA) .

Taxum 00pa3oM, KOMHYECTBEHHBIC MTOKA3aTEIN HHTEPHET-TIONCKA (M «KBaH-
THTATHUBHAsI MOITHOCTHY» MHTepHETa) TpeOyIoT psina yrouHeHwid. C omHOU CTO-
POHBI, TIOPSIOK COIOCTABIAEMBIX (PP (CKBAaHTHTATHUBHBIA KO3 (DHUIIHESHTY)
OTpa)kaeT HEKOTOPYIO OOBEKTHBHYIO JaHHOCTB, a C APYTOil — HENb3sI HEe YUUTHI-
BaTh LENBIH psx (akTOpoB, UbE€ BO3ACHCTBHE HA NPEHBSBISEMEBIC MONCKOBBIC

! «Hampumep, HHaue 4eM Kak TapajoOKCAIBHYI0 HE MOKEM OLCHHTh CTATHCTHKY B Tape
orcenezobemon / dncenesobemonnwiti (428 000 / 3 250 000): mpunaratensHoe 31ech B 7,6 pasa
MPEBOCXOUT B KOJMYECTBEHHOM OTHOIICHUM CyLeCTBUTENbHOS. OJHAKO HE MCKIIOYaeM,
YTO S3TOT MAapaJOKC HMMEET CBOM PE3OHbI, HE 3aMeyacMble IOBEPXHOCTHBIM B3IJISAIOM)»
[6. C. 233].
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pe3yIbTaThl MOKET OBITH BechbMa OLIYTHMBIM. PaccMoTpuM Hambomnee cyie-
CTBCHHBIC U3 HUX.

VHTEpHET-TEXHONOTHH MOCTOSHHO COBEPIICHCTBYIOTCS. Kak MBI yke yrmo-
MHHAQJIM, Ccedyac HAXOMUT MPaKTHYECKOe BoIUIONIeHHWE KoHmenus Be6 3:0
(Web 3.0), win Tak Ha3plBaeMbIi ceMaHTHYeckui Beb (semantic Web). Cytb
JAHHOW KOHIICTIIIMH COCTOUT B TOM, YTO OHA CIIOCOOCTBYET MpodecCHOHaTBHOM
ONTUMU3ALUHN KOHTEHTa W IOHMCKa, T.e. HH()OPMALIMOHHOMY COBEpIICHCTBOBA-
Huto MaTepHeTa. OMTUMH3aNus MOMCKA HET 32 CUET HCIONb30BAHUS IIPHHIIN-
OB CEMAaHTHYECKUX CETeH M aBTOMATHYECKOTO aHaNW3a TeKCTa (B OTIMYHE OT
WM3HAYAIBHOTO TIOMCKAa Ha OCHOBE TE3aypycOB, KOTAa YUYHTHIBAJIIOCH IIPOCTOE
BXO)KJICHHE CIIOBA B TEKCT — IPEKAE Bcero B ero HaszpaHue). COBpeMEHHEIE
Opay3epsl JTOJDKHBI OTPaH)XHPOBATh (T.e. OTCOPTHPOBATH) OI'POMHBIN 00BEM
JTaHHBIX B COOTBETCTBHH C IIOMCKOBBIM 3aIPOCOM U IPEIOCTABHUTH ITOIB30BATE-
0 Hauboliee peleBaHTHYIO HMH(OpMaNuio (HalpuMep, B HACTOSIIEE BPEMS B
Annexce ucnonp3yercs 6oiee 1500 dakropo pamkupoanusi). A. CadpoHoB,
PYKOBOIHTEINE CITyKOBI PEIEBAHTHOCTH M JIMHTBUCTUKH SHIIEKCa, MAMIET 110 3TO-
My MOBOLY: «Jist TOro, 9TOOKI MPEACTaBUTH cede, UTO TaKoe paHKHpPOBaHUE, XO-
POIIO TIOJXOMUT M300pa’keHHe HaIllei TanakTUku MitedHbld myTh. IloTOMy 4TO
KOIIYECTBO JIOKYMEHTOB, KOTOpPBIE TPOMHICKCHPOBAN SHIEKC, W KOJIMIECTBO
3BE3[] B ATOW TANIAKTHKE — 3TO YMCIIA MPUOIM3UTENHFHO OTHOTO TOpsiKa. A 3ama4a
paHXAPOBaHUS — TTOKA3aTh JECATKY CAMBIX PEJICBAHTHBIX PE3yIbTaTOBY» [23].

OmHa U3 OCHOBHBIX 337149 Pa3BHUTHS ITOMCKOBBIX TEXHOJOTHIA — aalTHPOBATh
MpeabsBISIEMbIE PE3yIbTaThl IOMCKA K HHIWBUAYAIGHBIM HH()OPMAIMOHHBIM
MOTPEOHOCTSM KOHKPETHOTO Toib3oBareis. Kak 3aspieHo B «Muccun SHIekca»
Ha O(HIIUATILHOM CaliTe KOMITAHMH, «Ka4yecTBO TIOMCKA — 3TO CaMbIi Ba)XKHBIN ac-
MIEeKT JIIsl JIF00Oi MOMCKOBOM cHcTeMbl. Ecimi oHa Oyner Iuioxo WCKaTh, JIFOIHA
MPOCTO  IepecTaHyT ed  momb3oBaThes»  (https://yandex.ru/company/rules/
ranking/), ToATOMY (haKTOpPbI PAHKUPOBAHHS PE3yJIbTATOB MMOWCKA YUUTHIBAIOT B
TOM YHCJIE W IPEIBIAYIINE ITONCKOBBIC 3alpOCH], COBEPIICHHBIC Yepe3 NaHHBII
aKkayHT. Bce 3To IpUBOIUT K TOMY, YTO PE3yIbTATHI IOMCKA IO KOHKPETHOMY
KIIIOUCBOMY CJIOBY FUIH CIIOBOCOUYCTAHHUIO PA3HATCS B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KO-
12, KeM | IIPH IIOMOIIH KaKoro Opay3epa OCyIIeCTBICHBI 3aIIPOCHL

KonmaecTBeHHbIE TTOKA3aTENN y3yalbHOIO CTAaTyca TOrO WM WHOTO SIBIICHHS
MOTYT OBITh YTOYHEHBI B Pe3yJIbTaTe IPAUMEHEHHS HE OTHOTO, 8 HECKONBKHUX Opay-
3epoB, HampuMep SHnekca u Google, SBISIOMUXCS CAMBIMU HCIIONB3yEeMBIMH TT0-
HCKOBBIMH crcteMamu B Poccun (47 1 48% COOTBETCTBEHHO OT BCEH POCCHICKOM
WHTEPHET-ayJUTOPUH, MO JaHHeIM Ha Mai 2017 r. (https:/marketer.ua/rejting-
poiskovyh-sistem-v-2017-statistika-stran-sng-i-mira/)). Kak u3BectHo, 3TH Opay3e-
PBI HCIIOIB3YIOT HECOBITAAAOMINE TIONCKOBBIC aJTOPUTMBI, TIO3TOMY PE3YIIbTaThI
MTOMCKa MOTYT Pa3HHUTHCS BECbMa CyIIecTBeHHO. B wactHoctn, Google, B oTiH-
gre oT SlHmekca, OCyImIeCTBIACT (QYHKIUIO NeTYIUTHKAIINH (METOM CKATUS Mac-
CHBa JaHHBIX, IPU3BaHHEIN HCKIIOYATH IIOBTOPEHHE KOMUU B PE3yNbTaTax II0-
ncka). Google W3HAYaIBHO HE MPEIBSIBIIACT TO, YTO B €ro MHTEepdeiice Ha3bIBa-
eTCsl «IOXO0XKHE Pe3yNbTaThl». DTH CCHUTKA MOXKHO BBI3BAaTh, HA)KaB COOTBET-
CTBYIOIIYI0O KHONKY, HO KOJIHYECTBCHHBIM ITOKAa3aTelb PE3YNIbTATOB IIOMCKA,
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MIPEIBSIBIIIEMBII TI0 3aMpOCy, X HE yYUTHIBaeT. SIHAEKc, B OONbIIeld cTeneHH
OpPHCHTHPOBAHHBIN Ha PYCCKOS3BIYHBIN KOHTEHT W OTEYECTBEHHYIO ayJUTOPHIO,
ommyaercst oT Google cBOeH re03aBUCHMOCTBIO, T.€. PE3yIbTATH TONCKA MOTYT
3aBHCETH OT TOro, re OBII OCYIIECTBIEH 3ampoc. Kak ciemcTBue, Kommde-
CTBEHHBIC TIOKA3aTEJH IOKMCKA IO KIIOUYEBBIM cioBaM depe3 Sumexc m Google
MPaKTHIECKH HUKOTIAa HE COBITAIAOT.

[ponmmiocTpupyeM Ha3BaHHBIE BBIIIE IMPOOIEMBI KOHKPETHBIMH IIpHMEpa-
Mmu. [Ipoananm3upyeM 9acTOTHOCTh W MPOXYKTUBHOCTH OOpPa30BaHMsI TIIATOJIOB
OT KOMMEPUYECKIX Ha3BaHUH IPOrpaMMHOTO MPOAYKTa IIPH IOMOIIN cyduKca
-u- TUMa eyeaums. JlaHHAs MOIENH IMOCIIEIOBATENEHO HCIIONB3YETCS B COBpE-
MEHHOM PYCCKOM SI3BIKE — TJIarOIbHEIC IEPUBATHI 00pa3yIOTCsl MPAKTUIECCKH OT
BCEX HAMMCHOBAHWH PacCIpOCTPaHEHHBIX MPOrpaMM W TIPUIOKEHHUH, BKIIOYAs
Ha3BaHUA Opay3epoB. [IpoBepHB 4aCTOTHOCTH HEKOTOPHIX MMOTEHIIMAIBHBIX JIe-
puBatoB B SlHAEKce, MBI MONXYYIJIA CIEAyloImue daHHbIE: 2yenums — 112 000;
sanoexcumv — 6 000; omowonumv — 2 000 000; urcmaepamums — 29 000;
pambaepums — 359; sxceaumv — 331 (o pesynbratam Ha 07.08.2017, mist yrod-
HEHHsI pe3yNIbTaTOB IOMCKa OBLIT MCIIONB30BAH OIEPATOP «ITOHUCKA IO IUTATE
["], 00 omepaTopax moucka noapodHee cM. Hibke). [TomydeHHbIE KOJIHYECTBEH-
HBIE Pe3yJIbTaThl CBHICTENLCTBYIOT 00 aKTyalbHOCTH CaMOM MOJIENH, OT KOTO-
poit 00pa3yIoTCs IPUCTaBOYHBIE ICPHBATEI TUIIA HPO2Y2iulib, 0MBOmMouLonumo,
3auHcmazpamums M Tof. J{ng ykazaHHBIX BBHIIIE TTIAaroiioB mouck B Google man
HECKOJIbKO WHBIE pe3ynbTatThl: eyenums — 918 000; snoexcums — 10 900; ¢o-
mowonumsv — 1 260 000; uncmaepamums — 22 600; pambrepumes — 512; sxce-
aums — 160 (1o pezynpratam Ha 07.08.2017, 11 yTOYHEHHSI pe3yIbTATOB ITOMC-
Ka Taxoke OBUT UCIIONIB30BAH OIEPATOP «IIOMCKA IO ITUTATEY).

B cnenyromem pasmene MBI paccMarprBaeM Ooiee IMOXpPOOHO ITaHHBIE HC-
MOJIH30BaHMsI Ha3BaHHBIX BEIINIE Opay3epoB MPH M3YUEHHH HEOJIOTU3MOB, HMe-
IOIMX B PyHEeTe MEHBIYI0 YaCTOTHOCTB, YTOOBI ITOCIEN0BATENHFHO H3YINUTh BCIO
nH(pOpMAITHIO 00 MX YIMOTPeOJICHHH B TEKCTaX pa3HOro kaHpa. Takoil aHamms,
MOMUMO C(OPMYITUPOBAHHBIX BBIMIEC IIENICH, MMO3BOMACT TAKKE PEIINTH P
JUHTBUCTUYECKIX MPOOJIeM, CBA3aHHBIX ¢ 00pa30BaHHEM HEOIOTM3MOB H H3Y-
YEHUEM KOTHUTHBHO-IWCKYPCUBHBIX YCIIOBUH BXOXKIEHHSI X B PYCCKHM S3BIK.
Kak yxe ObLTO OTMEUEHO, MBI aHANN3UPYEM YaCTOTHOCTH B TeKcTax PyHera ps-
Jla HOBOOOpa30BaHMM, CBSI3aHHBIX C MHTEpHET-TIpoekToM M. DmmreliHa «Jlap
CIIOBaY.

AHaJu3 pe3y/1bTaTOB HHTEPHET-NONCKA

Koznumuensie u ouckypcugenvle yciogus 6xoicoenus HOGbIX C1108 8 pyc-
ckuit azvik. CI0BOOOpa3oBaTENIbHAS CHCTEMa yYacTBYET B MOMOJHEHUH JICKCH-
KA PYCCKOTO sI3BIKa IPEKAE BCETO 3a CUET: 1) 3aIONHEHUST UMCIOMINXCS B HEH
makyH (00 ATHX mporeccax cM. [24-26]); 2) pacHIMpeHHs MOTHBAI[IOHHO-
JICpUBAIIMOHHBIX OTHOIICHUH ([27]); 3) neiicTBHS 3aKOHOB aHAJIOTHH B JICpUBa-
nuu [28]; 4) pa3BUTHS agantupyromied QyHKINHA cJI0BOOOpa30BaTEIHHBIX THITOB
MIPH OCBOCHHH 3aWMCTBOBaHHWH [2]; 5) OKKa3HOHAJIBHOTO CIOBOTBOpYECTBa [29,
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30]. laHHBIC HCTOYHHUKH CJIOBOOOPA30BAHUS TIOMOTHSIOT JIEKCHYECKYIO CHCTEMY
SI36IKa B OINPEACTICHHBIX YCIOBHUAX: KOrJa CO3MaHMe HOBBIX CIIOB CBSI3aHO C IO-
3HAaHHEM MHpa U OCMBICIICHHEM HOBOT'O OIBITAa B MPOIECCe KOMMYHHUKATHBHOM
NESITENIFHOCTH YeJIOBEKa. DTOT MPOIIECC SIBISCTCS KOTHUTUBHBIM, BEIPasKAIOIINM
(11 hopMHUPYIOIIKMM) 3HAHUS O MHPE, M OJTHOBPEMEHHO JUCKYpPCHBHBIM, HEOTIEC-
JUMBIM OT TIOPOXKACHUS Pedd B OIMPEIEeNCHHOW KOMMYHHKATHBHOH CHTYalldHl
[31. C. 391; 32]. Bo3MOXXHO I BXOXKJCHHE HOBOOOPA30BaHUI B PYCCKHUH JIeK-
CHUKOH TPH HAPYIICHWH OJHOTO M3 ATUX YCIOBHI? AHaNN3 KOJIHMYECTBEHHBIX
PE3yIIBTAaTOB MHTEPHET-TIOMCKA IO JIEKCeMaM, 00pa30BaHHBIM B paMKax IPOEKTa
«Jlap citoBay, MO3BOJSIET B U3BECTHOW CTEICHN OTBETUTH U Ha ATOT BOIIPOC.

Hwke MBI TpUBOIMM KOHKPETHBIE PUMEPHI U3 MAaTEPHATIOB IIPAKTUKH, IPO-
BeneHHOM B 20162017 rr. Ha ¢uonorumueckoM ¢akynbTere MI'Y mon pyko-
BOJICTBOM aBTOPOB CTAThH'. B paMKax MPaKTHKH MBI H3ydaiH JHHAMHKY Pyc-
CKOTO CIIOBOOOpPA30BaHUS M KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHBIC YCIOBHS BXOXKIE-
HUI HOBBIX CJIOB B PYCCKHI1 SI3BIK, & TAKKE BO3MOKHOCTH WHTEPHET-IIOMCKA IO
KIIIOUEBBIM CIIOBAM B KaUEeCTBE JIMHTBHCTHYECKOT'0 ICTOUHHKA.

Junzeucmuueckas penesanmuocms OAHHBIX 0 YACHIOMHOCIU HOB000DA-
306anuii ¢ Hnmepneme. PaccMOoTpUM 9acTOTHOCTH KOHKPETHBIX HOBOOOpPa3o-
BaHUIA, HAIPHIMEp IOTEHIMAJHHOTO Kay3aTHBHOTO TJarojia oomarth, odpaso-
BaHHOTro jaernoctdukcanueid. OH ToJKyercss B mpoekte «Jlap cioBa» ciemyro-
M 00pa3oM: «HAMpPABJSITh W IMOICPKUBATH IpoIecC OOIIEHHsI, BOBIECKAThH
moneil B OOIICHWE W PasroBOp, IMOCPETHUYATD, MPEIJIaraTh TEMBI, TOI0aIpH-
BaTh COOECEIHHUKOB, BRI3BIBATh X WHTEpeC APYyT K npyry» (http://new.topos.ru/
veer/24/dar29.html). [Ipu oOpaimieHnu K TOMCKOBOM cucTeMe SIHIEeKC B Hadae
nekabps 2016 T. mo JaHHOMY HEOJIOTH3MY 0e3 TPUMEHEHHS ONepaTOPOB MOUCKA
nonyaeHno 4 mutH BxoxaeHui. [Ipu mpoBepke 3tux nmokazareneit 25.11.2017 Sn-
JeKC BBIAAN 3 MJIH CTpaHUI. [ Hamiero mcciegoBaHus BaKHBIM SBIISCTCS BO-
MPOC O TOM, Kakas HH(OpMAIUS CTOUT 3a CTOJIb OONBITUMH ITUPpPaMH, TOTY-
YEHHBIMHU «IIPOCTHIM Ha)KATHEM KHOIIKI»?

AHanu3 TepBbIX CTPaHHI] CAUTOB, BHIOPAHHBIX TOMCKOBUKOM STHIEKC, TTOKa-
3BIBAET, YTO OOJNBINIAS YACTh CCBUIOK JAeTcs Ha cioBaps Jlams, B KOTOpOM yIio-
TpeOIsieTcss OMOHMM JIaHHOTO Tiarona: «OO0mare — OO0mUTh YTO 4eMy, ITpruo0-
IIaTh, COCOUHATH, CMEIINBATh; CANTATh BMECTE, 3a0MHO». JIecsATKM CCBUIOK Ha
CaTBl aBTOMATHIECKOT0 MOI00pa CIOB U POPM MOKHO CUHTATH ITyCTHIMH, TaK
KaK TaM He COJCPKHUTCS HUKaKOH WH(popMauy 00 yIoTpeOIeHIH TaHHOTO Tia-
rona. Kpome Toro, Ha IepBBIX IECATH CTPaHALAX OOHAPYKEHBI CCHUIKH Ha Caii-
THI C OTIEYaTKAMH: C pa3/lebHBIM HarucanueM -cs (Ho mem ne menee, oouyams
cs 20e-mo Haoo); ¢ MPOIYCKOM TJIACHOU o6fe}uyams U yIOTpeOIeHUEM TaHHON
¢ opmbI B 3HaUeHHN ‘00emath’. Ha Komu4yecTBeHHBIE Pe3yJIbTaThl TIOUCKA BITUS-
€T TaK)Ke HaIM9Me TaK Ha3bIBAEMBIX «3epKai» caiToB. [lox 3epkaiom moHHMa-
eTCsl IOJHAS WJIM YaCTUYHAs KOMUS OJHOTO caiiTa Ha npyroM. M3HagamsHO 3ep-

' B npaxTHKe, KOTOpast Mpoxoauia Ha duonorkdeckoM haxymsrere MY ¢ 01.09.2016
o 20.12.2016, npunumanu yuactue cryaenTsl H.C. Bapusoaa, A.Jl. Jleonenko, M.I". Illep-
Bapiie, [{.A. SImumnosa.



146 E.B. I[lempyxuna, O.B. Jledosa

KaJja caiiToOB MOSBIISUINCH B pe3yiIbTaTe MCIIOIB30BaHMUS IBYX BEPCHH TOMEHOB, C
«WWw» H 0e3 (HampuMep, WWw.msu.ru ¥ msu.ru), ceiiuac OoHu MOTYT IIpUMe-
HATBHCS B KOMMEPUYECKUX IIeTIX, B HEIIX Oe30macHOCTH U T.1. EcrecTBeHHO, Ha
pe3yIbTaThl TOMCKA TaKXKe BIWAIOT pPa3IHYHbIE IIPAKTHKA HHTEPHET-
nuTHpoBaHus. Bo3meiicTBre TaHHBIX (haKTOPOB, CIOCOOHOE MICKA3UTh PEeabHOE
MOJIOKEHHE Beleil, 0COOCHHO CYIIECTBEHHO, KOTIa aHANM3Y ITOIBEPraeTcs MH-
HOBAaI[MOHHOE SBJICHHE, HEIOCTATOYHO OCBOCHHOE y3ycoM. B Hamiem ciydae Ha
pe3yIbTaThl TOWCKA, OCYIIECTBICHHOrO dYepe3 SIHIEKC, MOBIIIN MpsSMBIE
ccpliku Ha mpoekt M. Ommrerina (http://www.emory.edw/INTELNET/dar0) u
OUTAPOBAHHE €TI0 MAaTepHalioB, a TAaKKE 3EpKajla JTOro caifita (Hampumep,
http://old.russ.ru/ antolog/intelnet/dar0.html).

Ho camoe rmaBHoe, pe3ynbTaThl IOKCKa 0e3 onepaTopoB HexuddepeHIpo-
BAaHHO BKJIIOYAIOT M BO3BPAaTHBIM IJIaron ofuwjamuca, a TakxKe TJaroil cooo-
wyamsp, 9TO KapIUHAIBEHBEIM 00pa30M MEHSET KOJIMUECTBEHHBIC MTOKA3aTENN YIIo-
TpeGienns B VIHTepHETE HEBO3BPATHOrO Ii1arona obuams (kozo-mo)'. Bee cka-
3aHHOE BBI3BIBAET OONBINNE COMHEHUS B HH()OPMATUBHOCTH TOTYYCHHBIX KOJIH-
YECTBEHHBIX PE3YNIFTATOB IIPOCTOTO MOMCKA IO KITFOUEBBIM CIIOBAM.

B cBs3u ¢ 3THM BcTaer BOmpoc 00 ONTHMM3AIMH MOUCKOBBIX 3alPOCOB B
HCCIIEIOBATENBECKAUX MEISIX Ha OCHOBE OIMMIHWH, MPEIOCTaBIISIEMBIX COBPEMEHHEI-
Mu Opay3epaMu. DTH CHCTEMBI YIEISFOT MHOTO BHUMAHUS JIMHTBHCTHYICCKAM
acIieKTaM COBEPIIECHCTBOBAHUS IOCTYIa K HH(POPMALNU U TPEIIararoT IMOUCK C
ya€roM psima MOp(hOIOTHYECKHX, JIEKCHIECKUX U APYrux KpurepueB. Tak, SH-
IEeKC O YMONYAHHIO OCYIIECTBISICT IOMCK B TIpeleNiaX 3aJaHHOH JICKCEMEI,
VYUTHIBAs €€ YacTePEUHYIO0 NMPUHAIICKHOCTh U MapagurMy Qopm, T.e. IpHu 3a-
mpoce [memaTh| OyAyT MPEUIOKEHBI KOHTEKCTBI, COACpIKAIIHE CIOBO(OPMEI
«HeTaro», «IeNaeliby, «IemaTe» U T.A., HO HE «IeATenby, «aeno» u noxa. Ilpu
3TOM (OPMANBHBIA SI3BIK 3allPOCOB BKIIIOYACT IICTBHI PsIi ONMEPATOPOB, UYTO
MTO3BOJISICT KOHKPETU3UPOBATH MTOMCKOBEIEC 3a1aud. SIHAEKC MMEeT IBE KaTero-
pHH OTIepaTOpoB, crenn(ruka KOTOPEIX B MEHIO pa3zaena «[lomomrs) o0o3HaUeHa
Kak «Mop¢onorus M MOWUCKOBEIM KOHTEHT» M «JlOKyMEHTHEIC OIIepaTOpBI»
(https://yandex.ru/support/search/query-language/qlanguage.html). Omneparopsr
MEepPBOT0 THITA IO3BOJISAIOT UCKaTh 10 (opMme citoBa (omepatop ! [!meman]); mo
HECKOJIBKUM KIIIOUEBBIM CJIOBaM OJHOBPEMEHHO (oreparop + [menan +memnol);
OCYIIECTBIIATh MOUCK NOKYMEHTOB, COAEPKAIlMX CJIOBA 3alpoca B 3aJaHHON
MOCIICAOBATEIFHOCTH ¥ KOHKPETHBIX (popMax, TaK HA3BIBAEMBIH «ITOWCK IO ITH-
tate» (onepatop " ["cmenan geno rynsi cmeno']) u T.A.

JIOKyMEHTHBIE OIEpPaTOPBI, OIEPATOPHl BTOPOTO THIIA, NAIOT BO3MOXKHOCTD
YTOYHHUTDH TOMCKOBBIN 3alIpOC C TIOMOIIBIO TAHHBIX, OTHOCSIITIXCS HE K TEKCTO-
BOMY KOHTEHTY, a K HH(OPMAIIH O CTpaHHUIAX, HAIPUMEp: UCKATh B Tpeenax

! [o Bceii BUIMMOCTH, C HEMPUMEHEHUEM ONEPATOPOB CBS3AHA H «IAPASOKCATbHAS CTa-
THUCTHKA» UHTEPHET-NIOMCKA B mape Jkcene306emot / scenezobemonnsiti (428 000 / 3 250 000),
ynomsiHyTasi B cHocke 2. [Ipu mepenpoBepke JaHHBIX ¢ MPUMEHEHUEM OIepaTopa [-], mo3Bo-
JISIOILETO UCKIIIOYMTH OTHOKOPEHHOE CJI0BO M3 PE3YJIBTATOB IIOUCKA, MbI IIOIY4MIIH CIICyIO-
e uudpst: [ocenezobemonnuiii — sicenezobemon] 486 000 (Google, 07.02.2018).



Hnmepnem KaK UCMOYHUK JIUHSBUCTMUYECKOU qubopMauuu 147

YKa3aHHOTO caiiTa, XOCTa, OMEHA, OCYIIECTBIIATh IMOUCK B (paiinax ompemeneH-
HOrOo THIa, Ha KOHKpeTHOM si3bike W T.1. (https://yandex.ru/support/search/
query-language/search-operators.html). Mcrons3oBaHne JTOKYMEHTHBIX OIepa-
TOPOB TIPH TIOMCKE O KIIFOYEBEIM CIIOBAM MIMEET COIOJIMHTBUCTHYECKYIO TIEp-
CHEKTUBY, IOCKONBKY 3TO IIO3BOJISET, HAIPUMEP, PEAM30BATH <GKAHPOBBICH
KpUTEPHH MPH 0TOOpE A3BIKOBOTO MaTepuaia (caiitel CMU, colnaibHbIe CETH U
T.JI.) WIH Pa3rPaHAUUTh PE3YNbTAThl IOMCKA IO ONM3KOPOICTBEHHBIM SI3BIKAM.
OtMmetnM, 9TO Hambojee TMOIMYJISpPHBIE MOMCKOBBIE OIMEpaTOphl (BHIOOpP fA3bIKa,
caliTa, BpeMEHH 3arpoca, THIa (aiiiia, IMOMCK Mo cJI0BOGOpMe) MPeCcTaBICHBI B
¢UIbTpax pacmnpeHHOro moucka Sunekca:

ryrmuTb X % | Haimn

NOWUCK KAPTUHKM BWAEO KAPTbI MAPKET MNEPEBOAYMK HOBOCTHM EWE

B KpacHoropcke ‘ [4 | Ha caiite Jru To4HO KaK B 3anpoce
Pycckuid I AHFNUHCKAA I Ewe ~ Tun chaina ~
3a cyTk4 3a 2 Hepenu 3a mecsy ‘ or Oo

OuMCTUTE

B03MOXXKHOCTH pacIIMpeHHOr0 IOMCKa MPEIOCTABISIOTCS U OPYTHMH Opay-
sepamu, B dacTHoctd  Google  (https://support.google.com/websearch/
answer/2466433?hl=ru).

[TocMoTpuM, Kak BIHSET HCIOIB30BaHHUE ITOMCKOBEIX OIEpaTopoB SHmekca
Ha KOJNWYECTBCHHBIC ITOKa3aTelu yHoTpeOneHus B VHTepHeTe HEy3yalbHOTO
riarona oowams (nata oopamenuns: 25.11.2017).

B pesynbpTaTte mpuMeHeHHs orepaTopa «IIOMCK Io IuTaTe» ["odmats'"], Ko-
TOPBIH 3a7aeT MMONCK TOKYMEHTOB, COAEPKAIINX CIOBA 3aIIpoca B 3aJaHHO To-
CIIEIOBATENBHOCTH U (DOpME, KOIMMUYECTBEHHBIC MTOKA3aTEN COCTaBIIM 14 THIC.
pe3ynbTatoB. Ho 1 OHU HE OTpa’kaloT pealbHOTO YHCNa YIIOTPeOIeHINH MMEHHO
3TOrO TJarojia (cM. HEDKE). 3alpoc Ha JIMYHBbIC (POPMBI TAHHOTO IJIarojia Ja
MPaKTHYECKH OTpULATEIbHBIE Pe3yabTaThl. HecMOTps Ha TO, YTO TOHCK IO
¢dopme ["obOmaro"] manm 4 ThIC. KOHTEKCTOB BXOXKICHHS, MHTEPECYIOIIHE HAC
CIly4an yrmoTpeONeHNs HEy3yallbHOTO AepUBaTa CAWHIYHBI (HAIPUMED, JUUHO 51
0bwaio 8 ocHoeHom anumewnuy). Ha pe3ympTaTsl MOMCKA TOBIUSIA CIIOHTAH-
Hasi OMOHUMHS, BO3HHKAIOIIAs B pe3ylbTaTe OMHOOK IpH HamMCaHuu (opM
JIPYTUX CIIOB: IpuitaratelbHoro obwutl (*CocTaBUTh 00IIAI0 XapaKTEPUCTHKY
KJlacca); raarona obewams (A obwaro, umo 002#coycy), pa3aelbHOEe HAIMCAHUE
noctukca -ca (0bwar cb co 83pocavimu), a TaKKe yrnorpeOieHne riiarona oo-
maTbes (¢ kem?) 6e3 moctdukca -ca (A ¢ oyuesrnoborbHbiMu He 0bwaro). Iomy-
YeHHBIC PE3yIBTATH OTPAYKAIOT ONHY OUEHb CYIIECCTBEHHYIO MPOOIeMy, CBsI3aH-
HYIO C HCIIOJIb30BAaHHEM HMHTEPHET-TIOMCKA I10 KITFOYEBBIM CIIOBaM KaK HHCTpY-
MEHTa JIMHTBICTUYECKOTO MCCIeOoBaHUA. XOTS COBpEMEHHBIE Opay3epsl, pado-
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TaIOMMe 0 MPUHIAIIAM CEMAaHTUYECKUX CeTel, CTaHOBATCS Bce OoJee coBep-
IICHHBIMA B OOJIACTH aBTOMATHUYECKOTO aHANN3a TEKCTa, PEIINTH IpoOIIeMy
OMOHUMUH OHH ITIOKa HE B COCTOSIHUH. B 3TOM I1aHE KOPITYCHI TEKCTOB, B YaCT-
Hoctu HKPSI, obnamaroT OrpoOMHBIM NMPEUMYILIECTBOM, ITOCKOJIBKY MPEIOCTaB-
JISIIOT JaHHYIO BO3MOYKHOCTb.

MaxkcuManbHO YTOYHHUTE PE3YNBTAThI IOMCKA LIS TIIATolia 06wans yaaloch
B pe3yJIbTaTe OIHOBPEMEHHOTO NMpHMEHEHUs omepaTopos [!] u [-] [loOmars -
00MIaThCsA |, YTO MO3BOJUIIO UCKITFOUUTH BXOXKICHHE B BBIOOPKY CJIOBa «OOINATH-
csh» TIPA ydeTe BceX (popM HCCIeTyeMOoro MOTCHIINANEHOTO HEBO3BPATHOTO Ti1a-
roia. Mel nonmy4wmin pesyibraT 5 000 ynorpebnenuit. [Ipu uckimodeHnd U pe-
3yJIbTATOB TIOMCKa TIJIArOJOB coobwams W npuobwams [-cooOmarp -
MPpHOOIIATh| CIIHCOK COKpaThics 1o 4 Thic. Cpenn JaHHOW BBHIOOPKH, KOHEYHO,
OCTaINCh 3epKaja CalToB, OMIMOKM, HO peajbHOE YIOTpeOJIeHnEe TaHHOTO He-
y3yaJbHOrO Kay3aTHBHOTO HEBO3BPATHOI'O TJIArojia CTajllo OYeBHIHEE, XOTS pe-
3yIBTATHI MIONCKA HECTAOMIBHEI 1 MOTYT MEHSTHCS B 3aBHCUMOCTH OT JATHI 00-
paIeHus.

Hcnone3oBaHne MHTEPHET-TIONCKA KAaK MCTOYHWKA JIMHTBHCTHYCCKOM WH-
(dbopMaruu 3aTpyIHEHO TAKXKE W TeM, UTO B CIydae, €CIM HAC MHTEPECYIOT HE
TOJBKO KOJMTMYECTBEHHBIE TIOKA3aTEH YaCTOTHOCTH JIEPUBATA, HO M MX pealibHOe
yrmoTpeOieHne B TEKCTE, MBI CTaJIKUBAEMCS C JOCTATOYHO CIOXKHOM 3amadveii.
HeobxomnMo «Bpy4YHYI0» HCKATh alIcKBaTHBIC KOHTEKCTHI B OTPOMHOM OOBEMeE
MPEABSIBISEMBIX PE3yIbTATOB ITOUCKA, IPUIEM OHH MOTYT OBITh HE Ha TEX Caid-
TaX, KOTOpPBIE HaXOISITCS B TaK HA3bIBAEMBIX «TOIMOBBIX» (T.. BEPXHUX) IMO3H-
OUSIX COHCKA. J[emo B TOM, YTO MOPSIOK MPEABSBICHUS IIOMCKOBBIX PE3YIIbTa-
TOB TI0 KOHKPETHOMY 3aIlpoCy — OIHAa M3 CaMBIX CYIIECTBEHHBIX CTOPOH COBpE-
MeHHOro VIHTEpHeTa, ¥ BiIaJeblbl IF0O0To caifTa mpekae BCEro 3aMHTEPEeCcOBa-
HBI B TIOBBIIICHUH €TO PEIIEBAaHTHOCTH (AJISI 3TOTO, HAIPUMEpP, HCIIONIB3YIOTCS
ceo-TexHooriu'). Ha pereBaHTHOCTb pe3y/bTATOB [IONCKA BIHSIOT 1aPAMETPBI
pPaHKXHpOBaHMS KOHKpPETHOrO Opays3epa, a Takxke pan Ipyrux ¢akropos. Tak,
IIpU aHAJIM3E TIIaroiia o6wams MPUMEP ero UCIIONB30BaHUS KaK HHTEPECYIOIIe-
r0 HaC y3yaJbHOTO JepHBaTa ObLI OTMEYEH JIMIIE BO BTOPOM AECATKE MOHCKO-
BBIX pe3yiabTaToB. [lepBbie 10 CCBUIOK OBLIM HAa YHOMSHYTYHO BBIIIE CTAaThIO
cnoBapst B.M. [lans. B «TomoBeIX» pe3yibTaTax €CTh CCBHUIKM Ha MPOEKT «Jlap
cioBay (BeIm. 29, 14 mas 2001). KpoMe 3Toro, psii KOHTEKCTOB IIPEIIONaracT
s3BIKOBYIO HTpy: Celiuac s KpamenvKo, HO NO CYWecmasy, pacckadxicy Kak npa-
BUTLHO MeHsl 00ujams u Opydcums (Ha UTPOBOE UCIIONB30BAHME TIIaroia yKa3bl-
BaeT yIoTpeOJIeHHe ¢ HUM JPYroro OKKa3MOHAIBHOTO Kay3aTHBHOTO TJIATONA);
B ounamuxe pabomy @ xomanoe moocno paccmampusams Kax OMHOULEHUSL C
Ooesyuikoii. Jlegyuike Ha0o 0apume NOOAPKU, €e HAOO «2Yasimby, «00uiamsy,
3Hakomums ¢ Opy3vamu. OOHUM CTLOBOM, OMHOWIEHUS OONICHLL PA3GUBAMbCS
(Tmaron ymotpebJieH B KaBBIUKAaX B PANY APYTUX HEY3YalbHBIX Kay3aTHBHBIX

' CEO (or aurn. Search Engine Optimization, mim SEO) — TeXHONOrHs, MO3BONSIOMIAs
OCYIIECTBUTH MMOMCKOBYIO OMTHMH3ALUIO CaiiTa, T.€. MOBBICHTH €r0 PEJICBAHTHOCTD B PE3YIlb-
Tarax IOKCKa M0 KOHKPETHOMY 3arpocy.
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TJIar0JIOB, YTO MOJYEPKABACT OCO3HAHHE TOBOPALIMMH €r0 HEOOBIYHOCTH U CTH-
JUCTUIECKOH MapKHpPOBAHHOCTH). DTH W MOJOOHBIE TPHMEPHI HE SBITIOTCS
CBUZICTETIHCTBOM TOTO, YTO 0Oujams KaK Ka3yaJbHBIA JEpUBAT IMOIYyYaeT pac-
MpOCTpaHeHHe, MTOCKOIBKY CYTh S3BIKOBOW HTPHI KaK pa3 M COCTOHUT B HapyIle-
HUH y3yaJbHBIX HOpM. JlaHHOE SIBIEHUE NOMYJISIPHO B MEKINIHOCTHOM HHTEp-
HET-OOIICHHH, OHO CTAHOBHUTCSA Ccreruduaeckod (HopMoil caMOBBIPaKEHHS
KOMMYHHUKaHTOB (TaK Ha3plBaeMasi KpeaTWBHOCTh). Ecim roBoputh 0 Geccrop-
HBIX IIPAMEpax YHOTpeOIeHHs Tiarona odujams B WHTEPECYIONIEM HAC 3Haue-
HUH, TO OHH BCTPEYAIOTCSI HE B MEPBOM [ECATKE PE3yIHTATOB M OTMCUCHEI B
OCHOBHOM Ha caiiTax, IMOIICPKUBAIONMX HEPOPMAIFHOE MEXIHMIHOCTHOE 00-
nieHne (OJIOTH, COMaIbHBIE ceTH, Popymbl): JKenarowue mens obwams — ma-
wume aanoti (kyellinn.diary.rwpl76484663.htm). B o6wem mexuuuecku s yoice
ooma. U mews Oanxce moaxcno obwams... (lomelind.livejournal.com>
487782.html). Humepnem ne mecmo 0718 wiymox romopa, mym noou Oymams u
obwams opye opyea cooupaomcsi.

Bo BTOpOIt cOTHE pe3ynbTaTOB MOMCKA BCTPETWIINCH MPON3BOIHBIE JAHHOTO
rJIarojia ¢ IMPHUCTaBKOU no-: Kax 6vl oyenusaeme udero cneyuanvbho nooowamo
demeil ¢ bonerowumu sempankol? (mama.ru). B memom e «pydHasp mpoBepka
PE3YNIbTATOB MOMCKA BBISBHUIIA CIECIYIONIYIO KapTUHY: B CpelHEeM Ha 15 mo3unuii
(312 mu(pa MOXKET HE3HAYUTEIHPHO BAPHHPOBATKLCS ), BBIIABACMBIX OJTHOBPEMEH-
HO Ha dKpaHe Opay3epa IpH «IUCTAaHUM» PE3YIbTATOB ITONCKA, MIPUXOIUTCS OT
1 1o 4 BXOXICHUMU, aJICKBATHBIX HAIICH 11eIM. MBI MOXXEeM C OOJBIIOW BEPOST-
HOCTBIO MIPEIIIONIOKHTE, HE pAaCCMaTPHBAs BCE OCTAIBHBIC BXOXKICHHS (KOTOPBIX
0CTaJIOCh OOJbINE 3 THICSY), YTO KapTHHA OyJIeT CXOAHad, T.e. U3 15 eauHOBpe-
MEHHO BBIJIaBAEMBIX CCBUIOK B CpeAHeM OT | 10 4 MOryT MpencTaBiATh ACH-
CTBHUTEIBHOE YIIOTpeOICHNE TAaHHOTO TIIarona.

Wrak, Hamr aHaiam3 IOKa3all, YTO KOJMMYECTBEHHBIH Pe3yNbTaT IIPOCTOrO 3a-
mpoca B cucrteMe SIHIIeKC Ha TOTCHIMAIbHBIN HEBO3BPATHBIN IJIATON 06wams
(3—4 MnH) abcomoTHO HenH(pOpMaTHBEH. VCronp30BaHHEe TOUCKOBBIX OIEPaTo-
POB TIO3BOJIMJIO YTOYHUTH MapaMeTPhl 3amlpoca, CHU3UB KOMUYECCTBEHHBINA pe-
3ynpTatT 10 4 Thicsd. YacTHUHAs ero mpoBepKa BPYUHYIO MOKa3aia, 9To peajb-
HBIX KOHTEKCTOB Ha YHOTpeOJIeHUEe W3ydaeMoro TJaroia CoAepXKuTcs He Oonee
15-20% ot sToro komuuectra (T.e. = 800).

Kay3aTuBHbII Tinaron obwams SBISETCS NOTCHIHWATHHBIM, OH 3aIlONHSCT
CIIOBOOOPA30BATENBHYIO M TPAMMATHUECKYIO JIAKYHBI B PYCCKOM SI3BIKE. DTOT
HEBO3BPATHBINA TJIaroi MCIOIB30BANICS U 0 TTpoekTa M. DnmreitHa, moaTBep-
x)neane yemy Mbl Hanwd B HKPSI, rne umeercst onHo ynorpebiieHUe TaHHOTO
riarona, 3aUKCHPOBAHHOE 3aI0T0 A0 YIOMSHYTOTO NPOEKTa: A Ha cyoHe,
20e axunax;c ¢ 6opy 0a ¢ cocenku, nepeo 1ed08blM NIAGaAHUeM credyem aooetl
cOnuU3UMb U MmecHee NePe3HAKOMUMb, HOOOUWAMb 3a NPAZOHUYHLIM CHIOLOM
(Buktop Konenkuii. Buepamuue 3a60te1. 1979). M3 Bcero ckazaHHOTO CIIeTy-
€T BBIBOJ], UYTO «BHEAPSATHY IOTCHIUAIBHBIA TTIATON 00Wamsb B PyCCKHNA S3BIK
HET HEOOXOAWMOCTH — cama CIOBOOOpa3oBaTeNbHAas CHCTEMa ITOATOTOBILIIA
IUIsL ero oOpa3oBaHUs MECTO, KOTOPOE JIETKO 3aIlONHAETCS IpU HE0OXO0AUMO-
CTH BBIPAa3UTh JAHHBIA Kay3aTHBHBIN CMBICI. HO MOXXKHO MPENmoNoKUTh, YTO
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BKITIOUCHHE IAaHHOT'O HEY3YalbHOTO TIarojia B CETEBOH IPOCKT MOIIEpIKajo
€ro ymorpeOycHue.

WHTEpHET-TTONCK MOTEHIINATBHOTO Kay3aTUBHOIO Tiarona ésichams. Comno-
CTaBHMBIC B IUIAHE UTOTOBBIX LA PE3yAbTATHI OBUIN IONYYCHBI IS IPYTOTO
HEY3aJIbHOT0 Kay3aTHBHOT'O TJIarola ebicnamy (Ko2o-iub0) ‘CuenaTh TaK, YTo0bI
HEKTO BBICHAJICS, CITOCOOCTBOBATH 3aCBHIIAHHUIO W OTABIXY BO cHe  (Iap cioma.
Ne 31. 04.06.2001). ITpu mpocToM IMOMCKOBOM 3arpoce SHuekc Bbiaain 54 Thic.
pe3ynbTatoB. [Ipn oOCYKOeHHH y3yalbHOTO CTaTyca JEeKCeMBI Iudpa MOXKET
MPEACTABIATECS 3HAUYUTEIBHONW, HO pe3yabTaThl HearudepeHIImpoBaHHO BKITIO-
Yafo0T TJIAT0Jl GbICHAMbCA, A TAKKEe CIOHTAHHYI0O OMOHHMUIO, BOSHUKAIOIIYIO B
pe3yIbTaTe NCKaKEHHOTO HAITMCAHUS APYTUX CIIOB (8bicnamb cs, 8vlc(vl)namy),
a taxxe cceutikn Ha crioBapb Hamst («BBICBIIIATD, Beictiath, wnm -csi, craTh
CKOJIBKO XOUETCS U MPOCHYTHCS, TIOCIATh BIOBOMb, CKOIBKO IIPHPOIA TPeOYeT»)
U IpyTHe OHJIAWH-CIOBAapH (HAIPHMEpP, CTaTbs Gbicnamb CO3IaHA B IIPOCKTE
«BukwucnoBape» (https://ru.wiktionary.org/wiki), HoO KpoMe caMOro ee Ha3BaHHS,
YKa3bIBAIONIETO HA IJIaroi, B HEW HET aOCONIOTHO HUKaKoi nHpopmarun). Kpo-
M€ TOro, B pe3yJbTaTaxX IMONCKA OBLIHM HPEICTABICHBI KOHTEKCTHI, COIEPIKAIIIIE
JAHHBIA TJIaroyl B vHoM 3HadeHuM (‘Criath B TEUEHHE KAKOT'0-JI. — OOBIYHO JJTH-
TenbHOTO — BpeMeHu’ [33]): Jluwwb 6 nepuod miadenuecmea euje MONCHO ObiNb
VBEPEeHHbIM, UMO PeHEHOK «BbICRUMY» HeoOX00uMoe eMy KOIUYeCmEO Ydacos,
Bom nonooiceno emy 15 uacos, on ux 3a cymku u 0oaxceH ebichams. MHOTO-
YHUCIICHHBIE CCHUTKA Ha COOTBETCTBYIONIYIO cTaThio cioBaps T.B. Edpemosoii
TaK€e BOILIN B PE3YNIBTATHI ITONCKA.

C IOMOIIBIO TTOMCKOBBIX OIEPAaTOPOB OBUIH TONYYCHBI CICAYIONINE Pe3yIlb-
TaThl: «OUCK M0 1mTaTe» ["Boicrath'| — 9000; MOMCK MO KOHKPETHOW CIIOBO-
(dhopme, HCKITIOYAs TIIaroi evicnamucs [!BeicniaTh -BeicniaThes| — 6000. TIposep-
Ka BPYYHYIO BepxXHHX 350 mo3uimii mocienHeld moadopku pana He Oonee
30 ynorpeOJICHHH TJIaroia vicnams B MHTEPECYIONIEM HAC 3HAYCHWH, YTO CO-
crapisier 8,5 %. [IpeacraBiser HHTEpEC TO, YTO MO3HMIIMIO OOBEKTHOTO aKTaHTa
B ATOM CIIydae JaIie BCEro 3aHMMAaeT JIEKCeMa pebeHOK, 9TO YTOUHSET HEey3y-
QIBHYI0 CEMaHTHKy IJarojia (BHOCHT CMBICIOBOH KOMIIOHEHT ‘MPUHYAUTH KO
cHy’): Pewuna evicnamuv pebenxa, maxk kaxk cnai ox ¢ 4 mec. ¢ cymku 11-
12 yacos; Ileimaioce "svicnamv" pebenka no cosemam uz cmameii HA auiem
catime, HO ONUHHbIE CHbL HAM 6Ce PABHO He OAlOMCA, NOOCKAXNCUme Kax Obimo.
Kak u B cinydae, pacCMOTPEHHOM BHIIIE, cepa pacpoCTpaHSHHS ITOTO TIIaro-
Jla — CaWThI, MOJIEPKUBAONINE He(OPMATbHOE MEKIMYHOCTHOE OOIICHWE, a
BO3MOXKHOE YIIOTpeOIIeHIe KaBbIUEK YKa3hIBACT Ha HEY3YyalIbHBIN CTaTyC TaHHO-
T'0 Kay3aTHBHOTO TJIaroia.

Hey3yanbHblii TI1aron ésicnams, Kak 1 TIIATON 00uyams, IPeICTaBIsIET COOO0M
MOTCHINABHBIN IepUBaT, JIETKO 00pa3yeMblil P HEOOXOIMMOCTH B TEKCTE.
Tak, emUHUYHBIC CIIydaW YIOTPEONEHHsI TIaroja evicnams 3apUKCHPOBAHBI B
HKPS B Tekcrax, mo madana mpoekta «/ap cmoBa». Hampumep: A gepnyncs
6HU3. K06 cnan, yponug 20108y Ha nyrem. Komanoop yoice noimanca omeesmu
e2o0 Ha mypbazy, 6bIKYNams U 8blCRAmb, Ho K08 ynepcs, Kak Kosei, u HUKyod
He noexan [Annmpei Jlazapuyk. Bce, crocoOHbIe nepxkaTh opyxue... (1995)].
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CuTyaTnBHOE U TIOTCHIIMAIFHOE CIIOBOOOpa30BaHIE — THITOJIOIHIECKask 0COOeH-
HOCTBb PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPYIO HEOOXOIMMO YUHTHIBATH HPH HCCICIOBAHUH
aKTYyaJIbHBIX CIIOBOOOPa30BaTEIBHBIX IIPOIIECCOB.

/Jlpyzue pe3ynvmamol unmepnem-noucka Hey3yaibHslX HO8000PA308aHUIL.
Eme omna mpobieMa mpH HCMONH30BaHUH KOJMMYECTBEHHBIX ITOKa3aTenel pe-
3yIBTaTOB TIOMCKA IO KIIFOYEBBHIM CJIOBaM B JIMHTBHCTHUYECKUX IENAX — ATO He-
COBIAICHIE KOJMYCCTBEHHBIX IIOKa3aTeleld pe3yiIbTaTOB IMOWCKA, (DUKCHpye-
MBIX Opay3epoM, U YHCiIa peajbHO MpeIaraeéMbIX cChUIOK. [1epBhIii mokas3ares
MHOTOKPATHO MPEBOCXOAUT YHCIO BO3MOXKHBIX EPEXOI0B K KOHKPETHBIM KOH-
TEKCTaM BXOXKICHUSA. MBI CTONKHYIHCH C 3TUM IIPH IPOBEPKE MAIOYIOTpeOu-
TETBHBIX OKKa3MOHATIM3MOB H3 mpoekra M. DmnmreitHa «/lap cioBay. Tax, mpo-
BEPIUIH OKKa3WOHAIN3M 8pemeHocely, KOTOpbId M. DNIITeHH TONKYET Cleayro-
IIMM 00pa3oM: ‘UelIOBEK, aKTUBHO MPECTABIAIONINNA, 3HAMEHYIOIIUI CBOE Bpe-
M1, BBIpa3UTEllh €0 MOHATHI U IeHHocTel . B Havae nekadps 2016 r. mowncko-
BHK SHmekc (0e3 MOMCKOBBIX OMEpaTopoB) 3a(HKCHpOBANl 73 pe3yibrarta Js
3TOTO CJIOBa, HO MPH ATOM OBLJIO MPEUTOKEHO JIHIh 17 ccpitok. M3 HUX oka3a-
JIOCh, 9TO 4 «ITyCTHIE», CBSI3AHHBIC C OMMNOKAMH B HAIMCAHUH CJIOB, 6 CCHUIOK
BeOyT K mpoekry M. Dmmrefina u k ero cratbsMm (http:/www.ulita.net/
gost v4 b2.htm); eme 4 — orceutaroT K myonukanuu C.A. Kyrtonmunaa «Crosis
TI033UW», TIPEICTAaBICHHONW Ha HecKonmbkux caiTax. ¥ C.A. Kyronnna B mpene-
Jax OOHOrO a03ama BCTpeUaeTcss W @peMmeHocey, W 8peMsaHocey
(http://www.bookol.ru/poeziya/ poeziya prochee/186070/str9.htm), mpuuem B
JPYToi CBOEH MyOJIMKAIIMK aBTOP CChIJIACTCSA Ha CJIOBOTBOpYECTBO M. Dmireii-
Ha (http://samlib.rw/k/kutolin_s_a/alchemialOl.shtml). M3 Tpex mnociaemHux
CCBUIOK ONTHA TIPENCTaBISIET HEOONBIIOe 00CYKICHHE TBOpUYECTBA DMINTEHHA B
KK (http://tamara-borisova.livejournal.com/88166.html), nBe npyrue nemoH-
CTPHPYIOT YIOTpeOICHHE 3TOr0O MPON3BOJHOTO C HESICHBIM 3HAYCHHEM B OJIOTaX,
MOCBSIIEHHBIX UTpaM ([lepeod meti cmoum Kpomnoc, 6 ceoem Hacmosiuem o6au-
YUY GEeUYECMBEHHO20 8DEeMEeHOCYd, Oepica 6 MACCUBHOU pyKe cepn
(https://vk.com/topic-121921629 34208312). MsI TIpOBEpHIIA YIIOTPEOUTENb-
HOCTh JaHHOrO OKKasmoHanmm3ma 27.06.2017, monyuuB 84 BXOXKIEHUS, HO pe-
aIbHO OBUIO MpeIIoXKeHO JHIb 18 cchulok. M3 momydeHHOW WH(poOpMaIu
MOXXHO CIeNaTh BBIBOJ, YTO JAHHBIN CO3JaHHBIA OKKAa3MOHAJM3M SIBIISICTCS He-
yroTpeouTenbHbIM. Ha moxoxkee CIIoBO gpemsitocey ObUIO TIONYYEHO Oe3 MpH-
MEHEHHUsI OorepaTopoB 578 pe3ynbTaToB, U3 KOTOPBIX JOCTYIMHBI TOJIBKO 46 CCHI-
nok. [Ipu ero mowncke 27.06.2017 Obu10 MONTy4eHO 0€3 OnepaTopoB 2 THIC. BXOXK-
JICHUH, TIpH BBeAeHUH omnepartopa [!] SAunexc mokazan 157 pe3ynbTaToB, HO OT-
KPBLIOCH BCETO 17 CCHIIOK.

WuTepecHble pe3yabTaThl JaeT COMOCTABICHHE KOMIMYECTBEHHBIX IOKa3aTe-
neii orcka B MHTEepHEeTE ONM3KHUX M0 3HAYCHUIO U (OpMe MOTCHINANBHBIX Je-
pPHBATOB, HANPHUMEP TaKUX, KaK pOCCULUCMB08amb M POCCUNIHUYAMD, A TaKKe
IPYTHX IPOU3BOIHBIX, 00pa30BaHHBIX 110 CXOAHOW Monenu. [lomoOHbIe nepuBa-
Thl M. DHIINTEHH TPEAIOKIIT B CIIOBOOOPA30BATEIIBHOM THIIE «3THHYECKHUX IJIa-
TOJIOBY», KOTOPBIE «BOCIIONHSIOT... H3bsH B 0003HAYCHUH IEHCTBUI, XapaKTepH-
3YIONIMX ATHHUYECKUE U Teorpadudeckre cyObeKThl, ¢ IIOMOMIBIO IBYX cy(h(HHUKCOB
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-CMBoBa- W -HUYA-». POCCULICIBOBAMb, AMEPUKAHCMBO8AMb, (PAHIY3CME08AMD,
poccutinuyams,  amepuxanHuwams  (http://www.topos.ru/veer/46/dar38.html).
Ompenenenrie M. DmmteitHa: poccuiicmeogams — «IEHCTBOBATH TO-POCCHICKH,
Tak, Kak npucyme Poccun u pycckumy». Poccutinuyams — «JI€ACTBOBATH B TOJ-
paxkanme Poccmu m poccussHaM (MMHTHpPOBATh, Iepelpa3HUBATh, 00C3bSHHU-
yath)» [Tam xke]. Poccuticmeéogams: TIPH HMHTEPHET-IIONCKE HAIUIOCH
343 pesynbrata u 150 Bxoxkaenuid (obpamenue 02.07.2017). Cpenu mepBbIX
JIECSITH BXOXICHHUHM — 9TO cChUTKM Ha «/lap crmoBay». Emie 4 cchuiku Ha CTaThio
«Poccuticmseyrowue monoouuxuy (http://www.kommersant.ru/doc/624060), rae
poccuticmeosanms — 3HAYAT ‘TPONATaHANPOBATH HANMOHAIMCTHICCKUC HIICH .
Taxoke 3 CCBUIKH OTHOCATCSI K IBYM CTHXOTBOPEHHSM pa3HBIX MOITOB, B KOTO-
PBIX CIIOBO yroTpebsieHo B moxokeM 3Hadenun (http://world.lib.ru/k/kutolin_s/
alchemia56.shtml u http://www.proza.ru/2013/03/31/1080). Cpenu dopm naH-
HOTO TJarojia mpeoOiiafaeT IpHUYacTHas GopMa poccuticmeyroujuli ¢ OTpUla-
TeNPHBIMH KOHHOTamusiMu. OIHAa W3 CCBUIOK YyKa3bIBaeT Ha aBTopedepaT
A.H. Cokanbckoii «CIIOBOTBOPYECTBO KaK KOMIIOHEHT HAYYHOTO HWJIHOCTHIIS
I''’JI. TageBa» (2007), B KOTOPOM IPHBOAITCS aBTOPCKHE HOBOOOPAa30BAHMS
I'.[. T'auera, B 4aCTHOCTH IIarojisl ¢ cyhdukrcom -cmeosa-, 00pa3oBaHHBIC OT
Ha3BaHUS CTPaH a3epOatioicancmeosamn, poccuticmeosams (00pa3oBaHHBIE
3aJI0T0 JIO0 Hadaja mpoekrta M. DminreitHa). B mpoussenenusx I'.JI. 'aueBa
Takke MOXKHO HalTH amepuxancmeosams, HanipuMep: MuHymul pokosvle ucmo-
puu 8epuiuIucy, noka s mym amepuxkancmeosamsn npusvikan (I'.J]. I'auen. Kak s
npenogasai B Ameprike, 1997). Co3naHHOE e B paMKax IIPOEKTa CIOBO poccuii-
HUuYams TOKa3aJl0 KpaiiHe HU3KYI0 YaCTOTHOCTh — BCEro 4 pe3ynbTarta (BXOXKIe-
aue 02.07.2017), u3 HUX 2 omMOOYHBIX (TEKCTHI HAITMCAHBI ¢ OMIMOKAMH, COOT-
BETCTBYIOIINX JICPHBATOB HE HALIIIOCH), 2 OTHOCSTCS K IPOEKTY «/lap cioBay.

Ha ocHOBe pe3ynpTaToB IMPOBEIEHHOro Moucka B SIHIeKce HOBOOOpa3oBa-
HHU W3 JIEKCUKOHA TTpoekTa «J{ap cmoBa» M. DnmreliHa MOXKHO CEIaTh BIIOIHE
000CHOBaHHBIN BBIBOJ, YTO IPEIIOKCHHBIH B paMKax mpoekta «Jlap cioBa» B
2002 r. mpOWM3BOIHBIN THATONl pOCCUUHUYAMb HE BOIIET B PYCCKYIO DEUb.
A THaronsl poccuticmeogams, amMepuKaHcnmeos8ans, IPEACTABIIIONINE pean3a-
[UIO TIOTEHINAIBHON W MPOLYKTUBHON MOJENHN TIaroibHON IepuBaIyy, ObLIIH
3a()MKCHPOBAHBI B PYCCKOW pedr | J0 IpoekTa M. DminTeiHa.

Uro ke Kacaercst COTEH CIIOB, 00pa30BaHHBIX B paMKax mpoekra «/ap cimo-
Bay T0 WHAWBUIYaJbHBIM MOJIEISM, TO BEIOOPOYHAs IPOBEPKA MX YaCTOTHOCTH
B PyHere mokasana, 94to OonbInas 9acTbh TAKHX CIOB MPEACTABIICHA €INHIIHEI-
MH TEKCTaMH, B OCHOBHOM CBSI3aHHBIMU C IpoekToM M. Dnmrerina. Hampumep,
CIIEAYIOIINE PON3BOJHEIE OT KOPHS -7/00- IMEIOT TaKWe HHIEKCH YaCTOTHOCTH
B SlHaekce (moWMCK MPOBOAMJICS C HCHONB30BaHHEM omepartopa ["]
25.11.2017 r.): 206w (48, OTKPBUIOCH 8 CCBUIOK, 3 CBA3aHBI C MPOSKTOM, 2 OIIH-
OOYHBIC), TOYHO TAaKWE XK€ TOKA3aTeIH Y HOBOOOPa30BaHHS HAMOOb; Yiiobbe
(78, OTKpBLIOCH 7 CCBUIOK, 5 U3 HUX CBSI3aHBI ¢ IPOeKTOM M. DminTeiina); enpu-
06Ky (146, OTKPBUIOCH 6 CCBUIOK, 5 U3 HUX OTHOCATCS K MPOEKTY); OAIbHOIIO-
bue (76, OTKPBUIOCH 4 CCBUIKH, BCE CBSA3aHBI C YIIOMSIHYTBIM ITPOCKTOM), npeo-
mobwe (70, oTKpbIIOCh 15 cchuToK, 2 Ha mpoekT M. DmnreliHa, 10 Ha KHUTY
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¢bytypuctoB «/loxmas myHa», a UMeHHO Ha TBopeHHe B. XieOHnkoBa «JIr00x0»,
TEKCT KOTOPOr0 BO MHOTOM HEPEKJIMKAETCS C IMPOM3BOAHBIMU OT KOPHS -1100-,
00pa3oBaHHBEIMH B paMKkax mpoekra «Jlap cmoBay) (http://www.emory.edu/
INTELNET/dar0.html).

BriBoabI

1. Vcnonp3oBanre MHTEPHET-TIONCKA KaK MCTOYHHUKA JIMHTBUCTHUECKOTO Ma-
TepHaia IIpH BCEH CBOEH MPHUBIEKATEIFHOCTH VIS JIMHTBICTA HE SIBIISETCS CTONb
JeTKOW 3ajadeif, KaK 5TO WHOIZA MpeACTaBIseTcs (Kak «IIpPOCTOE HaKaThe
KHOMKHWY). Pa3zBuTie HHOOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH CBA3aHO C ONTHMH3AIUEH
WX MPUMEHEHUS IUIA MOJbh30BaTelel, HO TaHHYIO 33/1a9y HENb3sI CUATATh IMOJ-
HOCTBIO pemeHHOH. [loaToMy, Kak OBUIO OTMEUYeHO, Oonee MpearnodTHTEIEHBIM
TOKa SIBIISIETCS MCIONB30BAHWE B JIMHTBUCTHYECKMX HaydyHbIX memsix HKPSL.
KoprycHple naHHBIE OTIMYAIOTCS OT CETEBOTO IPENCTABICHUS SJIEKTPOHHOU
WH(pOpPMAITMH JBYMS OCHOBHBIMH OCOOCHHOCTSMH: COATaHCHPOBAHHOCTBIO CO-
CTaBa TEKCTOB M HAJMYUEM IJIMHTBUCTUYECKOH pa3sMETKH — JOMONHHUTEIBEHON
nH(pOpPMAITMH O TEKCTaX M MX emuHHUIax. IT1o nemaer HKPS momubIM HHCTPY-
MEHTOM JIMHT'BHCTHYECKOTO aHanm3a. OIHAKO TPH HCCICIOBAHUHM OTIEIBHBIX
WHHOBAIIMOHHBIX JINHTBUCTHYCCKUX SBIICHHUH, HAIPIMEp HEOICPHBATOB, NaH-
veie HKPS He Bcerna mokaszaTenbHBI: MHOTHE aKTyalbHBIE HEONorn3mel B Kop-
Iyce OKa3bIBAIOTCS He3a(MKCHPOBAaHHBIMA. Tak, U3 BCEX paCCMOTPEHHBIX BBIIIE
HEOJIOTHYECKUX TJIarojoB, oOpa3oBaHHBEIX OT KOMMEPUYECKHX HAa3BaHWH Ipo-
IrpaMMHOI'0 TIPOJAYKTa MpH momonu cydpdukca -u-, B HKPA 3adukcupoan
TONIBKO eyeaumbs (5 BXoxIeHui). UTo ke KacaeTcs MOTeHIMAIBHBIX HOBOOOpa-
30BaHUM, CBA3aHHBIX C MPOEKTOM M. DmrireiiHa, TO OHH, 32 HEOONBIINM HC-
KITIOYeHHEM (noobuams, evicnamy), BooOIIIe He momany B Kopmyc.

2. Hame nccnemoBanue mpo1IeMOHCTPHPOBAIIO, UTO MMPOCTOM MOUCK MO KITFO-
YEBBIM CJIOBaM HE MOKET OBITh OHOZHAYHO IIPH3HAH B KAUECTBE METO/IA TOITyde-
HUSI aJICKBATHBIX KONMYECTBEHHBIX ITOKA3aTeleH I UCCIEIyEMOro JIMHT BUCTHYIC-
CKOTr0 MaTeprana — KOJMICCTBCHHBIC NaHHBIC SIBILIIOTCS 3aBEIOMO OoJiee 3HAYH-
TEJBHBIMH, Y€M PeabHOE YHCIIO YHOTPEOICHUH ClIOBa B KOHKPETHOM 3HAYEHHH C
peanu3anmeil COOTBETCTBYIOMICH CHHTarMaTtHkd. Kak OBLIO TOKa3aHO, ONTHMH3H-
POBaTh TOMCK MOYKHO C TIOMOIIBIO NOUCKO8bIX onepamopos. OITHAKO TIPH OIEHKE
KOJIMYECTBEHHBIX MTOKa3aTeNleld HaZlo IMETh B BUILY, UTO W IIPUMEHEHHE OIIepaTopOB
HE MOXKET CHATBH MPOOJTIEMyY MONMCEMUH 1 OMOHUMHY (KaK SI3BIKOBOM, TaK M CITOH-
TaHHOMW), a TAKKe BIMSHHS 3EPKAJIOB CAHTOB, OHJIAMH-CIIOBapel (BKIIOYAs HEIpo-
(eccnoHaNBHEIC), CATOB MO aBTOMAaTH3UPOBAHHOMY COCTABJIICHHIO CIIOB M3 OIpe-
JeTIeHHBIX ~ OykB  (Hampumep,  http:/getword.ru/) Wi MOMCKY — CJIOB
(http://poiskslov.com/) m ap. C yd4eToM BCero ckazaHHOrO MOKHO OBIIIO OBI MocTa-
BUTBH BOIIPOC 0 K0dghghuyuerme OOCMOBEPHOCHIU KOIUYECIBEHHBIX Pe3VIbmamos
UHIMEpHem-NoucKa, v 3T0 TpedyeT TONOTHATEBHBIX UCCIICIOBaHHH.

3. HecMoTpst Ha paccMOTpEeHHBIE TIOTPEITHOCTH OMUCAHHBIX IPOIENyp, cama
BO3MOXKHOCTP TIOHICKa B VIHTepHETE HEy3yalbHBIX HEOICPHBATOB MIPEICTABISICT-
csl aKTyaJbHOM W MH()OPMATHUBHOM, MOCKOJIBKY Ha Pa3sHOOOPA3HBIX IO KaHPY
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WHTEPHET-caiiTax, BOBJICUYCHHBIX Opay3epaMH B IIOMCKOBHIH IIPOIIECC, BIIEPBEIC B
HMCTOPHH KOMMYHHKAITMH MacTaObHO (PUKCHUpPYeTCs HOBEHIIMI «pedueBOi Mare-
pHam, Mo KOTOPOMY MOHO IPOCIIEANTh HCTOPUIO BO3HUKHOBEHHUS U PacIIpo-
cTpaHeHus] Heomorn3MoB. COOTBETCTBEHHO, pe3yIbTaThl cOopa SI3BIKOBOTO Ma-
TepHaia IpH IMOMOIIH SHIeKca u ApyTuX Opay3epoB B XOJ€ M3YUCHHS CIIOBOOO-
pa30BaTENbHBIX MPOLECCOB, HECMOTPSI HA BCE TEXHUYECCKUE MU3IEPKKH, AMEIOT
OOJIBIIYIO IMHTBHCTUYECKYIO IIEHHOCTh. OHA ITOBBIMIACTCS, €CIIM COTIOCTABIIS-
IOTCSI KOHKYPUPYIOIINE AepUBaThl. JOCTOBEpHBIE PE3yNbTATHl NAET IMOUCK HO-
BOOOpa30BaHHUN C IETBI0 M3YYCHHS MX BXOXICHHS B S3BIK, TAK KaK MOXKHO
MPOBEPUTH 3HAUUTENBHYIO YaCTh CCBIIOK HA TEKCTHI C JAaHHBIMH JIE€PUBATAMA U
HCCIICIOBAaTh KOHTEKCTYyaJIbHBIC YCIOBUS MX ynorpeOneHus. OTMETHM, YTO U
IO MacCOBOTO PacIpOCTPAaHECHUSI HHTEPHET-TEXHOIOTHN HCCIIEeIOBATENN MCKa-
JM BO3MOXKHOCTH MOJYYUTH CBEIEHHSI O PEATbHOM y3YaJbHOM CTaTyce HOBO-
obpaszoBanus. C 3TOH 1eNbl0, HAIPAMEDP, UCIOIB30BAINCH HKCIEPUMEHTATH-
HBIC JIaHHBIC, MONXY4YeHHBbIE OT HH(pOpMaHTOB (cM. [34]). MHTepHET-TEeXHO-
JIOTHH ONTHMHU3UPYIOT U3YUEHHUE YCIOBUI U ATANIOB BXOXIECHHSI HOBBIX CIIOB B
JIEKCHYECKYIO CHCTEMY.

4. BO3MOXXHOCTH TPUMEHEHHSI ONTUMH3HPOBAHHOTO ITOMICKAa HEOICPHBATOB
OBUTH TIpOaHANM3UPOBAHKl Ha MaTepHaie psda HOBOOOPA3OBAaHUI M3 IPOEKTa
M. Dminreitna. Hame wccnemoBaHue TOKa3aJo HEBOCTPEOOBAHHOCTH psja
CKOHCTPYMPOBAHHBIX B XOJ€ MPOEKTA MPOU3BOAHBIX CJIOB, B YACTHOCTH C KOp-
HEM -7700-, ¥ TIIETHOCTH TIOIBITOK BHEIPHUTH 3TH ¥ NOZOOHBIE M CJIOBA B pPyC-
CKYIO pedb. BeIsiBIICHHBIH HEOOIBIIONW HeoJorndeckuit 3 GeKT OpuruHaIBHOTO
U MHOTOJICTHETO IIPOEKTa B 00JIACTH PYCCKOT'O CIIOBOTBOPYECTBA OOYCIIOBIICH, C
HaIlIeH TOYKW 3pEHHsI, HAPYIICHHEM KOTHHUTHBHO-INCKYPCHBHBIX YCIIOBHU ITIO-
POXKICHHUS HOBOTO JEpHBaTa M €ro BXOXKACHHS B s3BIK. KpoMe TOro, momck B
WuTepHeTe ¢ yueToM BceX BO3MOKHOCTEH €T0 ONTUMH3ALINH TO3BOJIIII YCTaHO-
BHTH, YTO HEKOTOPHIE HEY3yallbHBIE CIOBA W3 aHAJIM3UPYEMOTO CIIOBOTBOpYE-
CKOT0 TIPOEKTa OBIIIM CO3MaHBI M YIOTPEOICHBI 3a0JIT0 JIO €ro Havaya (HarpH-
Mep, TIATONBl 06wams U 6bICHAMb, POCCUTICINBO8AMb N AMEPUKAHCMBOBAMD).
[TonoOHBIE mepwBaTHI CO3MAIOTCS MO MPOAYKTHBHBIM MOJEISIM H B COOTBET-
CTBYIOIINX JAWCKYPCHUBHBIX YCIIOBHSX JIETKO 3aIlONTHSIOT UMEIOIINECS B PYyCCKON
CIIOBOOOPA30BATENFHOM CHCTEME JIAaKYHBI, HO IIPHA ATOM, KaK KOHTEKCTHO H CH-
TyaTHBHO OpPUCHTHPOBAaHHBIC MPOM3BOJHEIC, HE 3aIICHIBAIOTCS B CIOBApH. MBI
TaKkKe MPUILTH K BBIBOAY, YTO Pe3yJbTaThl MHOTOJCTHEH TBOPYECKOH paboTHI
IO CO3JJAHMIO HOBBIX PYCCKHX CIIOB B paMKax IpoekTa «/lap cioBay 3acmyKuBa-
et 6oiee moaPoOHOro M MacIITaOHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO aHAJIH3a.

5. Hanmmume psina TeXHHUECKUX (AKTOPOB, CHIKAIOIINX HAYIHYIO JOCTOBEP-
HOCTH TTOMCKOBBIX PEe3yJIbTaTOB, JellaeT HACYITHON 3ajadell CO3TaHne METOIUK
HCIIOJIB30BAHUS TIPOIEAYPHl MHTEPHET-TIONCKA B JIMHTBUCTHYECKUX LENAX. JTO
BO3MOXKHO CJIETIAaTh C YUETOM BCET'O apceHalia OIMIHiA, PeIOCTaBISIEMBIX COBpE-
MEHHBIMU TIOMCKOBBIMH TEXHOJOTHSIM. KOMIUIEKCHOE WCIONB30BAHAE TOCTYII-
HBIX B HACTOSAIIIEE BpeMs CPeACTB (pasHbie Opay3epsl, onepaTopbl (HopMaibHOTO
SI36IKA TIOMCKOBEBIX 3aIIPOCOB, a TAKKE MAHHBIC CTATHCTUKH ATHX 3aIllPOCOB) TO-
3BOJISICT CYIIECTBEHHO KOHKPETH3UPOBATH PE3YIIBTATHI ITONCKA, YTO 3HAUUTEIIh-
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HO TOBBINIACT JOCTOBEPHOCTh MHTEpHETa KaK JIMHTBHCTHYECKOTO MCTOYHHKA.
He npuxoauTtcss COMHEBATHCS, YTO MPH JaJbHEHIIIEM Pa3BUTHH MTOUCKOBBIX TEX-
HOJIOTHH TIepeueHb OIMINN, CIIOCOOCTBYIOIIMX ONTHMHU3AIIUH JIMHTBUCTHYICCKOM
peneBanTHOCTH MHTEepHETa, OyAeT Bo3pacTath. B roOOM ciiydyae JIMHTBUCT, HC-
CIIEYIONMUH aKTyallbHbIC SBICHHS PYCCKOS3BIYHOTO y3yca, HE MOXKET HE y4H-
THIBaTh UX OTPAKCHUE B CETCBOH KOMMYHHKAITHH.
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The article deals with the analysis of the internet search option as a source of linguistic in-
formation which linguists frequently apply nowadays. The authors verified the validity of
quantitative indicators of using the derivatives on the Internet that were received from Yandex
and Google browsers.
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The research material is the web-based project “Dar Slova” by M. Epstein (2000-2010).
The project was aimed at Russian lexicon “creative updating” with the help of individual
word formation and derivative integration into the Russian discourse through the Internet.
Since this initiative has had a considerable impact on the Russian language, its effectiveness
has been analyzed by the authors as well.

According to the research, the quantitative indicators received from simple keyword in-
ternet search are knowingly more significant than the real number of particular word use. In
this context, the search results received from Yandex and Google differ significantly (the
reasons for this have been examined). The special operators that can increase the search accu-
racy are considered in the article. Taking these factors into consideration makes the analysis
more relevant. Many other problems have been revealed during the analysis, for instance, the
cases connected with the degree of internet search accuracy, in particular the mismatch of
search quantitative indicators fixed by the browser and the number of available links (they
could be several times less). The authors concluded that, in this regard, it is preferable to use
the Russian National Corpus (RNC). However, when it concerns linguistic innovations like
neoderivatives the RNC does not always provide robust data: in certain cases some new non-
conventional derivatives are not fixed in the RNC as well as most of the words considered.
This fact shows that one of the major linguistic research methodological objectives is key-
word search optimization.

The sample review of derivatives from “Dar Slova” showed that some of them, formed
along the project, are not requested at all (for example, the words with the root -lub-). In our
opinion, this partly “neological” effect of such an extraordinary and long-term project with
regard to Russian word formation depends on the violation of cognitive and discourse terms
of new word integration into the lexicon. Nevertheless, the results of this multi-year work
concerning new word formation in terms of the “Dar Slova” project deserve a detailed and
extensive linguistic analysis. Moreover, internet search under condition of its optimization has
revealed that some of the non-conventional words from the project were created on the basis
of productive models and used in appropriate discourse conditions so far in advance of the
project start. Their usage helped to fill the gaps in the word formation system.

The overall conclusions of the research are the following. The internet search option for
non-conventional new derivatives scanning is a very important and relevant opportunity be-
cause, on a wide variety of different genre websites involved into the search process by the
browsers, it helps to fix the latest “language material” which allows to follow the history of
the neologisms origin and distribution. The integrated use of different functions available
today (such as various browsers, operators of query languages, search statistics data) can
make search results considerably more specified.
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Hacnenue Bukrtopa IlkmoBckoro, kak M pycckoro (opMain3ma B IIEIOM,
0Ka3aJI0 3HAYUTEIHHOE BIHMSHUE HAa 3apYOCKHYIO (DHIIONOTHIO BTOPOW IMOJOBH-
bl XX B. [lepBas anrnos3sraHas MoHorpadus o popmanu3me Boimwia B 1955 r.
[1], ero manudect — craths LlkmoBckoro «MckyccTBO Kak mpuem» — Oblia Ime-
peBeaeHa Ha aHTIMHACKHUN SI3BIK B 1965 1. 1 cpasy mpuBIeKiia BHUMaHUE CTPYK-
TypanuctoB [2], B wactHOcTH [IBetana TomopoBa, BEITOTHUBIIETO MTEPEBO OC-
HOBHBIX (POPMATTUCTCKUX TPYIOB Ha (PpaHITy3CKUH SI3BIK M IIOCBSTHBILETO STOMY
HaIpaBJICHHIO HECKOJIbKO HaydHBIX pador. Konerr 1960-x — Hagamo 1970-x rT.
HA3BIBAIOT BO3POXKACHHEM (OpMaHM3Ma: B ATOT HEPHOMA BBIXOAAT IIEPEBOIBI
KITIOYEBBIX PabOT MpencTaBuTesei (OpMabHOM MIKOJIBI HA aHTJIMHCKUH, (paH-
Iy3CKHI M HEMEIKHIA A3bIKK B Pl MoHorpaduii (0630p cm.: [3]). Bekope Teo-
pust pOPMANHCTOB TOMYYIHIIa OCMBICICHHIE KaK IpenTeda aMepHuKaHCKOH KPHTH-
KH YHTATEIhCKOrO OT3hIBa [4]. MIHTEpecHO Takke comocTaBicHHE (HOpMaHCT-
CKOW «IHTEpaTyphl (akTa» U aMEPHKAHCKOI'O «HOBOTO KYPHAIH3Ma»: TaK, IC-
TETHYECKasl ¥ COLMANbHAS IporpaMMa OJHOTO M3 MAITPOB JTOr0 TedeHus, Toma
Bynda (orMeuaBimero 3Ha4MTENBHOE BIWSHHE PYCCKOTO aBaHTapia), COOTHO-
cuMa ¢ BeIpaboTaHHBIM IIIKITOBCKMM MEXaHW3MOM OCTpaHEHHS KakK MCCIeIoBa-
TETBCKON M IK3UCTEHIIMAFHONW TPAaKTHKH [5]. OrpoMHBINA BKIAJ B PacpocTpa-
Henue uaei llIkmoBckoro BHec Puyapna IllenmoH, moMUMO TEpeBONOB M COO-
CTBEHHBIX HCCIICJIOBAHWN COCTABHBINUH OWOIMOrpaduio TPyIOB 3HAMEHHTOTO
muTepatypoBena U pabor o Hem [6—8]. IlepeBonnl Illenmona yke BBIISpKaIn
mepen3nanmsi, ¥ B OMHOM W3 HHUX JImH XemKWHSH, MPeICTaBUTCIFHAULA aBaH-
rapaHoi «s13eikoBOM 11033un» CIIA, 3amernna: «Pabotel Bukropa IlIkioBckoro
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TaK COOTBETCTBYIOT HAIlIeHl COBPEMEHHOW CHTYyaIllH, CIIOBHO OBLTH HaIHCAHBI
st Hacy [9. P. 105].

B XXI B. Obl1a mepeBeicHa Ha aHTIIMACKU SI3pIK KHHUTA ITOCTICTHIX HHTEPBBIO
[lIxmoBckoro, nanubIX uTanbsHCKOM crnaBuctke Cepene Burane [10], 8 Komym-
OniiCKOM YHHBEpCUTETE IPOIUIa MEXIyHapoaHas KoHpepeHnus «O cTpaHHO-
¢t U (adpuke xu3HU: Bukrop [IknoBckmii Torna u ceituacy (“On Strangeness
and the Factory of Life: Viktor Shklovsky Then and Now”, 2015)", B [epmaruu
ObuTa TIpoBeieHa KoH(epeHust «Cto jiet octpaneHus» (“One Hundred Years of
Ostranenie”, 2016). B uyucie opraHW3aTOpOB MOCIEIHEH BBICTYIHIA AJCK-
cannpa bepnmuna, ron cmycts nmpu nogaepxke @onma M. IIpoxopoBa ocye-
CTBHBIIAS COCTABJICHUE aHTIIOS3BIYHON XPEeCTOMAaTHH OCHOBHBIX padot IIkioB-
CKOT0, MHOTHI€ U3 KOTOPBHIX OBLIM BIIEPBBIC MEPEBEICHEBI MCCIEIOBATCIBHAIICH
[11]. Bemen 3a qpyrumu aBropamu bepnuHa momgdepKuBaeT yHUKATBHBIA Xapak-
Tep ¢unomormueckoro Hacuemus IIKIOBCKOro, B KOTOPOM HEpa3pbIBHBI aBTO-
ouorpadus, TUTepaTypoBeleHrHe W BhiMbIcen. [lo TouHOMY BbIpaxeHuto A.Il.
Uynakosa, [IknoBckul «COOCTBEHHYIO KH3Hb PaHO Hayall pacCMaTpUBaTh Kak
TUTEPaTYpHBIA MaTepual, a cedst — KaK Tepos MPOU3BEACHUS C IPOTOIKCHUS-
ME», U 9TO MO3BOJIIIO €My 3aHUMAaThCS (PHIIONOTHEH, Naske HaXOsICh Ha TpaHH
JKU3HH M CMEPTH, 9TO JI0 HETO, BEPOSITHO, HUKOMY He ynasanoch [12. C. 15-19].
N.A. KanuanH BBIpa)KkaeT 3Ty MBICIH B 3arjaBuu cBoero mpemucioBust k Co-
OpaHHMIO COYMHEHUH BhIatomierocs ¢unonora — «Bukrop IlIkmoBckuii kak mpu-
eM», TIOMIEPKUBAs], UTO €r0 IIPHUTATATEIHHOCTh — B COBIAICHUN JAYHOCTH U
CTHJIS, TIPH TOM 9TO COIEpKaTeIbHOE HAIIOJHEHUE U IIEPBOM, I BTOPOTO IIOCTO-
STHHO MeHsUToch. OpraHuYHOCTh KOHCTPYKIUH gocTuranack IlIkimoBckuM Ha
BCTPEUHBIX KypcaxX WHTHMHU3AIWHU JIMTEPATYPHOH TEOPHH W ONHUTEPATypPUBAHHUS
ouorpadum» [13. C. 66].

K umcny mpmeMoB 3TOr0 CHHTETHUYECKOTO IIpoIlecca MOXKHO OTHECTH, B
9aCTHOCTH, ()parMEHTALUIO W PEBEPCHIO B M3IOKEHWU COOBITHI, UTO co3maeTr
CIOJKETHOE HampspKeHue, 0 KotopoM Tak MHOro nucan [lkmockuii. Ho rimaBHOE
IUTSL TIFCATeNsl B UTs (DIIToJIora, a INTepaTypoBeneHue, o lIkmoBckomy, Ommxe
K HCKYCCTBY, YeM K CTPOT'OM HayKe, — pa3BHBATh OCOOBIH, OCTPAHSIFOIINN B3TIIST
HAa MHP W COCTaBJLIOIINE €ro mpeaMmersl: «Llempio MCKyccTBa sIBISIETCS IaTh
OITyIIEHUE BEIIM KaK BHICHUE, a HE KaK y3HaBaHHE» M TaKUM 00pa3oM «Bep-
HYTh OIIYIIEHHE >KU3HH, TouyBcTBOBaTh Bemm» [12. C. 63]. CxogHoe ycunme
0 «OXKUBIICHHUIO)» MPUBBHITHOTO BOCIIPHUATHS JOIDKEH OCYIIECTBIATH HHTEPIIPE-
TaTOp NPOM3BEICHUS HCKYCCTBA, IMMOCKONIBKY «CTCKIISTHHOM OpOHEW MPHBBIYHO-
CTH TIOKPBUIMCH ISl HAC TPOU3BENCHHS KJIACCHKOB — MBI CIUIIKOM XOpOIIO
MIOMHUM HX... H TEIIEph ¥ HAC MO3OJH Ha IyIIe — MBI UX YK€ HE IIEPEeKUBACM»
[Tam xe. C. 38].

B nawane memHemHero crometust octpanstommi Meton [lIkmoBckoro oto-
3BaJICSA M B KHUTAX aMEPUKAHCKOW ClIaBHCTKH D baTtymaH, KOTOpbIe MOKHO

' Omuu w3 yuacthnkoB koH(pepenumn, C.A. YIIAKHH, BBICTYIHI TAKKe PEIAKTOPOM
GbyHnaMeHTanbHOro M3faHus «POpMaNbHBI METOA: AHTOJIOTUSL PYCCKOTO MOAEPHHU3MAa»
(Mocksa ; Exarepun6ypr, 2016).
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paccMaTpruBaTh KaK YHUBEPCHTETCKO-(DHIIONIOTHYECKYIO TUJIOTHIO: 3TO COOPHIK
acce «Onepxkumeble: [IpuKITFOYeHNs] PyCCKAX KHUT | JIFOJIEH, KOTOPhIE X YHTa-
mm» (2010) u poman «Mauot» (2017). B neproii kHure baryman HeoTHOKpaTHO
ymomuHaeT LIIKI0BCKOTrO, B 4acTHOCTH COOpHHUK «XOA KOHS», B KOTOPOM yue-
HBII TIPOBOIUT aHAJIOTHIO MEXKITy MEpeIBIKEHUEM [IIaXMaTHOH (PUTYPHI H UCTO-
pHeit TUTepaTyphl, TIe «HacIeIOBAHHE IIPH CMEHE JINTEPATyPHBIX IIKOJ HIET He
OT OTIA K CBIHY, a OT aaau K rueMssHHuKy» [14. C. 121]. B xopoTkom mpemu-
cioBun 1IkmoBcKkuil Taxke MOSCHSIET, YTO Y «CTPAaHHOCTH XOIa KOHS» MHOTO
MPUYHH, U «TJIABHAS MX HUX — YCIOBHOCTH MCKyccTBa. Bropas mpuumna B TOM,
9TO KOHb HE CBOOOZACH, — OH XOAUT BOOK IOTOMY, UTO IpsMasi AOpora eMy 3a-
MpemIeHay, MO3TOMY U «KPOXOTHYIO TeaTpalbHYIO ra3ery» «Ku3Hb HCKyCCTBaY,
BIIEPBBIC ONMYOJIMKOBABINYIO CTaThbH M (DeIbETOHBI COOPHHKA, aBTOP HAa3bIBACT
«XOIOM KOHS» M HOOABISIET, UTO MHIIET U «PyCCKUX 3a rpaHunei» [Tam xe.
C. 74]. Tak IlknoBckmii 0003HAYAET CBOE KPEIO BHYTPEHHETO ASMHIPAHTA,
OIIpEIETHBIIEE IUIHIITHYECKYIO MaHEPY €ro IIChEMa.

Meragopa «xoma KOHS» CIYKHUT OJHUM W3 BHIPAKCHUN KOHIICTIIIUH OCTpa-
HEHHsI, 1 aMEpHUKaHCKasl MCCIICAOBATENFHUIA, HE HCIBITHIBAIOMAS HEOOXOIH-
MOCTb O0OXOAUTH IIEH3YPY, PEATN3yeT ATY KOHIECTIINIO TIIABHBEIM 00pa3oM B MpH-
eMe HEeOXXHIAHHBIX Mapauieiet, MO3BOJSIONEM JeKOHCTPYHPOBATh IIPHBHITHOE
BOCHPUSITHE PYCCKOM KIACCHKH. OJTOH CTPAaTETWMH CIIy)KaT M «aBaHTIOPHBIN
MOJ3ar0JIOBOK KHHTH, W OOJIO)KKA B CTHJIE KOMHKCOB, M FOMOp, ITOMOTAFOIIIHIA
aBTOpY HETIPUHYXICHHO BBOJUTH HHTEPECHBIC W OPUTHHAIBHBIC Pa3MBIIUICHHS
o mutepatype. Kpome toro, kak u lIknoBckuii, Dnmud barymaHn Ha MPOTSHKEHUH
BCETO ITOBECTBOBAHIS IIEPEILIETACT JINTEPATYPY H COOCTBEHHYIO JKU3HB.

Kaura «OpnepxuMblie» TpencTaBiser co0oil cHMOMO3 YMTATENBCKOM aBTO-
ouorpaduu, GUITOIIOTHIECKOTO UCCIICAOBAHUS C DJIIEMEHTAMH TpaBeiora U upo-
HUYECKOTO IIOBECTBOBAHUS O COBPEMEHHBIX AMECPHKAHCKMX YHUBEPCHTCTAX.
Baryman pacckas3plBaeT HCTOPHIO CBOETO OTKPBITHA PYCCKOW IHTEPaTypEI,
Hayapierocs ¢ «EBrenns OHermHa» B TiepeBoJie U ¢ KOMMeHTaprueM HabokoBa.
Ero HaOmroneHns 0 pUTMUYECKHUX MAPaJUISNAX MEXITy CHOM TaThsSHBI U IpyTH-
MU COOBITHSIMH ITYIIKHHCKOTO pOMaHa IpPOW3BENH OONBIIOE BIECYATIICHHE Ha
0HYI0 unTaTenbHuiy. Crenyromeld pycckod KHUTOHN crana «AxuHa Kapermnay,
WHTYUTHBHO BOCIIPUHSATAS €0 KaK cBoeoOpa3Hoe npopomxkenue «Epreans One-
THUHA», O YeM, KaK HCCIe0BATENbHUIIA Y3HAIA BIIOCIEACTBUH, ucan b.M. Dii-
xeHOayM B m3BecTHOU padote «JleB Toncroit. Cemunecsateie Tomsi» [15. P. 26].
JroT TpuMep (PHIIOIOTMYECKOW MPOHUIATSIILHOCTH ONpENeNsaeT NalbHeHIHiA
XapakTep MOBECTBOBAHMSL: BCE JIMUHBIC OOCTOSTEIHCTBA JKU3HU HHTEPIIPETUPY-
FOTCSI aBTOPOM CKBO3b MIPU3MY JIUTEPATYPHBIX BIICUATICHHUH.

Kuura baryman nHaumHaetcs c¢ 3cce «babenp B KamudpopHum», B KOTOpOM
M3JIararoTCcsl, MOMUMO IIPOYET0, OPUTHHAIBHBIC HAOMIOICHIUS O BO3MOXKHBIX Ma-
paliensx Mexuy pacckasamu baGems u duiasmom «Kuur-Korr» (1933)') uro
3aJaeT TOH HEMPENCKa3yeMbIM IPUKIIOUEHISIM «PYCCKUX KHHT W JIFOJEH,

' B 1920 r. Gyaymmii peskuccep (GHibMa, aMepuKaHcKuii mmior Mepuan K. Kynep, oka-
3aJicsl B COBETCKOM IUICHY, U B IHEBHHKax babenst ects ynmomuHanue o6 3ToM ¢akre.
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KOTOpBIC WX YHTANM». TpH TIaBHBIX JHUTEPATYPHBIX CIOKETA STHX MPUKIIOUE-
Huid niocBsmeHs! [lymkuny, Tomcromy u JlocroeBckomy. KiroueBoit MOMEHT
IMIIKAHCKOTO CIOKETa — BOCTOYHAs TeMa, IONyJalomas pa3BHUTHE BO BpEMs
MOE3IKH TMHCATENBHUIIBI, aMEPHKAHKH TYPEIIKOTO IPOUCXOKICHUS, B AHKapy
M0 3aJlaHUI0 JKypHaJa s myteniectBeHHUKOB «lloexamu!» (Let's Go!). Bo
Bpemst moe3iku batyman umrtaer «[lytemectBue B Ap3pym», U caMm (hakT TOro,
gro «Hora [lymkunHa crymana B Typiiim», 3aBOpaKUBAET €€ M BHEI3BIBACT acCo-
[UaIyo co ctuxoTBopeHueM breiika «Mepycaimm» («And did those feet in
ancient time / Walk upon England's mountains green?» — «Ha 3TOT ropHBIiA
CKJIOH KpyToii / Crymana nb aHrena Hora?y, nep. C.5. Mapmraka). OqHako 9to-
OBl HEHTpaIM30BaTh MATETUYHOCTh 3TOW accolManuu baTymaH TyT e HpUBO-
AT TYITKAHCKHE CTPOKH «AX, HOXKKH, HOXKKH! T/ie BBl HeIHE? <...> / Banenes-
HBI B BOCTOYHO# Here, / Ha ceBepHOM, neyasHOM cHere / Bbl He ocTaBwii ciie-
IOB <...>» W 3aKJII0YaeT MacCaXk yIIOMUHAHUEM O MaJICHBKHX OOTHHKAX CaMOro
103Ta, YBUACHHBIX €10 B Mmy3ee [15. P. 72].

Baryman orMedaer, 4To ee M0OMMBIN d1H307 B «[lyTemecTBuu B Ap3pym» —
HEOJHOKpaTHBIE ClTydaifHbIe BCTpeuH 1moata ¢ «rpadom ITymkuasiM» (B.A. My-
CHHBIM-I[yIIKHHBIM), €CTECTBEHHBIM 00pa3oM HAIIOMUHAONINE € O 3HAMEHH-
TOM aHekmornueckoi cuenke Xapmca «llymkun u I'orons». UccnenoBarensan-
e He YHaeTcs «CIOTKHYTHCS» O Kakue-mnbo cienpl npedbiBanus [lymkuna B
Typruu, u Torna oHa B HEMPUHYKIEHHOW MaHEpe, BHI3BIBAIOIICH B MaMSTH HE
TONbKO XapMmca, HO u AbOpama Tepria, oOHapyKHBaeT KOMUYECKHE IMapajielid
ITYIIKAHCKOTO MyTEMIECTBUS CO CBOUM: OH TIPSITAJICS OT TAHHOW MOJHIINH, OHA —
OT CBOEH 4pe3MepHO 3a00TIMBON TETH, €ro MPUHUMANHN 32 (paHIly3a U IepBH-
I1a, ee — 3a UCMAHKy U CTPaHHHUITY, HAKOHEII, TO3TY MOIMagaloch CTapoe H3IaHue
«KaBka3ckoro IJICHHHKa», a ed — BBIMyCKH kypHana «lloexamu!» [Ibid.
P. 73—74]. TlomoOHas necakpayn3amus KIIacCHKa OOBSICHSACTCS CTPEMIICHHEM
Omu¢ baTymaH OTKpPBITH U1 COBPEMEHHOTO aMEPHKAHCKOTO YUTATEIS «Be3/e-
cymuey [lymkiuHa B pycckoil KynbType (B WACTHOCTH, OHAa YIIOMHHAET PacXo-
JKee BBIPaXKCHHE «A KTO 3TO OyJeT Jenath, [IyIKuH?», KOTOpoe aMepHKaHCKUI
uccienosatenb [lon JleOpeneHn cuuTaeT OMHOW M3 BaXKHEHIIMX MPHUMET Mac-
mTabHOCTH PYCCKOro IMymKHHCKOro Muda [16. P. 245]).

Uepes npusMy pycckoi kiaccuku baTymaH CTpeMHUTCS OCMBICIUTD KyJIBTYPY
CBOEH MCTOPWUYECKOW pOAWHBI. [IOMHUMO «IIyIIKMHCKOT0» 3MU304a B AHKape,
BXOJIAIIETO B TpexdacTHoe dcce «Jlero B CamapkaHzaey, B CBSI3H C IIOCEIICHUEM
Y30CKCKOM CTOJUITLI TIHCATEIEHUIIA BCIOMUHAET, YTO BpOHCKHH OTKa3aucs OT
Ha3HAueHHs B TamIKeHT, YTO B HBaKyallil B 3TOM TOPOJC JKWIH AXMAaToBa H
BroBa bynrakoBa, crpsiTaBmias Tam pykonuck «Mactepa m MaprapuTeny, 4To
TamkenT cranm mectoM jedeHus CODKEHUIIBIHA U JIEHCTBUS poMaHa «PakoBwIi
kopmye» [15. P. 77-78]. DT pa3HOpOAHBIE CBSI3W BOCTOYHOT'O TOPOJa C pyc-
CKOH JINTepaTypol TPUOJIMKAOT €ro K aMEPUKAHCKOM CIIABUCTKE M TIOMOTAlOT
el B M3y4eHHH Y30CKCKOTro s3bIKa (Ha ee B3I, «pyCH(HUIIMPOBAHHOTO Typell-
KOroy) B yHuBepcutere CamapkaHma.

3a acce 0 TypemKoM BOsDKE CIIEAYET TJlaBa C dMaTaKHBIM Ha3BaHHeM «Kto
youn ToncToro?» — CaMOMPOHHYHOE IMOBECTBOBAHWE O HEYNAYHOH ITOIMBITKE
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MOJTYYUTh IOMONHHUTENbHOE (DMHAHCHPOBAHHE U PACCICHOBAHUS «IIONO3PH-
TENFHBIX» OOCTOSTENHCTB CMEPTH KIIACCHKA W O IOCEIIEHIH TOJICTOBCKOH KOH-
¢depentuu B ScHolt [TonsHe ¢ AKCTpaBaraHTHBIM JIOKJIAJIOM O «JIBOMHOM CIOXKe-
Te» «AHHBI KapeHwHoii», ocHOBaHHOM Ha mapautensx ¢ «Ammcort B Ctpane
Uynecy». Jokmam mpenckasyeMo BBI3Ball HETOIOBAHHE CPEAW IPHCYTCTBOBAB-
IIUX TOJICTOBENOB (HAYABIIMX CIIOP B TOM YHCIE W O TOM, 9uTan i Toicroit
cka3ky Koppomnma mo HammcaHHs CBOETO poMaHa), OOHAKO cormocraBieHue O0-
norckoro ¢ bemsim Kponrnkom nmopomuio uaeto cirymartenei cantate BpoHcko-
ro Cymacmenmmm LnsmHAKOM, U IS TPOJOIDKCHUS IUCKYCCHH (DIIIOIOTH
ormpaBuirch Ha yaenutue [15. P. 98-100].

Bximtouenne B acce o ToncroM cTuxum Kommdeckoro abcypra, Tak He code-
TAIOMIETOCs CO CTHJIEM ITHCATENS U €r0 CTaTyCOM B MHPOBOH JIMTEpaType, CIIy-
KHUT OJHUM U3 SPKHUX IIPAMEPOB OCTPAHEHUS B KHUTE baTyMaH n HarmoMuHaer o
ToM, 9To IIIKITOBCKHI TSl OOBSICHEHUS CBOCH (PHITOJIOTHYECKON HAXOMKH ITUTH-
poBaJL, TIaBHBIM 00pa3oM, aBTopa «BoWHBEI 1 Mupay. MeHee oueBHAHAS aJLTIO-
3us Ha paboTHI IHAEepa PYCCKOro opMan3Ma IPHCYTCTBYET B MEPBBIX CTPOKAX
acce «babens B Kamudopaum», Tiae pacckazduiia coodmaeTt, yTo B3Becuia [on-
Hoe coOpanue counHenuid Tomncroro, n3nanHoe PAH, u oOHapyxuiia ero 3KBu-
BaJICHTHOCTh BECy HOBOpOXJIeHHOro kuta-0emyxu [Ibid. P. 28]. IlIkioBckuii B
MHUHUATIOPHOU AuIIoruy «IIepBhIil HEyTauHbBIN YepTek KUTay (BapHalus CTPOKH
MasikoBckoro «[lepBbIfi HEyIaBIIHICS MPOEKT KWUTa») YIOMHHAET, YTO, OBJO-
BeB, «xkHUTH Codbsi AHApEeeBHA IPoAaBaia Ha BEC, IOTOMY YTO MHOTO Mpora-
JIAI0 BPEMEHH, €cIi OTcunThiBaTh KHUTWY [14. C. 167]. Occe HazpiBaercs «Jly-
mIevyKa», Ho 0 pacckase YexoBa B HEM TOBOPUTCS TJIABHBIM 00pa3oM B CBSI3H C
TEM, YTO «3Ta Bellb ObLTa I0OMMOH Beribio Toncroroy» [Tam xe. C. 168]. Upo-
HUYHAS JIOTHKA «XO4a KOHS», MOCTPOCHHAas HAa HEOXUIAHHBIX MEpexoiax H
«CTPaHHBIX CONMKEHBSIX», HACIEYeTCS aMEPHKAHCKOW CIIABUCTKOHW BIIOJHE
MTOCIIEIOBATENBHO.

B mocrnemnert tnaBe, «Onepxxumbie» (The Possessed), batyman mnosicHser
Ha3BaHWE CBOEW KHUTH — STO MEPBBIM MEPEBO] HA AHTIMHACKUH SI3bIK 3arflaBHsl Po-
MaHa «becbl» (Bapuant Koncranc ['apuert (1916), ceituac Haunboee pacnpocrpa-
HeH BapwaHT Demons). B 9ToM 3arnaBuy MCCleIOBaTEBHAIA CTPEMHTCS COXpa-
HUTH AJUTFO3HI0 K poMaHy J[ocToeBCckoro 0e3 «IeMOHHYECKOH» COCTABIISIONICH 1
TepesaTh HICHO ONEPKUMOCTH PYCCKOHM JIUTEpaTypoOi, ONpeAevBIIeH ee OHorpa-
¢uro: Tak, OHa COOOIIAET, YTO B MOMEHT «3axXBaucHHOCTH “‘becamu’” cynp0a mpriBe-
na ee B ropox JlanTe» [15. P. 201]. JImuHOe BrieyaTiieHwEe OT AOMa C MEMOPHATBHON
nockou, rae JlocroeBckuit xun B 1868—1869 rT., BIOXHOBHIIIO HICCIIEAOBATENBHUILY
Ha TIIyOOKOE TOTpyXXEHHE B MCTOpHIO co3maHust poMaHoB «Mmmor» u «becb», B
YaCTHOCTH, C ONOPOi Ha (pyHIaMEHTATIBHYIO OHOTpadHI0 aMEePHKAHCKOTO CITABUCTA
JIxozeda dpanka. OnHako Hanbonee BaXHBIN 17151 cebs hakT baTymaH u3BiieKaeT
n3 pabotsl Yunbsma Jx. Jlerepoappoy [17. P. 4]: pannue (co3nanubie Bo DiopeH-
in) Bepcuu «VmmoTay CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO CTaBPOIHH — «IBSIBOJIHIC-
CKHIA TBOWHUK» MBIIIIKUHA, BRI 13 ero odpasa.

JroT (aKT BO MHOT'OM ONPEACISICT «OIepKUMOCThY Dnud batryman obonmu
poMaHaMu, KOTOpbIe OHA MOAPOOHO M3ydala B aCHHPAHTYPE MO PyKOBOJICTBOM
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M3BECTHOTO (hritonora u anTporoiora Perne XKupapa. Co3naHHas UM BIUSTENBHAS
TEOpUs] MUMETHYECCKOTO JKEeJaHUs, IMOJIEMUKa C HUIMIICAHCKAM IOHSTHEM aBTO-
HOMHOCTH JIMIHOCTH, OIpENeNjla €r0 HHTESPIPETAHI0 MHOTHX EBPOIEHCKHX
pomaHoB. B mornmannu XKupapa CTaBpordH HE IMEET COOCTBEHHBIX JKEJIAaHUH 1
MTOATOMY CTAHOBHUTCS «MAarHETHIECKUM ITOTFOCOMY», 00BEKTOM CTPAaCcTHOTO, CaMo-
Pa3pyIIUTEIEHOI0 MAMETHYECKOTO JKENIAHUS MPAKTHUSCKA BCEX OKPYIKAIOMINX.
HccnenoBarenpHuiia 3aKimodaet, 9to, monoono Crenany TpoduMoBrdy B OTHO-
meHnn «0ecoBy, JKupap ChITpan poKOBYIO PONb OTHA-HACTABHUKA UIS HEE U ee
OTHOKYPCHHKOB — «MOHCTPOB, 3apa’KCHHBIX HIEeH MHUMETHYCCKOW OOIIe3HM»
[15. P. 212]. OmuH U3 «MOHCTPOBY, (hritocod u3 XopBaTuu Matex, 00HapyKHBa-
eT uepThl «CTaBpOrmHaY, U BOKPYT HETO 00pa3yeTcsl KPYKOK «OHEPKUMBIX) ac-
MHPAHTOB, 3aBICUMBIX OT €T0 BIACTHOTO 00AsSHIS.

[NocTenenHo pacckazumiia IpUXoAUT K OyHTY u mpoTuB JKupapa, U MpoTuB
Martexa-CrapporuHa. OHa OCO3HAET, YTO «KHPAPIUHH3MY» OOCCIICHHBACT JIIO-
00BB: «COCTpalaHue, MOPOXKIAeMOe JIOOOBBIO, OIMMCHIBACTCS KaK HEIOCTATOK
yenoBeueckoi mpupoap [Ibid. P. 218]. ITo meicu XKupapa, «MBIIIKAH, 107100~
HO CTaBpOTHHY, CITy’KUT MarHUTOM [UIsl HEIPHUBSI3aHHBIX JKEJTaHUN 1 3aXBaThIBACT
Bcex repoeB “Ummora”», a pOMHUT CBSATOTO M JEMOHA OTKa3 OT MHUPCKUX JKela-
HUH, ICKPEHHHWIA B OJHOM CJIy4ae U HeMcKpeHHM — B npyroM [Ibid. P. 223]. Oxn-
HOBPEMEHHO C pa3ovyapoBaHHEM B uiesx JKupapa K repomHe KHUTH baryman
MPUXOOUT W CTPEMJICHHE MPEOAONIeTh YBICUCHHOCTh MaTekeM, ONHAKO OHa
BHOBb YCHJIMBAETCsI, KOT/Ia CTAHOBUTCS M3BECTHO, YTO XOPBATCKHUI (hrstocod Opo-
cwt CTeH(OP U yIIen B KapMEIUTCKAN MOHACTBIPh, H3BECTHBIA 0CO00# CTpO-
TOCTBIO ycTaBa. VICKpeHHUM WII HEHCKPEHHUM CTal €ro OTKa3 OT MHPCKUX JKe-
JIAaHWH, 3a]1aeTCsl BOITPOCOM I'epOWHS KHHUTH, KTO oH: Pabpuimo B [TapmMckoi 06u-
term win JKronsen Copens B cemuHapuu, MpiikuH wii CTaBporuH?

Omud batymaH mpomoinKaeT oCcMbBICIEHHE aMOMBaJICHTHOTO oOpa3a JeMOHa-
cBsitoro B cBoeM pomane «Ummor». Tema nBOMHWMKA BBOAMTCS YyXKE Ha TMEPBBIX
CTpaHHIIaX POMaHa, KOTrna HEeKHHA OONTrapCKuil CTYAEHT HNPOCHT y TEPOMHH, Tap-
BapIICKOW TepBOKYpCHUIIbI-prtoiora CennH, KHUTY C IMOBECThIO J[0CTOEBCKOTO
«/IBoitHIK». BCkope Ha 3aHATHSAX TIO PycCKOMY sI3bIKy CenrH BCTpedaeT BEHTpa
M0 UMeHU VIBaH ¥ HaUMHAET YATATh CBOIO MIEPBYIO PYCCKOS3BIYHYIO KHUTY, B KO-
TOpPOH TaKKe NIEMCTBYET mepcoHax VBaH. Pycckuii s3b1k 00pa3yeT IS TepOrHU
TapauIeNIbHBI MUP, COCOUHEHHBIA C peaTbHOCTHI0 CHMBOJIMYCCKIM CIIaBSHCKIM
OHMMOM. XOTS BEHI'epCKHI aHajIor iMeHH VBaH — STHomT (M 3MU30IMYeCKIiA Tep-
coHax SIHOMm B poMaHe MOsIBIIsAETCS ), baTyMaH UCIIONb3yeT ero pycCKUi BapHaHT,
co3maBasi BOKPYT o0Opasa JBOMHHKA IOKHOCHABSIHCKHK opeon (xopaT Martex,
OE3BIMSHHBIA OoNTapuH M BeHTp VBaH, He CIaBSHUH C PyCCKUM MMeHeM). MBaH
CTaHEeT «MarHeTHYEeCKHMM Tomocom» st CenuH, ee HaBaxneHueM. Ero damu-
msi — Bapra — ciioBHO u3BiieueHa 3 CtaBporuHa, ¥ oqHOKypcHUIa CelliH c000-
mIaeT ei, 9To Ha cepOOXOPBATCKOM «Bapra» O3HAUYAET «IbSIBOJD, IIOITOMY HE HC-
KIIIOUeHO, 4To VIBaH — ero penHKapHAIWs, ITOCKOIBKY OH CMOTPHUT TaK, CJIOBHO
MIBITACTCS 3aTVITHYTh BHYTPb COOECeTHUKA, OTIEr0 CTAHOBHUTCS HE 10 cede.

Opnako CenrH HE UCTIBITHIBAET ITOZOOHOTO YyBCTBA, €€ YXKE 3aXBaTHJIA CHIIA
TEMHOT0 MpUTsDKeHHs. [lon Bo3melicTBIeM BHEITHIX OOCTOSTENBCTB U, TTIAaBHOE,



166 EM. Fymenuna

CBOETO BOOOpa)keHHs (OHA MEUTAET CTAaTh MACATEIBHUIICH 1 YKE MTUIIET MepBhIC
pacckassl) CenuH aeMoHm3upyer MBana. [lyraronium e mpejicTaBisieTcsi ero
BHE3aIIHOE TOSIBJICHUE W3 TEMHOTHI HA MOTOIIUKIIE, B €T0 PACTPEIaHHBIX KyIPsX
OHa BHUIIUT CXOZCTBO C «AbsiBONMYEcKOi manatkoi» [18. P. 181], pectopan nHa
Kopabie, TIie OH Ha3HAYaeT €f BCTPEUy, KaKeTCs €il «IbSIBOIMYECKIM OPHECHTH-
pom» [Ibid. P. 370]. Hakoner, efi ka3anoch, 4YTO BCE €ro CIOBa «COICPKAIU
nypHoe 3Hamenue» [Ibid. P. 156].

Ocrpasnstiromiee BuaeHue onpeaenser mupoBocupusitue Cenua. OquH u3 pe-
[IEH3CHTOB POMaHa y/IadHO Ha3BaJl €€ «BOCEMHAAUATUIIETHEW Bepcuert [IHmHa»
[19]: ecru reporo HaGokoBa 0OPOHEHHBIH «IIETKYHYHK» Ka3aucs JUTMHHOHOTUM
YEJIOBEKOM, YIABIIMM C KPBIIIHN, TO reponHe batyman 3apocmimii ra3oH Haro-
MHUHAET «TPeOCHb Ha TOJIOBE JIBICOTO YEIOBEKA, HE JKENAIOIIETO BUIETh peajb-
HocTh» [18. P. 63]. B JlyBpe moapyra mpussiBaetr CenvH HAUTH KapTHHY, C KO-
TOpoii oHa cebs mueHTUuupyer, u CenuH BwIOHpaeT «byder BopeHarpay
[Mukacco: orpoMHOE, TPHUIYAIHNBOE COOPYKCHHE C «IBEpPLHAMH, SIIUKAMH,
SIITAYKAMH, JIEKOPaMU B OpHAMEHTAMH», CTOAIICE MEXKTY IBYMS CXEMaTHYHO
n300paskeHHbIMU TroAbMH [Ibid. P. 246]. Henb3st HE OTMETHTH, YTO COMOCTAB-
JICHWE ¢ HEOAYIICBICHHBIMHA IPEIMETaMU aBTOOHOTPpayMIeCKOro paccKa3unka,
IyKIOT0 OKPYKaIOIIEMy MHPY, XapakTepHO 1 it mpo3s! LLkmoBckoro.

Baxnyro ocobeHHOCTs MupoBHIeHHs CelMH COCTaBISIET JHTEpaTypHas
pu3Ma, B KOTOPOH TOMUHHPYET pyccKast Kilaccuka. B cocenke mo koMHaTe oHA
y3HaeT 4yexoBckyto Jymeuky [Ibid. P. 47], mocite Toro, Kak yKpaiu ee 3UMHIOI
ONICKAY, TOKYIAeT yPOIITHUBOE ITAIbTO, TOTOMY YTO OHO HAIIOMHIHAET € O TOro-
neBckod mmHenH [Ibid. P. 152], B BeHrpuu eif kaxkeTcs, 9TO HOBBIE JIMIIA C HE-
OOBIYHBIMH IMEHAaMH BO3HUKAIOT M MCUE3aI0T, KaK IMepCOHaxu B «BoliHe 1 Mu-
pe» [Ibid. P. 303]. Bce aTu aHanoruu MpoHHU3aHBI CAMOMPOHUEH, UHOTIA JTI0BO-
ouMoi 10 abcypra. Tak, mombanpuBasi ceOsi aCTepHAKOBCKOH cTpokoi «He
CIH, HE CIH, XyIO)KHUK», PACCKA3UUIIa MOSCHSIET CBOMM AHTJIOSN3BIYHBIM YHTA-
TEJISIM, YTO MO-PYCCKU CTPOKA 3BYUHUT JIyUIIE, IIOCKONBKY B CIIOBE «XyIOXKHHK,
B OTIIMYHWE OT artist, — Tpu ciora. Jns co3manust ampuOpaxus mo-aHTIHHCKH
TepOWHS 3aMEHsEeT XyJI0KHHKa Ha ropwiuty [Ibid. P. 55].

Hauap u3y4ath pycckuit s3b1k, CelIMH BEIOHpaeT cebe PycCKOe HMsI M3 CITHC-
Ka IIPeUTOKEHHBIX U ocTaHaBimBaeTcsa Ha CoHe. Bekope oHa cripammBaeT mpe-
MOJaBaTENbHUIY-HMMHTPAHTKY, HE CUUTAET JIM Ta, 9TO ATO UM — IyPHOH 3HAK,
u mosicHsieT cBoit Bompoc: «B “Jlsme Bane”, B “Ilpectymuiennn n Hakazanum .
Jaxe B “BoitHe 1 Mupe”, oHa XkaJikas, OHA...». [ epOUHS 3aMOJIKaeT, YTOOBI «HE
MIPOM3HOCUTH TOJICTOBCKOE OMpeeNeHne “mycTonBeT ». Hemonomas xeHmmnHa
orBeuaer CenmH: «E#l HE mocTaercsi My)XYWHA», W MO YAUBICHHUIO U COYYB-
CTBHIO B €€ TJ1a3axX JEBYIIKA «C YKacoM OIIyIIaeT», 4To ee coOeceTHHUIa «3Ha-
eT, 0 ueM uaet peus» [Ibid. P. 124].

Ko Bpemenu storo pasropopa CenuH yxe ucroib3oBaia uMs CoHsl, 4TOOBI
MOJIIHCATh CBOE IEPBOE MUCHMY VBaHy, OmpenenuB TeM caMbIM CBOH KEPTBEH-
HBIIA CTATyC B WX OTHOMIEHHUAX. B muckMe oHa coobOmana, uro yexana B Cuoupb
W HHUKOTJA €T0 He 3a0yIeT, T. €. COSOUHSIIA POJIb TEPOMHH IIPOYUTAHHOTO MU
PYCCKOSI3BIYHOTO YICOHHKA, CBOIO aJUTIO3MBHYIO POJIEBYIO HIIOCTACh B UX COB-
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MECTHOM KypCE PYCCKOTO sI3bIKa M COOCTBEHHOE «s1». VIBaH BKIIFOUMIICS B UT-
Py, YOOMSHYI CBOW coH 0 CmOWpH W 3aralouHO I000emIal IMPOCTUTH 33 «H3-
MEHY C OBIBIIMM TpUSTEIeM Moel Oyaymiei monpyruy. «CoHe» Ka3aaochk, 4To
«OTHENBHBIC CIOBA M IPEITIOKCHHS UMEIIN CMBICI, HO BMECTe OBLIH KakK OyITO
HamucaHbl Ha KaKoM-To ApyroM si3eike» [18. P. 90]. Tak Hauanacek ee aBoitHas
KH3HB: CIOppEaTUCTHIHAs MepenucKka ¢ MIBaHOM U peanbHOCTh, B KOTOPOH OH
MOPO# Aenan BUJ, 9TO He y3HaeT ee. OAHaXIbpl HAaMmHCcal ei: «...M0s JTH000Bb K
Tebe — 3TO JIFOOOBB K YENOBEKY, MUIIymeMy 3TH mucbMay [Ibid. P. 133]. Kak
3aMeTHJIa PeIeH3CeHT KypHana «['epHHKa», MOIENBIO ISl SIHCTONIIPHOTO PO-
MaHa repoeB batryman morma mocmyxuTh kHura I[lIkioBckoro «Zoo, wmm
[Tucema He o mo0BH, nau Tpethsa Dmon3za» [20]. B aMmeprukaHCKOH BepCHH JIHO-
OOBHO-IIUTEpaTypHAs] ONEPKUMOCTh OXBaTHIBAET T€POMHIO: HMMEHHO OHa Oec-
CYETHOE YHCIIO pa3 MePeUNTHIBACT MHCEMa OT IIPEIMETa CBOCH YBICUECHHOCTH,
e XOYeTCs «IIPOJUCTATE» MX MCTOPUIO, KaK KHHUTY, YTOOBI «y3HaTh, KaK BCE
obOepHETCs», HO B PEabHOCTH OHA OOMTCS 3HAKOB BHHUMAHHSA W 4acTO MX HE
monumaer [18. P. 105].

U B snmICTONSIpHON ¥ B peasibHOM MIIOCKOCTSIX OTHOIICHHS T€POEB OMPEIEIsi-
€T TIPUHITII HECITyYalHbBIX CllydaiiHocTel. MIBaH — MaTemaTuk, u cromio CennH
OTKPHITh HAOOKOBCKHE «Jleknnu 1mo 3apyOeKHOH TUTEepaType», Kak OHa cpa3y
HATKHYJIACh Ha TaKOH maccaxk: «<...> MaTeMaTHKa BBIILIA 32 HCXOTHBIE PaMKH
U TIPEeBpaTUIIACh YyTh JIH HE B OPraHUYECKYI0 YacTh TOTO MHpa, K KOTOPOMY
mpekae TOIbKOo mprurarajack. OT 4mces, OCHOBaHHBIX Ha HEKOTOPHIX (peHoMe-
HaX, K KOTOPHIM OHU CITyYaiHO OO, IIOCKOJIBKY M MBI CaMH CITy4aifHO I10-
JOIUTA K OTKPBIBIIEMYCSI HAM MHPOBOMY Y30pY, IIPOH3OIIEN IEPEXOa K MUPY,
[EJINKOM OCHOBaHHOMY Ha YMCIIaX, — M HUKOTO HE YIUBIIIO CTPaHHOE IpeBpa-
IICHHE HAPYXHOW CETKH BO BHYTPEHHHUH ckenreT» (1uT. mo: [21. C. 469]). Cenun
3aJaeTcsl BOIIPOCOM, HE MaTeMaTHKa JI OOBSICHSET, KaK «Bce paboTaeT», M He
aTo Jii m3y4aet Msan [18. P. 109], mprobperaronuii B ee ria3ax MoYTH CBEPXb-
€CTECTBEHHBIH CTaTyC TOJIKOBATENS yCTPOUCTBA MUPO3IAHIISL.

C nepBoro nHsa nx 3HakoMcTBa MBan oTkpeiBaeT ast CenwH 9TO-TO HOBOE B
TUTEpaType, He momo3peBast 00 aToM. Tak, OH MIYTIMBO yIIpEeKaeT ee, YTO OHa He
cpa3y BeIOpana uMs CoHs, Hapymasi 3TUM YyBCTBO IOPSIKA HEMEIKOH HMMH-
TPaHTKH, BEOyIIeH y HUX 3aHATHS 110 PyCCKOMY A3BIKy. Torma oHa BIEpBBIE ITO-
HUMaeT IIyTKy OOIIOHCKOr0 0 HEMEIIKOM YacOBIIHKE, KOTOPHIA «caM OBLT 3aBe-
JICH Ha BCIO JKH3Hb, YTOOBI 3aBOMUTH Yackl» [Ibid. P. 18]. HecimywaitapiM cTaHo-
BUTCS d1m301, korma CenuH 3actaer MBaHa 3a ureHneM «HeBBIHOCUMOM JIETKO-
CTH OBITHS», POMaHa, IIOCTPOSHHOT0 Ha aJUTIO3UsAX K «AHHe KapeHuHoi», u pe-
[IaeT IMepPEeUnTaTh ero. ['eporHs MBITAETCA MOHATH CBOETO MAarHETUIECKOTO H3-
OpaHHMKa W 4depe3 npyroi poman Kynnepsl, «kKaura cmexa u 3a0BeHus». MBaH
naet CellnH TO, 9ero el HeJIoCTaBalI0 B YHUBEPCUTETCKUX 3aHATHSIX IO JITEpa-
Type: «Bce, 0 uem roBopuim npodeccopa, ObII0 HE 0 TOM. Bam X0Tenoch 3HATS,
moYeMy MPHUILIOCH YMEPeTh AHHE, 2 OHH PacCKa3bIBAJIM BaM, YTO PYCCKHX 3EM-
neBanenbieB XIX Beka OECIIOKOMITO, SIBIISTFOTCS JTM WX 3€MJIM YacThio EBpoIbI.
[onpa3zymeBanock, 9T0 HAUBHO TOBOPHTH O YEM-TO WHTEPECHOM WIIH JTyMaTh,
Oyaro koraa-iubo Oyaens 3HaTh YTO-TO BakHOe» [Ibid. P. 16].
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KynbMUHAIMOHHBIH AUaior repoeB nmpoucxoaut B Benrpuu (kyma CenvH 0T1-
MIPaBJIsieTCs TI0 MPEIoKeHU 0 VBaHa, 9ToOBI MpernonaBaTh aHTJIMHCKAN SA3bIK B
JepeBHe) U mocBsIieH JloctoeBckomy. MBaH 3amedaer, 4To B Tiia3ax Opojsdeit
co0aKH eCTh «4T0-TO OT JIOCTOEBCKOTO», U cripammBaeT CenvH, HpaBUTCS JIU Si
3TOT pycckuil kiraccuk. OHa OTBEYAET, UTO OH €€ «CMYIIACT U YTOMIIIET», U Bep-
HO yrafpiBaeT, uro MBany JlocroeBckuit HpaButcs. [locne storo MBan BHE3amHO
CIIpalliiBaeT ee, He OPOCHTH JIn eMy CO0aKy B PEKY (B «pEKy BCerzia X04eTcsl 4To-
TO OpOCUTHY», a CeNrMH OH «OpOCUTHh B PEKy HE MOXKET»), H TOBOPUT O CBOEM ITO-
HIMaHWU MHPOBO33pEHUS PackoIbHUKOBA: TaK, HEOOXOMUMOCTh YCTYIIATh MECTO
KaKoH-HHOYIb CTapyXe, «KOTopast OyAeT MPOCTO CHACTh U HH O YeM HE TyMaTby,
TOTIa KaK OH MOKET YUTaTh, BRI3BIBAET y Hero OemeHcTBo [18. P. 279-281]. Be-
positHO, VBaH mpocto uchbITeBaeT CenrH, TOHUMAsI ¢ MyTIMBOE, «INTEPATYp-
HOE» TSATOTEHHE K HEMY, U IIPH ATOM IIBITACTCS BHIBECTH €€ B PEANbHOCTB, IPH-
TJIACHB B CBOIO CTpPaHy, CBOM JIOM, IIPOSIBILSISA 3a00TY U MpemIarast TaKue MoaaepK-
HYTO HEMHTEIUIEKTYaIbHBIE 3aHITHsI, KaK ITMKHIK I KaTaHHE Ha JIOAKE.

Tonpko mocae orbe3na MBana CenuH O0CO3HAET, UTO €l HEJOCTAeT €Tro Kak
9eJIOBeKa, a He JuTepaTypHoro Gantoma. B ¢punane pomana Ban ornpasiser-
cs B acrimpantypy B Kamudopuuu, a Cenun ocraercst B ['apBapne, HO MeHsET
CBOIO JIMHTBACTHYECKYIO CIIEIIHAIN3ANIO: el KaKeTcs, YTO KypPCHI 10 (HHII0CO-
(UM 1 ICHXOJIOTUH SI3BIKA «IIOJIBENU €e€», OHa HE y3HaJa, «KaK paboTaer S3bIK»,
Ja B BooOmIe «Hu4yero He y3Hanay [Ibid. P. 420]. 13-3a oTCyTCTBUS KaTeropuu
poda B aHTIIMICKOM SI3BIKE HAa3BaHHE POMaHa MOXKET OBITH OTHECEHO W K Tepo-
WHE, OTHAKO B KOHIIC KHUTH THcaTeNnbHUIa Onarogaput «Pegopa Muxaiiosu-
Yay 3a 3arjiaBHe, IO3TOMY €0 YMECTHO OCTaBUThH Oe3 n3MeHeHui. He ciydaiino
OTKPBITHIN, HAUBHBIN, «OCTpaHEHHBIN» B3rsin CelnH Ha MUP OJUH W3 IEPCOo-
Ha)kell poMaHa Ha3bIBACT «UIMOTHIECKUM». K reporo ompeneneHne «iManoT» B
M0060M W3 3HAYCHUH Ka)KeTCs MAJIOPUMEHIMBIM, U TOJIBKO OJlaromaps mocien-
Hel riaBe «OIepKUMBIX», TIe TOJUepKUBaeTCs o0muil renesnc oopa3os Crag-
poruHa U MBIIIKIHA, CTAHOBUTCS SICHEE 3aMbIceN barymaH co3nate SHUTMAaTHY-
HOT'O TepOs, KOTOPOMY OAXOINUT «IEMOHUIECCKUID Opeod.

OcTpaHsiomuid METOA B YHHBEPCHUTETCKO-(UIIONOTHYCCKON <«TUIIOTHI)
Onmud batymaH mposiBIIIETCS yXKe B HCIIOJIb30BAaHHM 3aryIaBUH KIIACCHYCCKUX
kHHT: Kak 3ametna C.H. 3eHKHH, «CBOUM TIEPBBIM aBTOOHOTPa(UICCKUM KHH-
ram [lIkmoBckui maBan “OCTpaHEHHBIE, CMEIICHHBIE 3arOJOBKH 3HAMEHHTHIX
kaur X VIII Beka, amoxu, korna Ouorpaduueckoe eqUHCTBO YENIOBEKa Ka3aioch
He3pioneMbiM» [22. C. 182]. «3armaBHbie» ammo3nu kK CtepHy («CeHTHMEH-
TajgbHOE MyTemecTBHe») H Pycco («TpeTbst Dion3a») B KHHTAX O CTPAIIHOM
PCBONIIOLIMOHHOM BPEMEHH OBUIH DIIEMEHTOM MOJIEPHUCTCKON CTHIIMCTHKHI
«IEepPHOTO IOMOpa», MUCTOKH KOTOPOro Juaep crooppeannucroB AHApe bperon
Haxomu B utepatype [IpocBemenns.

JIJis cOBpeMEHHO aMeprKaHCKOW ciiaBucTKd Dmid baTyman Ha3BaHHs po-
MaHOB JIOCTOEBCKOro CIy»aT 3JIEMEHTOM HPOHHYECKOTO MOBECTBOBATEIHLHOTO
Momyca, xapakTtepHoro mis yHuBepcuterckod mpos3sl CIIA. Kpome Toro,
ocrpanenne 1o llIkmoBckomy B kHHrax batyman peanmsyercss B 9K3HCTEHIIHA-
JMU3aIAN YUTATEIBCKOTO OIBITA, B CO3JAHHM HEOXHUIAHHBIX aHAJIOTHHA MEXITy
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JIUTEPATYPOi U KHU3HBIO, B aBAHTIOPHOM Hadyaje, BO BKIIIOYEHHH B TEKCT CBejIe-
HUI U3 pa3HbIX 00nacTeil 3HAHWS, B BAPUATUBHOCTH CHOXKETA W, [NIABHOE, B 00-
e METAMTEPaTYPHOCTH, CIIUSHUH aBTOOHOrpaduu, GUIOJIOTHH U BEIMBICIA.
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The paper discusses how Viktor Shklovsky’s defamiliarizing method found reception in
the books of the famous American Slavist Elif Batuman. These books — a collection of literary
essays The Possessed: Adventures with Russian Books and the People Who Read Them (2010)
and a novel The Idiot (2017) — can be discussed as an academic “dilogy”. In the first book,
Batuman mentions Shklovsky several times, in particular, his collection of essays Knight’s
Move, in which the scholar draws an analogy between the movement of the chess figure and
the history of literature. The metaphor of the “knight’s move” serves as one of the expressions
of his defamiliarization method.

The American scholar, who does not need to avoid censorship, implements this method
mainly in unexpected parallels, which allow her to deconstruct the common perception of the
Russian classics. The book’s “adventurous” subtitle, its cover in a comic style, its humor — all
these elements participate in the defamiliarization strategy and allow the author to interweave
subtly her original remarks about literature. Like Shklovsky, Batuman also blends her life and
fiction, so her book is a symbiosis of a reader’s autobiography, a philological research with
elements of a travelogue and an ironic narrative about contemporary American universities.

The book’s three main plots focus on Pushkin, Tolstoy and Dostoevsky. The main theme
of the Pushkin plot is “Oriental” as Batuman finds numerous comic parallels between Push-
kin’s “A Journey to Arzrum” and her own journey to Turkey and, following Daniil
Kharms and Abram Terz, literalizes the metaphor of Pushkin’s omnipresence in an attempt to
show his meaning in the Russian culture. In Tolstoy’s reception, the defamiliarizing method
reveals itself in the comic absurd, so inconsistent with Tolstoy’ style and his status in world
literature. Batuman replicates some Shklovsky’s defamiliarizing findings: for example, the
materialization of Tolstoy’s greatness through a comparison of the weight of his writings with
the weight of the whale.

Dostoevsky’s plot unfolds in the final chapter called, like the book, “The Possessed”. Ba-
tuman uses the title of the first translation of Dostoevsky’s novel Besy into English to create
an allusion to it without a “demonic” constituent (which later translations, Demons or The
Devils, contained) and to emphasize her own possession with Russian literature. As for
Shkolvsky, it is most important for Batuman to perceive fiction through the prism of her own
life. Having learned from Dostoevsky’s archives that Stavrogin is Myshkin’s “diabolic dou-
ble”, the author develops this idea in her autobiographical novel The Idiot, where she ironical-
ly interprets the image of the demon-saint. Besides this (self)-ironic attitude, Shklovsky’s
method is once again present in this novel in existentializing the reader’s experience, in intro-
ducing information from different fields of knowledge and mainly in the overall metafictional
approach that blends autobiography, philology and fiction.
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MOTHUBBI MUDPA Ob OP®EE U DBPUJUKE B POMAHE
M.A. BYJI'AKOBA «<MACTEP U MAPI'APUTA»

Tpeonpunsima nonvtmra paccmompems opgpuueckue momugusl 6 pomane M. A. Byrea-
kosa «Macmep u Mapzapumay. /Jenaemcs pso 61860008 OMHOCUMENLHO C8A3U POMA-
Ha ¢ ykasauuvim mugom. Ommevaemcs, umo poau Opghes Ha mom unu uHOM d3mane
svinoamaom Macmep (cnyckaemcs 6 ao 3a cnosom), Mapeapuma (6creocmeue uneep-
CUU CMAaHOBUMCA 804#CAMOU OIS 803I00NIEHHO20) U CaM A8MOP, 8bIHECUIULL U3 2Ty OUH
KYIbmypbl U COOCMEEHHO20 NOOCOZHAHUA CAKPATbHOE 3HAHUe.

KuroueBsie crnoBa: kamabasuc, Opgheti u Depuduxa, mugp, ambusarenmnocms, Ma-
cmep u Mapeapuma, Ilcuxes.

[To cnpaBemnuBomy 3ameuannio M.M. baxThHa, «T€KCT KHUBET, TOIBKO CO-
MpUKACasICh C IPYTUM TEKCTOM (KOHTEKCTOM). TONBKO B TOUKE 3TOr0 KOHTAKTA
TEKCTOB BCIIBIXMBAET CBET, OCBEHIAIONIMI W HAa3al W BIIEPEH, HMPHOOIIAIOIINi
naHHEI TekeT K auanory» [1. C. 24]. Muctuueckuit poman «Mactep u Mapra-
pHTa» MOXKET OBITh HOHST, OCMBICIIEH TONBKO Yepe3 BEPTHKAIBHBIA KOHTEKCT.
U ogHUM M3 MCTOYHWUKOB B ATOM CITydae CTAHOBUTCS MH(OJOTHS, a TOYHEE —
Mu¢p 06 Opdee 1 IBpuanke. B nanHOM ciydae Hac OyAyT HHTEPECOBATH OpQu-
YEeCKUE MOTUBHI B pOMaHe, pa3IMYHEIC aCTIEKTHI UX PEIPEe3CHTAIHH.

CoOCTBEHHO TePMHUH «OP(HUIECKIEC MOTHBBD) MOHUMAETCS B HAYKE TBOSKO.
C omHO# CTOPOHBI, peYb MOKET UATH O MOTHBAaX MHUCTHUYECCKOTO (PpHIIOCOPCKOTO
TEUYEHHS, C IPYroi — 0 MOTUBax coOcTBeHHO MHda 00 Opdee n DBpuanke. Xo-
T uMeHHO MH(D 00 Opdee Mooxua Havaro ophusMy Kak GprirocopckoMy Te-
YCHHIO, CEMaHTHKa MX He TokaecTBeHHa. Opdu3M kak duiiocodhckoe TeueHHE
3apomuiicst B VIII-VII BB. 10 H. 3. B ATTHKE Ha OCHOBE 3€MJICAETHFYCCKIX Maru-
Yyeckux KynabToB. [IpencraButenu opdusma (popoku, HACTABHUKH) TPOITOBEIO-
BaJIM UIEU UCKYIUICHUS, acke3bl. OphHUKH pa3BUBAIN yIEHHE O 3aTPOOHON KH3-
HU W MOCMEpTHOM Bo3masHuu. K V B. 10 H. 3. opdhu3M BHIPOJHIICS B MHUCTHYE-
ckue KynbThI [2. C. 467].

B smrepatype temy paspabateiBanu XK. Anyit, P.M. Punbke, I1.K. XKys,
U. Tonp, A. Kuna, M. lseraea, O. Manaenpmram u ap.

CTOUT YTOYHHTB, YTO MBI TOBOPUM HE COOCTBEHHO 00 OpPHUUECKUX CMBIC-
JaX, HO O TpaHC(OPMAIIMU AIIEMEHTOB crokeTa Mupa 00 Opdee u DBpHuIUKE B
poMaHne «MacTtep 1 Maprapurtay. Ha Ham B3risiza, B Muge 06 Opdee n DBpuu-
K& MO)KHO BBINENUTh HECKONBKO OCHOBHBIX MOTHBOB: KaTabasmc, TBOPYECKOE
npeobpa3oBaHue MUpPa, OeccMepTHe, TI000Bb U BEpHOCTh U T.1. OJIHAKO KIIFoue-
BBEIM MBI CIUTA€M MOTHB O CITYCKE B I[APCTBO CMEPTH C IIEJBIO CIIACCHUS JIFOOH-
MOT'0 YeJIOBEKa.
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Mudonorudeckuii MOTHB KaTabaszuca (CONIECTBUS B aJ1) MOKHO BBIICIHTDH B
pas3nuuHBIX MU(ax qpeBHOCTH, H MH(} 00 Opdee b ouH U3 MHOTHX. ['epoun
B CKa3aHMSAX Pa3HBIX HAPOJOB CITyCKAIOTCS B MOA3EMHOE IIAPCTBO C Pa3IMYHEI-
MH [EISIMA: CBATOBCTBO K IOJ3EMHOM HEBecTe (SKYTHI, (PMHHBI), ITOMBITKA JO-
OBITh TallHBIC 3HAHUS, criaceHue npyra (rpeku). [TogoOHBIe MUDBI 00BETUHAET
PSLI CXOMHBIX YEPT: OMACHBIN CITYCK BHH3, IPEOAONICHIE TPYIHOCTEH M HCKYIIIe-
Hui. Bee ke mud o6 Opdee 3aMeTHO BhIASNSIETCS U3 psna MOJA00HBIX MU(OB
TEM, YTO Tepoii Onaromapsi CBoeMy TallaHTy YCMHPSIET, OYapOBEIBACT CHIIBI a]1a,
YTOOBI CIIACTH BO3IIOOICHHYIO [3]. A TI0 MHEHHIO (paHITy3CKOTr'O HCCieoBaTe-
11 A. Monbe [4. C. 60], cyliecTBYIOT JB€ OCHOBHBIC TpakToBKH MU(pa 00 Op-
(ee: 1) ucropus ABISETCA 11 MUPOBOW KYJIBTYpPBI BTOPOCTEIICHHON W HE3HAYH-
TENBHOM; 2) Bce ME(]BI 0 Kataba3rce MOTyT OBITh CBelleHbI K ME]Y 00 Opdee (k
«motuBY Opdes»). MBI puaepKUBaeMCs BTOPOM TOUKH 3PCHHSL.

Mud mpodHO BOMIEN B apXETHIIHYECCKYIO CTPYKTYPY MHUPOBOH KYJIBTYpEHI,
opduuecKre MOTUBBI CTAN 0a30BBIMH JJISI MHOTHX XYI0)KECTBEHHBIX ITPOM3BE-
JICHHIA, B TOM 4YHCJIe M PyCCKOW nuTeparypbl. Kak m mmo0asi apxeTHIHuecKas
cTpykTypa, Mud 06 Opdee momydmsi B MUPOBOH W OTEUECTBEHHOH KyJIbTYype
Pa3NUIHBIC TPAKTOBKH W HHTEPIPETAIINH.

Poman «Mactep u Maprapuray, Ha Hall B3TJISJ, TPEIOCTABISET OOraThId
MaTeprai Ui QIIOIOTHIECKOr0 B KyIbTYPOIOTHUECKOT0 aHAIN3a OPHUIECKIX
MOTHBOB, OBITYIOIINX B IPON3BEACHUH.

[Moxamyii, cTONT HaYaTh C BOIIPOCA, OYEMY POMaH Ha3bIBAcTCs (CHIIbHAS
nmo3umus Tekcra) «Mactep u Maprapuray, a ¢ TJIABHBIMH T'epOsSIMH aBTOp 3Ha-
KOMHT YHTaTelIeH JINIb B TaBe 19 (4acTh BTOpas) poMaHa. B 1pyroil criibHOM
MTO3UITMH TEKCTa — dNUTpade — peub UAET He O BIIOOJIEHHBIX, HO 0 Meducrode-
ne (BomaHne), KOTOpBIH «BEYHO XOYET 3J1a U BEYHO coBepmiaet Oyaroy. M3pecrt-
HO, YTO B MEPBBIX PEOAKIHAX POMAaH MMEN CIIEAYIOUINEC BAapUAHTHI HA3BAHMUIL:
«Kournép ¢ xomsiTom», «HepHsiit mar», «CaTtaHa, nnu Benukunii kanmmep» [5].
3aronoBok «Mactep u MaprapuTta» MOSBISETCS TOIBKO B TPEThEH pPEIaKIIHM.
Ecnu mpennonoxuts, uTo riaaBHbIE Tepon Macrep u Maprapura, TO BX OTHO-
IICHHsI MOYKHO paccMaTpHBaTh B KOHTeKcTe MUpa 00 Opdee.

CxoxeHune B OJ3EMHOE IApCTBO BCETJla MHUITHAIWS, TTOCBsmeHne. [ epoi
BO3BpAILAETCS B MUP JKUBBIX HHBIM, 4YeM ObLI pexzae. 1 B KoHIIE poMaHa Tepon
He Te, uTo Obutn panbine. Katabaszuc He MPOXOOUT AapoM, XaoC MUpPa MEPTBBIX
MIEPEHOCHUTCS U B MHP KHUBBIX, TOCKOJIBKY HAPYIIAIOTCS TPAHHUIIBI JBYX MHPOB.

[Ipexne Bcero, B an ciyckaercs Macrep — 3a cinoBoM. CiioBo — DBpHANKA,
«IIponycK B OeccMeptrey, ckioHuBIIass Opdest Ha MOJABHT M TEM caMbIM o0ec-
TeyuBInas ero uMeHu ruepatudeckuii xapakrep [3. C. 90]. Mactep neiicTBu-
TEJIFHO JKeNaeT ciaBbl U OeccMepTist. OH MOrPy>KaeTCsl B XTOHUIECKUE TITyOH-
HBI, YTOOBI BBIPBATh M3 Mpaka >KHBOE CJIOBO. EMy 3To moutn ymaercs («Io-
9TI» — TOTOMY 4TO poMmaH o [loHTnu Ilunare yuTaTens HE YBHAENT IIETHKOM,
pykomuchk Oblia yHHYTOXKEeHa). OIHAKO 32 ATY IMOMBITKY IPHIILIOCH 3aIUIATHTE.
A.A. AcosiH Tak 00BscHSET 3TOT (heHOMeH: «IlombITKa BRI3BOIUTH DBPHINKY U3
[apCTBa MEPTBBHIX 3aBEIOMO OOpedeHa Ha MPOBAaJl, TOCKOIBKY DBPUINKA CHM-
BONIM3UPYET BIOXHOBEHHE, KPAcOTy, BEUHYIO M aOCONOTHYIO, KOTOPOH HENb3s
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BJIAJIETh, HO KOTOPOW MOXKHO JIMIIB CIIY>KHTb, IIPHONIXKasl e BOIUIOIICHHE (Cp.
snm3on u3 «®Paycray ['ere, Korma TIaBHBIA Tepoil Oe3yCIenTHO TBITAeTCs CO-
ennHUTRCS ¢ [IpekpacHoii EneHol, BeiBeneHHON M n3 Ooutenn Marepei)» [3.
C. 50]. Mrage roBopst, Macrep BeicTymaer B poiu Opdes He 110 OTHOIICHHIO K
Maprapute, HO O OTHOIICHUIO K XYA0KECTBEHHOMY TBOpPYECTBY. TBOpUECKHUit
mporecc TpeOyeT MONHOW caMooTHadu. Hemb3s OrfsabIBaTbes Ha TO, YTO THI
JleTaenIb, CIeIyeT ABHUTAThCS BHEpel, K MPO3PEHHI0, K MaTepHaln3allii ca-
KPaJILHOTO.

B xHure «AcnekTsl Muda» mrocop Mupya Dnuaze oTMedaeT OHY OYeHb
BakHYI0 neTanb: «B Hayane Il Beka mo PoxknectBa XpucroBa DBremep omyo-
JIUKOBAJI poMaH B (opMe (PHIIOCOPCKOro IMyTEIISCTBHUS MO Ha3BaHHeM «CBs-
menHas ucropus» (Hiera anagraphe); DBremepy Kkasanoch, 4TO €My YIaJoCh
PaCKpHITh TaHY TMPOUCXOXKACHHUS OOTOB: UM CTalli MPEKHUE 000KECTBICHHBIE
napu. JTO SIBUJIOCH €IIe OJHOW «PaIMOHATMCTHYECKO» TOIMBITKON COXPaHUTH
6oroB ["'omepa. OHE IproOpeEN HOBYIO «PEaTbHOCTBY — PEAIbHOCT HCTOPHYE-
CKOro (BepHEe, JOWCTOPHYECKOro) IMOpsaKa; MH(BI MPEACTABISIIN CMYTHOE,
BHJOM3MECHEHHOE BOOOpaXEHNEM BOCIIOMUHAHUE O NESHUSAX U IMOCTYIKaX Iep-
BbIX mapeid» [6. C. 149]. Bomann, He oOnamaromuii 1apoM TBOPYECTBA, «OT-
MpaBJsIeT» B OMAcHOE ITyTEHIECTBHE 3a CIoBOM Macrtepa, 9ToObI co3IaTh HYXK-
HYI0O €My peaJbHOCTh, T.C. CHENATh PEATBHOCTHIO COOBITHS, KOTOPBIX HE OBLIO
Ha CaMOM JIeJie ¥ KOTOPEIE SIBIIIOTCS BOCIIOMUHAHHUAMU (2 TOYHEe, JI0XKbI0) Bo-
nmaHga (TTOCKONBKY K KaHOHHYSCKUM TeKCTaM EBaHTeNnns Ha3BaHHBIC TJIABBI PO-
MaHa UMEIOT OUYCHb OTJAJICHHOE OTHOIIICHHE).

YuuteiBas TeMy JaHHOTO HCCIeNoBaHWUs W TO, yTo M.A. bynrakoB mpu
HaIMCaHWW epIIaJJanMCKUX TJIaB Omupaics Ha TekcThl CesmienHoro Ilucanms,
MBI CUNTaEM YMECTHBIM IIPHUBJICYh W TECOJOTMYECCKHE TPAKTOBKH poMaHa. MBI
paszensieM MHEHHE KynpTypoinora u teonora Aampest Kypaesa, KOTOpsIid, mpo-
BEId CEpPBhC3HBIA TEKCTOJOTMYCCKAN aHANM3, ONHpasch Ha YECPHOBHKH
M.A. BynrakoBa, B cBoeM uccienoBanuu «Macrtep m Maprapura: 3a Xpucra
WIH TIPOTHB?» yOEmUTENbHO JOKa3bIBaeT, 9To MMEHHO Bomannm ObuI «3aka3um-
kom» pomaHa o [lortmm Ilumarte. BynarakoB mnwimer eprrananMCKHE TIIaBBI
MMEHHO TaK, KaK WX JOJDKEeH ObuT Hamucate Macrtep mon IukToBKY Bomanna.
JlokazaTenbCTB ATOMY MOXXHO NpuBecTH Hemano. Mmenno Bonang naumnaer
mepecka3piBaTh poMaH Ha [latpmapmnmx Ha mpaBax odeBHANA (T.. MCTOYHHKA
nHpopmarun) [7. C. 46].

Barnsaer bepnuosa n Bomanna Ha EBaHrenbckue coOBITHS pacXomsTcs, OT-
pakasi, IO CYTH, IBE€ YCTaHOBKH, KOTOpEIC OBITOBAIN B TO BPEMS B aTCHCTHYE-
ckoit cpene. [1epBbIii cunTaeT HEOOXOAMMBIM JOKA3aTh, YTO «TJIABHOE HE B TOM,
KakoB ObLT Mucyc, Turox m, Xopom Jid, a B ToM, uTo Mucyca-To 3Toro, Kak jimd-
HOCTH BOBCE HE CYIIECTBOBAJIO Ha CBETE M UTO BCE PacCKas3bl O HEM — IPOCTHIC
BBIYMKH, CaMblii 0ObIkHOBeHHBIH Mu(D» [8. C. 9]. Bonannma 3ta To4yka 3peHHS
HE YIOBIIETBOPSUIA, TIOCKONBKY, OTBEprasi BOILUIOMICHHE XpHCTa M, 3HAUUT, ObI-
te boxue, m0aM oTBeprany u cymecrsoBanne Bomanna. UMeHHO Mo3TOMY OH
TaK HACTOWYMBO U JIaXkKe pasapaxasch yreepxaaet: «merite B Bumy, uto Uucyc
cymectBoBai [8. C. 19]. U nanee (o cymiecTBoBaHUM AbsiBoa): «— Hy, yx 31O
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MOJIOKUTEIBPHO MHTEPECHO, — TPACACH OT XOXOTa, MPOrOBOPHI Tpodeccop, —
9TO K TO y Bac, Yero HU XBAaTUIIbCS, HAYero Her! — OH mepecTan XOoXOoTaTh
BHE3aIIHO ¥, YTO BITOJHE ITOHATHO MPHU TYIIEBHOW OONE3HH, MOCIIEe X0XO0Ta BIIA
B IPYTYIO KPaiHOCTh — pa3Ipaskuiics U KpUKHYI cypoBo: — Tak. Ctano ObITh,
Tak-Taku ¥ HeTy?» [Tam xe. C. 45].

Ho mpusznate B Uncyce Xpucre Ceiaa boxwust Bomang Takxke HE MOXKeT, 1MO-
CKOIbKY B EBaHTeNnnu OMMCHIBaeTCS TMOpPaKEHHE AbsiBoNA. U BBIXOJ HaMIEH:
HEOOXOIMMO CO3/1aTh aJbTEPHATHBHYIO HCTOPHIO, B KOTOpOH BMecTO XpHCTa
cnacuTens neiictByeT Werrya, mpocTol qoOpBIi YelloBeK, Opoasuuii Gpuiocod,
c1a0blif ¥ HAWBHBIM.

Bormpoc o Tom, 9T0 co00ii MPencTaBIsIOT eplIaJanMCcKie TIaBbl, KTO UX aB-
TOp, — HEOAHO3HAUYHBIH. B muteparypHoii kputnke (E. Biaxees, W.JI. Tanun-
ckas, A. 3epkanos, K. Hkpamos, M. IosanoBuu, b. T'acriapos u ap.) cymie-
CTBYET PAI TOUCK 3PEHHS Ha IPEJOMIICHHE €BAHTEIHCKIX TEKCTOB B pOMaHE
M.A. Bynrakoga.

Hampuwmep, E. braxees cuntaer, 4T0 «camMble KaTacTpOPHUUIECKHE MOTEPH
mpeTepreBaeT B poMaHe IeHTpaibHas ¢urypa ucropun — Uucyc Xpucroc.
OH mpencraBieH Cla0bIM, OECIIOMOIIHBIM, PACTEPSHHBIM H CYCTIHBBIM.
«Becp Hampsirasch B JKEIaHUW YOEOUTh — TaKOBa JOMHHAHTA IOBEICHUS
Uemrya INa-Hompu nepen cymom IlorTtus [Munara» [9. C. 111]. ABTOp cumra-
et, utro Uemya I'a-Houpu B pomane M.A. bynrakoBa sBisieTcsi OTHUM W3
MHOTHX, T. €. JTOOPBI YEeIOBEK, TOJIFKO BhIIatomuid ceds 3a mpopoka. B ciry-
yae ¢ OynrakoBckuM Hemrya [Na-Holpu «COUIIKOM denoBeYecKOe» JIMIIACT
€ro HeBUHOBHOCTHU. M caM Toro He >kenast U He Bedas O TOM, OH COBEPIIAET
Bce amocronbckue rpexu. «Kak Uyna, on monocut n npenaet; xax Iletp, on
OTpeKaeTcs W, KaKk BCE OHH, OH TPYCHT H MajonymHudaet» [Tam xe.
C. 112]. 1 nanee: «ToyibKo B OOIIECTBE, CBUXHYBIIEMCS Ha MMOYBE OTOJITEIIO-
ro aTeu3Ma, MOJOOHBIA TEKCT MOTJIM PACIICHUTH Kak amoynoruto Mucyca Xpu-
cra» [Tam xe. C. 113].

[To muenuro A. 3epkanoBa, byirakoB macan He o Oorax M AeMOHaX, HO O CBOEM
BPEMEHH, O JIeJlaX MOCKOBCKHX, O IIpodireMax Mopaii. «/ B 9THX HEISIX OH UCIIONb-
30BaJT 00pa3bl, KAHOHU3UPOBAHHBIC HE penmruel — mareparypoi» [10. C. 52].

UccnenoBarens b. 'acnapoB cunrtaer, 9T0 BECh ATOT pOMaH B IEJIOM CIEIY-
€T TPHU3HATh AamloOKPU(OM, BBI3BIBAIONINM AaCCOIHAIUI0 C AMOKPH(PHICCKAM
EBanrenmmem Uynpl, x0Tt KaHOHW4YEcKknid TeKCT B «Macrtepe u Maprapute» Bce
e CKpBITO pucytcTByeT [11].

Teonor Muxann ApIoB OTBEpraeT «BCIO Ty OOTOXYJIBHYIO YacTh BEIIH, IJIe
OTBPATUTEIBHEIM 00pa3oM HCKa)KAIOTCS €BaHTENBbCKUE COOBITHS»Y, W00 JTH
CTPaHHIBI «OCKOPOJIAIOT U YHUKAIOT OOKECTBEHHOE JOCTOMHCTBO CITaCHTEIIsD).
OmpoBeprass BCeX YETHIPEX CBAHTEIWCTOB, NHIIET Jajiee aBTOP, COUYMHHTEND
«pOMaHa B pOMaHe» BBIIBHTACT COOCTBEHHYIO BEPCHIO TIOCIEIHIX AHEH 3eMHON
xwu3an [ocrmoma Umcyca Xpucra. [1oCKONBKY «IPETEHIIMO3HYIO 3Ty IMPO3Y»
Ham3yCTh 3HaeT caraHa, a camoMmy Memrya 3TO counHEHHWE HEHW3BECTHO,
M. ApnoB Ha3bIBacT ATOT yPOBEHb poMaHa «Mactep u Mapraputa» «00rocioB-
CKO-ZIEMOHOJIOTUYECKAM» U Taxke «KorlyHcTBeHHoH [lortramoii» [12. C. 55].
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[Nocennee 3amedanne s HaC OCOOCHHO BaYKHO: Korja Bomanpma cripamm-
BalOT, 3a4€M OH Iprexaj B MOCKBY, TOT OTBEYaeT HECKOJIBKO HHOCKA3aTENbHO:
«TyT B TOCYZapCTBEHHOH OHWOMMOTEKE OOHAPYKEHBI IOIIMHHBIC PYKOIHCH
YepPHOKHIDKHIKA ['epOepra aBpHIIaKCKOTO, ECATOro BeKa. Tak BOT TpeOyeTcs,
4yTOOKI 51 UX pa3oOpan. S enuHCTBEeHHBIH B Mupe criennamuct [8. C. 18]. 3nech
HEOO0XOJNMO YTOYHHUTH, 9yTO ['epbepT ABpHITAKCKHI — 3TO puMCKHi nara Critb-
Bectp II. M3 TekcTa pomaHa He coBceM SICHO, 3adeM BomaHmy pa3Oupath ero
PYKOIIHCH, TT0YeMy OH Ha3bIBACTCS YepPHOKHIDKHUKOM. B cBoe Bpemst CribBecT-
pa Il oOBuHsUM B 3aHATHIX Marued. OH CTall OTHUM W3 MPOTOTHUIIOB JIETCHIBI O
nokrope ®Daycre. CorinacHo HapoAHOMY Tpenanuio ['epOepT yroBopwi I04Yb
MaBPUTAHCKOTO YUYHUTENS MOXUTUTH Y TOr0 Marmdeckyio KHUTY. C IOMOIIBIO
kHUTH ['epOepT BBI3BAN ABABONA, @ TOT CACTAJN €rO IAMoi W BCET/a COMPOBOXK-
naut B oopase dyepHoro rica [7. C. 47-48].

Meducrodento HykeH HOBbIH DaycT Ui CO3MaHUS UCKAKEHHOTO TEKCTa O
€BaHTEIbCKUX COOBITHAX. MacTep — 3To HOBBIM PaycT. OH oTHaeT ceds «IayXy
3710061», B3aMeH 00peTaeT HeKoe 3HAHHE, HO 3HAHHE 3TO OKA3hIBACTCS JIOKHBIM.
Mactep He caMOOBITHBIN XYA0XKHHK, 2 00bEKT MAHHITYJIAIUN. EMy, Kak Mapro-
HETKe, JINIIb KaXXCTCsI, YTO OH TBOPHUT CaM, OTKPHIBAET HCTHHY, YTO OH «yra-
Iam», Kak «Bce OBIIO Ha caMoM jeney. CrpaBelTHBOCTh €ro JTOTaJKH ITOATBEp-
XKIaeT He KTO MHOM, KaK OTell JDKH, MMEHHO OH NEeMOHCTPUPYET HCIIOIHHUTEIIO
coxok€HHYI0 pyKomuch: «[Ipoctute, HE TOBepto, — oTBeTMN Bomanm, — 3TOrO
OBITH HE MOXET. Pykommcu He TopsiT. — OH OBEpHYJICS K beremoTy u ckazani: —
Hy-xa, beremor, nait croga poman» [8. C. 278]. IlpumeuaTensHO TakxKe, OTKyOa
u3BJIeKaeTcs poMaH: «KOoT MOMEHTaIbHO BCKOYMII CO CTYJA, H BCE YBUICIH, UTO
OH CHJIET Ha TOJICTOW madke pykomnucei» [Tam xe. C. 279]. Poman nocraroT us-
OJ] XBOCTa KOTA. ..

l'oBOps COBpEMEHHBIM SI3BIKOM, «IIPaBOOOIIAIATENIEM MPOM3BEICHUS SIBILS-
ercst BomaHn, v Kak OTeIl JUKH OH TOJNBKO JIENIAeT BHI, YTO POMaH eMy HE3HAKOM
[Tam xe. C. 278]. Ha camom xe aene paau Hero oH mpueskaeT B Mocksy. Ilo-
3TOMY TBOpYECTBO MacTepa — 3TO HUCXOXKIICHHE B XTOHHICCKUE TITyONHEI, a He
BOCXOXKJICHHE K BBICOKOMY. Ero mpomn3BeneHne He OTKpOBEHHUE, TaHHOE C Heda,
a JI0Xb, OOpeTeHHass B TEMHBIX TJIYOMHax BOJIAHIOBCKOTO I[apcTBa abcypra u
3€PKaIBHBIX TIEPEBEPTHIMICH.

Macrep nuirs MeTuyM, KOTOPBIH JTUIIICH BOIW COMPOTHBIITHCS. Eprmamanm-
CKHE TIJIABHI OIHMCHIBAIOT CBAaHTEIBCKUE COOBITHS C TOYKH 3peHus Bonanna.
U Bce repon pomana o ITunate cyth BeImyMKa, anToMbl. HO 3TH (paHTOMBI
HAYMHAIOT J)KATh CBOCH >KU3HBIO, YHEPTHUs YEIIOBEUECKOW MBICIH OOBEKTHBHPY-
eTCsl, CTYIIAETCSI H MOJKET, COTJIACHO OKYJIMCTCKAM W OYAIUICKUM BO33PEHHSIM,
OKa3bIBaTh BIMSHUE Ha cBoero TBopia. [loatomy Menrya — ato He Xpucroc, HO
JUIOB €T0 UCKaKeHHBIA 00pa3, (haHTOM, KOTOPHIH, BIIPOYEM, CyJHUT CBOETO CO-
3marens [7. C. 58].

[Mockonpky Bomanm — 3aka3unk, OH W paclUIadMBAETCS C aBTOPOM, HO JIbs-
BOJI, KaK M3BECTHO, IUIATHT «TJIMHSIHBIMA depenikammy». AHapedt Kypaer mumer:
«Kaxk n ®aycr, Macrep moimy4yun cBOH Japhl B MacxaibHyI0 HOUb. [lacxa — 3Ha-
9T TepexoA. MacTep B 3Ty HOYB MEpeIeNl OT 3¢MHOU KHU3HA K TIOCMEPTHOMY
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BEYHOMY CYIIIECTBOBaHHIO. KadecTBO Imepexoja onpenensier H KauecTBO 3TOro
cymecTBoBaHus. Bor mocnemHee 3emHoe ciioBo Macrepa: «OtpaButens, —
ycren eme KpukHyTh Mactep. OH XOTell CXBaTUTh HOX CO CTOJa, 4TOOBI yra-
pUTHh A3a3eiio UM, HO pyKa ero OecIioMOITHO COCKOJIB3HYMA CO CKaTepTH. Bor
TIEPBOE CIIOBO €ro Mpu3paka: «OTKPBIB T71a3a, TOT TIITHYJI MPavyHO ¥ ¢ HEHaBUCTHIO
TTOBTOPWMJI CBOE TocienHee cioBo: «OTpasutens...» C Mpakom B ayme Mactep
nepenien pyoexx Begnoctu» [7. C. 125]. Mactep He moiy4aeT CBeTa, MOTOMY
YTO HE 3aCIyXKHBaeT ero. B myire mucaTens napsaT Mpak, HEHaBUCTh, pa3oda-
poBanue. Ho emy obGemaror mokoit. TouHee, «IIBITKY TOKOEM», «HaKa3aHHE
TYIUKOMY». BeuHO IBETYyIIMe BUIIHM, BEUYHAs BECHA O3HAYAIOT, YTO HE OyIeT
IIJIOJIOB: BPeMsl OCTAaHOBWIJIOCH, HUYETO He TTOMeHsieTcs, Macrtep OoJbiiie Hude-
ro ae HanumeT. «[lycts BumHu. [Tycts Mapraputa. Ho mer Xpucra. Het Bep-
tukanu, Beicu. U maxke Bonmang pacnpomrancs ¢ Mactepom HaBcerma. Mapra-
puTa MOJYEPKUBAET, UYTO ATO “BeuHbd nom” Macrepa...» [Tam xe]. Urak,
Opdeii ocraeTcs ¢ DBPUAMKOM, ITyTh OKOHUEH, MacTep OKa3alics B JIOBYIIKE
BEYHOTO ITOKOSI.

Torga B kakoi ponu B poMaHe BEICTyIaeT Maprapurta? Bo3HukaeT omryiie-
HUE, YTO TIepe]l HaMHU pa3bIrPhIBACTCSA CBOETO Poja KapHaBasl (€ro KyJbMHHA-
Us — crieHa 6ana). Macku TO CpBIBAIOTCS, TO TOSBISIOTCSA BHOBB, JIFOJM MCHS-
FOTCS POJISIMH, YKHBOTHBIC CTAHOBSATCS JIIOJbMH ¥ HA00OPOT, MEPTBBIC OXKHBAIOT,
a )KUBBIC yMHUparoT. [leficTBre «MOCKOBCKHX Ii1aB» oTHocHTCS [Tam xe. C. 84]
1-7 mas 1929 r., Ha koTOpeIe npumuiack CTpacTHAs HEAENHs, T.€. caMmas cTporas
Hezens s XxpuctuaH. Ha koHIepTe B BapbeTe, Ha 6amy Jirou (pH COACHCTBUH
TEMHBIX CHJI) HapymarT Ta0y, BCe MPOMCXOSINEe KapHaBaIu3upyeTcs, aMOu-
BaJICHTHOCTh YYBCTB M OTHOIICHUH, O KOTOPBIX B CBOE BpPEMs TOBOPHII
M.M. baxTuH, TOCTUTAET MUKAa.

ITo cmoBam M.M. baxTtiHa, «kapHaBaja — 3TO BTOpas KW3HbL Hapoja, OpraHH-
30BaHHAs Ha Hayalle cMeXa. JTO €ro npaszoHuunas dcuszuvy. Cepreil 3eHKUH
CUHMTAET, YTO ONIO3MIIHS JBYX CITOCOOOB JKU3HU CTOJIb a0CONIFOTHA, YTO MOXKET
OINPENEISATECS B OHTOJIOTHUECKHUX TEPMHUHAX, KaK «IBYMHUPHOCTH» — IMOHSTHE,
BBeneHHOe BiragumupoM ColIOBEEBBEIM M IPUMEHSEMOE B JINTEPATYPHOU KPHUTH-
Ke (B HECKONBKO MHOH (hOPME — «IBOEMHUPHEY») IJIsd 0003HAYCHUS POMAHTHYE-
CKOM JIBOUCTBEHHOCTH IPUPOJTHOTO M CBEPXITPUPOIHOTO (HIeabHOTO KO0 Ty-
JIOBHIITHOTO) MHpa. YKe BHIOOP TEPMHHA YKa3bIBaeT Ha CaKPAJBbHBIN XapakTep
KapHABAILHOTO CYIIECTBOBAHHS, M HCTOPUYCCKHIA KapHaBall JIEHCTBUTEIEHO
4acTo MapoAHpPOBall PEIUTHO3HEIE 00psib [13].

B »T0i1 cBsi3u kapHaBan Ha CTpacTHOM CeAMUIE TTOHUMAETCS KaK KOITYHCTBO.
CMepTh 00peTaeT YepThl KHM3HH, JKU3Hb 10J00Ha cMepTH. Maprapura B 3TOM
KapHaBaJie 3aHMMAaeT MECTO MYKUYHHBI, ocBoOoauTenss. OHa BBICTYIIACT B POIH
Opdes u B OyKBaJILHOM CMBICTIE, TIPOM/I MHHUITHALNIO (TIOCBAIICHUE B BEBMBI, a
3aTeM — B KOPOJIEBHI), CITyCKAETCS B a1, YTOOBI CITACTH BO3IFOOJICHHOTO.

OCHOBHOW »Tal WHUIMAIMK TPOMCXOIUT, Korma Maprapura BEITUBAET
KpoBb, cTaBmIyt0o BHHOM: «He Ooiitech, koponeBa... He Oolitech, kKopoega,
KpOBb JIAaBHO yIIIJIa B 3eMJTFO. U Tam, Il OHa MPOJHIIACK, YK€ PACTyT BUHOTPA/I-
Hble Tpo3abs» [8. C. 267]. 310 odepeaHON «IEPEBEPTHIND, 3€PKATHLHOE HCKa-
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KEHUE PEeaNbHOCTH. XpHCTHAHE BO BPEMs IPHYACTHS IPHHAMAIOT BUHO, KOTO-
poe craHoBuTCs BO Bpemst mutyprun Kpossio Xpucrosoii. Ho Maprapute HyX-
HO OTKa3aThCs OT BCETO, UYTO CTh B Heil oT bora, 9To0BI CIyCTHUTBCS B ai, 9TO-
OBl cTaTh TaM CBOeH. BOokpyr Hee MepTBenbl: « ToNIBI TOCTEl CTau TepSTh CBOU
o0uK. 1 (hpayHUKU U KEHIMMHBI paclaluch B IpaX. TieHne Ha ria3ax Mapra-
PUTHI OXBATHIIO 3aJ1, HAJl HUM TTOTeK 3amnax ckiema» [8. C. 267].

B aToit cBsi3u ymectHO npuBecty HaOmrogeHus B.A. [Ipornma oTHOCHTENBHO
o0psima MHUITUALINY, TIPEICTABICHHOTO B CKa3aHMAX M MHA(AX pa3HBIX HAPOIIOB.
Mgl uMeeM B BHIY YHOTpeOJIeHHE MPOTarOHICTOM IHIIA M TUTHS 0COO0T0 po-
na. «Ena, yromenne HEMpeMEeHHO YIIOMUHAIOTCS HE TOIBKO MIPH BCTPEUe ¢ SATOH,
HO W CO MHOTHIMH JKBHBAJICHTHBIMU €{ IepCcOoHakaMi»; «JTH CIIydau COBEp-
IIEHHO SICHO MOKA3bIBAIOT, YTO, MPHOOIINBIINCE K €1e, Ha3HAUYCHHOW IS MepT-
BEIIOB, IIPUIIEIIEI] OKOHYATEIBHO MpHOOIaeTcs kK MUpy ymepmmx» [14. C. 67].
B pycckoMm (honpKITope «MOTHB YTOIMIEHHUS Teposi SIToi Ha €ro IMyTH B TPHICBS-
TOE APCTBO CIOKUIICS HAa OCHOBE MPEACTABICHHUS O BONIICOHON MUIIE, TPHHM-
MaeMo# yMepIINM Ha €ro MyTu B moTyctopoHHui mup» [Tam xe. C. 69]. B rpe-
9eCcKO MU(OJOTH ITOT MOTHB TAKXKE MIMPOKO MPEACTABICH B PA3INIHBIX MH-
¢ax: «Kto BKycHI MUK MOA3EMHBIX OOMTATeNeH, TOT HaBCera MPUYHCICH K
nx coumy» [ Tam xe].

Ecmm BepayThCs K MEDY 00 Opdee, B pomane (B CIieHBI Ha Oaiy | mociie 6a-
J1a) MOKHO OOHAPYKUTh MOTHUB OYapOBaHHS TepOWHEH >KUTENEH MPEUCIIONHEH.
Lens HE MeHsETCS: 0OMTATENN MPEHCIIONHEN TOIDKHBI IIOMOYb €€ BO3MIOOJICH-
HOMY OCBOOOIMTHCS W3 IJICHA, OKWHYTH IIapcTBO MepTBBIX. Ho B mTore Ma-
CTEp MONydYaeT «IOKOW», KOTOPHIH, KaK y)e TOBOPHIIOCH, HE €CTh MOUTHHHAS
KH3Hb, HE €CTh OCBOOOKICHUE, a TUICH B IIapcTBE TeHel. MaprapuTa He cMoriia
HCTIOIHUTH CBOETO MPEAHA3HAYCHISL.

[TomoOHBIE TpEMeEpBI, Koraa reporHs u repoi (Opdeid u DBpUIKa) MEHS-
IOTCSI MECTaMH, B JINTEpAType WMEIH MECTO (HampuMep, B HEKOTOPBIX Typre-
HEBCKHX poMaHaX). A.A. ACOSH CUMTAET, YTO TAKOTO pOJia MHBEPCHS BCTpeya-
ercst B pomane «EBrennit Onernn». OHETWH Ha OMPEIEIICHHOM 3Talle CTAHOBHT-
¢ TuIeHHUKOM Aunna («Mmet, Ha MepTBela MOX0XKHA. ..»), U QYHKITUS BOXKATOTO
nepenaercs Tatesae [3. C. 131].

Kak y>ke roBopmitocs, B OCHOBY HAIIIETO WCCIIEIOBAHUS JIET MOTHB KaTtabas3u-
ca. Ecnii roBOpUTE 0 ero uTore B pomaHe, To 1 Macrep u Mapraputa B cBoeM
CXOXKICHHUH B aJ] HE TPeycIieBaloT. MacTep MPHHOCUT MUPY JIUIIb TeHb NCTUHEI,
JIOXKHYIO ujaet. Maprapura oOMaHyTa: BMECTO CBOOOBI, OJaromaps ee yCHIIn-
siM, MacTep mony4aer «mbITKy Tokoem». Ho u cymp6a Opdes tparnuna, Bo3-
BpalieHHuEe B MHp JKHUBBIX He sBisgeTcs modemoit. [IpoBens 3meck Tpu roma, oH
morubaer, MMOCKOJIBKY €ro KH3Hb JIUIIeHA CMBICIA.

[To Hamemy MHeHUIO, U caM BynrakoB BeimonHseT ¢pyHknuto Opdes, cozna-
Basi cBOMl poMaH. A.A. ACOsH TIUIIET: «...cynp0a Opdes MbICIUTCS Kak HEeoO-
XOINMOCTb WCIIONHUTh HWCKOHHYI0 MHCCHIO II03Ta — BBIBecTH Ilcmxero-
OBpHUIMKY K CBETYy, HATH €e HEeM3pEeUeHHOMY, COKPOBEHHOMY COMAEPKAHUIO
anexBatHoe cinoBoy» [Tam xe. C. 134]. Ho Torma Bo3HHKaeT mpoTUBOpEUHne: ec-
m Macrep okasaincst opyaueM BomaHzma, To Kak caM aBTOp pOMaHa MOXKET BBI-
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crynath B posid Opdest, ecii TeKCT «pomana o [TmaTe» CHUXKaeT CakpalbHBIN
0o6pa3? Bce mermo B TOM, UTO epIIaanMCKHE TTaBbl HYXXHO pPacCMaTpUBATh B
KOHTEKCTE BCET0 IMPOM3BENEHI. MacTep meNl OMUOOYHBIM ITYyTEM W IIPHIIEN K
JOKHOU MCTHHE. BynrakoB jke MCIONB3yeT «IOKa3aTeIbCTBO OT MPOTHBHOTOY:
OH JIOIyCKaeT, 4To npaB Bomanz. 3aTeM ¢ aOCONIOTHON XPOHOJIOTHYECKON TOY-
HOCTBIO JOBOIWT BCE CIOKETHBIE JTMHUH J0 UX JIOTHYECKOTO 3aBEpPIICHIS U KaK
OonbIION XyIOKHUK MPEIOCTABIICT YATATEIIO IPAaBO CAEIATh BEIBOJ CAMOCTO-
SATENFHO. A BBIBOJ TakoB: BomaHa, HECMOTps Ha BCe CBOE MOTYIIECTBO, OeccH-
neH niepen Mcrunol (BcrmomHEM Borpoc ITwtara), crienmHo mokuaaeT MoCKBY
HMEHHO B cy000TYy, 10 HactyruieHus [lacxwm, T.e. 10 Top)kecTBa XpucTa, boxe-
CTBEHHYIO NPHPOIY KOTOPOTO OH BCSYECKH OTpHUIAl, mpeactaBisis CriacuTenst
0o0brYHBIM detoBekoM. T. Ilo3mHsieBa B KyJIbTYpOJIOTMYECKOM HCCICIOBAHUH
«Bomann u Mapraputa» mater: «ToT dakr, uto Mucyc «cymiecTBoBa», B €ro
(Bonmanma. — B.I) ycTax BOBce HE O3HAYaeT JIOKA3aTENIbCTBA CYIIECCTBOBAHHUS
Nucyca Xpucra B Beunoctn kak CeiHa boxust u Bropoit umoctacu Casitoit
Tpounel. B xpuctrmanckom coznannu Uucyc Xpucroc ectb: OH BOIITOTHIICS,
KHJI KaK YeIOBEK Ha 3eMile, OB MpeiaH, PacIsiT, MorpedeH i BOCKpEC B TPETHIA
neHb 1o [Tucannro. Takum 0Opa3omM, BonanioBo yTBepkaeHHE TBYCMBICICHHO:
CyIIECTBOBAJ KOTaa-To, a Tereps?» [15. C. 8.

Ho u «cempmoe mokas3aTenscTBOY, M cTpaHHas 00s3HB Kpecrta («Kyxapka, 3a-
CTOHAB, XOTeNa MOJHATh PYKY UL KPECTHOTO 3HAMEHHsI, HO A3a3eJUI0 TPO3HO
3akpuyan ¢ cemia: — OTpexy pyky! — OH CBUCTHYJ, ¥ KOHH, JIOMasi BETBH JIUTI,
B3BWJIMCh M BOH3WJINCh B HHU3KYIO 4epHYI0 Tydy» [8. C. 361]), u creninoe Oer-
CTBO M3 MOCKBHI JIOKa3bIBAIOT, UTO €pIIaJIaMMCKHE TJIABBI — JI0Kb. COBpeMeH-
Hukn M.A. BynrakoBa 3TOT MOCBUI, 0€3yCIOBHO, IMPOYHTAIN OBl «MEXIY
CTPOK», HO pOMaH BbIIIeN Juillb B 1966—1967 1r. (kypHan «Mocksa», Ne 11 u
Ne 1). B aToli CBSI3M «HEM3PEUCHHOMY, COKPOBEHHOMY COIICP)KAaHUIO» POMAaHa,
KOTOpOE TIO IIEH3YPHBIM COO0Opa’keHISIM aBTOP HE 00JICK B «aIEKBATHOE CIIOBOY,
TpeOYIOTCS KOMMEHTApHH (KYJIbTYPOJIOTHUSCKHI W INTEPATypOBEIUCCKHUA ).

Takum 00pa3oM, rOBOPUTh HEOOXOAMMO HE O CXOJACTBE KOJUTM3HH MuUba W
poMaHa (MeTadopa «IorpykeHrue Bo TbMy»). CXOIICTBO B JaHHOM CITydae KOH-
nentyanbHoe. [louck, cnacenue, ocBoOokaeHEe u3 HeObITHS ncTrHbI (I1cuxen,
KOTOpasi €CTh IBPUANKA) — KIFOUEBOH MOTHB pOMaHa, peajn3yeMblid B pa3jiny-
HBIX CIOXKCTHBIX JINHSIX.

M.A. BynrakoB yHHUYTOXXaJ TOTOBBIC TJIABBl M BHOBH BO3BPAIIAJICS K My4daB-
meit ero reme. OH pa3 3a pa3oM MPEIIPHHUMAN MOMBITKA CXOXKICHHUS B all, B
TEMHBIE TIYOWHBI KYIbTYpHl U COOCTBEHHOTO IMOJCO3HAHU, W BBIHEC HA CBET
HEKoe TaifHoe 3HaHue. He ciydaiiHO mocieqHUMH Tiepe/l CMEPThI0 OBUIH CIIOBa
M.A. BynrakoBa o pomane: «Ilycts 3Ha1OT!».

Jumepamypa

1. Baxmun M.M. Pabouune 3anucu 60-x — nagana 70-x rogos // Co6p. cou. M., 2002. T. 6.
C. 424.

2. Qunocogckuii FHUMKIONSIMYeCKuii cnoBaps / Ti1. pen.: JI.®. Wnbnués, ILH. denoce-
eB, C.M. Kopanés, B.I'. ITanos. M. : CoB. su1uki., 1983. 840 c.



180 B.B. I'aspunos

3. Acosn A.A. Cemuotuka muda 06 Opdee u OBpuauke. CII6. : Anereiis, 2015. 136 c.

4. Ucaesa B.U., Poccuyc A.A. Opdmm u Opdeii: O630p moknanoB komwiokBuyma «Op-
¢u3m u Opdeit» // JInaHOCTh 1 OOLIECTBO B PEJIMIHU U HAyKE aHTHYHOrO Mupa : ped. c6. M.,
1990. C. 60.

5. Anosckas JI.M. TpeyronsHuk Bonanpa: x ucropuu pomana «Mactep u Maprapuray.
Kues, 1992. 185 c.

6. Dnuaode M. Acniektel Mmuda. M. : Akagewm. [Ipoexr, 2000. 222 c.

7. Kypaeg A. «Mactep u Mapraputa»: 3a Xpucra wiu npotus? M., 2006. 176 c.

8. byneaxose M.A. Cobpanune counHenuii : B 5 1. T. 5: Macrep u Maprapura; [Iucbma.
M. : Xynox. nur., 1992. 734 c.

9. Frascees E. Poman BynrakoBa kak onbIT pycckoid 6e3usl // I'panu = Grani. Frankfurt
am Main. 1994. Ne 174. C. 109-125.

10. 3epkanos A. Nucyc u3 Hazapera u Uenrya I'a-Houpu // Hayka u penurus. 1986. Ne 9.
C. 47-52.

11. l'acnapos b. VI3 nabniogeHuii Haji MOTUBHOM CTpyKTypoii pomaHa M.A. Bynrakosa
«Macrtep u Maprapuray // Slavica Hierosolymitana. Jerusalem, 1978. Vol. 3. P. 198-251.

12. Apoos M. Tpoutenue pomana // Cronuna. 1992. Ne 42 (100). C. 55-57.

13. 3enxkun C. AMOMBAICHTHOCTH CAaKpajbHOrO W cioBecHast Kynbrypa: (Baxtun u ropk-
reiim). URL: http://magazines.russ.ru/nlo/2015/132/8z-pr.html (nara o6parenust: 29.04.2015).

14. IIponn B.A. Ucropuueckue xopuu BomeOHo# ckaszku. CII6. : M3n-so CIIO. yH-Ta,
1996. 365 c.

15. [lo30nsiesa T. Bonang u Maprapura. M. : Amdopa, 2007. 79 c.

The Motives of the Myth of Orpheus and Eurydice in Mikhail Bulgakov’s The Master
and Margarita

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
Journal of Philology. 2019. 57. 172—181. DOI: 10.17223/19986645/57/10

Victor V. Gavrilov, Surgut Pedagogical State University (Surgut, Russian Federation).
E-mail: victorgl2@mail.ru

Keywords: katabasis, Orpheus and Eurydice, myth, ambivalence, The Master and Margarita,
Psyche.

The aim of this article is an attempt to reveal the motives of the myth of Orpheus and Eurydice
in Mikhail Bulgakov’s novel The Master and Margarita. The key in this case is the motive of Or-
pheus’ entering Hell in order to save his beloved, to set her free from the Kingdom of Darkness.

A serious body of research devoted to the novel by both Russian and foreign literary
scholars, theologians, philosophers has been used in the study. The following methods were
used: cultural and historical method (it was important to trace the influence of society on the
novel, its perception and interpretation), the method of mythopoetic analysis, which is based
on the idea of the myth as a decisive factor in all artistic products of the humankind. The au-
thor believes that there are many structural and substantive elements of the Orpheus myth in
the novel, which are decisive for the understanding and evaluation of this work. Methods of
intertextual analysis and literary hermeneutics were also applied.

The study includes a number of stages. At the first of them, an attempt was made to iden-
tify the subjects of the novel that, one way or another, make a descent into hell.

Conclusions are drawn on the connection of the novel with this myth. Getting into the un-
derworld, undoubtedly, is always an initiation. The character returns to the world of the living
other than he was before. At the end of the novel, the characters are not what they used to be.
Katabasis influences the survivors; the chaos of the world of the dead is transferred to our
world. The characters of the novel pay for the acquisition of the sacred knowledge.

It is noted that the Master (his going down to Hell for the word) and Margarita (as a result
of inversion becomes a leader for her beloved) perform the role of Orpheus at one stage or
another.
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At the second stage, the author tried to justify the existing, though not universal, view that
it was Woland who ordered the novel. He does not have the gift of creativity so he needs an
author. The Master is only the medium who is deprived of the will to resist. The Ershalaim
chapters describe the Gospel events from Woland’s perspective. The reward for the Master
and, with him, for Margarita is not the light, but the “torture of rest”.

At the third stage, the author tried to prove the thesis that Bulgakov himself plays the role
of Orpheus creating his novel. He performs the original mission of the poet — brings Eurydice
(Psyche) to light, and tries to find an adequate word for her unspeakable, intimate content.

Thus, it is not the similarity of the conflicts of the myth and the novel (the “immersion in
darkness” metaphor) that is observed. The similarity in this case is conceptual. The search,
rescue and deliverance from obscurity of the truth (of Psyche, or Eurydice) is the key motif of
the novel, which is represented in different plot lines.
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PAHHUM TPAJTUIIMOHAJINA3M U COLPEAJIU3M:
MMPOBJIEMA XYJOXECTBEHHOI'O B3AUMOJIEUCTBUS
B POMAHE J1. JIEOHOBA «PYCCKHH JEC»

Hccneoyromea pasnuunvie cmunesvie nHauana ¢ meopuecmee JI.M. Jleonosa, as-
MOPCKAs MAHEPA KOMOPO2O (POPpMUPOBANLACH NOO GIUSHUEM JIUMEPAMYPHbIX HANPAG-
Jenull u gunocopckux konyenyuii Ha npomsidicenuu éceco XX 6. B pamrax momusHo-
20 ananusza pomana «Pycckuii necy packpoisaromes cessu Jleonosa ¢ meuenuem mpa-
OUYUOHATUCINOS, PAMYIOWUX 30 8036PAU4EHIUe K KOPHSM, 60CCMAHOGILEHUE NPEdCHell
2apMOHUU YeN08eKa U NPUpPoObl, AKMyalu3ayuio UCKOHHbIX yenHocmell. TIpoumenue
POMAHA € SMOU MOYKU 3PeHUsl NO360JISIem OYEHUMb NPOSHOCTMUYECKUT NOMEHYUAL
XYOOJICHUKA, €20 NO3UKUI0 NO OMHOWEHUIO K Npobieme COXPaHeHUusi HAYUOHAIbHO2O
00CMOSIHUSL.

KitoueBrie cnoBa: xydoowcecmeenHblii Memoo, coypeanusm, mpaouyuoOHaIU3M,
Pycckuii Cesep, nayuonanvrhoe docmosHue.

Penurnosno-mudonornyecknii AUCKypc Kak BaKHEUIIHA WCTOYHUK HUICH,
MOTHBOB B MCKYCCTBE MPHBJIEKACT COBPEMEHHBIX XYIOKHHKOB HE B MEHBIICH
CTETICHH, YeM CTOJNIETHs Ha3al. Kpu3nc TpaauIIMOHHBIX EHHOCTEH, XapaKTepH-
3YIOIIUI COBPEMEHHYIO DIIOXY, SIMUCTEMOIOTHYECKasl HEYBEPEHHOCTh JIHIIAIOT
JMYHOCTD 3aIIATHI OT Xa0ca BHEIIHEro MUpa. DTO AaeT BO3MOKHOCTH B HOBOM
(dopMaTe KyIbTypBl BHEAPSTH MOABIKHBIC (MHTYUTHBHEIE) MOAEIH U MPAKTUKA
B CHCTEMY YEJIOBEYECKOTO TTO3HAHMS ISl BBIXO/IA M3 OHTOJIOTHYECKOTO TYIIHKA,
B KOTOPOM OKAa3aJIUCh CETOMHSIITHIA MUpP U YeloBeK. besymuro HacTosmero u
CTaparoTCs MPOTHBOIIOCTABUTH TAPMOHHIO MH(OIOTHIECKOTO.

MudonodTHaecKuil miacT ocoOeHHO MOIMyJsIpeH B JIINTEPaTypax, OPUEHTH-
POBaHHBIX Ha KOpHEBBIC HAIMOHAIBHEBIC IICHHOCTH, HOO «IIPEISATCTBYET acCH-
MUJISIIIMOHHOMY JaBJIeHUIO, Bo3BpamiaeT k ucrokam» [1. C. 31]. [Toaromy B nu-
tepatype 1960-X IT. akTyanu3aius JaHHBIX MOTHBOB BO MHOTOM CBSI3aHA C TEK-
CTaMHU «IEPEBEHCKOW IIPO3BI», TIC MHUCTHUCCKHAE BCEJICHHBIC TMOHYT BMECTE C
TepOsIMH, TSI KOTOPHIX HaHHBIE MHUpPHI OBUIM EOWHCTBEHHO HEOOXOIMMEI.
B nponsBeneHUAX OPTOJOKCANBHOIO COIpean3Ma 3TH BCEIECHHBIC ITOKAa3aHBI
camootpuraromned Quknueld (MOHAIIECKHHA CKHT B JICOHOBCKOM pOMaHeE
«Cotb» — 310 ™ 3anoBenHoe mecto [2. C. 36], m 3arHUBaroIIEe MPOILIOE, CO-
MIPOBOKAAFOIIIEECS] MOPAIBHBIM TajicHueM MoHarneckoi Opatuu [3. C. 31]). Ta-
KAM 00pa30M, TEKCTHI, CO3/IaHHBIC B paMKaX Pa3HBIX XYI0KECTBCHHBIX METOJOB
U PEKOHCTPYUPYIOUINE pa3HbIC KapTHHBI MHpa, OOHAPYXHBAIOT OYEBHUIHOE
CXOJICTBO B OLIEHKE PEe3yJIbTAaTOB IMPOMCXOJSIIIX IPOI[ECCOB.

B cBs3u ¢ 3TUM 0CO0BIN MHTEPEC MPENCTABIIOT «IIOrPAHIMYHBIC) ITPOU3BEIC-
HUSL, CTWJIEBAsl TPUHAIISKHOCTh KOTOPBIX HE SIBISICTCS O€3YCIOBHO OYEBHIIHOM,



Pannuii mpaduyuonanusm u coypeanusm 183

BCIICZICTBHE TOHKOTO COYETAHUSI MPH3HAKOB CAMOT0O PasHOro mopsiaka. [1o TorkoMy
3amedanuro H. [lonraBiieBoii, pemenre Bompoca 0 BOCHPHUSITAN XyA0KECTBEHHOTO
TEKCTa, €ro JKAaHPOBOH W CTIJICBOH MPHHAIICKHOCTH OIPEIEISCTCS He TONBKO 1 He
CTOJIBKO CITENM(UKON caMoro MPOM3BEACHHS, HO, CKOpee, ACHCTBYIOIICH HaydHOH
MapagurMo, (TIPUHINIHAAIGHO aMOWBAJICHTHOH BO3MOMKHOCTBIO WHTEPIIPETaIdi
coBerckoro Tekcray [4. C. 328]. Ogaako Bompoc o crocode MoaydeHus pe3yibTaTa
HMeeT 3HAUCHUE, HNUYTh HEe MEHBIIIee, 9eEM caM Pe3yibTaT, TaK Kak HMEHHO B 3TOM
CITydae BO3MOKHO IPAOTH3UTRCS K TaifHE Xy JOKHHKA.

B psity momoOHbIX, HemubdhepeHITMPOBaHHBIX, TEKCTOB CBOE MECTO 3aHMMAECT
poman JI. JIeonoBa, «Pycckwuii jtecy» (1953). MHOrorpaHHOCTh TBOPUYECTBA TTHCA-
TeJs, COYETAIOMIEr0 MOAEPHUCTCKAE, COIPEATNCTHICCKUAEC U TPaAUIIHOHAIICT-
CKHE KOMITOHEHTHI, OTMEUAIach JaBHO W OONBIIMHCTBOM HCCIEIOBATENEH; ce-
TOMHS yUCHBIE BCE Yallle TOBOPAT O TITyOOKOM HAIIMOHAIEHOM MOATEKCTE BCEX
MPOM3BEICHUN MacTepa, Cpeny KOTOPHIX 0co00e 3HAUYEHHE MPHIACTCS yXKe He
tonbko «[Iupamune», Ho u «Pycckomy necy». PaccmaTtpuBas mocneaHuii B pam-
Kax HaTyphuiaocockoil mpo3sl (Kak MOXKHO MOHSATH W3 COJNEPXKaHMS MOHOIpa-
¢umn, emie oAWH BapHaHT 0003HAUCHUS IEPEBEHCKOW, TPaIHIHOHAIMCTCKON JIH-
Tepatypsl), A. CMUpHOBA MOTUEPKUBAECT, 4yTO «Pycckuii jiec» B 3TOM OTHOIIIE-
HUH CTall «3HAKOBBIM IPOM3BEACHIEM», «TOUKOH OTCUETa» B TEME «UCNOBEK U
nmpupoaa» B pycckou nureparype cepeawmnbl XX B. [5. C. 5]. Ilo crmoBam
T. BaxuToBoii, poMaH «IBJISIET COO0H MpUMep MOCTHKEHHS (HHUIT0CO()CKUX TIy-
OVH HAaIMOHAIBHON XU3HH, XyIO)KHUYECKOTO MPEABUACHUS YCIOKHSIIOMNXCS
OTHOIICHHH denoBeka u mpupoas» [6. C. 73].

Huckyccust o nece, pa3sepHyBiasicss B ctpade B 20-50-e rr. XX B., orpasuia
CIIO)KHOE OTHOIIECHHE COBETCKOro OOIIECTBAa K MPUPONHBIM pecypcam. s HOBO-
KPECTBSIHCKUX TTO3TOB BO TMaBe ¢ H. KirroeBbiM niec ocraBasicst XpamMoMm, MHCaBIICH-
cs1 BekaMu Bennkoi KHUTOI; UM TIPOTUBOCTOSUTM CTOPOHHHKH YTHIIUTAPHOTO TOA-
X0J1a, BO TJIaBE KOTOPBIX MOT OBI OBITh, 110 MHeHHIO E. MapkoBoii, YBaIbeB U3 Jieo-
HOBCKOH «Cotu». [ YBampeBa «iec — 3TO ChIpbE, U3 HEr0 CHENAIOT OyMary u
HanuuryT HoByro Kuury — OykBapb it neBoukn Katuy [7. C. 204]. Uccnenosa-
TEeJFHHIA TOJIAaraeT, 4To Kelan Toro JIGOHOB WM HET, HO OH 3aJIOXKWJI HOBBIN
MIOZIXO/T B N300paKEHUH Jieca KaK CBIPBSI, «3eJIEHOT0 30JI0Tay, Ha JOOBITY KOTOPOro
criemyer Opocuth Bce pecypehl» [Tam ske. C. 205]. OTMETHM He MeHee BaXKHBIN
(aKT: >TUM CBIpbeM OBLT HE TONBKO JIEC, HO U JIIOMM: TIepe]l YATaTeieM B pOMaHe He
BENIMKUI HApOJ, TyXOBHOMY IOCTOSHHIO KOTOPOrO MOT OBI MO3aBHIOBATH IIEIBII
MHP, a TOTHEBOIBHBIC Pa00UHE U «TISPEKUTKH TIPOIIIOT0» — MOHAXH.

Poman «Pycckwii jtecy SIBISAETCSI HEOTHEMIIEMON YacCThIO JUCKYCCHH O Jiece U
OTpaXkaeT CYHICCTBOBABIIYIO HEOJHO3HAYHOCTH OIECHOK W HEOJHOPOIHOCTH MHE-
HU 00 HCIIONB30BAaHUU IPHPOAHBIX OOTaTCTB CTpaHBL l'epor MpOM3BEACHUS BO-
TUTOIIAOT TTOJBIPHBIE B3MJIIBI HAa BOIIPOC O JIECE — BIJIABI MIPOM3BOICTBEHHUKOB U
XpaHuTeNei. BUXpoBy Kajb 3aMOBEIHBIX YaIll, HO B CITOPaX O Cymp0e Jieca ¢ TeM xKe
I'panmanckuM OH BCeraa TEPIHUT MOpasKeHHUE: ero apryMeHTAIHsI, SMOIMOHAIbHAS,
BIOXHOBEHHAS, PACCHITIACTCSI, CTOIKHYBIINCH C JIEMAarOrMIeCKUMHA YIIOBKaMH IIPO-
TUBHHKA. B TO e Bpemst BuxpoB oco3Haer, 4to (akT HacyIIHOW MOTPEOHOCTH TOC-
yaapcTBa B JIECHBIX pecypcax Uil OONBIIIHCTBA BeCOMEe TyXOBHOW CBSI3U UEIOBE-
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Ka C MHUPOM TIPUPOIBI — BEIPYOKa JIECOB HE TPEKpaIaeTcs; B CBOCH JIEKIINU OH TO-
PECTHO TOBOPHT CTyIEHTaM: «3a MATh OMKAWIINX JIeT BBl MOMYYHTE HABBIKUA U
3HAHUSI, OMPAB/IBIBAIONIIE YKACHYIO, pas3smryro cury Toropa» [8. C. 305]; «Cosep-
IIICHHO SICHA pa3HUIA MEKIY BUCPAIIHIMH JICCHBIMU TPATaMH, CIY>KHBIIAMH 000~
TaIIeHNI0 HEMHOTHX, W HBIHEITHUMH — Ha OJlaro mokoieHnid. Bee KepTBEI CBATHL B
0oproOe 3a coBeTckoe nenox» [ Tam xe. C. 337].

Criopsl 0 CTHIIEBOM NMPUHAUIEKHOCTA POMaHa, O MUPOBO33PEHUYECKON TTO3H-
MM aBTOpa MPOAOILKAIOTCS 1Mo cei meHb. CBs3b pomaHa JleoHoBa ¢ compeann-
CTHUYCCKOM KOHIICMIHEH (XOTs ObI B paMKax «W300payKCHHUS MPaBIUBOIO, HCTO-
pHYEeCKA KOHKPETHOTO H300pakKeHUs IEHCTBUTEIFHOCTH B PEBOIIOIMOHHOM
Pa3BUTHN») OTMEUYANach HEOTHOKPATHO, CBOIO POJIb CHITPAIO M MOIyYEHHE 32
Hero aBTOpoM JleHWHCKOW mpemMun. «JIaKUPOBOYHOCTHY», XapaKTEPHYIO s
COLIPEATUCTHYECKIX TEKCTOB BTOPOH nooBUHBI XX B., 3. [Ipunenun Habnroma-
eT u B «Pycckom nece»:. «lIpenBoennas Coperckas Poccus B momaue JleoHo-
Ba... HAYMHAET CHATH, KaK acanproBas Aopora, MOJHUTAs B MIOHBCKUN JICHD
cepebpstHOM BomoM u3 monuBanbHOM Mammeb [9. C. 385]. B ananutnueckoi
pabore M. JIuToBcko# ykasbiBaercs, 4To mocie 40-x rr. XX B. BaKHEHIINMU
00s13aTETTHPHBIMA CBOMCTBAMH COIIPEATHCTHUECKAX TEKCTOB CTAHOBSTCS «HAPOM-
HocTh 1 maptuiiHocTh» [10. C. 20], 9yTo aKTyalIM3HpyeT B CYIIECTBYIOIICH CH-
CTeMe JKaHpOB COBETCKMHA poMaH BocmuTanus («Momomast TBapaus
A. ®@aneesa), conmanbHO-HUacomorndecknii poman («Pycckmit nmec» JI. Jleono-
Ba), UCTOPHUYECKUH pOMaH, HapomHyIo odmorero. Eme omuH n3 XapaKTepHBIX
MPU3HAKOB METO/a — THIT OCHOBHOTO KoH(pukTa. ITo cmoBam C. Cyxux, «crop
BuxpoBa u ['panimaHCKOTO BO3HHK W Pa3BHBAICS B YCIOBHIX CTPOSIICTOCS CO-
nuanM3Ma (M He MOT BO3HUKHYTh HH B KakuX JOpyrux yciaoBusx)» [11. C. 323], a
€CJIM BBIHECTH STO IPOTHBOCTOSHHE C TMIHOCTHOTO TUIaHA HA BHEITHHH, TO Bpa-
roM BuxpoBa CTaHOBHTCS «KaIUTAIICTHYECKOE Oe30risimHoe pa3ba3zapuBaHHe
MIPUPOAHBIX pecypcoB» [Tam xe. C. 326].

Ha mam B3risinm, XoTs Bce 3TH HAOMIOAEHHS CHPaBEIUIMBBI U UMEIOT MECTO,
HO TOBOPHTH O HHUX Ha (POHE CYMIECTBYIOIICH Pa3HOTONOCHIBI B ONpPEICIICHIH
CaMOro TIOHSTHS «COIPealn3M» MOXKHO C HEMaJioi Joneil yCIOBHOCTH.
B «PycckoM jece» mpencTaBiieHa HE COBCEM THIUYHAS U1 JaHHOTO METOAa
KapTUHa MUpa: JIEKINH JICCHHKAa BUXpoBa B YHHCOH BTOPST KITIOEBCKHM THM-
HaM, MMOCBAIMEHHBIM Matepu-Ilpupone, momoxuTensHbIe TEPOH BCTAIOT Ha 3a-
Ty neca. Kak cunraer E. MapkoBa, BHyTpH 3TOW JIEKIIUW «IBEPh B JINTEpa-
TYpPHYIO ITHUCKYCCHIO — B OOpHOY 3a HarmoHalbHBIE NCTOKH Pycckoro CioBa, B
0ope0y 3a cBOe HalMoHaBHOE nocTonHCTBO» [7. C. 214]. HoBoe oGpamieHwme
OTEUECTBEHHOH CJIOBECHOCTH CEpEIUHBI BeKa K HAIMOHAIBHBIM KOPHSIM 00Y-
CIIOBJICHO B IIEJIOM W3MEHEHNUEM HCTOPUKO-TTOTUTHIECKOro KOHTeKcTa. CTalnH-
CKHE PENpeccuy, OOMETOCyIapCTBEHHBIA KPH3HC, BOIHA, TOBCEMECTHOE TOpe,
TsDKeTas, ¢ OrPOMHBIMH JKEPTBaMH, 1Mo0ea, KOTOpoid He ObUTIO OBl O3 TUTaHH-
YecKol OOphOBI PYCCKOTO Hapoaa, — BCE 3TO IMO-CBOEMY OOBSCHSET TOBOPOT
XYyJI0’)KECTBEHHOTO MHTEpeca K ucTokaM, cBoerr Otumsne. B 3anmcsx JI. Jleonoa
guTaeM: «JTO MaMATh HAIIMOHATBHAS O camMux cebe, HAuMHAsl C KOIBIOEIH,
CKpEIUICHHAsI MBICIIBIO M MTOJBUTOM IIPEKHUX, TABHO 3aKOIMAHHBIX MOKOJICHHI
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[12]. UToOBI HE MOBTOPATH OBUIBIX Tpareanid, HEOOXOIUMO TMOHHWMATh CBOH
HapoJ, 3HATh M IICHUTH €ro npouuroe. be3ycioBHO, TaHHOE BHICKa3bIBAHHE TEC-
HO CBSI3BIBAET €T0 aBTOPa C UACOJIOTHEH TpaJuIHOHATA3Ma.

He cnygaitno umenHo JleoHoBY mocBsimaer B. ActadbeB CBOIO IOBECTB
«Crapomy06» — IMMOUCKU UCTHHHO PYCCKOTO, pa3MBIIUICHHS O CYITHOCTH Hapoza,
OIyXOTBOpPEHUE MHpa MPUPOABI OBUIN MPHUCYIIH 3TOMY MAacTepy HW3HAYalBHO.
Camo mocBsiIeHne CBUIETENhCTBYET 0 mpu3HaHuu JI. JIeoHOBa «MOEHHBIM BO-
JKAEM BCero mokoneHust Tpaauinonanuctosy [13. C. 79]; o JI. JleoHoBe kak mu-
caTene-TpaIuIMOHATNCTe, OOpalleHHOM K JYXOBHBIM IEHHOCTSIM PYCCKOTO
Hapoja, numret T. Baxurosa [14].

HeobxoanMo OTMETHTH, UTO caMO MOHATHE «TPAaJUIIIOHANN3M) B JINTEPATY-
pe CKIIAABIBAIOCH CTHXHITHO, BOIPOC O €r0 XYI0KECTBEHHOM CTaTyce OCTaeTCs
IMCKYyCCHOHHBIM, OH, B YaCTHOCTH, aKTUBHO 00CYy>Kmancs Ha MeXayHapomgHOM
HayIHOM ceMuHape «Pycckuil TpaIuIOHAI3M: UCTOPHSL, UACOIOTHs, I0THKA,
mutepatypHas peduiekcus» (KpacHospek, 2015). B utoroBom o630pe 3Toro ce-
MHUHapa BCTpEUaeTcs CleAyolee yMo3aKkIoueHne: «B cTporo HaydHOM OTHO-
[IEHUH WCCIENOBaHNE XYHOKECTBEHHOTO TPAIWIUOHAN3MA IO3BOJISET BEI-
SIBUTH KOPITYC UAEH, MADOIIOreM M apXeTHIIOB; KOHIIETITYaIN3UPOBATh HCTOPHIO
CTaHOBJICHHSI, pa3BuTHs AaHHOro HampasieHus» [15. C. 88]. [loctpoerus xy-
OKHUKOB-TPAIUIAOHAIICTOB YacTO HAXOIITCS B HEMPEPHIBHOM AHAJIOTE C
PETUTHO3HO-HPABCTBEHHBIMH YUCHHUSIMHU CTapooOpsIIecTBa M HAIIMOHATIHHBIMHI
KyIbTYPHBIMA MH(paMH, COCTaBJIAIONIAMH MHPOBO33PEHUYECCKOE SIAPO TEKCTa.
KynprypHBle ME(DEI ONpEnesioT Kak «CBOESOOpa3HBIE CKPEIbI, COCTMHSIONIIE
HE TOJBKO MHPOOOpPAa3bl Pa3MUYHBIX KAHPOB, HO M Pa3UUHBIC JUTEPATYpPHBIC
HanpaBieHus» [16. C. 6], kak MH]BI, IPUIISIIINE K HAM HE B TOTOBOM BHJIC U3
JIOMCTOPHUECKUX BPEMEH, a «CKIAIBIBAIOMIMECS Ha HCTOPUYECKOW ITOYBEH
[17. C. 103]. OnHoii u3 Takux mudoorem sBiseTcss oopa3 Pycckoro CeBepa
KaK CHMBOJ COXPaHCHHOI'O HAIMOHANBGHOTO Hayalla, 4TOo OOYCIOBIEHO B
MEPBYIO0 OYepeh OTHAJCHHOCTHIO OT CTPEMHTEIFHO Pa3BUBAIOMICHCS [IUBUIIHU-
3anuu. llogyepkHeM, MHOTHE NHCATETH-TPAIUIIHOHAIICTE PACCMATPHBAIOT
Pycckuit CeBep Kak MCHBITHIBAIOIIEE, MHUIIMAIHHOE MPOCTPAHCTBO, B OMMMCAHUA
KOTOPOT'O COYETAIOTCS peabHbIE 1 MACTHYECKUE YEPTHL.

K 06pa3y Pycckoro Cepepa JI. JleoHoB oOpainaicst HauMHas C TEPBBIX pac-
ckaszoB («['mbenb Eropymkny, 1922) [18], rme o4eBUIHO CHIIBHOE BIIMSHUC Ha
HEro KpecThsIHCKOW T033uu. B pomane «Pycckuit nec» (1953) atot 0bpa3 pac-
KpBIBaeTcsl HanmboJee MHOTOTPAHHO, B TPH3ME IKOJIOTHYECKOHM, CONHMAIbHON U
HPaBCTBCHHOU MPOOJIEMATHKH, M B TEKCTE ITOCICIOBATEIFHO MPEICTABICHEI BCE
B JaJbHEiIeM pa3pabaTeIBacMbIe TPaIUIIHOHATICTAMH CIOKETHBIE JIMHAH.

B TBOpuectBe JI. JIeoHOBa HaIMOHAIBHBIA MH() BOIUIOIIAETCS C XapakTep-
HBIM Pa3BOPOTOM B MH() «pycCKOro Jieca», 4to npucyine B. Acradrepy, C. 3a-
neiTuHy, o3gaemy B. [ykmmHy, B ckazke KOTOporo «Jlo TpeThbuX METYyXOB»
Pyck nzobpakena B oOpaze npemyudero jieca. Y JI. JleoHoBa untaem: «MbI BHI-
pociu B Jecy, U, MOXKaITyi, HA OIHA W3 CTUXHUI POIHON MPUPOIBI HE CKA3a1ach B
TaKoW CTENeHHW Ha OBITOBOM YKJale HAIIMX IPEIKOB» — OTH CIIOBA IHCATEISI
MOXXHO Ha3BaTh MMo-cBoeMy KitoueBbIiMU [19. C. 68—69]. [IpoBogHNKOM TITaBHO-
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ro repos pomana, lBana BuxpoBa, B MOATHYECKHI MHUP MPUPOABI CTAHOBUTCS
craper Kannna TumodeeBny, Xpanurtens Jieca. IMEHHO 110 Jopore K HeMy, elle
peOeHKOM, OyIyIIMiA yYCHBIH-IECHHK HAaYMHAET BOCHPUHHMATH JIECHOE IpPO-
CTPAHCTBO KaK UyJeCHOE. Y 3THUX OIYXOTBOPEHHBIX IPEIENIOB €CTh CBOS apXH-
TEKTOHHKA: cTpantHbiii O6mor, «kpaid ceTay [8. C. 74], BRICTyIIaeT KaK rpaHMIa
MEXIy MHPCKAM H CaKpalbHBEIM, HEBEIOMBIM HaudaioM. [lyremectBue K «me-
nymke Kanmae» BHXpoB BOCIpHHHMAaeT MMEHHO KaK «BBI30B BCEM TEMHBIM
cHIaM Jieca u Houm». Ho mepexon 3a 9Ty TpaHUIly IPHBOTUT MabUHKa K «Be-
JIMKOW CBSITBIHE» — POAHHKY, TTIaBHOMY cokposwuiy [lycromeit, T.e. mpeomoie-
HUE CTpaxa Iepes HeBEIOMBIMH TEMHBIMU CHJIAMH BEICTYIIAET B KQUECTBE CBOE-
00pa3HOl HHATMAIIIH FOHOTO OTPOKA.

B nmpouncxoxieHHH TIaBHBIX MMOJIOKUTEIBHBIX TePOeB O0IIeH YepTor sBIIs-
€TCSl TO, YTO BCE OHM BBIXOAIBI U3 CTAPOOOPSIIIECKOro MOCETCHUs, KUBYT U
MOJISITCS TTO-CBOEMY IIPOCTO, K KIU3HEHHBIM HEYPSIUIIAM OTHOCATCSI CMUPEHHO U
KpoTKo. Mies acke3bl B MUY peanu3yeTcs BHadaje B oopase Kamuasl Tumode-
€BrYa, a BIIOCIEACTBUU W BuxpoBa-crapmiero. ABTOp C JETKOH WPOHHUEW OMu-
CBIBACT «I[aPCKOE UMYIIECTBOY» JIECHOTO OOTATHIPS: «XOJICTUHKOBEIN PYITHHIOK
y BXoJa, OapaHHid KOXKyX Ha TBO3JE, JAbIMaph U tomopume» [Tam xe. C. 75].
EnnncTBeHHOE, YTO OTMEYAaeTCS W3 OOCTAHOBKH €0 IOHBIMHU ITOCETUTEISIMH, —
«Ha JIBEpPH YEpHEN yriieM HadepTaHHbid KpecT» [Tam xe. C. 83].

Cam BuxpoB, cTaB yke W3BECTHBIM JIECOBEIOM, COXPAHSIET MPHBBIYHYIO CKPOM-
HOCTB B OBITY. ABTOp, OOBITPHIBAST YUTATENHCKIE OXXUAAHMS, TIOHAYAITy HA3BIBACT
cIryeOHyro kKBapTHpy Bruxposa «anmapramentamm» [ Tam xe. C. 37], Ho, cremys 3a
J0YEPhIO TIIABHOTO TepOsi, MBI OKa3bIBaeMCsI B CAMOM YTO HH Ha €CThb CKPOMHOM
xunmie. Bosne MByX KaMEHHBIX YETHIPEXATAKHBIX 3MaHHM, UyTh «HA OTIETE»,
CTOHT JIOM «II00€/IHEe, O IBYX dTaXaX, ICPEeBIHHbIIN». Ha BTopoM 3Taxke mocTpoi-
ku [lons ocraHaBIHMBaeTCS «y caMOW HEB3padyHOW JABepH 0€3 OXKUAAeMOW MEITHOU
TaOJIIYKK ¢ HAYIHBIMHU THTYJIaMU BuxpoBa» — 1 He ommbaeTcst.

IBepr orkpeiBaeT cectpa MBana Marenua, Taumcusa, «B TeMHOM, II0-
PacKONBPHIUYBH PACHyIICHHOM HA IDICYH IUTaTKE, KAaK HEJaBHO MOMABSI3BIBAJINCH BCE
noxwIteie KpecThstHKA Ha Exrey [Tam xe. C. 38]. [eBymika, n3HaqanpHO HACTPO-
€HHasl BpaKIeOHO IT0 OTHOIICHHUIO K OTITY, IIEMIIast CKa3aTh, «UTO BEIPOCIIA H CTOUT
mepes HUM HaJIAIo, TaK YTO He OBUIO C MAMHHOM CTOPOHBI KAKOTO-THOO BBIMOTra-
TEJbCTBA, CKAKEM, Ha MEPTBEHBKYIO», TYBCTBYET ceOsl B 3TOI 00CTaHOBKE HEJIOBKO,
OOBMHEHHS CBOM — HEBO3MOKHBIMI: BCE 3/1€Ch UCIIOIHEHO MCKPEHHEH HPAaBCTBEH-
HOCTH, 9epThl KOTOpPOH IPHCYIIN ¥ MOJOAOMY ITOKOJIEHHIO, TOTOBOMY IO KOHIIA
3anmaTh cBoro Poanny, B wactHOCTH camoi [lome Buxposoii.

OnHoli W3 TIIaBHBIX Tpareaui B CO3HAHWHM BuxpoBa-crapmiero CTaHOBHUTCS
rudenb MA(OIOrHIECKOro JISCHOT'0 MTPOCTPAHCTBA, CHMBOJIM3HPYIONIETO CYABOY
Poccun B memom. I'epoif He MOXET MOBEPUTH B TO, YTO BEKOBAs MPUPOA, TIPH-
BBIUHAS W TPAHCHEHICHTHAs OXHOBPEMEHHO, BIPYT HMCYE3HET IOl TOMOPaMH.
KyneMuHamuelr craHOBUTCS pyOka COCHBI-MATepH Jieca, B CEHH KOTOPOil ObLIO
Korjpa-to cnokeHo xwmie Kammael. JlepeBo 31ech, kak U auctBeds B «lIpo-
IaHuK ¢ Matepoii», SABISETCS CBI3YIOIIUM CTEPKHEM MEXITYy HEOOM U 3eMIIeH,
ero rubersr HEMHUHYEMO BeIeT K MaJeHHno HeOec Ha 3eMIII0, pa3pyIICHHIO past.
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C rubelblo 3aBETHOM COCHBI CBSI3aHA W Jiecakpaiu3anusa oopa3a KamuHel, ObIB-
IIETO B CO3HAHWU MECTHBIX PedAT CBIATHIM. Ha ymuBieHue, OH He IBITaeTCS CIa-
CTH JIeC OT CTPAalIHOW CEYH IOJ PyKoBOoacTBOM KHEBImIeBa, a, OBICTPO IbsHES,
KaJIOOHO paccKa3bIBacT BCEM COOPaBITUMCS O CBOCH MPEKHEH XKU3HH. JTa clie-
Ha, BBICTYIIasi CBOeoOpa3Hol MeTaopoit OyAyIIero CTpaHbl, OYeHb MOKa3aTelb-
Ha. H. HemoMHusmmx ormedaet: «3a cynp0oii KamuHbl 1 pycckoro Jieca HaunHa-
eT TpocTynaTh cyap0a camoit Poccum» [20. C. 289]. U3BecTHBIN (akxT, 4To U B
yacTHOW Oecene ¢ A. OBuapeHko JICOHOB TOBOPHII B TOM ke ayxe: «Poccuro
CIWIINIH, Kak 1y0...» [21. C. 254].

Ho JleoHoB HE ocTaHaBNIMBAaeTCS HA WCHONB30BAHUU MOTHBA, OTHOTO M3 Xa-
PaKTepHEHIINX IS TPaIUIHOHAINCTCKON TPO3bI, OH BBOJWUT B IIOBECTBOBAHUE
TepPOEB-MHACCHOHEPOB, MOCBSIMIAIONINX KIU3Hb COXPAHEHUIO HAIOHAILHOTO JI0-
CTOSHHSL. Y’KE€ TOTZa, 3aCTYNMUBIINCH 3a JIEC, MMBITASCH NaTh OTIIOP T'yOHTEINto
KupimeBy, BuxpoB BcTaer Ha CTE3[0 XPaHUATENS JECHOTO MU(a — M BCIO JKU3HbD
MOCBSIIAET €ro 3amuTe. MIHTepecHo, 9TO B JICOHOBCKOM CIOXKETE ITapajuIeIbHO
00opb0e 3a ATy KYJBTYPHYIO TPAIHUIHIO MTPOXOIUT HEIIyTOYHAsl OWTBA 3a JIpy-
ryto. Ee nentpaneabiMu purypamu cranoBsitcs [lons u Cepexa Buxpossl, ro-
TOBEIE TTOXKEPTBOBATH XHU3HBIO 32 PoImHy, HaXOISIIYIOCS B OTHE IPOTHBOOOD-
CTBa (armsMmy.

B crathe MBI paccMaTprBaeM OIHO M3 CAMBIX 3HAYMMBIX IIPOM3BEICHIH OTe-
YECTBEHHOU TUTEPATypbl XX B., XyAOKECTBEHHBIM CTATyC KOTOPOTO JI0 CUX TIOP
HE oTIpereNieH OKOHYATEeNFHO, KaK M HCTHHHAS ITO3UIH ero cosnarteis. C omHoi
CTOPOHBI, OOIIEN3BECTHBI JIOSUTBHOCTL JI. JIeOHOBa K COBETCKOW HIICOJIOTHH,
KOHBIOHKTYPHBIC TEKCTHI 1 BBICKA3BIBAHUS; C IPYTOil — B pOMaHe, YAOCTOCHHOM
JlennHcko# nipemuu B 1957 T., o4eBUIHBI OoOpallieHrne K HAIMOHAJIBHBIM HCTO-
KaM, 0opb0a 3a COXPaHHOCTh TPATUITMOHHOTO U MU(DOJIOrHIecKoro 3HaHus. [1o-
IOOHO APYTHM IPOW3BEACHUSIM PaHHErO TPaJuIHOHANN3MA, B «PycckoMm ecey
(hopMHUpYIOTCS U pa3pabaThIBaroTCsl OCHOBBI MU osoremMbl Pycckoro CeBepa kak
MecTa, COXPaHUBILIETO ITyXOBHOE SAPO BCEH PYCCKOW KYIBTYPHI, TEM CaMbIM
3aKperuIsIE MUQBI pyCCKOT0 MUpA.

besycnoBHO, HaNMUMe TPaIUIIMOHAIMCTCKUX MOTHBOB B poMane JI. JleoHoBa
HE WCKIIIOYAET COIPEATTMCTUIECKOr0 METOJa ITOBECTBOBAHIS, HAIIPOTUB, IIPH-
CYTCTBHE OTACNBHBIX JIEMEHTOB COIIpeaji3Ma HE ONpPENENsIeT BCEIENO CTHIIC-
BYIO TMPHHAIICKHOCT TeKcTa. OYEeBHUIHO, MOXKHO COTJIACHTBCS CO CIOBaMH
X. I'toHTepa, uTo «B (haze nmekaHoHmzarmm» (1953-1970 rr.) Habmroxaercs «He-
oOpaTtuMas TeHICHIMS K PacIIMpeHHIO» XyIOXKeCTBeHHBIX 3anad [22. C. 278],
9TO TO3BOJISIET COSNMHATH B OJHOM IPOHM3BENCHHUU pa3HBIC CTHUJICBHIE M IaXKe
HIEOJOrHYecKre Havama.
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The works of Leonid Leonov cover the greater part of the twentieth century. They in-
creasingly attract the attention of modern researchers, with “borderline” works, whose style is
not absolutely obvious, being of particular interest. For instance, the novel The Russian Forest
(1953) became the writer’s literary response to the discussion about the forest developed in
the USSR in the 1920s—1950s. Disputes about the connection of The Russian Forest with this
or that literary direction, about the ideological position of its author continue to the present.

This article aims to analyze the interaction of the literary trends of socialist realism and
traditionalism in The Russian Forest, and to comprehend the nature of their literary embodi-
ment. The sign of the socialist realistic method in the novel is the type of the main conflict;
the sign of the traditionalist writing is the pathos of the work (the idea of national identity).

To achieve the aim, the following objectives were set: (1) to investigate the grounds for
identifying The Russian Forest as socialist realism; (2) to justify attributing Leonid Leonov
to traditionalist writers; (3) to identify the features of natural philosophical prose in The Rus-
sian Forest; (4) to show the interaction of socialist realistic and traditionalist elements in the
work.

The material of the study was Leonov’s novel The Russian Forest, awarded with the Le-
nin Prize in 1957. The work raises problems significant for the middle of the 20th century:
struggle against fascism, development of the economy, preservation of the country’s natural
wealth. Except for the first point, these issues remain relevant in modern Russia.

The methodological basis of the study was works devoted to the analysis of the poetics of
socialist realism (L. Geller, H. Gilinther, M. A. Litovskaya) and traditionalism (N.V. Kovtun,
A.L. Smirnova). Works by L.P. Yakimova, T.M. Vakhitova, N.A. Nepomnyashchikh were
also significant for understanding Leonov’s ideological position. Methods of research are
structural typological, motif analysis.

In the course of the study, the signs of socialist realism were identified in Leonov’s novel.
First of all, it is the type of the main conflict and the genre specificity (The Russian Forest is
an upbringing novel that forms national identity and partisanship in the readers). Some works
mention the gloss of Leonov’s text. Among the characteristic features of a traditionalist wri-
ting is the pathos of the work (the idea of national identity), the appeal to national cultural
myths. The main attention is paid to the myth of the “Russian forest”, the keeper of which is
the main character of the novel, the scientist Vikhrov. The image of the forest expert Vikhrov
is revealed through the use of such typical traditionalist motifs as the motifs of initiation, the
way to the shrine, asceticism, the struggle to preserve the national heritage.

As a result of the study, it should be recognized that the presence of traditionalist motifs
in Leonov’s novel does not exclude the socialist realistic method of narration, and, on the
contrary, the presence of individual elements of socialist realism does not completely deter-
mine the style of the text: the multifacetedness of the literary design allows to combine differ-
ent stylistic and even ideological principles in one work.
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CIHEHAPUU PEBOJIIOIITMOHHOI'O OB BbE/IMUHEHU S
I'EPMAHHHU B OCMBICJIEHHUMH B.A. ’)KYKOBCKOI'O
(IIO MATEPUAJIAM IIYBJIMIUCTUKHU
U SMUACTOJISIPHAS 1848-1850 rr.)'

Ha mamepuane nonumuyeckou nybnuyucmuxu u nepenucku 1848—1850 zz. 6visig-
asiemest omuoweHue JKykoeckozo Kk cyeHapuim o6veounenus I epmanuu, cpopmupo-
8ABUIUMCA 8 X0O0€ PeBOOYUOHHBIX coObimuil. TTucamens msaiceno nepexcueaem na-
Panuy camooepiHcasHoli 8IACMU 8 HaYale PeBOTIOYUU U NPUBEMCMBYem ee OdibHell-
wile Mepbl NO OSPAHUYEHUID KOHCMUMYYUOHHBIX peopM, a 3amem no COXPAHEHUIO
ucmopuyecku cnoxcusuiuxcsa ounacmudeckux mpaouyui. K 1850 e. JKykosckuil om-
Kaszvleaemcs u om npuopumema gedepanusma 8 nouv3y 0ecnomu4ecKozo 06veouHe-
Hus Iepmanuu noo e1acmoio npycckozo Kopois.

Kirouesie cnoBa: B.A. JKyrkoeckuii, pesomoyust 6 I'epmanuu 1848 2., o6vedune-
Hue I epmanuu, norumuyeckas nyonuyucmukd, nucomd.

B cepeannae XIX B. Poccuiickast umriepusi 1 TepMaHCKHE TOCYJapCcTBa OKa3a-
JIUCh Ha Tiepu(eprur OXBATUBIIMX EBPOICHCKHE CTPAHBI IIPOIIECCOB HAI[MOHAb-
HOT'O CTPOUTEIHCTBA. [IpOM301IO 3TO MO pa3HbIM MPHUYUHAM, HO CAMO CXOJICTBO
CUTYaIlUil CIIOCOOCTBOBAIO aKTUBHOMY TpaHc(hepy uaed W KOHIICMIUH, TTOCBs-
MICHHBIX TOJUTHYECKOMY U KYJIbTYPHOMY KOHCTPYHPOBAHHIO HAITMOHAIBHOTO
nenoro. B cimywyae Poccuiickoit nmiiepuun, 00beIMHESHHON TPUHITATIOM JHHACTH-
YECKOW JIETUTUMHOCTH, HACYIIHOW «MOJEPHHU3AMMOHHONW)» 3aJavyell SBISUIOCH
YCBOCHHUE HAIIMOHAILHBIX KATErOpUH B TMOJIHUTUKE, aIMUHUCTPATHBHOMW MPAKTH-
K€ U KyJIbType, YTO MOPOXKIAJI0 MHOTOYHCICHHBIE MPOOJIEMBI — B BBIJICIICHUN
HAI[MOHAIBHOTO SJ[pa UMIIEPUH, B HAIIMOHAJHM3AINH UMIIEPCKOW DIIUTHI, B TIPH-
MHPEHUHU CaMOIEPKaBHO-COCJIOBHON MEPapXHUYHOCTH M STAUTAPHOCTH HAIWH-
rocymapctsa [1-3].

Jnst coobiecTBa repMaHCKUX rocynapctB (I'epMaHCKOro coro3a) CHTyalus
ObLTa MHOM: POJUBIIHICS W YKPESITUBIIUICS B XOJC HAITOJICOHOBCKUX BOWH KOH-
LETIT eANHOM HEMEIKON HaIu B mepBoil nmoiosuHe XIX B. mMpoTUBOpEUn pe-
QIBHOM TIOJMTHKO-aIMUHHCTPATUBHONW pa3leICHHOCTH Ha MHOXXECTBO JHHA-
CTHUYECKUX IIEIIBIX, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO MOIICPKAHHUIO PETHOHAIBHBIX Pa3iid-
yuii. TeM caMbIM KITFOUEBBIM BOIPOCOM HEMEIKOW «MOIEPHU3AIMNY BBICTYIIAI
MOMCK TOCYIAAPCTBEHHOH MOJIENIN, CIIOCOOHOM pPa3pelnTh STOT KOH(MIUKT Ha
MyTSX CaMOJICP)KaBHBIX WM peciyonnkanckux [4. C. 118—139]. Ocrpora mpo-
OJieMBl CcTaja OJHOW M3 NPHYMH MapTOBCKOH peBomonmu 1848 r., B Xome

! Crares mogrorosneHa npu GpUHAHCOBOM cofeiicTBun rpanta PO®U Ne 18-012-00113 u
Iporpammbl noBsiieHus KoHKypeHTocnocoonoctn TI'Y (mpoekt Ne 8.1.35.2018).
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KOTOpOH O0KECTOUEHHO CTONKHYJIHCH pa3HBIE CTPAaTETMH HAIMOHAIBHOTO O0B-
CIMHECHMS.

OpUTHHATBEHYIO pe(IICKCHIO ATHX COOBITHIA M MOJUTHYECKIX CTOJIKHOBCHHM
MPEATIOKAI B CBOEM ODIMCTONSIPHH M IYONHIMCTHKE WX HEIOCPEACTBEHHEIH
HaOmomatens B.A. JKykoBcku#, IUisi KOTOPOro HEMEIKHH OMNBIT HEHM3MEHHO
MpoenupoBalicss Ha poccuiickuil. Kareropmueckoe Hempusitie pEBOIIONNH,
OCMBICIICHHC €€ KaK IMaIeHUs EBPONCHCKON ITMBHUJIM3AaLUM, BBICKA3aHHOEC B
CTaThSAX W MUCHMAX 3TOTO IEPHO/A, TIOABUTIIO IT03TA HA MIOMCK HCTOPUIECKUX H
MHPOBO33PEHUYECKIX MCTOKOB MPOMCXOMAIIETO. 3MeCh MACATENb pa3BUBAI HICH
0 PEBONIONUH KaK pe3yibTaTe HE TOJIBKO XHITHOTO OyHCTBa TOMIBI, HO U Oec-
MEYHOCTH, TIYXOTHI M IMPOHM3BOJIA MOHAPXOB, 3a0BIBIINX HWCTHHHBIC YKA3aHHSI
[Tpomeicia, BeICTpanBasi IEIBHYI0 UCTOPHOCOPCKYIO KOHIICIINIO OTXOXKICHUS
EBpOITEICKOI UBHIM3ANNH OT AyXa XPHCTHAHCTBA (BEpHI B CBATOE) C YKa3aHU-
€M BEAYIINX UMITYJIBCOB H ATANIOB — BIUIOTH 10 COBPEMEHHOCTH.

Pesomnrormonnoii EBporie mporuBornocrasmsuics uaean «Cpsitoit Pycwy, BrionHe
COXpaHMBIICH MCTHHHYIO Bepy M CaMOJCp)KaBHBIE YCTOH, BEpHEE, YBEPECHHOCTh B
nX OOKECTBEHHOM MpHpoie, 0 4eM noxpobdHee JKyKoBCKHiA Tvcall B ctathe «Camo-
OTBEpXKCHHE BIIACTIY. B 9TOM IMyHKTE mMucaTeNlb pa3BUBaJl OPHTHHAIGHYIO KOHIICT-
MO HAITMECTPOUTENIHCTBA, OCHOBAHHYIO Ha MJIEE «CEMEHCTBECHHOW MOHAPXUI», HA
MATePHATIMCTCKOM COJIVDKEHWH CaKpallM30BaHHOK rocymapcrBeHHoi Biactu (Poc-
cHisl) M Hapona, XpaHHUTENsI BEphl U MaTpuapXaibHbIX ycroeB (Cesras Pyce) [5—6].
OcMFBICIIeHHE TI03TOM HEMEIKHX OOBCIMHHUTENBHBIX TEHACHIIMHA OMpenesuIoch
HCTOPHOCO(MCKUMH TTPE/ICTABICHHAMH, CIOKUBIIAMIECA eme B 1820-1830-¢ rr. u
PCATI30BABIIIIMICS B TOM UHCJIE W B IPEMOIABAHNN HCTOPUH BEIUKOMY KHS3IO
Anexcanapy Hukomaesuuy [7. C. 165-202; 8. C. 43—79]. B HEX CIOXHO CIIIENHCH
pedaekchl pyCCOMCTCKUX MPECTaBICHU 00 OOMECTBEHHOM JIOrOBOpE, TepaepoB-
CKOr0 MOAXO/a K HAIMOHAIBHON CIeI(HKe, TIOPOKIAEMOH KIIMMATOM, JIaHJmad-
TOM, TIPUPOAHBIMH YCIIOBHSIMH, POMaHTHUECKOH (HIIOCOMHH HCTOPUH C €€ TIepco-
HaJM3alMel Halluy KaK KOJUIEKTUBHOW JINYHOCTH.

CB0oe00Opa3HBIM KITFOYOM K KOHIENIHA JKYyKOBCKOTO MOTYT CIIYXKHTh MHOTO-
KpaTHO B Pa3HBIX KOHTEKCTaX aKTyalIn3UpyeMmbie AeBH3bI «YMepeHHOCTh! Ilo-
panok!» u3 «BcemupHoi ncropum» (1811) mBelinapckoro ucropuka Moranna
Muiepa. Vimu, B 9acTHOCTH, TTO3T 3aBEPIIMII CBOIO IPOTPAMMHYIO «IIEIarOrH-
yeckyto» crathio «llomp3a ucropun i rocymapein» (1829), rme JIakOHUYHO
W3JIarajuch OCHOBHBIC IIPHHITUITEI «HICaTBHOT0» CAMOIEPKABHS:

Hakonen B 3axmtouenne cinoBa MoanHa Miosuiepa, KOMMM OH OKaHYMBAET
cBoro Beemupnyto Mcropuro: ymepernocms! nopsadox! a CMBICH UX: HE YITyCKai
HHUKOTJ]a U3 BUAY CBOCH LIEH; MOJBUIANCS BIIEpea, HE ObICTPO, HO ITOCTOSHHO;
cTpoii Oe3 crexa, HO [UIA BEKOB; HCIIPABIISAH, HE pa3pylias; He YIpexKaai CBOETo
BeKa, HO M HE OTCTaBail OT Hero; He Oyap ero paboM, HO CBOOOJHO M MOTYIIE-
CTBEHHO C HUM corJiamaiics: Oyens BIaaeTh UM, KOTAa He IIPE3pHIIb €ro CoBe-
Ta; OyJemb ero )KEePTBO0, WIIN OKPYKHIIIb ce0s1 )KepTBaMH, KOI/la 3aX04elllb €T0
nepecunuth [9. C. 223; 10. C. 714].

OcHOBHBIM BeKTOpOM HcTOprH JKYKOBCKMH CUMTAl HPABCTBEHHOE COBEP-
[ICHCTBOBAHME YEJIOBEKa W OOIIEeCTBa, K KOTOPOMY MOABUTAeT bokecTBeHHOE
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[IpoBuneHne. YMeHHNe yragate €ro I OPraHUYHO CIIEIOBATH €My 00ECIICUUBACT
MPaBUIBHOE HCTOPUIECKOE Pa3BUTHE, & COAMHCTBEHHBIM JISTUTUMHBIM HHCTUTY-
TOM, BOIUTOHIAOIUM BOmio [IpoBHIeHWs, SBISETCS caMoOICp)KaBHAs BIIACTS,
KOTOpasi pyKOBOJICTBYETCSI 3aKOHOM H COBECTHIO M BEICTYIIAET TapaHTOM OOIIe-
CTBEHHOTO J1oroBopa. IMeHHO 3TO uaeanbHOE cofepxanue JKyKOBCKUN BIIOXKAI
B mpezacraBieHne o CsATod Pycw, craBmieit oOpa3moM MemIeHHOTO, HO camo-
OBITHOTO M OPraHHYECKOT0 pa3BUTHs B myOsmiuctuke 1848—1850 rr.

AHTHTE301 BOJIOIHNH BBHICTYIIAET OBICTPOEC MCTOPHUCCKOE N3MEHEHUE, TIPH-
BOJAIICe HEM3MEHHO K Karactpode, MeradopHuecKuit oOpa3 KOTOPOH IOAT
npennoxun B crathe 1833 r. «/IBe BcemupHbIe ncToprumn», oT36iBE Ha «McTopuro
Hamero BpemeHn» (1829) K.A. MeH1iens, B BUIE CEICHUN MBEHIIAPCKOTO Me-
creuka ['ompiay, pa3pymIeHHBIX MaJeHHEM TOpHI M 3a IBAANATH JIET TaK M He
BOCCTaHOBJICHHBIX:

Bort ucropus Becex peBomonnii, BceX HACHIBLCTBEHHBIX IIEPEBOPOTOB, KEM OBl
OHH TIPON3BOJMMBI HU OBIIH, OYPHBIM JI OEIIEHCTBOM TOJIIbI, IEP3KOIO JIH Bila-
cThi0 opHoro! Paspymate CymiecTByromee, KepTBYs CIPaBEIIUBOCTBIO, KEPT-
BYs HACTOSIINM JUISI BO3SMOXKHOTO OyayIero 6iara, €CTb ONPOKUBIBATH TOPY HA
YeJIOBEUECKIE JKIINIIA C Oe3YMHOI0 MBICIBIO, YTO MOXKHO 80pye OECIIOTHYIO
3eMIII0, Ha KOTOPOM CTOST OHM, 3aMEHHUTH JAPYroro, Ooiee II0JOHOCHO. <...>
Bpemst — uCTHUHHBIN cO3/1aTeNb, MBI )K€ B CBOIO MOPY OBUTH TOJBKO MPECTYIHBIE
ryOuTeny, W OTHAJICHHBIE ONlarWe CIENCTBUS, 3ariafiiB CIEHBI MOTHOeTH, He
ompaBabIBaioT ryouteneii. Ha atux paspanmnax ['ompaay, sSpko HalmMcaHa MCTH-
Ha: «CpencrBa He ONPABIBIBAIOTCS IIENMIO; YTO BPEJHO B HACTOSILEM, TO €CTh
HCTUHHOE 3710, XOTS ObI M ObUIO OJIAroAeTeNIbHO B CBOMX IOCIEACTBHUAX; HUKTO
HE MUMEET IIPaBa XKEePTBOBATH OyAyIIEMy HACTOSIINM U HapyIIaTh BEPHYIO CIIpa-
BEUTMBOCTH JJIs1 HEBEPHOT0 BO3MOXKHOTo Omaray [9. C. 326].

PeBomrorus, crtpeMsimascs 3/1ech U ceiyac BOIJIOTUTH YTOIMWYECKUU WJIea,
CBOMM HaCHWJIMEM IPOTHBOpEUHT Joruke boskectBenHoro IIpoBumenus, crpos-
miero MejieHHo, HO BepHO. CyTh 3TOH «ropHOW (UI0CO(PHUH» TOYHO AKIIEHTH-
poBan A.C. SaymkeBud:

Kaptuna ropHbsIx 00BaioB, NpeBpaINAIOMUX NBETYIIUE JOJHHBI B IIyCTHIHH,
pOXIOAeT CHMBOIMYECKUH 00pa3 HCTOPHYECKHUX KAaTaKIM3MOB, CBA3aHHBIX C
MPOHOCSIIMMHECS HaJl YeJIOBEUECKON [MBUIM3AIMEH peBOMtoMaMU. ['opHast du-
nocodust Mo3Ta — ITO YTBEPXKACHHE CO3MAATEIBLHON NEsATEIHHOCTH YeNIOBEKa.
«/nu mar 3a maroM 3a BpEMEHEM, BCIIYLUIMBAKCSA B €0 FOJIOC U UCHOIHSMI TO,
Yero OH TPeOYeT...» — 3Ty UCTOPHOCOPCKYI0 MakcuMy JKyKOBCKMI HAIOIHIET
Pa3MBIIUIEHUAMH O TIpeJHAa3HAYEeHNN 4eaoBeka, o [IpoBunennu n boxxecTBeH-
HoM IIpompbicie, O COOTHOIIEHHH MPOILIOro, HACTOSIIETO U OYAYyIIEro, O PeBo-
monusax 1 ux nocnenctsusax [10. C. 755] (em. Taxke [11. C. 133-143]).

NmenHo Takoii katactpodoit crain s JKyKoBCKOro ciieHapuii 00beIMHEHUS
['epmanuH, KOTOPBINA MPEUTOKUAIN PEBOTIOIMOHHBIC coObITHS 1848 T. B 1urane
¢unocohckux OCHOBAHHMI HAIMECTPOUTENHCTBA OHH OTPA3WIH IEPEOPHEHTA-
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[UIO C POMaHTHYECCKUX WIEH Ha TErelIeBCKYI0 KOHIIECHIMIO WCTOPHH, aHAIN3H-
PYIOIIEH JTOTUKY MHPOBOI'O MCTOPHYCCKOTO PA3BUTHS M pa3ieisBIICH HAIIMK Ha
«UCTOPUYECKHE», CO3AaBIINE OalaHC HAIIMOHAIBHOTO IyXa M TOCyIapCTBEHHON
3¢ PEKTUBHOCTH, H «HEHCTOPUICCKIE», OPUTHHANBHBIC, HO JTUIICHHBIC TTOTHTH-
yeckoro BimsiHES [ 12]. B mparMaTryeckoMm miaHe 3To TpeOoBaio TOMCKa HOBBIX
HHCTPYMEHTOB Ul 00BbEIMHEHUS HAIMA M HCTOPUIECKOTO MPOPHIBA, KOTIa MO-
JCPHHU3ALNH CaMOICPKaBHsl depe3 HOBBHIE IIPABOBBIC, COIHMAIBHBIC U AKOHOMH-
geckue popmsr (M. dor Pagosur, J1. gon Ilreiin, I'. Barnep, J.®. Jucr u ap.)
OKAa3aJIiCh MPOTHUBOIOCTABICHEI pPa3HOOOpa3HbIE KOHCTHUTYIIMOHAINCTCKUE U
pecryOnmuKaHCKHe HEeH, B TOM YHCIE conuanucTrdeckas noktpruaa K. Mapkca
n @. DHrennca, MoApazyMeBAOIAs PEBOMIONMOHHOE pa3pylIeHNuEe CTapoi rep-
MaHCKOH TOCYIapCTBEHHOCTH B IOJB3Y MPOJIETAPCKOTO ATaUTapH3Ma H HHTEP-
HaIMOHAJIM3Ma.

NuTepec XKykoBckoro k 60pp0e HAIMECTPOUTEIBHBIX HICH B MPEAPEBOIIO-
nnoHHOU ['epmanum Boickazancs B kpyre ureHust 1840-x rT., B 4aCTHOCTH B OT-
KIHKe Ha aHOHHMHO OIy0InKoBanHyko KHuTy . hon PagoBuria «Gespriche aus
der Gegenwart iiber Kirche und Staaty («becenbl W3 HacTOAIIEr0 BPEMEHH O
TOCyJapcTBe U IEPKBHY, 1846), KOTOPYIO MOAT PEKOMEHIOBAIT BETUKOMY KHS3I0
Anekcanapy HwukomaeBndy B JOHBIHE HEOIYONMKOBAHHOM ITHCHME OT KOHIIA
aBrycra 1847 r. (CM. IOJIHBIA €ro TEKCT B MPHJIOKEHUU K HACTOSIIEH CTaThe).
JKykoBCKOMY, HEOTHOKpPATHO IIE€PEBOJMBIIEMY pPa3HOOOPA3HBIC «IHAIIOTH,
oKasaJics 0JIN30K N30paHHbIH PamoBuiieM xaHp Guiocodckoi 6ecensl, Tue nep-
COHa)KAaMH BBICTYIIHJIN IIPEICTABUTEIH «MHEHHUS Pa3HBIX MapTHN» — COLMUAIH-
CTBI, PeCITyOIUKAHIBI, MOHAPXHCTHI, KOHCTUTYITHOHAIUCTHI, N3JIaTaloNHe U TI0-
JIEMAYECKU OTCTANBAIOIIE CBOIO CHCTEMY B3TJIS/IOB:

Detlev ecTb IpeACTaBUTEIb B MOIUTUKE KOMMYHUZMA, & B PEITATHU — ameusmda;
Oeder ecTb MaHETHPUCT B IIONIUTUKE MEXAHUUECKOTO aOCOMONMHO20 20CYdapcmed,
bropokpam, 000KECTBUTENb TaK HA3BIBAEMOTO 0buje2o Onara, odueti TIONB3HL, a B
PEIMTUK OH Huye2o HE MPEICTABIET: Ul HETrO PEeNMIUsl €CTh MHCTUTYLHS, KaK
BCsKas pyras, Hy)KHas JUISl COXpaHEHHWs MOpSIKa, eAWHCTBA U THIIMHBEI B TOCY-
napctBax. Amsburg ecTb IPeNCTABUTEINb HEOSPAHUYEHHOU MOHAPXUU, APUCTOKpPa-
TH3Ma B MOJIUTUKE U NO3UMUEHOU penucuu, B UCTIOBEJaHHEe aMEPHKAHLIEB HCTHH-
HO, kapko Bepyroumwid. Crufius mpencTaBIsieT KOHCMUMYYUOHHYIO MOHAPXUIO T
npombiciopuna  (Judusfiel) B nomutuke W payuonarucma  (punocoda-
XPHUCTHAHHHA, 3aUMCTBYIOLIErO B XPUCTHAHCTBE TOJIBKO yU4€HHE, HO HE NPHEMIIET
u3 Hero otkpoBenus). Hakoner, Waldheim B nonmutuke He MpU3HAST HUKAKOH W3
BBIIICO3HAUYSHHBIX CHCTEM, OH €CTh IPEICTABUTEND CXU3Ma B €r0 BHICOKOM 3Haue-
HHUHU B €T0 BBIPOKCHHHU BBICHIEH O0KECTBEHHOM NPaBIbl M UCTUHBI HA 3€MJIE, a B
PEJIMTUH OH ITUIAMEHHO BEPYIOIIUH KaTOJIHMK 0e3 BCAKOW MPUMECH HETEPIHMOCTH,
YPOAYIOIIEH M YMEpIUBIAIOIIEH BCAKYIO Bepy. Kakoe U3 03HaueHHBIX JIUL 3a-
MIMIIAET CBOE MHEHUE CO BCEIO CHJIOK0 MCKYCHEHIIero yoexxaeHus <...> HO 4uTa-
TeJIb, 3aKPBIB KHUTY U CBEJIS BCIO €€ B OJMH UTOT, OCTAHETCS COTTTACHBIM C MHEHH-
em Waldheima, KOTOpbIii, O4EBHIIHO, €CTh U BBIPA3UTEIb YOCKICHUIH CAMOrO aB-
topa (FAP®. ®. 728. Om. 1. Ne 1680. JI. 196 06. — 197 06.).
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[To3xe, B 1850 1., B 6ponttope «Mocud PamoBuiry, nmicaTenb TOBOPHI O MPO-
pOUYecKor BEpHOCTH KHHUTH PajoBWIla, OTBEPraromieii KOHCTUTYIIHOHAIMCTCKAE,
pecyOmuKaHCKHE W CONUANINCTUICCKUE CIIEHAPUH B TONB3Y pedopMHpPOBAHHO-
T'0 caMOICP)KaBHU:

<...> u3 Hee pa3faercs Kak OyATO 3XO MPOPOYECKOT0, HUKEM HE YCIBIIIAaHHOTO,
COOBITHSAMH ONPABJAHHOTO TOJI0CA; OHA MOSBUJIACH B CBETE KAaK TMI'AHTCKAsl TEHb
Oezne moxxoasIei, HO M0 KOTOPOH HUKTO HE Mpeayraaai OJu30CTH CTPAIlMIIU-
ma <...> YUTATelo JOHKHO CaMOMY PEIINTb, Ha YbeH CTOPOHE MpaBJa: Ul He-
IO OCTaeTcs OYEBHIHBIM TOJBKO TO, YTO HPEICTABUTEIH CAMOI0O aBTOpa, CIEH-
CTBEHHO M TOT'0, YTO CaM aBTOp IOYUTAET UCTUHHBIM, HE €CTh PAJHUKAI-aTEUCT
JletneB, HU OrOpoKpaT DAep, HM PalMOHAIUCT-aJBOKAT IPEACTABUTEIHLHOTO
npasneHns Kpysuyc, HH Bepyromuii mporecranT-abcomotuct ApHCOypr (Bce,
BIIPOYEM, YECTHBIE JIFOJIH), a CTPOTHi KaTONWK Bampareiim, 3alUTHUK YHCTOMH,
Ha boxwuelt npaBae ocHoBarHOM MoHapxu [9. C. 506-507].

[onnepxka mocneqHel CTpaTeTHH W pa3BEHUAHHWE IEPBBIX COCTABHIIH OC-
HOBHOH BEKTOp IYyOMUITUCTHKH W smmcroisapus JKykoeckoro 1848—1850 rr.
[IpenMeToM KaTeropumdecKoro OCY>KICHHUS BBICTYIIMIA B IEPBYIO OYEpeNb OC-
HOBHBIC NBIIKYIME CHJIBI PEBONIONMHOHHOTO OOBEIMHHUTENFHOIO IIpoIecca:
HapOJHBIC MacCHl, 0000IIEHHO XapaKTepru3yeMble KaK IpONeTapHar, U TPEeThe-
COCJIOBHAS HHTEJUTUTCHIINS, CTABIIIAsl PYIIOPOM HU30BBIX MOJTUTHIECCKIX JBIDKE-
HUH, B TOM yncie Bo @paHkPpypTckoM obIierepMaHckoM mapiamente. M tem u
JIPYTHM MUCATENb OTKA3BIBAET B JISTHTHMHOCTH, B BO3MOXXHOCTH CaMOCTOSITEIIh-
HO TIPE/ICTABILITh HAIMOHANBHOE Ienoe. [lepBhie, «IepHbY», «TONmIay, Ul HeTOo
HE UMCIOT CaMOCTOSITEINEHON BOJIM, KPOME MIPAMHATHBHO ATOUCTUIECKON, U TPO-
BOLIMPYIOTCS Ha MATEX UCKITIOYATEIEHO BHEITHIMH CHJIAMH:

Ha crnene kpwyaT U JOeHCTBYIOT OOHHM pa3OOHHUKH, KOTOPHIX HCTHHHBIC
HaMepeHHs BBIKA3bIBAIOTCS Yac OT Yacy sICHEE HapyxKy <...> MOIJYaIuBas Tpy-
COCTb IIPUIMHOIO TOMY, YTO KPHKJIUBAsI TPYCOCTh UX MPOTUBHHUKOB KaXKETCs My-
XKECTBOM M CHJIOIO, TOT/Ia KaK OHAa HE MHOE YTO, KaK JIEp3Koe OySHCTBO IbSHBIX
TPAaKTUPHBIX OPOJIT, MTOAKYNAEMBIX Pa300HHUKAMHU BBICILIETO KJIAcca, HOMSTKaMH
n xxunamiu. [Ipen 3TuMu-TO Bparamu B OTPENbIX MOTYAT C HOKOPHOCTUIO TIPaBH-
Tenu I epMaHuy, OKpY)KEHHbIE BOMCKaMU €IIle UM BEPHBIMIY (IIHCHMO BEITUKOMY
ka0 Anekcaunapy HukomaeBuuy ot 17 (29) centsabps 1848 r.) [13. C. 249—
2501].

B sTom tutane ms JKyKOBCKOTO OKa3bIBA€TCS HETTOHSTHBIM, B YEM-TO Ja)Ke
HppaloHaIBHEIM, ITapaJIid BEpXOBHON BIACTH Kak B IIpyccuu, Tak ¥ B Ipyrux
TrepMaHCKHX TOCYAapCcTBaX, KOTOPOMY OH CIIOCOOCH MPEIOKUTh TOJIBKO HpaB-
CTBEHHOE MCTOJIKOBaHHE — JKEJIAHUE BIACTUTENICH HE MPUMEHATh HACHIIUE MPO-
THB CBOWX ITOIaHHBIX.

Eme menee mpuemiiemori Obuta Juist JKyKOBCKOTO pOJb WHTEIUTMTEHIIMHA W
KYPHAITUCTHKH, MPEICTABISABIINX OOIIECTBEHHOE MHEHHE U (HOPMHPOBABIINX
MoJTUTHYECKoe moyie ['epMaHuu. 3a HUMU TMcAaTeNh HE TPU3HAET HAJIWYMS pe-
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QIBHBIX COIMANIBHBIX CHJI M TeM 0oJiee JIESTUTHMHOCTH, YTO IPEBPAIIANO yCIeX
WX JIESITETLHOCTH B KATACTPOPUICSCKUH UCTOPHICCKUH Kazyc:

lymoM ymammero ¢ppaHily3cKOro TpoHa IpoOyXaaeTcss HECKOIBKO KPUKY-
HOB B MaJIEHbKOH o0nacTu ['epMaHCKOro IapcTBa; HECKOIBKO MpodeccopoB, aj-
BOKATOB, JIEKapell M Maparteneidl Oymarw, HUKEM HE NPHU3BAHHBIX, HUKEM HE
YIIOTHOMOYEHHBIX, MIPEABOAUTENBCTBYSI MAJICHBKOIO JIPYKHHOIO AEP3KUX KYyp-
HAJIUCTOB, BBIXOIAT B OOH IPOTHMBY BCEX 3aKOHHBIX TOCyIapei, OKPY>KEHHBIX
CHIIFHOIO apMHeEI0, U BCE OHH pa3oM, 0e3 00s, KIaayT OopyXHe W NPUHUMAIOT
0e3ycIIOBHO T€ OECCMBICICHHBIC 3aKOHBI, KOTOPHIMH B 4aay CBOEH CHIIBI (HE
JIECTBUTENTFHOMN, a CO3JaHHON BHE3AMTHBIM CTPAXOM UX IIPOTHBHUKOB), HACKOPO,
0e3 BCAKON yMEpEeHHOCTH, 0e3 MajelInero mpu3HaHUS IpaBa M MPaBIbl, TOMIA
AQHAPXUCTOB YHUUYTOXKAET BCSKHMN aBTOPHUTET M BCSAKYIO BO3MOMKHOCTB ITOpS/IKA
(«ITucemo k kH. IT.A. Bsizemckomy o ero ctuxorBopenun “Cstas Pycy”», 1848)
[9. C. 408].

DHTYy3Ha3M «HECKOJBKHX MPO(eccopoB, aTBOKATOB, JiEKaped W MapaTeleit
Oymarm» JKyKOBCKHI TOTOB HMHTEPIPETHPOBATH KaK CyOBEKTUBHOE M IIPOU3-
BOJIBHOE TEOPETU3UPOBAHUE JINOO KaK CO3HATEIBHBIA MOJIHTHICCKHHA STOH3M,
IUIT KOTOPOTO HEJOBOJBCTBO OIPENEICHHBIX TPYII HACSICHHUS BBICTYIIANO
TOJBKO TIOBOJIOM JIOCTIDKEHHS COOCTBEHHBIX KOPBICTHBIX IIEIIEH:

C onmHOW CTOPOHBI ACHCTBYIOT 3TOUCTHI yMOnuUil, KOTOpbIe BO 94TO OBl TO HU
CTaJI0 XOTAT HM3pe3aTh OOIIECTBO B KYCKH, YTOOBI IPOCTOPHO VIIOXKHUTH €r0 B
cBoro [IpokpycToBY mMOCTENh, HCKPEHHO YOEXKIEHHBIE, YTO HE MOCTENb CO3qaHa
JUTSL JISKAIIETO Ha He, a JISKAIINA CO3/IaH TS TOCTENN. XyXKe UX Yecmotooysl,
KOTOPBIM BCE PaBHO, MMOTHOHET JIM OOIIECTBO HIIH HET, TOIBKO OBI MTOJAKOMHUTHCS
Ha TMpy BiacTu. HakoHer, caMble XyAlIie CyTh IPETeHASHTHI 81dCMU, KOTOPBIM
HE Jo cnassl, HE 10 nepeeHcmaea Hall IPYTUMH, a IPOCTO J0 UYKOro no0pa, 10
MpeBpameHus meoezo B Moe. OHM HIIYT MPUOBITKA: 3QKUTAIOT JIOM, YTOOBI I10-
rpabute Ha mokape (IICEMO BEIMKOMY KHS3I0 AJsekcaHnpy HukomaeBmday ot
29 siBapst (10 peBpanst) 1849 r.) [14. C. 530].

XKykxoBckoMy OBLT TITyOOKO TYKI ATATATAPHUCTCKUI MOIXOM K HAI[HECTPOUTENb-
CTBY, IOJIPa3yMEBaBIINiI OTMEHY COCIIOBHBIX 0aphepoB W MPH3HAHUE 32 KaXKIBIM
TPaKJAHWHOM TPaBa yYacTHs B MOMUTHYECKON >ku3HH. «[IpaBMiIbHOE» YyCTPOHCTBO
00IIecTBa OCHOBBIBAJIOCH, CKOpEe, Ha HaJIAXKCHHOH MepapXvH CONMAIBHBIX TPYII,
Ha «COCITMHEHUH BCEX COCTOSHHUI B OIHO CTPOWHOE TENO (HaYWHAS C BEPIINHEBI OT
TMPaBSIIIET0 MOHAPXA 10 OCHOBAHIS, 10 TPYISILIETOCS 3eMIIEICNbIIA M paOOTHHKA)»
(«O mpowucmrectusx 1848 roman) [9. C. 430], 94T0 B COBOKYITHOCTH 00pa30BBIBAIIO
HanroHaNBHOE 1enoe. [IpaBo mpencTaBsATs HAIIMIO M €€ HHTEPECH TEM CaMBIM 3a-
KPEIUBUIOCh HCKIIFOUHUTENBHO 32 TOCYJapeM, BEPIIMHON HepapXuu U CANHCTBEHHBIM
JIETUTUMHBIM JEHCTBYIOIINM JIIIOM TOJTHTHKY.

Oro 0o0ycrmoBHIIO B MyONHIHMCTAKE W SnucToisipuu JKykoBckoro 1848—
1850 rr. cocpemoroueHHEe BHHUMAaHHS IMPEUMYIIECTBEHHO Ha (UTYpe KOPOJIS
Opunpuxa-Bunerensma V. 31ech MOXKHO BBELAETUTH ABa dTana. B cTaThsx u
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nrchMax 1848 T. Ha TIepBBIN MJIaH BBICTYIIIIN IPOOJIEMbl BHYTPEHHETO MOJIUTH-
yeckoro ycrpoiicta Ilpyccun, ¢ 1849 r. criekTp mHTEpeca CMECTHIICS Ha KOH-
Kypupymonie cueHapun od0bequaeHus ['epmannu. OTBeprasi mpaBo 3a MOIIaH-
HBIMH CaMOJESATENBHO BBIIBUTATH TpeOoBaHWS K MOHapXxy, JKykoBckuit Oe3-
YCIIOBHO TIPH3HABAN HEpa3pelIeHHOCTh MpoliieM, BOSHUKIINX B MOMEHT 00pa-
3oBaHwms [ epManckoro coro3a B 1815 r.:

«K HecuacTuio, 3Tu OOBUHUTEIBHBIE KPUKH OCHOBAHBI HA UCTHUHE: TOCYIApH
I'epMannn ocTannuch B AOATY Y CBOMX HApoAoB. I riaBHAas BUHA UX COCTOMT Me-
HEe B TOM, YTO OHM 3TOTO JOJTa HE 3aIUTaTWIIN, HEXXENH B TOM, YTO OHH HE OKa-
3a]M HaJUIeKAIIEH pPEMMTENbHOCTH B ero mnpu3HaHud («O IpOMCIIECTBUSIX
1848 roma») [9. C. 421].

Baxneiimeli n3 HUX SBIUIACH KOHCTHTYIIHOHHAS pedopMa, 3asBiICHHAs Kak
o0s3aTeNbHAs IS BCeX HEMENKUX TOCyJapcTB, HO TaK M HE MpOBeIeHHAs B OOIb-
MIMHCTBE M3 HUX, B ToM unciie B [Ipyccuu. [axe B 1847 T., co3BaB 00bEIMHEHHBIN
nmanarar, Opuapux-Bunsrensm [V He mpusHam 3a HUM MpaBa Ha MTOTUTHYECKHE
IIMCKYCCHU W CO3MaHMe MpoekTa KOHCTHTYIuH. [t XKykoBckoro sTa MemmTens-
HOCTh HE OIpaB/bIBalia PEBONIOIOHHBIX BO3MYIIECHUH, TOCKONBKY KOPOJb, OHA-
KBl TIONTBEPINB CBOE HAMEPEHHE IaTh KOHCTUTYIIHIO, TTOCICAOBATEIHHO TOTOBHI
pedopmel. Ero miaHaM He TO3BONMIIO PEANIM30BATHCS aHAPXHUYECKOe OyicTBO pa-
JIKAITN3UPOBAHHON TONIMBI, KoTopoMy Dpuapux-Bunbreasm MpOTHBOMOCTABUIT
MY’KECTBEHHOE, HO B OOJIBIITMHCTBE MMACCHBHOE COIPOTHBIICHHE, MTO3BOJIMBIIEE BHI-
SIBUTBCSL Pa3pyIIUTEIIEHOMY BIIHSHHIO «CaMOIEPKaBHsI HAPOAY.

Cortacue MoHapxa B JiekaOpe 1848 T. MpHUHATh KOHCTHTYIIMIO WHTEPIIPETH-
poBanock JKyKOBCKMM KaK aKT BBIHYKICHHBIM, KaK KOMIIPOMHUCC, KOTOPBIA B
JAIBHEHIIEM JOJDKEH OBITh IEPECMOTPEH B IOJIB3Y MOUTMHHOTO U NCTOPHYECKH
000CHOBAaHHOTO JIOTOBOpa MEXKAY T'OCyIapeM U IMOIIaHHBIMH, O Y€M TOBOPH-
J0Ch B (pMHANIE CKOHCTPYHPOBAaHHOM B MHCHEME K BENUKOMY KHS3I0 «BHPTYallb-
HOI» KoponeBckoi peun Opunpuxa-Bunsrensma:

HWrak, npu3bIBalo Bac He K OMHOMY YTBEp)KICHHIO JTaHHOW MHOIO XapTHH, HO
K €€ COBEpIIEHHOMY NPeoOPa30BaHHIO B XPAaHUTEIEHO-MOHAPXHYECKOM CMBICIIE.
Korna sxe coBepmmTes Ball Tpy, IPU3HAB €r0 OKOHYEHHBIM, 5 IepeiaM ero Ha
KOH(pUpMaIHIO BpeMeHH U onbita. [Ipenocrasisio cebe Ha3HAYUTH CPOK, B KO-
TOpBIA OyIyT CHOBa COOpaHBI NPEACTABUTENN BCEX COCTOSHHUI TOCyHapcTBa,
94TOOBI CHOBA IIEPECMOTPETh U UCIIPABUTH TY XapTHIO, KOTOPAsk BEIMAET U3 BAIIUX
COBELIaHHUH, ¥ YTOOBI €€ Ha BCE BPEMEHa YTBEPAUTD ITOJIOKHUTEIBHO, KaK 3aKOH
OCHOBHBIH (ITMCHMO BENUKOMY KHs310 Anekcannpy HuxomaeBmay ot 3 (15) me-
kabOps 1848 r. — 19 (31) stHBaps 1849 1.) [13. C. 264].

VIMeHHO amemtsiysi K UCTOPUYECKOMY OMBITY, K HACIEAUIO MPOILIOro, Mo
JKykoBckOMYy, OTCYTCTBOBalia B O0bEAMHUTEIBHBIX MTpoekTax PpaHk(ypTcKoro
coOpaHus, TpeaaraBIiero BBECTH emuHOOOpasHyro KoHctutynuto (Die
Grundrechte) Bo Bcex repMaHckux rocyaapcrBax: «Die Grundrechte HamwcaHs
M MHOTUMH YK€ MPaBUTEIBCTBAMHU MPUHSITHL. A OH YHCTBIH Xaoc» (IIMChbMO Be-
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JIMKOMY KHs13t0 Astekcanipy Hukomaesuay ot 3 (15) nexabps 1848 r. — 19 (31) sn-
Baps 1849 r.) [13. C. 270]. DT0 ypaBHHBaHHWE JIMIIAIO KXY CTpaHy CO00-
CTBEHHOTO XapaKkTepa, OJIMIIETBOPEHHOTO B TOW WM MHOW TIPABSIIICH TUHACTHH:

UYro cka3aTh 00 3TOM HapJiaMEeHTE C €ro eJMHCTBOM WM €IUHHUIEI0 | epma-
HUH, TPOU3BOANMOIO 13 Hynen? Xotst ['epManun 6e3 TocyJapcTB repMaHCKUX,
6e3 ncropuu, 0e3 HApOJHON JTUIHOCTH, O€3 HAPOTHOH CIaBHI, Oe3 JTI00BH K Po-
IuHe, 0e3 HCTopudYecKoro OmaronpuodpereHHoro 6orarctea. He uncThIit w1 310
KOMMYHI3M? (MIMCHMO BEIHKOMY KHs310 Anekcanapy HukomaeBuay ot 29 siHBa-
ps (10 despais) 1849 r.) [14. C. 530].

3ech Hy)eH ObUT HHOW TIOAXO0], ONPOBEpraroInii ppaHkdypTcKyro Gpopmy-
ay «0+0+0+0=1»:

<...> He TONbKO HE HYXHO, YTOOBI YACTHOE HCYE3JIO, HY)KHO, HAIIPOTUB, ITOOBI
4gacTH, 0e3 KOTOPBIX HE MOXET OBITh IETIOr0, COXPAHMIA CBOIO HEOOXOIUMYIO
CaMOOBITHOCTD U B CTPOWHOM CBOEW COBOKYIHOCTH COCTaBHIIM OHO TapMOHHIYE-
CKOE IIeJI0€, HO B HEM HE McYe3IH. EAMHCTBO IPOMCXOANT HE OT MEPTBOTO EIHU-
HOOOpa3us, a OT XMBOTO COSAMHEHUS: TaK U €IUHCTBO ['épMaHNM; OHO MOXKET
MIPONU30MTH TOJIBKO M3 COEAWHEHUS, CIIEACTBEHHO, U M3 COXPAHEHUS JKUBBIX Ha-
creit ee. Kak Obl HM KpaCHOPEYMBO MPOBO3IVIAINAIN CBOH TEOPHH MPOTIOBEIHUKI
nepksH cB. I[1aBia Bo @pankpypre, HO HHOTO SIMHCTBA UM CO3IaTh Ul Hee He
yaacres. Ilo ux apupmMeTrke HECKOIBKO HyJIeH MOI'YT COCTaBUTh €IUHUILY; OHU
rosopAt Ilerpy, MBany, Kapny, Bunerensmy: «Kaxaplil u3 Bac JOIKEH criepBa
caMm ceOs 3ape3aTh, IOTOM M3 BaIlIUX MEPTBBIX TPYIOB MbI COCTAaBUM OJIHOTO
obmrero, skxuBoro yenoBeka» («O mpoucmectBusix 1848 roman) [9. C. 425].

CUMBONHYECKAM BOIUIOMIEHHEM MTOUTMHHOTO TEPMaHCKOTO eIMHCTBA, OCHO-
BaHHOT'O Ha COI03e Tocyaapeil, crana y JKyKoBCKOro BCTpeda MpyCccKOro KOpOoILs
Opunpuxa-Bunerensma [V u aBcTpuiickoro spureprnora Moarnna ABcTpuiicko-
ro, MPOoBO3MIIANICHHOTo 29 uioHs 1848 r. «OIroCTHTENEeM UMIICPHIY, Ha TIpasl-
Huke 14-16 aBrycra 1848 r. B wecth 600-metusi crpoutenpcTBa KeabHCKOTO
cobopa, OUIIETBOPEHUS CaMOH HEMEIKOH HallMu. DTO MOATBEPKIAI0 HaMepe-
HUE KOPOJIS

<...> UCKPEHHO COAEHCTBOBATH TOMY, YTOOBI 3aKOHHAsI cBOOOAa HaponoB Iep-
MaHHMHU, BO3MOXKHAsl TOJIBKO C CBOOOMOIO M CaMOOBITHOCTHIO MX rocynaapeil, Ha
TBEPABIX OCHOBAHUAX YKOpEHMIAch: Ha 310 Opunpux Bunsrensm IV nopan py-
Ky spurepuory Moanny ABCTpUNCKOMY; OH XOYET JOCTPOUTH, a HE PA3PYLIUTH
ISl TIEpPECTPOUKH, APEBJE HAYAThId BENMKUI XpaM T€pMaHCKOrO HapoIa»
(«O mpoucmectusax 1848 romga») [Tam xe. C. 426].

CoxpaHeHre THHACTHIECKOrO TIPUHIINTIA, OJHAKO, OTKPHIBAJIO BOSMOKHOCTD HE
TOJIBKO COTPYOHUYECTBA TOCYyAapel, HO M WX KOHKYpPEHIINHU 33 IOMHHHPOBAHHUE B
0OHOBIIEHHOM ['epMaHCKOM COI03€, IEPUTIETHSIM KOTOPOH OBLIO ITOCBSIIICHO BHH-
Manue JKykoBckoro B 1849—1850 rr. ®paHKpypTCKOMY MMaHTEpPMaHU3MY YKE B
1848 r. okazamack MPOTHBOMNOCTABJIEHA cenaparHas monutuka [Ipyccnn n ABcTpun,
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HaunboJlee BIHATENBHBIX JiepkaB. K BecHe 1849 r. mpycckuM BoickaM yIanoch Io-
JaBUTH PEBOJIFOLIMOHHOE IBIKCHUE, OOMIErepMaHCKUH MapiaMeHT ObIT pacITyIicH,
a Opunpux-Bunberensm [V oTkazancs npuHITH TPEATIOKEHHYIO €My KOPOHY UMIIe-
paropa ['epmanun. B ABctpum mocrne momaBieHust AibGpenoM Bunmumrperiem
OKTAOpBCKOro BoccTanus 1848 1. B BeHe 1 anpenbckoro «BECEHHEro MoXoa» pyc-
CKHX BOMCK 1849 T., pa3rpoMHBIIIEro peBOMIOIMOHHY0 BeHTpHio, Takxke Obliia BOC-
CTAaHOBJICHA BJAcTh mmreparopa Ppanra-Mocuga, 94To MOCTABUIO KPECT Ha BO3-
MOXKHOCTH BXOXK/ICHVISI CTpaHBI B enuHyIo [ epmanuto. JKykoBckuil, He CHMIIATH3H-
pPysL YpaBHHUTEIGHOMY IAHTEPMAHI3MY, BOCHPHHSUT 3TH CelapaTHBIC TEHICHIIUM,
0COOCHHO CO CTOPOHBI ABCTPHH, OOJIE3HEHHO:

Bce ¢ Tex mop omats mepemnyranock. Kto rmaBras k tomy npuunHa? He Be-
Jaro: s He moiauTHK. Ho mpu3Harock, He Mory 6e3 OTBpameHns CMOTPETh Ha JIeH-
crBust baBapun, Cakconnu, ['anHOBEpa U ABCTPUH, TOIBKO YTO CIIACEHHOH Oec-
KOPBICTHBIM MorymiectBoM Pycckoro Llaps, y KOTOporo oHa He MOTpyAHIach
3aHATH €r0 BENMKOAYIIHOro OeckopsicThsd. IIpyccust ke momuia CBOMM IyTeM,
IIPOTUB KOTOPOTO B HAaYaje HE MPOTECToBal HUKTO (kpome baBapuu n Buprem6-
epra). Moker Ju OHa BCAKYIO MHHYTY, HE YTPATHUB CBOETO JIOCTOMHCTBA, TOKO-
PATHCS IATKOCTU APYTUX NMPAaBUTEIHCTB? (IIMCHMO BEINKOMY KHA3I0 AJIEKCaH-
npy HukonaeBuuy ot koHma siuBapst — Havana ¢espans 1850r.) [15. C. 345].

EnuHCcTBEeHHON TIO3MTIMEH, KOTOPYIO JKYKOBCKHIA TOTOB OBLIT 0JI00pUTH, ObLIIA
MpyccKasi — IMO3UIIHS MTOCIECAOBATENFHO KOHTPPEBOMONOHHAS, OCHOBAaHHAS Ha
JTUKBUAIMN JTHOSpaTbHBIX YCTYNOK M BO3BPAILICHWH BCEH MOTHOTHI MCIIONHH-
TETTFHOW M 3aKOHOJATENhHOW BiacTu MoHapxy. B 1850-1852 rr. mpexHee Bu-
nenne ['epmMaHuy Kak OpaTCKOrO COI03a 3eMeNb U Tocymapei, Mo cytu ¢enepa-
THUBHOE, y MHCATENSI TPAHCHOPMHUPYETCS B CHEHAPHH OOBEIUHEHNUS O] ATUAOM
MPYCCKOT0 KOPOJIS, BOILUIOMIAIOIIETO €INHCTBO HEMEKOW Hanuu Kak «['epmaH-
CKHI COOpHBIA BOCBOIAN:

UYeMm Oosee mymaro 0 TOM, 9YTO Ha T€PMAHCKON MOJTUTHIECKON CIIEHE TBOPHUT-
csl, TeM sICHEE Ka)XeTCsl MHE, YTO Jopora, u3dpanHas [Ipyccuero n yka3aHHas €0
JIPYTHM, €cTh camas npsimasi u BepHas. EauHcrBo ['epManmy u ¢ HUM ee cuia
OyIyT yIpOdYeHbI TOJIBKO TOTAA, KOT/AA U BHEIIHSS MMOJTUTHKA, M BHYTPEHHAS HC-
MIOJIHUTENbHAsT BIACTh OyayT COCPENOTOYEHBI B OJHOM IPEACTABISIOMIEM HX
nure (koropoe He Oyner Hu llpycckuit Koponb, HU ABCTPHICKHNA UMIIEpaTop, a
I'epmanckuit cOOpHBINA BOeBOaa), Koraa He Oymer HU ocobeHHoit [Ipycckoit, AB-
crpuiickoit, baBapckoit, JIroOekckoif U mp. BHEIIHEW NMonMuTUKH, HU 1Ipycckoid,
baapckoii, ABcrpuiickoii, ®pankdyprckoit apmun, a Oyaer ['epmaHckas momnu-
tuka u ['epmanckas apmus. Ecinn oono muno Oyner npeacraButenem yeaoti 1ep-
MaHHH, YHU3UTCS JIU OT 3TOTO JOCTOMHCTBO KaXka0ro I'epMaHCKoro rocyaaps B
ocobernHoctr? Humano! ToiapKo cOCpeqoOTOYUTCS UX BHEIIHEE NeicTBHE, yTpa-
TUTCSl TOJIBKO HEHYXHBIM CYeTHBIH OJECK JMYHOIO NMPEACTABUTENBCTBA, 32 TO
MIPEKPaTATCs. BCE MHTPUTU JUYHOTO 3rOM3Ma U MEJIOYHBIE JUIUIOMATHYECKHE
crutetHu. <...> U ecmm [Ipycckuif Koponb, Kak CHIBHEHIINIT B coro3e (IIpu He-
BO3MOXKHOCTH OCTaThCSl B HEM ISl ABCTPHH) MMEET MpaBo Ha 3BaHue | epmaH-
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CKOTO BOEBOJBI, TO 3TO HE JENAeT €ro BIACTUTENIEM, a TOJIBKO IPeICTaBUTEIeM
olbuiell BoIM, KOTOpasi TeM YCIENIHee MOXET OBITh HCIONHJAEeMa, YeM CHIIbHEe
Oyzmer TOT, KOMYy OyZeT BBEpPEHO ee HCIONHEeHHWe. TepsieT Ju TyT 4TOo-HUOyIb
JMYHOE JOCTOMHCTBO Trocynapeid I'epMaHCKHX?» (MUCEMO BEIHKOMY KHSA3IO
Anexcannpy Hukonaesuday ot 14 (26) utons 1850 1.) [15. C. 354-355].

[Tpu sTom XKykoBCcKuil Aake HE UyXI aNeUBIUN K JIECIIOTHIECKOMY OIIBITY,
MpeICTaBIL, KaK IpoOieMy OOBEANHEHNS MOT PEIINTh e/ ACHCTBYIOIIEro mpyc-
ckoro kopost @puaprx I1:

Br1to Ob1 Benmkoe cuactre wis ['epmanny, Korza Obl B OHbIE JHH, KOTIa KOPOITIO
Opunpuxy Bunerensmy IV noanecnu uMepaTopckyro KOpOHY, HACKOPO BBIKPOEH-
HYIO U3 30110TOi Oymaru, Bo ®@pankdypre, Mecsinia Ha Tpu (He Ooree) BIe3 B HEro
ero MmokouHbI nemymka Opuapux II: o 661 pa3oM U3 OyMa)kKHOTO 30JI0Ta KOPOHBI
crienan Obl KENE3HOE 3070TO AUKTATOPCTBA (MMCHMO BETMKOMY KHS3I0 AJIEKCAaHIPY
Hukonmaesuay ot 25 mronst (7 uromnst) 1850 r.) [Tam xe. C. 363].

Nwmenno stor crienapuit peanmsoBaicst B 1860-¢ TT., Koraa mo SrujioN BIacTu
xoposst Bumsrensma I Otro hor Brucmapk «kene3oM 1 KpoBBIO» B BoMHaX ¢ JlaHu-
e, ABcrpueit 1 @pannuveit momuamamn [Ipyccun octanbHbIe TEPMAHCKHUE 3EMITA U
cozmain Bropoii peiix [4. C. 143-161].
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Ilpunoscenue
Beaukomy kuszo Anexcanapy HukonaeBuuy
Koney aseycma 1847 . @panxgypm-na-Maiine

B memuorux cnosax mpuxomry Bamemy UmmepaTopckomy BricouecTtBy Moe
7 BCETO MOETO CEMEICTBa MO3apaBieHne ¢ AHeM Barmmero anrena . [lo3BombTe
npuHecTH BaMm B 3TOT eHb, M0 pycCKOMY OOBIYal0, MOJAPOK — KHUKKY, HEJaB-
HO BBIIIEANIYIO U3 II€YaTH, KOTOPYIO IMIPOYUTAI 5 C KaTHOCTHIO . Bo Bpems 3T0-
r0 YTEHHUS MHE 9acTO IPUXOIIIIO XKelaHue, YT00R BEI TakKe 9Ty KHHKKY TPo-
YUTANN; W BOT K BamleMy Te€30MMEHHTCTBY, KaK HapO4YHO, BEIIUIO BTOPOE €€
u3anue (B IBa Mecsla y)ke pa3onuiocs Bee neproe). [Ipuromry Bam sxzemuisip
3TOTO BTOPOTO M3AAHUS ¢ YOSIUTEIHHOIO MPOCKOOI0 MMPOYNTATH CO BHUMAHUEM
3TOT HEOOMBINON TOM; 51 YBepeH, 4to u ['ocynapbias Benukas Kuasruas ¢ oco-
OCHHBIM YIOBOJILCTBHEM 3aiiMeTcs 3THM uTeHreM. OHo ke Oynet s Bac npu-
BJICKATENFHO: (hOPMa COUMHEHUS BIIOIHE IPHATHAS, Pa3roBOp, CIOT YAUBUTEIb-
HO siCHBIH. OIHMM CJIOBOM, SI JaBHO HHWYEro momoOHoro He ywurain. S xoren
Hamucath K Bamremy BricodyecTBY JUTHHHOE TUCBMO 00 3TOH KHHKKE, HO TEIepb
s HE B TAaKOM CITOKOIHOM PacHONIOKEHHH JTyXa, YTOOBI BRIPA3UTH SICHO U TTOPSI-
JOYHO CBOM HIeH: MOst OemHast jkeHa OONbHA, YK€ TPETUH IEHB JIEKHUT B ITOCTE-
JIe, XOTs, IO CIOBaM JOKTOpA, €lle HEeT HUYEero OIMacHoro B OOJe3HH, HO OHA
UIET CBOMM XOIOM M TOJDKHA COBEPIIUTH CBOH myTh. K uemy oHa mpuBener —
MBI B pyke boxueid. 1 kak 000 JpuTEIIEHO 3HATh B TAKHE MUHYTHI HABEPHOE, YTO
MBI B pyke boxkueit... UToObl, oqHako, Bo30ymuTh B Bac M00ONBITCTBO MPOYH-
TaTh HE MEIBKOM ITOCIaHHYI0 MHOIO KHHXKKY, CKaXy, YTO B HEHl 3aKIIOYaeTCs
B3TIISI HA 6Ce 80NpOChl, 3aHAMAIOIINE TaK CHIIFHO HAIle BPEMs, BOIIPOCHI ITOJIH-
TUYECKHE W PEUTHO3HEBIE. Pazymeercs, 4To aBTOp WMEN B BHIY ONHY TOJBKO
I'epmanHIO — HO CHH BOIIPOCHI KacaroTcs J10 Beeil EBporibl; B 0COOEHHOCTH TI0-
JIe3HO OOpaTHTh HA HIX BHUMAHHUE CTOSIINM Ha BO3BBHIIICHHOH CTENCHU IIpaBHU-
Teneil. B 3Toi KHMKKE W3II0KEHBI BCE MPOTUBOMOIOKHBIE MHEHUS Pa3HbIX Map-
tuii. Jluma pasroBapuBaronye CyTh MPEACTABUTENN CUX MAPTHH, W MpPEACTABH-
TEJIN BBHIIUTH B JIYYIIIEM UX CMBICIE, TaK YTO KaXKIBI TOBOPHUT IO OJHOMY BHYT-
peHHEMY y0OedcOenuio, B TBEPIOH y8epeHHocm, 9TO ero MHEHHE €CTh JIydllee,
camoe 0JaroTBOPHOE TSI UEIOBEYECTBA U caMOe UCTHHHOE, 0e3 BCAKOW 3aIHei
UIen KOpBICTH, drom3Ma u mp. Detlev ecTh mpeactaBUTENb B TMONUTHKE KOMM)-
HU3Ma, a B peurun — ameusma; Oeder ecTh MAHETUPUCT B TIOIUTHKE MEXaHIUE-
CKOTO abconomuo2o 2ocydapcmed, 610pokpam, 000KECTBUTENb TaK Ha3bIBae-
MOT0 0bOueco Onara, obuyeti TIONB3BL, a B PEIUTHH OH Hu4e20 HE TMPEICTaBIICT:
IUTSL HETO PENTUTHS €CTh MHCTUTYHHS, KaK BCSKasl Ipyrast, Hy>KHas ISl COXpaHe-
HUS TOpsIKa, COMHCTBA W THIIHHEI B TOCYIapcTBaxX. Arnsburg ecTh MmpeacTaBu-
TEIlb HeOZPAHUYEeHHOU MOHAPXUU, APUCTOKPATH3MA B TOJHUTUKE M HO3UMUBHO
peaucuu, B ACIIOBENAHNEC aMEPHKAHIICB MCTHHHO, jKapko Bepyrommid. Crufius

! Te30MMEHHTCTBO BENMKOro KHsi3s mpasaHoBanock 30 aBrycra (10 ceHTSOPS), 9TO Mo-
3BOJISICT ATUPOBATH UCHMO.
2 Peus mzer o kuure M. Pagosuma «Gespriche aus der Gegenwart iiber Kirche und Staaty.
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MIPEICTABIISAET KOHCMUMYYUOHHYIO MOHapxuio U Tipombiciodpuia (Judusfiel) B
MIOJIUTHKE U payuonanucma (prrocoda-xprucTHaHUHA, 3aMMCTBYIOIIETO B XpH-
CTHAHCTBE TONBKO y4YCHHE, HO HE IpHEeMJIET W3 Hero oTkpoBeHwms). Hakower,
Waldheim B nonuTrke He MPU3HAET HUKAKOW M3 BBIIICO3HAUYCHHBIX CHCTEM, OH
€CTh MPEICTABUTENh CXU3Ma B €T0 BEICOKOM 3HAYCHUH, B €r0 BBIPAKCHUHU BBIC-
melf 00)KECTBEHHOW IMPaBIbl M UCTUHBI HA 3€MJIE, & B PEIUTHH OH ITUIAMCHHO
BEPYIONINI KaTONUK Oe3 BCAKOM MPHUMECH HETEPIUMOCTH, YPOILYIOIIEH W
yYMepIIBIIONIe BCIKyIo Bepy. Kaxxmoe W3 03HAYCHHBIX JIMI 3aIUINACT CBOE
MHEHHE CO BCEIO CHIIOI0 MCKYCHEHIEeTo YOeKICHHS, BCEMH CPEICTBAMHU HCKYC-
HOW JTUAIIEKTUKHA, HHKTO HE OCTaeTCs MOOEKICHHBIM paBHO (MO0 3TOrO HU B
KaKHX Cyuecmeosasuiux Cropax He ObIBAacT, CIIEICTBCHHO, HE MOXKET OBITh U B
KHHKHOM, BBIMBIIIZICHHOM ), HO YU TATEIh, 3aKPBIB KHUTY ¥ CBEAS BCIO €€ B OAWH
WTOT, OCTaHEeTCs corjlacHeIM ¢ MHeHHeM Waldheima, KOTOpbIi, OUeBUIHO, €CTh
U BBIPA3UTENh YOSKACHUH CaMOro aBTOpa. JTOT aBTOP CKPBUI CBOE MM, M HH-
KTO 3aIllOMJIMHHO <ero> He 3HaeT. Tem Ooiee Bepbl MOXKHO HUMETh K €ro KHHTE,
OH THCAJl He JJIS IIyCTOW 3HAMEHHUTOCTH, KOTOpasl B HaIle BpeMs IOTepsiia Bep-
HYIO IIeHYy, a MHCAJl JJIsI TOro, 9TOOBI CKa3aTh B IJIa3a CBOEMY BPEMEHH BCIO
MIOJTHYIO JJIsl HETO MpaBAy M yKa3aTh, KaK IMPABHUTEISM, TaK U YIIPABISEMBIM, Ty
0e3IHy, KOTopast Iepell HoraMH MX pacKpbIBaercs. 13 KHATH BHIHO, YTO aBTOP
€€ — YENIOBEK OIMBITHBIN B JIeNaX TOCYIAPCTBEHHBIX, UTO OH APAKMUK, B KOTOPOM
OIIBITHOCTD HA Mpaxmuke CTOUT Ha TBEPHBIX meopemudeckux TpaBUiIaxX, 0e3
KOTOPBIX OHA HE WHOE YTO, KaK MIpaMHu/ia, CTOAIIAst Ha KpaTepe.

[Ipomry Bac npounTaTh 3Ty KHH)KKY CO BHUMaHWEM, B Hel Bce jiis Bac Oy-
JIET TIOJIe3HO, TaXKe U TO, ¢ YeM BBl camu cornamaTthes He Oynere (To eCcTh B 4eM
OyJieTe He COIacHBI ¢ BaibreiMoM, KOTOPBIH 3/1€Ch MPEICTABISIECT UCTHHY ).

Korma sto muceMo nipuniet B [TetepOypr, ['ocynapeias Bemmkas Kasruas Osbra
HuxomaeBHa Oymer yxe, BEpOSTHO, B mopore. S momydmi, Mo ee MpuKa3aHHIo,
MapuipyT ee, mpomry Bame BricodecTBo GIaroBoNmTh BHIPa3UTH Mepel HEI0 MO0
OmaromapHocTh. S yxke cobuparoch rmoexartb B Belimap, uToOBI TaM NMPUHECTH MOE
no3npasnenue Ee BeicouecTBy; u st MeHst OyIeT TeM pafocTHEE HCIIOTHEHUE 3TO-
TO YKEJAHMs, 9YTO OHO OYZET B TO 5K€ BPEMSI CIICICTBHEM BBI3IOPOBIICHHS YKEHBI MO-
eit. Jla Oyzxer yromHo bory, 4ro0bI 3Ta 00JIe3Hb HE JIAIINIA MEHS MTOS3KA MOEH B
Betimap u cuactus yBunets ['ocynapeiaro Benmnkyro Kasruazo.

Coxpanu bor Bac u Bce Bamie 6i1arociioBeHHOE ceMeiCTBO.

KyxoBckmit
1 2
Kakue Bectn o Hamem Oemnom Kapenune ? CeMeH AJleKceeBHY HE MOTPY-

IIAJICSI OTBETUTH MHE Ha MO 0 HeM Jompoc. braroBonure pa30yIauTh 3Ty JICHH-
BYIO IIEPCOHY M NIPUKA3aTh €I HaIUcaTh KO MHE.

Astorpad: TAP®. ®. 728. Om. 1. Ne 1680. JI. 196-198 06.
Hatupyercs: konen aBrycta 1847 r.

! Anexcarmp Anexcaraposnd Kapemun (1793—1850), repoii 1812 r., omuH u3 BocnuTate-
e 1ecapeBrya, B MOCIEIHUE TObI XKHU3HH CTPAAN OT ICUXUYECKOro 3a00IeBaHuUsI.

2 Cemen Asexceesiy FOpbesnuy (1798—1865), reHepai or uH(paHTepHH, MPEroaaBaTeb 1
BIIOCJIC/ICTBUH ()JIUTeIIb-aAbIOTAHT BEIUMKOTO KHSI3SL.



Cyenapuu pesonioyuonnozo obvedunenus Iepmanuu 6 ocmvicrenuu B.A. JKykosckozo 203

Jumepamypa

1. Yopmman P. Cuenapun BaacTu: MU(BI U LIEPEMOHUH PYCCKOW MOHApXHHK : B 2 T. M. :
O.I'1,,2002. T. 1. 607 c.

2. Munnep A.A. imnepust PoMaHOBBIX M HAIIMOHAIHM3M: DCCe MO METOIOIOT U HCTOpHUYE-
ckoro uccriepoBanus. M. : HoBoe nuteparypaoe 0603penue, 2008. 248 c.

3. Maiorova O. From the Shadow of Empire: Defining the Russian Nation through Cul-
tural Mythology, 1855—-1870. Madison : University of Wisconsin Press, 2010. 277 p.

4. Jlaun O. Haunu v HaumonanusMm B ['epmanuu: 1770-1990. CII6. : Hayka-CIIb, 2003.
469 c.

5. Kucenesa JI.H. Tuanor Bszemckoro u XKykoBckoro o Cesiroit Pycu // «Ha mexe mex
Tonocom u Dxom» : cOopHuk cratedd B yecTh Tarbsubl Bnagumupossl Husbsa. M., 2007.
C. 137-147.

6. Kucenes B.C., Braoumuposa T.JI. TBopueckas ucropus cratbu B.A. XykoBckoro
«[Tucemo k kH. [1LA. Bsizemckomy o ero cruxorBopenun “Cesitast Pycs”»: my0il. # KOMMEHT.
/I Bectuuk Tomckoro rocymapcrBeHHoro yauepcutera. Ouionorus. 2014. Ne3 (29).
C. 109-124.

7. Bunuyxuii ML FO. JIoM TOnKOBaTels: MOITHYECKas CEMaHTHKA M HCTOPUYECKOe BOOOpa-
xenue B.A. Xykosckoro. M. : HoBoe nuteparyptaoe o6o3penue, 2006. 328 c.

8. I'y3auposg T. JKXyKOBCKUI — UCTOPUK U UIEOJIOT HUKOIAEBCKOrO HApCTBOBaHMA. Tapry :
Tartu Ulikooli Kirjastus, 2007. 153 c.

9. JKyroeckuii B.A. Tlonnoe coOpanue counneHuit u mucem : B 20 1. M. : S3biku cnaBsiH-
ckoii KyabTypsl, 2016. T. 11 (nepsbiit momyrom). 1048 c.

10. Jlebeoesa O.b., Anyuwresuy A.C. u op. lpumedanus // XKykosckuii B.A. TTonH. codp.
cou. u iuceM : B 20 T. M., 2016. T. 11 (mepBsiii nomyrom). C. 621-988.

11. Anywxesuy A.C. «opHas ¢unocodpus» B MPOCTPAHCTBE PYCCKOrO pPOMaHTHU3Ma
(B.A. XykoBckuit — M.IO. JlepmonroB — ®@.U. Triotues) // KykoBckuit u Bpems. Tomck,
2007. C. 133-161.

12. Kapumckuii A.M. ®unocodus uctopuu ['erens. M. : U3n-8o MI'Y, 1988. 272 c.

13. Pycckwmii apxus. 1885. Ne 2.

14. Pycckwmii apxus. 1885. Ne 4.

15. Pycckwmii apxus. 1885. Ne 7.

Scenarios of the Revolutionary Unification of Germany in Vasily Zhukovsky’s
Reflection (on the Material of Journalistic and Epistolary Works of 1848-1850)

Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
Journal of Philology. 2019. 57. 191-205. DOI: 10.17223/19986645/57/12

Vitaly S. Kiselev, Tomsk State University (Tomsk, Russian Federation). E-mail: kv-
uliss@mail.ru

Keywords: V.A. Zhukovsky, revolution in Germany in 1848, unification of Germany,
political journalism, letters.

On the material of Vasily Zhukovsky’s political journalism and correspondence of 1848—
1850, his attitude to the scenario of Germany’s unification, formed during the revolutionary
events of 1848, is described. The writer believed the main vector of history was man’s and
society’s moral perfection motivated by Divine Providence. The ability to organically follow
it ensures the correct historical development, and autocratic power is the only legitimate insti-
tution that embodies the will of Providence. This power is guided by law and conscience, and
acts as a guarantor of the social contract. The antithesis of evolution is a rapid historical
change, which invariably leads to a catastrophe.

For Zhukovsky, such a catastrophe was the scenario of Germany’s unification proposed
by the revolutionary events of 1848. It was then that the modernization of the autocracy
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through new legal, social and economic forms was opposed to constitutionalist and republican
ideas, including a socialist doctrine.

The subject of Zhukovsky’s categorical condemnation was, first of all, the main driving
forces of the revolutionary unifying process: the masses, generally characterized as the prole-
tariat, and the common intelligentsia that became the mouthpiece of grass-roots political
movements, including those in the Frankfurt German Parliament. The writer denies the le-
gitimacy of the both.

Thus, Zhukovsky’s journalism and correspondence of 1848—1850 focused mainly on the
figure of King Friedrich Wilhelm IV. Two stages can be distinguished in Zhukovsky’s wri-
tings. The articles and letters of 1848 brought to the fore the problems of the internal political
structure of Prussia (the constitutional reform). Even in 1847, having convened a united Land-
tag, Friedrich Wilhelm IV did not recognize its right to political debate and to the creation of
a draft constitution. His consent to adopt the constitution in December 1848, in Zhukovsky’s
opinion, was a forced compromise, which was later to be revised in favor of a genuine and
historically justified agreement between the sovereign and his subjects.

Since 1849, Zhukovsky’s interest shifted to the competing scenarios for the unification of
Germany, which also initially welcomed the preservation of historically established forms of
statehood, i.e. the federal structure of the German Union. The preservation of the dynastic
principle, however, opened up the possibility of not only the cooperation of the sovereigns,
but also their competition for dominance. Zhukovsky, without sympathizing with the egalit-
arian Pan-Germanism, perceived these separate tendencies, especially those from Austria,
painfully. The only position he was willing to approve was Prussian. It was a consistently
counter-revolutionary position based on the elimination of liberal concessions and the return
of the full executive and legislative powers to the monarch.

In the appendix to the article, Zhukovsky’s letter to Grand Duke Alexander Nikolayevich
of late August 1847 is first published.
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«CHOXKET» X.JI. BOPXECA:
OIbIT UHTEPTEKCTYAJIbHOI'O TPOUTEHUS'

Ocywecmenen KOMNIEKCHbI QUILONIOSUYECKULl aHATU3 C OCOObIM AKYEHMOM HA
UHMEPMEKCIY ANbHO-0eAMENbHOCMHbBIU N00X00 K TeKCmY, NOKA3bI8ArOWULL 803MOH#C-
HOCMb MHOJICeCmBenHo20 npoumenusi mukpopacckasa X.JI. Bopxeca «La trama /
Crooicem» uz yuxna «El Hacedor / Coz0amensy, umo no3eonuio 6visaeums HeluHell-
HOCMb KomMno3uyuu u adynel, 0Xapakmepuzoeams e20 napaboIuieckylo CmpyKkmy-
Py, Onucamv uUepapxuio NpeyeoeHmHOCMY, MemameKcmogble U SUnepmeKcmossle
C6513U, GLICMPOUNMb U UHMEPNPEMUPO8amMyb C813U U ACCOYUAYUU MUKPOPACCKA3A
X.JL Bopxeca «Ciodicemy, Komopvie 04e8UOHO NOMEWaiom e20 8 2100aNbHblll KOH-
meKcm MUupogotl Iumepamypbol U KyJibnypbl.

KiroueBsie cioBa: Bopxec, MUKpopacckas, Happamus, uHmepmekcmyaibHOCb,
npeyeoeHmublll MeKcm, NapameKcmyaibHOCmb, MEMAmMeKCmyaibHOCb, 2UNEPmeK-
CMYyaibHOCMb, NPUHYUN NAPABObL, 2AYHO.

U noueMy 00513aTeNbHO CIOXKET, TO €CTh CIOXKET,
KakK €ro y Hac OHUMAIOT — YTOObI KapTUHA
4eMy-HUOY/Ib yUHiIa M YTO-TO PAacCKa3bIBalIa.
Pa3Be He MOXeT ObITh KAPTHUHA MIPOCTO KPACUBOI?
b.M. Kycmooues
(0 kapmune «Bepbuviii mope y Cnacckux éopom 6 Mockgey)

BBenenne

Aprenatunen Xopxe Jlyuc Bopxec (1899-1986) 3anmmaer ocoboe MecTo B
psiTy MacTepoB cinoBa. Uy KIpIil «MarndeckoMy peau3My», Ha BOIHE KOTOPOTO
JMATHHOAMEPHKAHCKAs JTUTEpaTypa CTPEMUTEIHHO BOILIA B MUPOBYIO JINTEPATY-
py, bopxec — 3To mucaTenb-HHTEILIEKTYaJ, CTPACTHO JIIOOUBIIUN pomHYyI0 Ap-
TCHTHHY, YTO, TIOMHMO JTUTEPAaTYPHO-XYAOKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, BOILIOTH-
JI0Ch B paboTax 00 OCOOCHHOCTSIX MCIAHCKOTO SI3bIKa apreHTUHIICB H B HCCIIE-
IOBAaHUAX CYOKYNBTYpHI Taydo. B To jke BpeMs OH YHHKAJIBHBIH TBOpEI, CBO-
0OJIHO ONEPUPYIOIIMIA COKPOBHIAMH MHPOBOW JIMTEPATyphl M CO3MAIONIUH U3
HUX IPUIYUTABBINA PUCYHOK CBOMX TEKCTOB.

OOBEKT MaHHOH CTaTbM — MHKpopacckas (mcho. minicuento) X.JI. bopxeca
«Croxxer» n3 coopuuka El Hacedor / «Cozoamenvy, B Ipyrom nepepoje «Jlena-
Tenby. 3aJavya CTaThl — Yepe3 MHTEPTEKCTYallbHO-IESITebHOCTHRIN MOAX0a K
TEKCTY, MTOKA3BIBAIONINN, «KaKAM OOpa3oM B OZHOM H TOM € IIPOU3BEICHUH
COCYIIECTBYIOT pa3Hbie ypoBHH mpouteHus» [1. C. 132], BeicTpouTh U MHTEP-

! TIy6nukanms oAroToBIeHa mpy motepskke ITporpammer PY JTH «5-100.
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TIPETHPOBATH T€ CBSI3W M accorumanuu Mmukpopacckasa X.JI. bopxeca «Croxer»,
KOTOpBIC TOMEMIAIOT €r0 B TJIO0ANBHBIA KOHTEKCT MHPOBOH JIATEpaTyphHl U
KyIBTYPHI H OOYCIIOBIIHBAIOT €r0 COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYCCKHE W CEMUOTHYE-
CKHE MapaMeTpsl.

AHanu3UpyeMblii TeKCT

brmaromapst KOMITaKTHOCTH TEKCTa «MHUKpOpacckaza» [2], JOCTYITHOTO TaKXKe
B OHJIAfH-Bepcuu [3], cunTaeM IenecooOpa3HbIM MPUBECTH €ro ISIMKOM H CO-
MPOBOAXTEH ITEPEBOIOM HA PYCCKUH SI3BIK.

La trama
[Minicuento — Texto completo.]
Jorge Luis Borges

Para que su horror sea perfecto, César, acosado al pie de la estatua por los
impacientes pufiales de sus amigos, descubre entre las caras y los aceros la de
Marco Bruto, su protegido, acaso su hijo, y ya no se defiende y exclama: ;Tu
también, hijo mio! Shakespeare y Quevedo recogen el patético grito.

Al destino le agradan las repeticiones, las variantes, las simetrias; diecinueve
siglos después, en el sur de la provincia de Buenos Aires, un gaucho es agredido
por otros gauchos y, al caer, reconoce a un ahijado suyo y le dice con mansa
reconvencion y lenta sorpresa (estas palabras hay que oirlas, no leerlas): ;Pero,
che! Lo matan y no sabe que muere para que se repita una escena.

FIN

Cro:xkert

B nosepmenne yxaca lle3app, mprKaThlii K TOMHOXKHIO CTaTyd pPa3bsipeH-
HBIMU KIIMHKAMH JpYy3ei, BUANT cpeaun ne3Buil u aun Mapka FOuus bpyta, cBo-
€ro TIOOIIEYHOTO U, OBITHh MOXET, CBIHA; TOTZIA OH MEPECTAET COMPOTHBIATHCS,
BOCKJIIMKHYB: — M mul, coin moti! TlaTeTnaecknit Bo3riac moaxsareiBatoT [lekc-
rup u Keseno.

Cynn0e 1o HpaBy MOBTOPEHWs, BapHAHTHI, MIEPEKINIKH; JCBATHAIIATE Be-
KOB CITYCTS Ha I0oTe MPOBHHIMK by3sHOC-A#pec rayqo, HACTUTHYTBIH APYTUMHU U
MAJAI0MINH IO HOYKaMH, Y3HAET CBOETO ITACKIHKA U C MATKAM YKOPOM M MEIUTH-
TENILHBIM YIMBICHHEM TOBOPUT €My (3TH CIIOBa HY>KHO CIBIIIATD, & HE YATATH):
— Hy u ny, napenv! Ero mpukaHYWBaIOT, U OH HE TOJ03PEBAET, YTO yMep, Na0bl
HCTOPHS MTOBTOPHIIACH [4].

Cro:keT B CeMHOTHKE MmOCTMOICPHU3MA

Haspanue koportkoro pacckaza X.JI. bopxeca «Croxer» mpenmnonaraer oo-
CY)KIEHUE TOHSTUS «CIOXKET» MPUMEHHUTEIBHO K XYIOXECTBEHHOMY TEKCTY
MMOCTMOJICPHI3MA B aCIIEKTE€ HappaTHBa, HHTEPTEKCTYAIBHOCTH U IIPEICIeHT-
HOCTH.
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B xiaccuyeckoM IMTepaTypOBEICHUH TOHSITHE CIOXKETa PaCcKpBIBACTCS Kak
HEKOTOpas MOCIEIOBATENEHOCTh U CBS3b ONMCAHHBIX COOBITHH W BOCXOIHT K
(hpaHITy3CKOMY Sujet, O3HAYAIOIIEMY ‘TIPEIAMET, MpeaMeT u300pakeHus’. bomnee
TOYHO CIOKET — 3TO «COOBITHE WM COBOKYITHOCTH COOBITHH B DIMUYECKUX H
IpaMaTHIECKIX MPOU3BEICHUSIX, PA3BUTHE KOTOPBIX ITO3BOJIET IMHACATENIO Pac-
KPBITh XapaKTephl TEPOEB U CYTh M300pa)KaeMBIX SBICHUH B COOTBETCTBUH C
aBTOPCKHUM 3aMbIciioM. <...>. [lo 3ameuanuio C.M. KopmmiioBa, CroxeT MOXKHO
Ha3BaTh «00pa3oM COOBITHS HJIW IIETA COOBITHI», B TO BpeMs Kak (adyna co-
CTaBISIET COOBITHIHYIO OCHOBY ITOBECTBOBAHHS M MOXKET OBITH KOPOTKO Iepe-
ckazaHa [5]. [IpuHATO HCXOAMTH M3 TOTO, YTO COOBITHHHOE MTOBECTBOBAHHE BHI-
CTpamBaeTCs JIMHEHHO — OT IPONUIOro K HacTosAmeMy W OyIymemy, XOTs He
HCKITIOYACTCSI U PETPOCIIEKTHBHOCTE: TAKUM 00pa3oM 00ecIieunBaeTCsl pa3BUTHE
CIOKETa.

Kak yTBepKmaroT HcclemoBaTeIH XyIO)KECTBEHHBIX TEKCTOB HOCTMOIEP-
HU3Ma, TeKCTOBasi CEMAHTHKA IPHHIUIINAIGHO HE JIMHEWHA, a €€ MHOTOCIOH-
HOCTH CBSI3aHa C TEM, YTO «COIIOCTABJICHHWE MHOXECTBA PAa3IHMYHBIX OOIHKOB,
KOTOpBIE TPHOOPETAET OTHO M TO K& MPOHM3BENCHHE IPH MHOTOKPATHOM €To
YTEHHUW TEM K€ CAaMbIM YHTATEJIEM, a 0OCOOEHHO OOHApYyKEHHE Toro (akTa, 4To
pa3HbIC JIIOIH Pa3HbIX AMO0X W JaKe OTHOW SIOXH, MO-pa3HOMY (HOPMHPYIOT BHU-
JOBOW CIIOH OIHOTO W TOTO XE MPOHM3BENCHHS, IPHBOAUT HAC K MBICIH, YTO
MPUYIMHA 3TOTO KPOeTcs HE TONBKO B Pa3sHOOOpa3HH CHOCOOHOCTEH M BKYCOB
quTaTeNICH U YCIOBHM, IPA KOTOPHIX COBEPINACTCS UTEHHE, HO, KpOME TOTO, U B
OIPEICIICHHOM CIEIU(pHKE CaMOT0 TPOU3BEACHHS» [6].

Takoe moHnManmue crokera BromHe co3ByuHO uaee X.JI. bopxeca, koropsriii
pa3zernser et HENMMHEHHOCTH CIOXKEeTa, YTBEPKIast OCMBICTICHHE COOBITHIHOCTH
KaK «ca/ia pacXOAAIMINXCS TPOIIOK»: BEUHO Pa3BETBILLICH, BPEMsI MAET K HEUCUHC-
JUMBIM BapuaHtaMm Oynymiero [7]. TloBecTBoBaHHWe-HAppaTUB pa3BUBAETCS HE B
OITHOM HAaIIpaBJICHHUH, HE JIMHEHHO, a TI0 MPHUHIIUITY CETH: y3JIOBBIE TOYKH — ATO
OTHPABHBIC ITyHKTHI TSI OCMBICTICHISI, KOTOPBIE PA3INYAIOTCs OT YATATENS K UH-
TaTeo, TeM OoJee eCl BOCIPHHIMATH TEKCT KaK TeTEPOTCHHYIO M «ILIABaiO-
IIYI0» MHKPOCTPYKTYpPY», 0 P. Bapty, KoTopas He MOKET HE YUUTHIBATH OIIHO-
BPEMEHHO HECKOJIBKO KyNbTypHBIX KOMOB [8]. TlocTMOAEpHICTCKAS TEKCTOIOTHS
7 TPAKTOBKA CIOKETa KaK MHOTOCIONHOW TMHAMWYECKOW CTPYKTYPHI HE TOIBKO
MTO3BOJISIIOT PEAM30BaTh YCTAHOBKY Ha HEIMHEHHOCTH CIOXKETA, €r0 BETBIICHHE,
HO ¥ B [IEJIOM HACTAMBAaTh Ha HECIOKETHOM / BHECIO)KETHOM BHICHHUN MHpA.

Muxkpopaccka3 X.JI. bopxeca «CroxeT» KOMITO3UITHOHHO PacraIaeTcs Ha JIBE
YaCTH: AMU30]] M3 KIACCHUECKOW PUMCKOH MCTOPHH W SIW30[ M3 JKU3HH apreH-
THHCKUX raydo. Ecnm pumckas ucropust ohopmileHa Kak BHEBPEMEHHOH arlOKpH-
¢uuecknii HappaTHB (XOTS M BPEMS, U MECTO ACHCTBHSI BIIOJHE OIpEIeNICHHEI,
KaK 1 IeHCTBYIOIIE JIAIA — TIEPCOHAXKH ), KOTOPBIH HEOTHOKPATHO HCIIONB30BAII-
Csl EBPOIEHCKON NCTOPHKO-IUTEPATYPHOUN Tpaviell (AaHTHIHBIA PUMCKHI HCTO-
puk CBETOHHH, SIPKUI MTPEICTABUTENb UCITAHCKOW 0apOYHOMN JINTEPATYPhI 30JI0TO-
ro Beka ®pancucko ae Keseno, anrnmiicknii npamartypr B. lllekcrmp 30moToro
Beka Emmzamers [), TO apreHTHHCKas WCTOPHS O Taydo TakKKe OKA3BIBACTCS
BITOJTHE OTIPE/ICIICHHOM C TOYKHU 3peHus XpoHoca (19 sexos cnycms) u Tonoca (Ha
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foee nposunyuu bBysnoc-Atipec), XOTsI B JIUIIICHA 3MTUYCCKOW KOHHOTAIIUH U TIPeJI-
CTaBIISIET HEKOE OOBIIEHHOE U Oe3bIMIHHOE coOBITHE. O0a AIH30/1a CHMMETPHYHBI
OTHOCHTENIFHO JPYT IpyTa, HO MpeIeIeHTHOE COOBITHE B TEKCT — 3TO yOHHCTBO
Le3aps bpyrom u npencmeptHoe obpamenune Ile3apst k bpyry.

CoBceM HE CIIY4aiiHO B TIEPBOM YacTH MHKpOpAcckaza TOYHO 0OO03HAYCHBI
JIUYHbIC MMEHA JeWCTBYIOIUX JMI — [fesapp u bpym (y B. Illekcnupa u
®p. Kepeno ux maxe Ooinpiie!), a UMs eayuo OTCYTCTBYET: OHO CBEJICHO K UMe-
HOBaHHUIO C HEONPEIENCHHBIM apTUKIEM Ha ypOBHE MPEICTABUTEN Kiacca un
gaucho ‘OfMH U3 Tay4yo, KaKOK-TO / HeKHid raydo’. [Ipu 3TOM clioBa yMHUparoIie-
I'0 Tay4o 00JICYEeHBI B (POPMY MEKIOMETHSI chie C MPEMO3UTHBHBIM Pa3rOBOPHBIM
KOHHEKTOPOM pero 'HO', 9TO CO3JIaeT MEKJOMETHYIO KOHCTPYKIHUIO [Pero, che!,
CUTHATTU3UPYIOIIYIO, YTO YMUPAIOIIWH y3HAT YOUHILY.

[TockonbKy 3THOCTICITU(UYHBIN apreHTHHCKUH KOJIOPUT TEKCTa UMEET KYJIb-
MHUHAIMeH oOpalleHne ¢ JEeKCeMOU che, TPOKOMMEHTHpYEeM e€ cTaTyc M (PyHK-
ruto. CTatyc JIeKCeMBI c/ie BapbUpPyeTCcs OT MEKAOMETHs 10 nMeHH. OcoOeHHO
SIPKO 9TO TIPOSIBISICTCS B PA3IMYHBIX HAIIMOHANBHBIX BapHaHTaX HCIAHCKOTO
s3pika. Kak Mexmomerue ;che! / jché! xapakrepusyeTcs HEOTHO3HAYHOCTHIO.
PaccmarpuBas apreatuHckue MexaomeTus, b. CTuin yka3pIBaeT, 9To MEXI0-
MeTHE jché! ‘ue’ MCIONB3yeTcs JUIsl MPUBJICUECHUS BHUMaHMS coOeceaHuka [9.
P. 14]. Ananorudso B 3HAUCHHSAX ITPUBJICUCHUS U YIECP>KUBAaHHUS BHUMAaHUS, a
Tax)ke BBEIPaKEHUS YIOUBICHHUS MEXIOMETHE che peructpupyercs CioBapeM
Hcnanckoil KOpONeBCKOW akaJIeMHU C IMMOMETOW ais ApreHTuHbl, bonuBum,
[Taparsas u Ypyrsas [10]. CnoBaps ameprukanu3moB 2010 T. yka3bIBaeT, 4To B
Tonnypace, Ilepy n Unnu che sBnsieTcs NMpHIATaTeIbHBIM U CITYKHAT 11 000-
3HAYEHHUS apreHTHHIICB. B KkadecTBe MEXIOMETHS, O3HAYAIOMIETO YIUBJICHHE
WM HeomoOpeHue, naHHbIH ClIoBaph PETUCTPUPYET ATY JEKCEMY C MTOMETOH IS
lonnypaca, Huxkaparya, JlomuHukanckoir PecnyOmmku, bommsum, Ilaparsas,
Aprentunst u Ypyrsas [11. P. 503-504]. [IpumedarensHO, YTO BUAHBINA aMepH-
KaHCKHiA poMaHuCcT JIk. JIumckw, ykaspiBas Ha pacHpOCTpaHEHHOCTh obparie-
HUA che B BolvBHH, MOTYEPKUBAET, YTO OOJBIIMHCTBO OOJIMBHMIIEB CUHUTAIOT
€ro apreHTUHCKUM 3anMcTBoBanmeM [12. P. 213].

OnHako UMEHHO ISl apreHTHHIIEB JIEKceMa chie cTalla CBOETro poia CHMBO-
JIOM HAIIMOHANBHOW MIECHTUIHOCTH: 3TO EMKOE TI0 CMBICITY UMs M30pall B Kade-
CTBE TMPO3BUIIA U3BECTHBIN XapU3MATUYHBIA JTATHHOAMEPUKAHCKAN PEBOJIOIIN-
OHEp, KOMaHJaHTe KyYOMHCKOH peBomroruu DpHecto Padasns ['eBapa nme na
CepHa (Ernesto Rafael Guevara de la Serna; 1928—1967), Bomenmuii B UCTO-
puto kak Che Guevara / Ye I'eBapa.

OTHOCUTENHHO BOCKIHIIAHUSA che  bopxec naer KOMMEHTapHid: estas
palabras hay que oirlas, no leerlas '>mu c1068a Hys’CHO cbLUUAMDb, A HE YUMAMDb ',
[IpumeyaTeneH OKCIOMOPOH lenta sorpresa ‘MENJICHHOE YAWMBIICHHE Tepen
KOMMEHTapHeM, CBHICTEIBCTBYIOIINNA O TOM, YTO 3TH CJIOBa — OOpaIlieHHe
YMHPAIOIIETO Tay40 — HAZO CIbliamb,  HE YUMAMb, ITO BEIBOAUT HA ITOBEPX-
HOCTH OITO3UIHUIO NCEMEHHON M YCTHOM peud MpH peanmu3anuu Gopm odpa-
IICHHSI M CO3/1aeT 0COOBIi madoc COOBITHS, aKIICHTUPYS BHUMaHKE HA CMBICTIAX,
KOTOpBIE CO3AI0TCSI HHTOHALIMOHHO.



210 E.A. Kpacuna, O.C. Yecnoxosa

CBoe0Opa3HBIM HTOTOM, pe3foMe M Mopalibio «CIo’KeTa» OKa3bIBAeTCs 3a-
KIIIounTeNnbHas ¢pasa: Lo matan y no sabe que muere para que se repita una
escena ... u OH He nodospesaem, Ymo ymep, 0abwl ucmopus nosmopunacs'. Ta-
KAM 00pa3oM, KOMIIO3UITHS MHKpPOpaccKa3a CTaHOBHTCS 3aKOJBIIOBAHHOW H
CHMMETPHUIHOMH.

Munuatiopa «Croxker» bopxeca u :xaHp npuT4u

Ha ¢one onuceiBaeMbIx coOBITHI MHKpopacckas «Crooicem» / La trama pas-
BHBAeTCS KaK NPHUTYA: €My HPUCYIIH KPaTKOCTh, aOPHCTHYHOCTH, IIHUPOTA
0000IICHHUS; B HEM 3CTETHUYECKH OTOOpaKCHBI 3HAKOBBIE Xapakrepbl — lle3aph u
BpyT, n3BeCTHBIE JIMYHOCTH PUMCKOM MCTOPUH, M STHOCHICIIM(HYHBIA apreHTHH-
CKHI MU Taydo.

NMIumuTHO OOHApYXKUBAETCs anreOpanmdecKuil MPUHIMIT MapadoJibl, Ko-
TOPBIN KOPPEMHPYET C TEPMUHOM «CHMBOJIMYECKAs IIPATYAY, 9TO HE BCTYIACT B
MPOTUBOPEYHE C COOBITHHHBIM, CUTYaTHBHBIM HAPPATHBOM, & KOPPEIHPYET C
HUM, OJHOBPEMEHHO CO3[aBasi CHMBOJIMYHOCTb, MHOT'OCIIOMHOCTH M MHOTO-
3HAYHOCTH TEKCTA.

WnupiMu croBamu, mapaGosa (0T Ip.-rped. mopdfodri] ‘CpaBHEHHE, COIO-
CTaBJICHUE, MMOI00We, PUOIMKEHNE ) HATIIAAHO TPEICTaBIsSeT 0co0yo hopMy
BOCIIPUSATHSL, KOTOPasi pa3BOPAdMBACTCS HE JIMHEHHO, a TI0 CHMMETPHIHON KpH-
BO M OIHOBPEMEHHO CMEIIACT CMEICIOBEIC aKIICHTHI HA OCH «KOHKPETHOE —
adcrpaktHOe» [13].

Ecin oOpatuThes kK TeoMeTprudeckoMy oOpa3sy, TO mapadoyia — 3TO TeoMeT-
prdeckas KpuBasi, rpadUK KBaIpaTHIHON (YHKIMHK y = ax” + bx + ¢, re x —
nepeMeHHas; a, b, ¢ mpu HeM — 370 K03 (D PHUITEHTHI, 3aJaHHBIC YHCIIa, KOTOPBIE
onpeneisifoT GopMy KpHUBOH W mocTpoeHHE rpaduka GyHKIMH Ha KOOPIAHHAT-
HOI mIockocTd. [IpuMepbl ToCTpoeHus apaboi Mmoka3aHsl Ha puc. 1, 2 [14].

kd W O WA

W

T

Puc. 1. ITapa6oia, mocTpoeHHas Kak rpaduk GyHKIHH y=x+4x+3
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Puic. 2. Tlapa6oia, mocTpoeHHas Kak rpaduk (yHKIHH y=-x"+4x

[Ipu camoM TOBEpPXHOCTHOM B3TUIsIZIC HAa 00pa3nbl mapadoi CTaHOBUTCS Ode-
BHIHBIM, 9TO UX (DOKYCHI-BEpPIIMHEI HE MPUBS3AHBI K OIHOM ONpeneNIeHHOH TOY-
Ke Ha OCH KoopAWHAT. HampoTus, OHI CBOOOIHO MEPEMENIAOTCs MO IIOCKOCTH
B 3aBHCHMOCTH OT (OpPMYJIBI rpaduka-QpyHKIUH W BETHIHHB KO3 PHUIIMEHTOB.
[Tomaraem, 4To TeoMeTpHUYECKH Mapadoiia HATISAHO HILTIOCTPHPYET MOCTMO-
JIEPHHUCTCKYIO HICI0 O MHOTOCIIOWHOCTH U TMHAMUKE CIOKETOB.

Eme omuH BaXHBII MOMEHT, Ha HAIll B3[JLI, CBS3aH COOCTBEHHO C (hOKYCOM-
BEPIIMHON Mapadobl: 3TO TOYKa, KOTOpast, CBOOOIHO IEPeMeIasch IO INIOCKOCTH,
¢ HEOOXOAMMOCTBIO OPraHU3yeT CHMMETPHYHYIO KPHBYIO M CITYKHUT IUISL ITOCTPOE-
HUS BHYTPEHHEH CHMMETPHH NTapaboribl, He 3aBUCAIIEH OT Oceil KoopuHaT.

Amnanoruyno u B «Croxere» X.JI. Bopxeca: ¢ oqHOH CTOpOHBI, 00IIEH TOY-
KOHM OTCUeTa BBICTYIAIOT U3BECTHHIE UCTOpUUYECKUE NesTenu Puma, a ¢ apyroit —
Oe3pIMSHHBIC Taydo-yOuilia U raydo-yOuMeHHBIH. B cumy sToro Happatus bop-
Xeca MOXKET ITOJBEPraThCsi MHOKECTBCHHON HHTEPIIPETAINH, B IEPBYIO OYepeIb
CO CTOPOHBI YUTATENS, HO TAKKE M CO CTOPOHBI aBTOPOB, HCIOIB3YIOMINX H3-
BecTHYyI0 Hcropuio o Lle3ape u bpyre. OueBHIHO, YTO MPUHITUI TTApadOoIIbI CIIO-
coOCTByeT MepeHeceHn o (oKyca HappaTuBa B Pa3IMUHBIC TNIOCKOCTH U TIPE.-
JlaraeT B KauecTBE BHYTPEHHUX CIOJKETHBIX OCeil Mmapa0ollbl mONepeMeHHOe HC-
moib30BaHue To ocH «lle3apb — bpyT», TO «ray4o-yOHeHHBIH — raydo-youiiay,
910 00YCIIOBIHMBAET MOSBICHIEC MHOXKECTBA CMBICIIOBBIX MPOCKINN U MTOATBEP-
KIaeT THHAMH3M F MHOTOCIIOHHOCTB CTPYKTYpPHI «CIoKeTay.

EnunCcTBEHHOE, YTO 3aTPYAHUTENHHO MPEANPHHATH, — 3TO TpaHc(opMHpO-
BaTh MOCIIEAOBATEIFHOCTD ABYX KOMIIO3HUITMOHHBIX YacTeH MO MpUYHHE (UKCH-
POBaHHOTO B 00€HMX YacTsSIX HappaTHBa XpoHoca U Toroca — Pum Ilezaps u bpy-
Ta — [ B. (44 T. 10 H. 3.), 10 U «0e8AMHAOYAMb 6EKO8 CHYCMSL HA 102€ NPOGUHYUU
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bysnoc-Atipecy. OTCyTCTBUE NPHUBA3KH BEPIIUHBI Mapaboibl K OMHOW TOYKE
COOTBETCTBYET IOABIKHOCTH OCMBICTICHHSI M MHTEPIIPETAIMH HPEICMEPTHOT'O
Bosrimaca [le3aps.

JcTeTHKAa Ha3BaHHUS MHKPOpaccKa3a

HazBanus nuTepaTypHBIX U IMyONHIMCTHIECKIX TEKCTOB, KapTHH, (PIIIEMOB
W JPYTuX MpOW3BEICHUN HMCKyccTBa, Hampumep «EBrenuit Onerun», «Urto me-
nath?», «Generation II», «AHKop, emé aHkop!», «MecTo BCTpeYd H3MEHHUTH
HeNb3sD», «Bpems jkenaHui» W Op. MPUHATO PacCMaTPUBATh M aHAIH3UPOBATH
Kak TpeneneHTHeI TekcT [15]. Amammsupyemsiii mukpopacckas X.JI. bopxeca
HE WCKIIIOUEHHE W3 MPaBIII, OTHAKO ero Haspanue «Cioxer» obnamgaer CIieru-
(uvecKoi ceMaHTHYECKOW Pa3MBITOCTHIO, TOCKOIBKY OHO HUYETo HEe coo0maeT
0 CoIep)KaHUH TEKCTa, a IIPOCTO CUTHAIM3UPYET O €0 HAJIMIUH.

B ennHCTBE BOSMOXKHBIX MPEICACHTHBIX TEKCTOB, aJUTIO3MSI HA KOTOpBIE 3a-
KOHOMEPHO PEKOHCTPYHPYETCS MU WHTEpIIpeTalny Tekcta bopxeca, a IMEHHO
oOpaleHe K TAKKMM CEOJKETaM M TeKcTaM, Kak: CBeToHHiA. «KW3Hb TBEHAAATH
Hezapeit»; @. e Keemo. «Ku3up Mapka bpyra»; B. llexcnup. «tOnuii 1le-
3apb» (K MOCIEIHUM IBYM bopxec HEmocpenCcTBEHHO OTChIIACT YUTATENS), KO-
POTKHit paccka3 «CIOKeT» IMO3BOJISIET IOCTPOUTH UX HEPAPXHIO KaK Ha OCH XPO-
HOCa, TaK M Ha OCH TOIIOCA COOTBETCTBEHHO:

— xponoc: Ceeronmii, 70-122 rr. H. 3. — KeBeno, pydexx XVI-XVII BB. —
[excrup, pydex X VI-XVII BB. — nuteparypa rayuo, XIX B. — bopxec, XX B.;

— tomoc: pesuuil Pum — Mcnanus, 30710T0OH BEK MCHAHCKOM JHUTEpaTyphl,
0apoOKKO — eNM3aBETHHCKAs ApaMa B AHIIIMN — ITOMUSTHUYIHAS CTpaHa SMHUTPAH-
ToB AprentnHa XIX B., TuTepaTypa raydyo Kak WCTOK apreHTHHCKOW HaIlno-
HanpHOU uTepaTypsl — X.JI. bopxec, moctmonepansm XX B.

laydo (ucm. gaucho) — TATyAbHASI 3THUYECKas rpynna ApreHTuHsl. [aydo
CBITpaNid B ApreHTHHE UCTOPHUYECKYIO pOJib B OOpbOE 3a HE3aBHCHMOCTH CTpa-
HBI, a CTAHOBIICHWE HAIMOHAJIHHOM JHTEPATyphl CTaJO HENOCPEACTBEHHBIM
MIPOIOIDKEHUEM JINTEPaTyphl raydo. 10 HOSOpS — IEHb PO’KACHUS BBIIAIOIIETOCS
ApreHTHHCKOrO TI03Ta W JKypHamucTa Xoce DpHangeca (1834—1886), aBTopa
3HaMeHUTOH Mo3Mbl «['aydo Maptua ®eeppo» (1872 r.), oTMeuaeTcs B CTpaHe
KaK JeHb Tpaauiui raydo. «Maptua Oseppo» — 3TO OAUH U3 MUKPOPACCKA30B
nukia X.JI. bopxeca «Co3aarenb», cBoeoOpa3Hasi OTChIIKA K Xoce DpHaHAeCY
U KyJnbType raydo [16].

Hcnanckoe OTIIaroiibHOE CYIIECTBUTENBHOE hacedor ‘menartens’, CTaBIIce
Ha3BaHHeM COOpHHWKa, HamucaHHoro bopxecom B 1957-1960 rr. B mepuon ero
3pEeJIoro TBOPUYECTBA, IIPOUCXOAUT OT HCIL. TJIarona Aacer ‘IenaTth’, AIMEET IepBOe
3HAYCHHUE ‘TIPOM3BOMUTEND NCUCTBUS , ‘aKTUBHBIA IESITENh , ‘areHT’, a BTOPOE,
o0ycioBiieHHOe MeTadoprueckuM meperocoMm, — ‘bor’, ‘Teoper’, ‘Co3nmarens’
[10]. MHOI03HAYHOCTH XK€ JIEKCEMBI Aacedor BBICTYIIAET KaK CBOEro poaa GoH 1
YCIIOBHE peaji3alui €€ CMBICTIOB B KOHKPETHBIX 55 MUHHATIOpaxX cOOpHHKA.

HazBanme Bcero cOOpHHKa TIOBTOpSET Ha3BaHHE IMIEPBOTO paccKasa-
MuHUaTIOpel — El Hacedor [17], MOCBSIEHHOTO CO3/ATENI0 JPSBHEHITUX W3
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COXPaHMBIIMXCSI TAMSATHUKOB TPEUECKOM JNHTepaTypsl — mooM «Mmmamay wu
«Opnccest» ['omepa, X0Ts B pacckase €ro UMs He Ha3BaHO, HO OJHO3HAYHO pe-
KOHCTpYyHpYyeTcsl U3 copepskanus. [loBecTBOBaHHE jK€ O HAUMHAIOIMICHCS CIIETIO-
T€ JIETCHIAPHOTO TPEUECKOT0 aBTOpa MEPEKINKAETCS C HACIEICTBCHHBIM Ce-
MeHHBIM HemyroM camoro bopxeca, TBopma u co3maTens CBOETO KOCMOCa TeK-
CTOB.

CUMITOMaTHYHO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE CYIIECCTBUTENBHOE «Oenamenby OT-
MeueHO KHIKHON okpackoit [18. C. 381], uTo kak HENB3s TyUIIe COOTBETCTBYET
mepenade MHOTOCIOMHOCTH HasBaHHS cOopHHMKa bopxeca, coemuHHBIIETO
55 MUKpOpaccKa3oB, CTHXOTBOPEHUH M 3CCE, OTKPHIBAIOMINX YUTATEIIO HEMpe-
PBIBHBIN THANIOT KYIbTYP W IUBUIIM3AIMN 1 cMMBONMKY BocToka u 3amana.

Hepapxus npeneneHTHOCTH B TekcTe bopxeca

Wepapxus mpeneneHTHOCTH Ka9eCTBEHHO OCHOBaHa Ha CXOCTBE CIOXKETOB, HO
oTn4aeTcst PyHKIMOHAIBHO yXKe MTOTOMY, YTO Pedb UAET 00 HCTOPUIECKOM OITH-
cannn Cperonust «OKu3Hp nBeHaauatu L{ezapein», «[MOMMTHYECKON» JHTEpaType
KJIACCHKa FICIIAHCKOHM JIMTEpaTyphl 30JI0TOrO BeKa, [T03Ta, MUCATENs, ApaMarypra
O®pancucko ne Keemo, B kanpe koropoi Hammcana «OKusab Mapka bpyray,
HakoHertr, o apame B. [llekcrimpa «tOmmit [ezape» smoxu Enmzasers: [ [19-22].

JKuzneornmcanne Mapka bpyra B mpoussenennn @p. Keseno crpykrypupo-
BaHO KaK JBa IIOCTOSHHO Uepexyrommxcsi ¢parmeHTta: Texto — 3TO TEKCT-
MOBECTBOBaHME U Discurso — IACKYpC KaK TEKCT-PacCyKICHHUE, BKITIOYATOIIHIIA
dJEMEHTHl TpsMOM peun. AHamm3upyemsiid amu3zon otHeceH Pp. Kesemo
cTpykType «Jlnckypca» ¢ orcpuikod k CBeroHuto: Suetonio escribe que le dijo
en griego: “;Y tu entre éstos? ;Y tu, hijo?” ‘CBeronuid mumier, uto [L{e3aps|
ckazan emy [bpyry] mo-rpeuecku: «H moi cpedu smux = Hux? U moi, coln?»’.

B npame B. llekcniupa Lle3aps obpamaercs k bpyTy ¢ BormpocoM u KOHCTa-
THPYET COOCTBEHHYIO CMEPTh OOpallicHHeM k camoMy cebe: «H mot, 0 Bpym? —
Taxk ymupaii xe, LHezaps!» [20. C. 45].

CpaBHUM B OpUTHHAJIC U B COBPEMEHHOM IIEPEIOKECHIH Ha AHTIIHMICKOM
SI3BIKE:

OpuruHansHbIH TeKeT (X VI B.):

CAESAR: Et tu, Bruté? — Then fall, Caesar (dies).

CoBpemeHHBIN TekeT (XX B.):

CAESAR: And you too, Brutus? In that case, die, Caesar (he dies) [21].

N B nepeBone npamel B. Illekcniupa Ha HCMIAHCKUH SI3BIK TaKKe OOHAPYKH-
Baercsi Bompoc-obpamenue: ;Tu también, Bruto? — Muere entonces, César
(nmepeBon Yuibsima Makdepcona) [22. P. 36].

OTMeueHHas CYIIHOCTE apaboIibl, a UMEHHO TO, UTO €€ BepIInHA HE MIPUBSI-
3aHa K OJHOU OIpeNeTIeHHON TOYKE Ha OCH KOOPIHMHAT, MTO3BOMISET COONMI0ONATh
rHOKOCTh TIPH WHTEPIIPETAINH Iepeladyn MpeIcMepTHOTro Bo3riaca Llesaps y
Pa3MUYHBIX aBTOPOB U B X IEPEBOAAX Ha JApyTHE S3bIKU. Kak nMeHHO 00paTHII-
cs 15 mapra 44 1. no H. 3. lle3app k cBoemy npuOmmxeHHoMy Mapky bpyrty
mepen JIAIOM HEOTBPAaTHMOW CMEPTH M IIOHHMAsl IIPEJAaTENbCTBO OJHM3KHX
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monen? Y Bopxeca cnosa Ile3aps — akt Bocknunanus, y Keseno, co cchuikoi
Ha CBeronus. — Bompoc, y lllekcnupa — Toxe Bompoc. OTCYTCTBUE MPHUBSZKU
BEPIIUHBI MMapadobl K OJHOW TOYKE COOTBETCTBYET MOIBHYKHOCTH CMBICHIA pe-
IUIMKY U €€ HACHIICHMS Pa3InYHBIMUA CMBICJIAMHU.

Hepapxus mpeleaeHTHbIX TEKCTOB, HaYnHasA ¢ Ha3BaHHUI MUHUATIOPBI «Clo-
JKET», OOHApYy)KHUBaeTCs B Ipeaenax Bcero mukia «Co3mareiby», TaK Kak OHHU
AKTHBHO BCTYIIAIOT B Pa3HOOOpa3HbIC CBS3U C APYTHMH MHUHHATIOPAMHM LIMKIIA,
BBIXO/IS 3a €ro Ipejaeisl B ucropuyeckue Bpemena Illexcnupa u Keseno, Ha Ko-
Topsele ykaspiBaeT X.JI. Bopxec, a nanee, Oinarogaps H3BECTHOMY IIPOU3BENCHHIO
Cseronns «OKu3np aseHamnatu Lle3apei», — B KacCUUecKyl0 AHTUYHOCTH I—
II BB. H. 5. Takas uepapxus U B3aMMOACHCTBHE IPEIECACHTHRIX TEKCTOB SBJISIOT-
¢s1 0OBEKTHBHBIM ITAPAMETPOM HHTEPTEKCTYaTbHOCTH.

Cdepbl nuTeprexkcryaibHocTu Mmukpopacckasa X.JI. bBopxeca «Croxker»

B konrme 1960-X I'T. TEPMHH «HHTEPTEKCTYAIBHOCTEY ObLT BBeAeH 0. Kpu-
CTEBOW MPIMEHUTEIHHO K XyJ0KECTBEHHBIM IIPON3BEACHUSIM IIOCTMOICpPHI3MA
¥ HOCHJI MCKITIOUMTENRHO JTUTepaTypoBemueckuil xapakrep. C onmopoil Ha uaen
M.M. baxTuHa O IHAJOTMYHOCTH M TONH(DOHUH XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB
1O. KpucreBa ormeuaer: «MbI OymeM Ha3bIBaTh WHTEPTEKCTYalbHOCTBIO <...>
TEKCTYallbHYI0 HHTEPAKIIHIO, KOTOPasl IPOUCXOJUT BHYTPH OTHEIHHOTO TEKCTa.
J71s TO3HAOMIETo CYOBeKTa HHTEPTEKCTYaIbHOCTh — 3TO MPH3HAK TOTO CIIOCO-
0a, KaKuM TEKCT MPOYUTHIBAET MCTOPUIO M BIMChIBaeTcs B Hee» [23. C. 5].
WupiMu cioBaMH, HHTEPTEKCTYAIBHOCTh HHTEPIIPETUPYETCS KaK THHAMUAKA TEK-
CTOB, & MHTEPTEKCT — KaK IPOCTPAHCTBO CXOXKICHUS BCEBO3MOXKHBIX LUTALUH,
MpUHAIICKAIINX pa3HOOOpa3HBIM ANCKYpCaM, U3 KOTOPBIX U COCTOHUT KYIbTYpa
KaK CIOCOOHOCTH JIF00OT'0 TEKCTa OBITh TIEPEXOAHBIM 3BEHOM OT OHOTO TEKCTa
K JPyroMy B HEKOTOPOM E€IMHOM SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE C HEOTpaHUICHHOM
BO3MOKHOCTBIO CBSI3€H: CCBUIOK, pedepeHITni, IMTANH, aJUTFO3HH U T.JI.

[To M.M. BaxtuHy, MOHOJIIOTHYHOCTb XYy/IO’)KECTBEHHOTO MHUpPa aBTOpa, aB-
TOPCKOTO CIIOBa TIPOTHBOCTOHT CIIOBY Teposi: «3aMbICeN aBTopa O Tepoe — 3a-
mouicen o crnose. [1oaTomMy u CIIOBO aBTOpa 0 Tepoe — c1o6o o crosex» [24. C. 65].
[TomoOHyr0 Touky 3peHus pasnenser U FO. KpucreBa, yTBepikaas, 4To «BCSIKOE
CIIOBO (TEKCT) €CTh TaKOE IepeceucHUe IPYTruX CIOB (TEKCTOB), TIIE MOXKHO
MPOYECTh, 10 MEHBIIIEH Mepe, eme o HO cinoBoy [25. C. 429].

[lpyn mMOHWMaHWM WHTEPTEKCTYyadbHOCTH KaK KOMIUICKCA ITapaMeTpOB-
yCIOBUH (DYHKIIIOHHPOBAHISI OMHOTO TEKCTA B €T0 B3AaUMOJCHCTBUY C IPYTHM /
IPYTHUMH TEKCTaMHM, KaK MPAaBMIJIO TEKCTAMH IIPELEACHTHBIMH, OYEBHIHA BO3-
MOXXHOCTh MHTEPIPETANN WHTEPTEKCTYalbHOCTH KaK MUHHUMYM B IBYX ILIa-
HaX: B OTHOIICHHUH K XyIO’KECTBEHHOMY TEKCTY BOOOIIIE M K JPYTHM OTACITHHBIM
TEKCTaM B aCIIEKTE c8oe — Yydicoe B YACTHOCTH. Tak, MOHNMaHUE HHTEPTEKCTY-
QIBHOCTH B OTHOIICHHH K XYHOKECTBEHHOMY TEKCTY OIUpPAETCS Ha TEOPHIO
muanoruzMa M.M. baxTtrHa, ero uyer B3aUMOJECHCTBHUS aBTOpa U repos. B xy-
JO’KECTBEHHOM TEKCTE, HIIH C106e O Clo6e, BAKHEUIIINM PECypCOM IMPH3HACTCS
[IUTHPOBaHHE clioBa: «Pollb 4yKOro ciioBa, ITUTATHI, IBHOH W OJaroroBeHO
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MTOTYEPKHYTOMW, TIONYCKPBITOM, ITONyCO3HATEILHOW, OECCO3HATENLHOM, TIpa-
BIJIBHOM, HAMEPEHHO HMCKAXCHHOW, HEHAMEPEHHO MCKKEHHOW, HAPOUUTO IIe-
PEOCMBICIICHHOM U T.JI., B CPSAHEBEKOBOH JIMTEpaType ObLIa TpaHIro3Hou. ['pa-
HUIIBI MEXIy YY)KOH W CBOEH peduplo ObUIH 3BIOKH, IBYCMBICICHHEI, 4acToO
HaMEpPEHHO HM3BIUIMCTHI M 3alyTaHbl. HekoTopwle BHUIBI MPOM3BENCHUH CTPOH-
JIMCh, KaK MO3aWKH, U3 IyKuX TeKCToB» [26. C. 54]. OueBUAHO, YTO MHTEPTEK-
CTyaJbHOCTh HE OTPBIBAaCT XYHOXKECTBEHHBI TEKCT OT KYJIBTYPHO-
HCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa, B KOTOPHIM OH BIIMCAaH, a B OTHECIBHOM XYIOXKeE-
CTBEHHOM TEKCTE COUETAIOTCS KaK IPEAIIeCTBYIOMNE, TAK U COCEICTBYIOIINE C
HUM TEKCTHl B AUCKYPCH. VIMEHHO TIOATOMY B JIMHTBHCTUYECKIX HCCIICIOBAHU-
SIX MHTEPTEKCTYaIbHOCTh PACCMATPUBACTCS B KadeCTBE Ba’KHEWIIEH KaTeropu-
QIBHON XapaKTePHCTUKHA TEKCTa, MPEACTaBIAIONIET0 cOOOW B3aMMOICHCTBHE
€80€20 M YyI#C020 CIIOBA.

[TomuepkuBasi ceMHOTHYECKYIO TpUpody Tekcra, P. bapr paccmarpuBaer
B3aNMOZEHCTBHE TEKCTAa CO 3HAKOBHIM (POHOM B KauecTBe (hyHIAMEHTaJIHHOTO
YCIIOBUSL CMBICIIOOOpa30BaHMsA, MPU 3TOM OH oTMedaeT: «OCHOBY TEKCTa CO-
cTaBmseT <...> BBIXON B JOPYrHe TEKCTHI, APYTHe KOIBI, Opyrue 3Haku. <...>
TekcT — ecTh BOIUIOIMICHHE MHOXKECTBA JAPYTUX TEKCTOB, OCCKOHEYHBIX M,
TOYHEE, YTPAUYCHHBIX (YTPATHBIIUX CJIEIbI COOCTBEHHOTO MPOUCXOXKICHHUS) KO-
noBy [27. C. 428]. Takum 00pa3om, 0OHAPYKUBAETCSI, YTO OTHOIICHHS TEKCT —
aBTOP M repoii, TEKCT — YMTATEJb, TEKCT — SI3BIK PACKPBIBAIOTCS KaK CEMHUO-
THYECKHE, a TEKCT BCEra MpeicTaeT Kak HHTepTeKCT: «JI1000if TeKeT — 3TO UH-
TEPTEKCT: Ha Pa3NUIHBIX YPOBHIX, B OoJice WM MEHee OMO3HABAeMOH (opMe B
HEM TPUCYTCTBYIOT IPYTHE TEKCTHI — TEKCTHI MPEAIIECTBYIOMIEH KYIBTYpHl U
TEKCTHI KYJIBTYpPBl OKpYKaomel; TF000i TEeKCT — 3TO HOBasl TKaHb, COTKaHHAs
13 MOOBIBABIIUX B yIoTpeOaeHun uTat [Tam xe. C. 88].

HHTepTeKCTYaIbHOCTh OMUPAETCS] HA KATETOPHUI0 OTKPBITONM TEKCTOBOM CHCTE-
MBI, TIOCKOJIBKY TEKCT MOYKET BCTYIIaTh JIM HE BCTYIATh B OTHOIICHUS C IPYTHMH
TekcTamu. Kak mpaBmito, aBTOp-TIHCATeNb CO3HATENHHO BKIFOYACT B CBOM TEKCT
(parMeHTHl IPyruX TEKCTOB, a aJipecaT-uuTaTelb OMpeNesisieT aBTOPCKYI0 MHTCH-
MO ¥ BOCOPHHUMAET MPOM3BEICHNE B BOSMOKHOCTH JTHAJIOTMIECKOH COOTHECEH-
HOCTH. B 35TOM OTHOIICHWH TEKCT B BOCIIPHSATUH apecaTa-IuTaTeNs] CTAHOBHTCS
TeHepaTOpPOM HOBBIX CMBICIIOB, B €T0 COHAHIH (POPMHPYIOTCSI BCE HOBBIE aJUTIO3WH,
MO3TOMY TIOHMMAHHUE M ICTETUYCCKOE «HACIKACHUE VIS YMTATENs HAYMHACTCS
TOJIBKO TOT/[a, KOT/IA OH CaM CTaHOBUTCS TBOPIIOMY [28].

B Ttekcronorun XK. J)KeHerra MHTEPTEKCTYAIbHOCTD SIBISIETCST PA3HOBHIHOCTHIO
MpAHCMeKCMy airbHoCmu, TTOAPa3yMEBAIOIIEH «BCE TO, YTO BKIIOYACT JAHHBIH
TEKCT B SIBHBIC W HESBHBIC OTHOIICHHUS C ApyrmMHu Tekctamm» [29. C. 54].
B cBoro ouepens, mpancmexcmyanbHocmy BKIIOUAET B Ce0sl IATh THIIOB MEXK-
TEKCTOBBIX OTHOLICHUH, IPH STOM IIOCTYJIHPYETCS HE3aMKHYTOCTH IMpPEACTaB-
JIEHHBIX KJIACCOB M yKa3bIBaeTCS Ha WX B3amMompoHunaemocts [29. C. 76].
[IpuMeHHUTENBFHO K paccMaTprBaeMOMY HaMH TEKCTy bopxeca ero Tpancrekcry-
AIBHOCTH OyZIEeT UMETh CIEeIYIONIYIO CTPYKTYPY:

1) apXuTeKCTYaJbHOCTH OIPEICISIETCS TEM OTHOIIEHHWEM, KOTOpOe KOH-
KpPETHBIN TEKCT MOIIEPKUBACT C POJOBOM KATETOPHEH, K KOTOPOW OH MPHUHA-
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JIKAT: TpuMeHuTenbHO K Tekcty X.JI. Bopxeca «La trama» / «Croxer» 3T0
KOpPOTKHII pacckas, MUKpOpaccKa3, MHHHATIOpA U JaXKe MPUTYa; OTHOBPEMEHHO
omuH u3 croketoB IukiIa X.JI. bopxeca «El Hacedor» / «Co3naremnsy;

2) mapaTeKcTyaJbHOCTh — COOTHECEHHOCTD C 3arjiaBHeM, Snurpad oM, mpe-
JIMCIIOBHEM, TIOCIIECIIOBUEM W Jp.. 3TOT KOopoTkmii paccka3 X.JI. Bopxeca B
MEPBYIO0 OYepeh HAXOAUTCS B OTHOIICHUSIX IPEHEACHTHOCTH CO CBOMM Ha3Ba-
HueM «CroKeT»; KOJbIeBasi KOMITO3UIINS IBYXYaCTHOW MWUHHUATIOPHL. [lepBhiii
3MU30]l MoBecTBYyeT 00 yoOuiictBe Ilesaps bpyrom, a BTOpOit — 00 yOuiicTBe
0E3BIMSHHOI'0 Tay40 JPYTUM OE3BIMSHHBIM Taydo;

3) MeTaTeKCTyaJdbHOCTh — KOMMEHTHPYIOIIAsl CCHUIKA Ha COOCTBEHHBII
MPEATEKCT: MPEATEKCTHI, IPELEACHTHRIE TEKCTH B OTHOIICHUH K MHKPOpPACCKa-
3y X.JI. bopxeca «La trama» / «Croxer» 00pa3yrOT JOCTATOYHO IIMPOKHHA
CIIEKTP B3aWMOJIICHCTBHS C APYruM npousBencHusMu (Ceeronuit. «Ku3nb nBe-
Hammata llesapeit»; @. me Kesemo. «Km3up Mapka bpyra»; B. llexcrmp.
«Omuit Le3apb»), Tak ke Kak ¥ ¢ IPyTMMHA MHUKpopacckazamu nukia X.JI. bop-
xeca «El Hacedor» / «Co3nmatenby, HanpuMep ¢ MuHHaTiopamu o B. Illekcrimpe
«Everything and nothing» n «Crpanmnuka o Illekcriupe», ¢ MUHHATIOpOH «Map-
TiH OBEpPpPOY;

4) rUNepPTEeKCTYAJbHOCTH — B3aUMOCBSI3b MOCIEYIOMIEr0 TEKCTa C IIPEIbI-
IyIIUM: TIPEXKJIE BCETO, OHa OOHAPYKUBACTCS U (DOPMHUPYETCS KaK CBSI3b MUKPO-
TekcToB BHyTpH 1ukia X.JI. bopxeca «El Hacedor» / «Co3natenby;

5) HHTEePTEeKCTYaAJIBLHOCTh — OTHONICHUE COMPHCYTCTBHS MEXKIY HECKOIb-
KAMH TEKCTaMHU — MPOSIBILIETCS] HA OCHOBE METATEKCTYaJIbHOCTH H THUIIEPTEKCTY-
AIIEHOCTH.

BryTpeHHSAS HHTEPTEKCTYallbHOCTh MHKpopacckasza-nputdn X.JI. Bopxeca
«CroXeT» 3aKIII09aeTcs B TOM, 9TO 00e e€ 4acTH COOTHOCATCS APYT C IPYroM
KaK CIOKETHI MPEIIISCTBYIOMMI U MOCIIenyonni: cHadaia o I{e3ape u bpyre, a
moToM 0 Oe3BIMSHHOM Tay4o. C TOUKH 3peHHs HappaTHBa OHU CHMMETPHYHEI, a
C TOYKH 3PEHUSI KOMITO3UIIUU 00€ OHU 3€PKaJIbHEI, TeM 0ojiee 4TO KOCBEHHO ATO
MOATBEPKAACTCS AJUTIO3MEH 3epKalia M3 APYroro MHUKpOpacckasza TOro IHKJA
«Bemmue 3epkana» (nep. b. Jlyouna): B demcmee s 3uan smom yocac nepeo
YO08oeHUeM Ul yMHOIICeHUeM eeuiell; nNPUUUHOIL e20 Oblnu 3epKana (BBIEIe-
HO Hamu. — E.K., O.4.). Hx 6e3omkasnoe u bezocmanosounoe oeticmaue, oXxoma
34 KAACObIM WALOM, BCS HMA KOCMUYECKAs, NAHMOMUMA, KAK MOJbKO CMeMHe-
em, CHOB8A KA3anach MHe Yyem-mo nomycmopoHuum. OOHa U3 NOCMOSHHBIX MOUX
mocoawnux moaume bozy u aneeny-xpanumento — ne yguoems 3epKai 80 CHe.
Onu docmamouno nyzanu meHs Hasgy. To s Oosncs, ymo uzobpasicenue 8 HUX
PA30L0emces ¢ A6bi0, MO CMPAWUIICS YEUOeMb C80e TUYO U3YBeHUeHHbIM Hebblea-
q0u 6oaesnvlo. Cmpaxu, Kak s y3Hal HOMOM, OKA3AuUCy He HanpacHuimu. Hc-
MOpUsL COBEPUIEHHO NPOCMA, XONIsL U He CIULUKOM NPUSIMHA.

U B mpomomwkenue: HMwja nonumanus dHceHujuwHvl, eli HepeoKo NO8epsiom
Hacmosiwue Uy 8bl0yManHvle cayuau u3 oemcmea. Kax-mo mue npuwinocs pac-
cKaszamos el 0 3epKanax, 8vl3eaé no3oHee, 8 MpPUOUAMb NEPEOM, HACHMOSAULYIO
eanmoyuHayuio. B konye Konyos s ycaviuian, umo He 6 ceoem yme U 3epKaio y
Hee 6 CnalbHe — Gewjee: 2IAHYBUWUCH, OHA YBUOeNd 8 HeM 6MeCHmO C80e20
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ompadxcenusi moe. Tym ona 3a0podicana, yMOIKAA U 6b10A8UNA, YMO 5 KOLOYH U
npecneoyio ee o HOYAM.

Poxosas ycnyea moeeo nuya, o0noeo uz muoeux mozoawmnux auy! Sma ms-
20CcmHasl cyobba MOUX OMpPANCeHUti MALOMUM MeHsl U Ce200Hs, HO menepb Mo
yoice He gadicro [30].

CuMMeTpus-aCHMMETPHS 3epKaTbHOTO N300pakeHUs He pa3pymiaeT Happa-
THBA, HAIIPOTHB, YCHIINBAET ICTETHUECKOE BO3ICHCTBHE M BOCIIPHUATHE, TpUAa-
Basi HEKOTOPBI MHCTHYECKHI OTTCHOK, TeM OoJee U4TO B TEKCTE 3€PKaTbHOCTH
TpeaBapseTcss CBoeoOpa3HbIM BBEICHHEM-AILII03ueH: Cyobbe no Hpagy nosmo-
DEeHUsl, BapUAHMbl, NEPEKIUUKU; OeBIMHAOYAMb 8eKO8 CNYCMS HA 102€ NPOBUH-
yuu bysnoc-Atipec <...>. TeM caMbIM JIOCTaTOYHO TOYHO 0003HAYEHBI XPOHOC U
TOTOC HE TOIHKO BO BTOPOM YacTH MUKPOIPUTYH, HO U B MepBor dacTu «Croxe-
Tay, 9T0 nmoaAepxkuBaercs nmenamu Llesaps u bpyra. [TosTomy, monaraem, aap-
paTUB MPENCTABIIIET SMU30]] U3 PUMCKOM HCTOPUH KaK MPEHeIeHTHBIH TEKCT.

CBoeoOpazHas MepeKInyKa MPEHeIeHTHBIX TEKCTOB OOHAPYKUBAETCS HETIO-
cpenctBeHHO B 1ukiie «Co3natenb»: Mukpopacckasbl «Crparmaka o [lexcrm-
pe», o HéM ke «Everything and nothing» ‘Bce n HuuTo’ [31], mpu aToM Bopxec
roBOpUT: ...el alma que lo habitaba era César ‘nyma, >kuBIIas B HeM, OblIa Ty-
moit [{e3zaps’. B atom tekcre lllexcnup Bener nuanor ¢ camum Co3natenem, u
TBopen Bener aumanor ¢ [llekcnumpom B TOCIEAHIE MOMEHTHI €T0 3eMHOW KHU3-
Hu: «Mcropust mobaBseT, 9TO HaKaHYHE WJIH MTOCIIE CMEPTH OH MIPEACTAI Mepest
TocogoM u 0OpaTHIICS K HEMY CO CIIOBaMU: «fI, Oblewiuil 6cye CmoibKuMu
J00bMU, XO4Y cmamb 00HUM — coboit». Y1 rimac TBopua ckasan eMy u3 oypu: «
moadice He 51, 51 8bI0YMAT IMOM MUp, KaK muvl ceou cosoamvs, [llexcnup mot, u
00UH U3 NPUZPAKOE MOE20 CHA — Mibl, NOOOOHDIL MHe, KOMOPbIL CYMb 6ce U HU-
xkmoy (niep. b. Jlyouna).

[MepeBomunk I1. JlyOuH pgaeT KOMMEHTapud K Ha3BaHUIO MHHHAATIOPHI
«Everything and nothing» co cceutkoit Ha nuceMo k. Kutca or 18 okts6ps
1818 r.: «1 HOMIY B cebe Bce M BCeX, HO CaM s HUYTO U HUKTO», IPUBOIUTCS H
nepeBor «Bcé niam HUUTOY». M3BECTHBI aHAIOTHYHBIC KPBUTIATHIE CIIOBA-IUTATHI
Ha JaTeiHU: aut Caesar, aut nihil B OykBambsHOM TiepeBone wuiu Lleszapo, unu Hu-
umo, U MPOU3BOJHOE BhIpaxkeHue «(de mortuis) aut bene aut hihil», xoropoe
OyKBaJIbHO MEPEBOAUTCS KaK wuiu Xopouio, uiu Huyezo (00 yMEpIIHUX; O MEPT-
BbIX). CpaBHUM HX PYCCKUE aHAJOTHU: Ui 2pyob 8 Kpecmax, uiu 20108d 8 Ky-
cmax, 8¢cé unu Huye2o, nau iy nponai. OIATh TOYKA OTcYeTa, POKyC — ATO aH-
tuHOMUS [ezapv — bpym, xoTopas mpencraeT kKak (oKyc-BepIInHa mapadoIibl
HappaTHBa, IIOBTOPCHHAS Jaliee B aHTUHOMUH 2ay40-yOueHublil — 2ay4o-youtiya
KaK OTpakeHHas (OKycC-BepIInHa NepBoi YacTh «CroKeTay.

JAns xapaKTepUCTHKH BHYTPEHHEH WHTEPTEKCTYaJIFHOCTH MHKpOpaccKasa
«CroXeT» CHMITOMAaTHYHA €r0 CBSI3b ¢ MUHHATIOpo «Maptua dbeppo», 4To
monTBepxkaaeT e€ cienyromuil gparment: Un gaucho alza a un moreno con el
cuchillo, lo tira como un saco de huesos, lo ve agonizar y morir, se agacha para
limpiar el acero, desata su caballo y monta despacio, para que no piensen que
huye [16] "Hekuii raydo HAHOCUT yIap HOKOM CMYTJIOMY TapHI0, Opocaer ero,
KaK MEIIOK KOCTEH, HaKIOHSAETCS, YTOOBI BBITEPETh CTajh KIMHKA, OTITYCKaeT
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yIuIIa JOMAIN U MEIJICHHO CeUIaeT e, YTOOBI HUKTO He ITOIyMall, 9TO OH cOe-
raetr’. B atom ¢parmente punan «Mapruaa @reppo» Xoce DpHaHIeca mepe-
OCMBICTICH. B opurrHae riaBHbIA Tepoil ckpeiBaeT (akT youiictsa, y bopxeca —
TIpPU3HACT.

Muxkpopaccka3 «ln memoriam J.F.K.» [32], B Ha3BaHUM KOTOPOTO SIBCTBEH-
HO TIPOYUTHIBAETCS ayurto3us youiictea Jlxona @uiypkepansiaa KeHnemu, — 3To
¢unocockoe pasMBINUICHHE O HACHIHCTBEHHOM YOHMICTBE M €r0 peabHBIX
HCTIOHUTEILIX-«IeNaTeIsIx». Y bopxeca HET IeTanbHBIX OMUCAHIHA STHX Tparu-
YeCcKHX COOBITHH. JIaKOHWYHBIH CTHIIL KOHCTATAIlMH, CXOKHH ¢ OHMOJIEHCKHM
MTOBECTBOBAHHEM, TEM HE MEHEE CO3IaeT Y UATATENS CHIIbHEHIIIEe ICTETHIECKOe
nepexxuBanue. bopxec ropoput 06 youiictBe B 1897 1. ceMHammaToro opuiu-
aNBHOTO TIpe3ujieHTa YpyrBas Xopxe Mmmapra bopra mpocteiM mapHeM (BO3-
MOXKHO, raydo) u3 MoHTeBHe0, 00 yOuiicTBe B TeaTpe ABpaama JIuHKOIHHA
aKTepoM, «kotoporo cioBa Illekcrimpa mpeBpatwim B Mapka bpyra, youiiy
e3apsi» [Ibid. P. 144], o ruGenu koposs IIseruu ['ycraBa Anonsha B cpaxe-
avm 1pu JIroTiene 6 HosOpst 1632 r.

[Mucarens-«uenatens» u TBoper bopxec pasMBIIIILET O MyTAX U OPYAUSIX
HAaCHJILCTBEHHOr0 YOMICTBA, a 3aKaHYMBACT MHHHMATIOPY OMOJICHCKON alIio3u-
eil: TIepBBIM B UCTOpUHU yoOuinel KanHoMm W mepBoil kepTBoM yOWiCTBa — €ro
OpaToM ABerneMm.

Wrak, B paMKax IIKIIa MUHHATIOP, 3cce 1 ctuxoTBopeHnit X.JI. bopxeca «El
Hacedor» / «Co3matens» BHYTPEHHSSI HHTEPTEKCTYAIBHOCTD IPOSBISIETCS Kak
METaTeKCTYyaJIbHOCTh, THUIEPTEKCTYAIbHOCTh M TapaTeKCTyallbHOCTH (CM., B
9aCTHOCTH, O Ha3BaHWM MHUKpopacckasa). OJHaKO METaTeKCTYyalbHOCTh OXBa-
TBIBA€T W TeMaTH4ecku cBsi3aHHbIe TeKcThl DPp. KaBeno u B. llekcnmpa, B oc-
HOBE KOTOPBIX M3BECTHOE HCTOpPHYECKOE MOBECTBOBaHME CBETOHHA. XyIOXKE-
CTBEHHAs (popMa, KOMIO3UITUS U SI3BIK IIPOM3BEICHUN BCEX HA3BAaHHBIX aBTOPOB
pa3nMyaroTcs, HO OOBEAWHSAET MX IMOBTOP OOIIETO CIOXKETa, KOTOPHIH KakK Obl
COXpaHsIeT MPUHINI NapaboIMIecKoro HappaTuBa, HO MEHSET €r0 KOHTYpHl U
KOH(UTypaIuio, B yactHocTH B apame B. Illekcriupa B pokyce mapabonsl ¢pasza
Et tu, Bruté! | And you too, Brutus?, B KOTOpO# 00OpallicHHe-BOKaTHB 3BYUHT TO
HA JIATBIHU, TO TIOYTH MO-()PAHITY3CKH.

B npounseeneann ®p. Kepeno gokyc HappatuBa Bce BpeMs IepeMenacTcesi oT
TEKCTa K IUCKYypcy. BeicTpanBas nepapXuro MpeleAeHTHRIX TEKCTOB — OT Ha3Ba-
HUS MHUKpopacckasza 1o Iukia pacckasos-muauatiop X.JI. Bopxeca, a manee, ¢
Y4EeTOM XpoHOca u Toroca, Kk Tekctam Keseno, [llexcrmpa n CBeToHus, omHOBpE-
MEHHO BBISBIIEM BHENTHIOI HHTEPTEKCTYaJbHOCTh-METATeKCTYallb-HOCTh, OCO-
OyI0 BEKTOPHYIO PETPOCHEKIHIO-peepeHIINIO, TPHHAMAas BO BHUMAaHHE TOT
(hakT, 4TO OHA MOXKET CTaTh M MPOCTIEKTHBHOM, 00OpaIleHHOH B Oy yIiee.

B TekcTonornu HHTEPTEKCTYAIFHOCTE OOHAPYKIBAET MEKANCIUIDTHHAPHBIE
CBSI3H, KOTOPBIE OOYCIIOBIICHBI HE TOJIBKO HEPAPXUICCKH OpraHM30BaHHBIMH IIpe-
[EICHTHBIMI TEKCTaMH, MUTANUSAMA U aJUTIO3USIMHU, METAaTEKCTYaTbHOCTRIO U TH-
MEPTEKCTYaFHOCTRIO: OHU TPOSBIBTIOTCSA B OONACTH B3aMMOIEHCTBHSI JIHTBH-
CTHYIECKON CEMHOTUKH W ITPATMATUKH TEKCTA, CTIIMCTHKA M TIO3THKU, KOTHUTHB-
HOH JIMHTBUCTHUKH, TICHXO- ¥ COLMOJIMHTBACTUKH, TEOPUN HH(POPMAITIH H AP.
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3akioueHne

OmeIT WHTEpTEKCTyanmbHOTO TpouteHust muHHaTiopel X.JI. bopxeca «La
trama» / «CrokeT», ero KOMIUICKCHBIH (DHIIOJIOTUYECKHIA aHAIU3 TO3BOJIAIH
BEISIBUTH M OITHCATh OCOOEHHOCTH KOMITO3HIIMA U CTPYKTYPHI 3TOro Texcra bop-
Xeca BO B3aUMOJICHCTBHM C IPYTHMHA MHKpoTekcTaMu ero mukia «El Hacedor» /
«Coznatensy. [IpuHIMI Mapaboibl Kak MPUHIMIT HEJTMHEHHOTO Pa3BUTHS Hap-
paTtuBa TOCTMOICPHHU3MA CIOCOOCTBYET pPa3BUTHIO HICH 00 HEPapXHUIHOCTH
OpraHU3aliy TPEHENCHTHRIX TEKCTOB, MCXOAS M3 (PYHKINH JEeCEMaHTH3HPO-
BaHHOTO Ha3BaHUSI MUHHATIOPEI, €€ 0C000 IByX4acTHOW KOMIIO3UIIHH, 0003HA-
YEHUS XPOHOCA W TOIOCA, BBEJICHNUS 3HAKOBBIX MepcoHaxker — [{ezapst u bpyra n
0E3BIMSAHHBIX Tay4o. DOKyChI-BepIIHHBI TTapaboiibl He (PUKCHUPYIOTCS, a HaXo-
ISITCSL B IBIDKEHHH, MTOCTOSHHO TMEPEeMENIasich MEXIy ABYMS TEKCTOBBIMH Ya-
cramu «CroxkeTa». biraronaps dunany «Crojkeray 3TOT MUKpopacckas oopeTraer
(hopMy CHMBOJIMYECKOH MPHTYH, TEM O0Jiee YTO MOpajih yTBEPXKIAAECT OECKOHEY-
HYIO IOBTOPSEMOCTH MTOJJOOHBIX CIO’KETOB B UCTOPHH U KYJIBType OOIIECTBa.

Crienurieckuii KyJbTypHBIH KOMITOHEHT M apr€HTHHCKHA KOJIOPUT CBSI3aHBI
C apreHTHHCKUM STHOTHIIOM Taydo H JIEKCEMOH che, KOTOpas IO CBOEH Mpupoe
MPEACTAaBIICT 3HAK-WHIEKC, PETYISIPHO BBITONHSIOMNA IEHKTHISCKYIO (YyHK-
IIHIO, @ B CHMBOJIMUECKOH (DYHKIIMH MIPEACTABISICT aHOHUMHOTO ITEPCOHAXKA-TayI0
muHuaTIOpE! X.JI. bopxeca, CIIy>KuT TICEBIOHNMOM H3BECTHOMY HCTOPHYECKOMY
nesirenmo . Ye ['eBape n crmocoOHa 0003HAYATE JKUTENSI APreHTHHBI.

Bynyun BrmouenHoit B mmkn «El Hacedor» / «Cozmatenby, MUHHATIOpa
X.JI. bopxeca «Croxer» HE TOIBKO 00OHAPYKHUBAET ITYOOKHE TEKCTOBBIE M CMBIC-
JIOBBIE CBSI3U C IPYTHMH €r0 TEKCTAMH-MHHHATIOpAaMH: IO BOJIE aBTOpa, OHA 00-
peraer CBOWCTBA HE TONBKO BHYTPEHHEH WHTEPTEKCTYalbHOCTH, HO M B IEJIOM
HHTEPTEKCTYAIBHOCTH XYHI0XKECTBEHHOT'O TEKCTa, BCTYMas BO B3aHMMOICHCTBHUE C
tekctamu Op. Keseno, B. lllekcriupa n Ceronus. [lpu sTom mepapxus mpere-
JCHTHBIX TEKCTOB YCHIIMBAETCS MAPATEKCTya bHBIMU, METaTeKCTYaTbHBIMH U TH-
MepTeKCTyalbHBIME CBs3ssMHA. Ha »ToM (poHE mapabommueckuii HpHHIMI TO-
mpekHeMy IEeHCTBYeT KaK MPHUHIUI HEIMHEHHOTO pa3BUTHS HappaTHBa IOCTMO-
JEPHUCTCKOTO TBOpUYecTBa bopxeca, HO yke BBIXOMS 3a MPEAENbl OTACIEHOTO HH-
TEPTEKCTa B MMUPOKHI OOIIEUEIIOBEYECKUH KYJIBTYPHBINA AUCKYPC.
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The research undertaken discusses the evidence of an intertextual interpretation of the mi-
cro-story “La trama” by Jorge Luis Borges included in the “El Hacedor” cycle of micro-
stories, essays and verses, which makes an integral part of philological analysis. The narrative
of both single textual components and the cycle on the whole unwinds as a nonlinear one
basing on the net-principle while its node points serve to be certain comprehensive centers.
The text makes up a dynamic heterogeneous structure capable of using a number of cultural
codes simultaneously. A postmodernist interpretation of the plot as a multilayer structure
involves the world view created within the text and beyond its limits which adds proverbial
parabolic functional senses. It also helps design the way and means to apply intertextual anal-
ysis to explain the multi-purpose interpretation of a text as well as to interpret both linguistic
and semiotic textual parameters. The “La trama” subject is treated differently: it is no longer
linear, but parabolic, and contains a specific chronos/topos — time-and-place features, the
variables adding to the text analysis and its interpretation. The application of the postmodern-
ist parabola principle does not just rest upon the structural linguistic analysis of the form and
content, but firstly helps discover and develop contensive senses of a post-modernist text due
to parabolic floating free-ranging focal points, centerline narrative “branching” and the like; it
also helps structuring and developing complex multiple non-linear semantic associations
which bear and reveal the origins and nature of intertextuality, and consequently, a text turns
into an intertext. Various types of interpretation explain the understanding of roles and func-
tions of paratextual, metatextual and hypertextual interactions leading to the precedent hierar-
chy of senses and texts beyond Borges’s “La trama” micro-story appealing to world literature
and literary works of different times and nations. Borges includes and describes the ethnospe-
cific cultural component through the concept of gaucho, an Argentinian titular ethnic group,
in correlation with the background of eternal human values. Another vivid ethnospecific tex-
tual component of Borges’s miniature “La Trama” is formed through the lexeme che pos-
sessing a variable textual status ranging from interjection to noun statuses. It may also func-
tion as an adjective to denote Argentinians in several Latin American countries, e.g., Hondu-
ras, Peru and Chili. The lexemes gaucho and che serve to the structuring and interpreting of
associations and links of the story with other texts of the “El Hacedor” cycle, as well as be-
yond the texts of the cycle. This interaction and cooperation of intertextuality parameters
enables constructing and interpreting associations and links of the “La trama” miniature with
the other texts of the cycle, and further on allows it to be introduced to the larger precedent
historical and cultural context of the works by Gaius Suetonius, Francisco de Quevedo, Wil-
liam Shakespeare, and evidently settle “La trama” by Borges into the global literature and
culture environment.

On the whole, the intertextuality of Borges’s cycle “El Hacedor” and its “La trama” min-
iature is supported by the category of the open text system while the author purposefully in-
cludes some fragments of other texts in his text, and the reader seeks to understand and inter-
pret the author’s intention, and perceives the text as a possible interlocutory communication.
Thus, the reader acquires the function of a co-author, and the text itself can start generating
new allusions and meanings.
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Paccmampusaemces npobnema numepamypHoeo ycnexa u CMAaHOBIeHUs, OUHAMUKU
penymayuu KpynHeiuie2o nodma-cumMgonucma cmapute2o noxkonenuss Koncmanmuna
Banvmonma. [na oocmudicenus nocmagieHHOU yenu npusiekaiomes pasiudtble uc-
MOPUKO-TUMEPAMYPHbIE UCIOYHUKU — NPUNCUSHEHHAS, KDUMUKA, MEMYapbl, nepenuc-
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JlutepaTypHBIE perryTaIliii MOJEPHUCTOB, PELEHIIHS UX MOI3UH B YUTATEIIh-
CKOW cpene — OJHO W3 MAaJIOM3YYCHHBIX HAIPaBIICHUH COBPEMEHHOI'O HCCIIEIO-
BaHUS pyccKoro MonepHusMa. Ha 3Ty mpobieMy yxe oOpamanock BHIMaHHE B
muTepaTypoBeieHnd. A.M. PedtOnaT B IMOJNEMHYECKOW cTaThe «“<..> 4YTO
onectut”? (3ametku commoryora)» (2002) 3aTpOHYN BOIPOC O KpPHU3HCE
«cepeOPSHOBEYHOM» TPOOIEMATHKH B POCCUHCKONW HayKe U O HEOOXOIMMOCTH
MOMCKa HOBOH  HCCIENOBATENBbCKOW MAapaurMbl, HAMETHB HECKOJIBKO
HaIPaBIICHUN: MOJIEPHHUCTHL H PYCCKOE OOIIECTBO, MOACPHHCTHI M JIUTEPATYP-
HBIE HHCTUTYTHI, CTAHOBIICHHUE JINTEPATYPHBIX PEIyTAIlUi JTUTEPATOPOB-MOACP-
HUCTOB, MOJICPHHUCTHI U YATATENh (ABTOPCKHUE CTPATETHH; PELEIIIHS TPOU3BEIC-
Huk u 1.4.) [1. C. 62]1. [TonsiTHs «ycmex», «ciaBa», «aBTOPCKAsl CTPATETHS
PEIKO MPUMEHSIOTCS K M3yUeHUIO mmcaTeneld Hadana XX B., KaKk ¥ B LEIOM K
PYCCKO# IHTepaType, XOTs UCIOIB30BAHNE MOJOOHBIX CONOIOTUICCKIX MOHS-
THW CITOCOOHO OOOTaTHUThH JUTEPATYPOBEIUCCKHI MHCTpyMeHTaprii. Kak orme-
Yar0T MCCIIEAOBATENH, «IPEICTABICHUS O TOM, YTO TaKOE€ JINTepaTypHas CliaBa,
KaKOBBI MEXaHU3MbI €€ BO3HHKHOBEHHUS U PACIPOCTPAHEHUS, — 3TO HEMAIOBaXK-
Hasl COCTABIIONMIAS MTPEACTABICHIHA O MECTE IHCATENsl B KyJIEType M 00IIecTBe
B 1iemom» [4. C. 134-135]. Mexay Tem 3moxa CepeOpsHOrO BeKa JaeT OYCHb
OoraTbIil MaTepra Uil HCCIICIOBAHNS MEXaHU3MOB PEITy Tallni.

Hagano XX B. 0TMEueHO Ba)KHBIMHU TPOIECCAMH B JIMTEPATYPHOU KU3HH,
cpear KOTOPBIX, IPEXKAE BCETO, BEINEIIIOTCS YBEIMUCHIE YNTATEIECKON ayIu-
TOpHH, HEBUIAHHBIN B3JIET CTaTyca IMHCATENS B OOMICCTBEHHOM CO3HAHUH, (op-
MUPYIOTCSI POJIH THCATES-TPo(ecCHOHaNa, «MOTHOTO aBTOPa», «KYIBTOBOTO
aBTropa» [5]. To, 4ro HccnenoBarenu (GUKCHPYIOT YK€ B BIOXY POMaHTH3MA

' MoxHO Ha3BaTh eAMHMYHBIC PaGOTHI MO STHM mpobieMam: o pemyraman M. Kysmuna
[2], peuenuuu noa3uu . Aanerckoro [3].
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MPEATIOCHUTKA KOHCTPYHUPOBAHUS JIUTEPATYPHOTO KyJIbTa (IOBBIMICHUE COPEB-
HOBaTEIFHOCTH Ha KHIDKHOM PBIHKE, DEHOMEH «MOIHOW KHUTWY, IPUHIIAIT HO-
BH3HBI B JINTEPATypHOM IIpoIlecCe, MPEeBpalicHne UMEHU aBTopa B OpeHn) [6],
MHOTOKPaTHO YCHIIMBAeTcs B 310Xy CepeOpsiHOTo Beka.

Kopx HuBa ormeuan: «Jlump B Hadane XX Beka MUCATENh CTAHOBHUTCA
HACTOSAIINM TPOPECCHOHAIOM, HPEICTABUTEIIEM CAMOCTOSTEIFHOTO COCIIOBHUS
TBOPYECKON MHTEILIUTCHIINH. biarogaps MHOTOUNCIICHHBIM JKypHalIaM, KHUTaM,
JUTEPaTYpPHBIM BeUepaM M PEEH3USIM B IEPUOJMYCCKON IeYaTh ATOT JIUTEpa-
TOp HOBOTO THIIA NENAETCS JIIOOMMIIEM ITyOIMKH, YbH COYMHEHUS CTPEMSTCS
HareyaTaTh KpyIMHEHIIe eXETHEBHBIE Ta3eThl, MOIITMHHON «3BE370M» Macco-
Boit mHpOpManuu» [7. C. 610]. DTH mporecchl CBsI3aHbI U ¢ OYPHBIM pa3BHTHEM
KYPHAITUCTHKH, Tpecchl. b.M. DiixeHOayM MOMYEpKUBA, YTO B 3TO BpEeMs
«...pyccKasl IuTeparypa obpacrana mpeccoi. [licaTenscTBO cTaHOBHIIOCH pac-
MPOCTPaHEHHBIM 3aHATHEM, MacCOBOM Mpodeccrelt, 00CTykuBaroIiel pa3Hoo0-
pasHbIe BKYCHI M TpeOoBaHms obmiectBay [8. C. 120-121].

[TocTOSHHBIME B CTaThSX M IEPEMUCKE COBPEMEHHUKOB CTAHOBSITCS PACCYXK-
JCHUS O JINTEPaTypHOH CllaBe, 0 MOJE, O JUTEPATYPHBIX PEIyTAlUsAX H O TeX
MEXaHHU3MaX, KOTOpBIE O0ECIIeUnBAaIOT yCIeX MUCATeNo. B coBpeMeHHBIX HC-
CIICIOBAaHUSAX COIMOJNIOTHH JIUTEPaTypHOH Xu3HH d1moxu CepeOpsHoro Beka
CIIPaBeUIMBO OTMEYAETCS, YTO «ITyOJIMKa TOr0 BpeMeHH BOOOIIE CKIOHHA Oblia
K COTBOPEHUIO JUTEPATYPHBIX KYMHUPOB U IO OYepeIy HOCHIIA Ha PyKax W pas-
pBIBaa Ha CYBEHUPHI NUIAGI U TuiaTku [ oppkoro, Anapeesa, bansmonta, Ce-
BepsiauHa, CoouHoBa, [lansmuHa, Kayanosa. [TotoMy B KaxIoM ciiydae He0O-
XOIUMO OIIPENCIUTh UCTUHHOE 3HAYCHHE TOTO WIIH WHOTO JINTEPATyPHOTO SIBJIC-
HUS WK COOBITHS B MAaKCHMAaJIbHO MIHpOoKoM KoHTekcTen[9. C. 20-21]. He cro-
UT MPEyBEIINUNBATH WM MPEYMEHBIIATh 3HAYCHUE TOTO I MHOTO KPYITHOTO
MUCATeNsl B KU3HU JIOXH, ITOCKOIBKY €ro 00pa3 COCYIIECTBOBAJ B CO3HAHHUH
quTaTEN PSIIOM C 00pazaMy JPYyTHX IHCcATeNel U JesTeNieid NCKYCCTBa.

B acrnexre OTMEUEHHBIX TEHACHIHWH MOKHO MCCICIOBATH M HCTOPHIO JINTE-
patypHoii penytaruu K.JI. bansMoHTa — IepBOro CHMBOIMCTCKOTO MO3Ta, J10-
OMBIIIErOCsI BCEPOCCUICKOM M3BecTHOCTH. Hemnb3s cka3aTh, 4TO B OAIIEMOHTOBE-
JICHUU COBCEM HE 3aTParmBacTCsl BOIIPOC O €ro JUTEPaTypHOH pemyranun. Bee
HCCIIeIOBATENHN, KTO aHAJM3UPYET TBOPUECKHUH ITYTH I103TA, TOBOPAT O €ro He-
OGBIKHOBEHHOI TOMYIISAPHOCTH . B COBPEMEHHBIX ABTOPHTETHBIX AHTONOTHAX

' TIpobnema JUTEpaTYpHBIX PeNMyTaluii CTAHOBHTCSH OXHOM W3 KITIOYEBBIX B KHHTE

A.A. UzmaiinoBa «lectpsie 3HameHa» (1913), rae oH paccykaaeT o0 «pa3fyThIX» U «IIOHHU-
KEHHBIX», MEJUICHHO CO3J[aBaBILMXCS PEIyTalHsAX, a TAKKE PEHyTalusX, B CO3JaHUU KOTO-
PBIX HaMMEHbLIee MECTO OTBOAMTCS ynaue. B Hauane XX B. ycuimBaercst poib KPUTHUKH B
CO3JIaHUHU PEIyTalliy IIUCATENsl, B BOSMO)KHOM YCHJICHHH CPE/ICTBAMHU KPUTHKH BO3JEHCTBUS
MPOM3BE/ICHUS. UCKYCCTBA Ha MyOJMKY, B ()OPMHUPOBAHUM M 3aKPEIUICHUM €ro ycrexa u BO-
ob1e cynp0bl aBTOpa (KaK B TIOJOXKUTEIBHOM, TAK M B OTPHLIATEIEHOM CMBICIE).

CM. wuccnenoBanusi mocieaHero Bpemenu: Monorpadus I[1.B. KynpusiHosckoro,
H.A. MonyanoBoit «Iloat Koncrantun bansmont. buorpagus. Teopuecto. Cyapba» (MBa-
HOBO, 2001), Bcrynutenbhbiii ouepk A.A. Kobpunckoro «Jleayiika pycckoro CHMBOIHM3MA
(JTureparypnast cynsba Koncrantuna Banbmonra)» k cOopHuky «ConHeuHas mpsbka» B Ma-
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moa3un CepeOpsHOro Beka balbMOHT IMpeACTaBIseTCS TaKHM 00pa3oM: «...U3
BCEX CHMBOJIMCTOB TEPBBIM ITOJIYIMI OOMICIUTATEIECKOE MTPU3HAHNUE U TIEPBBIM
€ro yTpaTuil («UCIIHCANCI»), COXPaHUB, OIHAKO, CIABY CAMOT0 «IIEBYYEroy Io-
ata smoxu» [10. C. 258]. OmHako 3Ta KOHCTaTalus NPHKA3HEHHOTOYCIIeXa
BanpMoHTa, Kak IpaBIIIO, HE COMPOBOXKAACTCS aHAIN30M «MEXaHU3May €To JIH-
TepaTypHOU pemyTalii: KaK OHa CKJIaIbIBaiach, KaKk M3MEHSUIACh, Kaknue (hak-
TOpBI BIIMSJIM Ha Hee, KakMM Obl1 00pa3 banbMoHTa B BOCHPHUSATHH ITYOJHKH
(KpUTHKH, THCATENEH, PSIOBBIX YUTaTeNel) U T. . B monmHO#M Mepe, monaraem,
9Ta 3a7jada TPYTHOBBITOJHUMA H3-32 HEIOCTYITHOCTH MHOTHX MCTOYHHKOB, HeE-
00XOIUMBIX IJIs1 IOHUMAHUs BceX (JOPM UHMTaTEeIbCKOW perenunu. Ecimi oT3bI-
BEI KDHTUKH, 3aTCPSHHBIC HA CTPAHUIIAX JOPEBOIIOMNOHHOM ITEPHOIUKH pyOeka
XIX—XX BB., MOXKHO HalTH, TO CBUIETEIILCTBA OOBIYHBIX YUTATEICH YPE3BBI-
YaiiHo penku. Mpl OyzeM oOpainaTh BHUMaHHE Ha T€ NCTOYHUKH (B OCHOBHOM
9TO JHUTEpATypHAs] KPUTHKA, HO IPUBIIEKAIOTCS U TAPOIUH, MIAPKH, CBUICTEIIh-
CTBa YHUTATEIHCKOW MOMYISIPHOCTH H T. I.), KOTOPBIE XapaKTepH3yIOT pOib U
Mecto bamepMoHTa B pycckoii nuTeparype, TIe Tak W WHaue CTaBUTCS BOIPOC
0 JINTEPaTypHOM YyCIIeXe I03Ta, HO OrPAaHHYMMCS TOPEBOIIOIMOHHBIM TEPHO-
ZIOM, HE MIPETeHYs Ha NCUCPIBIBAIONIYIO TOTHOTY KAPTHUHBL.

ABTOp BCTYNUTENBHON CTaThH K HENAaBHO BhImemmeld kaure «KoHcTaHTHH
banmemonT rnmazamu coBpemennnkoB» JI.H. TaranoB ormeuaer, 4To MeMyapsbl,
JTHEBHUKOBBIE TEKCTHI 3alleyamieNny «TpuyM(antbHO-CKAaHTAIFHOE BXOXKICHHE
BanpMoHTa B pyccKyro IuTepaTypy, HEHMOBEPHBIA YCIIEX €ro IMEPBBIX ITOJTHYE-
CKHX KHHT, HaulHas1 co coopHuka «Ilox ceBeprabiM HeOOM» (1894)» [11. C. 11].

3nech, BUIMIMO, CIEAYET, BHECTH HEKOTOPYIO KOPPEKTHPOBKY, ITONBITATHCS BBI-
SIBUTB 9Mansl UICTOPAN JIUTEPATYPHON PEIIyTalluy T03Ta, BEOb «JIMTEpaTypHas pe-
MyTaIysl HCATENS — 5TO BCETZa MPOIEeCcC, a He YTO-TO CTATHYHOE U 3aKpelrBIIee-
cs» [10. C. 21]. [Ipm aTOM MBI OnFipaeMcst Ha OMpPEAETICHUE JIMTEPATyPHON pemyTa-
uH, chopmyimpoBanHoe A.J. PeiitOnaTom: «...IpeacTaBieHUs O THcaTeNe U ero
TBOPYECTBE, KOTOPHIC CIOXKIIIACH B paMKax JINTEPATYPHOH CHCTEMBI W CBOMCTBCH-
HBI 3HAYUTEIIFHON YaCcTH €€ YYaCTHUKOB (KPUTHKH, JIUTEPATOPBL, H3IATENN, KHUTO-
TOPTOBITBI, ITE€IATOTH, YATATENH). JIuTepaTypHas perryTaisi B CBEpHYTOM BHIE CO-
JIEePKUT XapaKTePUCTHKY W OICHKY TBOPUECTBA W JIUTEPATypPHO-OOMIECTBEHHOTO
MOBEIEHMS TTHcaTens <...> CyIMIECTBOBAHHE JUTEPATypPHBIX peryTaruii HeOOXOmu-
MO TS CTPYKTYPUPOBAHUS JIUTEPATYyPHOI CHCTEMBI, OAICPKaHUS BHY TPHIIATEPA-
TypHOU Hepapxuu, 00eCIeUnBaroNIci ee (QyHKIMOHUPOBAHUE W JMHAMHKY» [12.
C. 51-52]. Hy>xHO y4unThIBaTh HE TOIBKO PEAKIIMIO BHEIIHWUX HHTEPIPETATOPOB
TBOPYECTBA IHCATENS, HO M OOPATHYIO CBSI3b UMTATEIHCKAX MHEHHWIA M TIOBEICHHUS
mucarerst. [1o meicim H.A. boromomnosa, aBTOp «HEMUHYEMO pearrpyeT Ha KPUTH-

noit cepun «Hoso#t Oubnmoreku nosra» (CII6., 2003), coopuuk «Koncrantud BanbMoHT
ria3amu coBpeMeHHUKOBY (CII0., 2013). VkaxeM Ha eIUHCTBEHHYIO H3BECTHYIO HAM CTaThIO,
MOCBSILIEHHYIO TAKOM COBEPIICHHO HEM3Y4EHHOH MpobieMe, Kak CONPUKOCHOBEHUE JKU3HH U
TBOpYeCTBa BanbMOHTa ¢ MacCOBBIM YHTATEJILCKUM CO3HAHHUEM, C )KU3HBIO PSJIOBOH, «HH30-
BOI1» MHTEJUIUT€HIIH, TBOPUYECTBOM MOITOB-caMoyuek: Tazanos JI.H. banbMOHTOBCKUIA CrO-
xeT B cTuxoTBOpHbIX TeTpasx S1.I1. Hagexnuna // Koncrantun banemont, Mapuna [{serae-
Ba M XyJI0XKECTBeHHbIC HCKaHMs1 XX Beka : MexBY3. c0. Hayd. Tp. MiBanoso, 2002. Beir. 5.
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YeCKHE OTKIMKNY, «COOTHOCS MCTHHHOE COIEP)KaHME CBOETO TBOPUYECTBA, KAKUM
OHO TIPECTABISIETCS MY, C TOW BHEIIHEH pElerIreld, KOTopasi BEIpaKaeTcs B OT-
KJIMKaX “JIuTepatypHoi obmiectBeHHOCTH » [2. C. 57].

[TokasaTenpHO, 9TO YK€ B MEPBBIX pelEH3MIX Ha cOOpHUKH bampMoHTa aB-
TOPBI Pa3MBIIUISIOT O €T0 JINTEPATYPHOM YCIIEXe M IMPOTHO3UPYIOT BO3MOXKHOE
Oyayiee HOBOTo modTa. OTKIMKAsCh Ha BBIXOJ NepBoi KHUTH bansmonTa «Ilox
ceBepHBIM HeOom» (1894), A. Bonbrackuit ucan: «I'. BambMOHT BBICTYIaeT Ha
JUTEPATYPHOE TIOTIPHIIE JTOBOIBHO CBOeoOpa3Ho. COoeqMHNB HECKOIBKO KOPO-
TEHBKUX CTHXOTBOPEHHIA, OH BBIITYCKAET WX HEOONBIIOI KHIDKEYKOI B H3SII-
HOI 00epTKe, ¢ MBIIIHBIM 3ariiaBueM: «Ilox ceBepHBIM HEOOMY. <...> B kakux-
HUOYIb JIBa TOA MOXHO... ONEPEIUTh Ha IMyTH CIIABBI BCE COBPEMEHHOE TTOKO-
JIeHHe T0ATOB. <...> [1oNOXKUTENEHO MOXKHO CKa3aTh, UTO B ciase T. baasMmonTa
MOTOHYT BCE MENIKHWE PEHyTallMd COBPEMEHHEBIX nesrteneii medatn. Hacrosmas
KHIKKAa — TOJIBKO Hadayo OOJNBIIOTrO JINTEPATYpHOTO MPEATIPHUATHS, B HEKOTO-
POM poIle TOITUYECKAsl YTPO3a CBEPCTHUKAM M TOBAPHINAM: BOT MOCHITUIIOTCS,
KaK M3 pora M300WIHsl, HOBEIC M HOBBIC KHIDKKH, BOT T. BabMOHT cTaHeT repo-
em mas» [13. C. 383]. Ecaum yOpath U3 3TOH OICHKM HEKOTOPBIH MPOHWYESCKHMA
TOH, TO OHa BOCIIPHHUMAETCS KaK COBIBIIUIICS IPOTHO3.

MHOXECTBO MEMYyapHBIX CBUAETEIHCTB JOHOCAT IO HAC BICUATICHUS TOTO
HEOOBIKHOBCHHO CHJIBHOTO BJIHSIHHS, KOTOpPOE OKasan bamsMOHT Ha Momomoe
MTOKOJICHHE JTFOOUTENICH «HOBOHY 1m033uH. [1ouTH Bce COBPEMEHHHMKH TOBOPHIIH
0 HEBEPOSITHOU CJIaBe BanbMonTa'.

[To cBuperenscTBY B. Beiimie, «cnaBa bansmonTa Haganack B rog — 1895 — xo-
rIa sI pOIMIICs, OblTa y)Ke B YIAJKe, KaK M €r0 TAIAHT, KOTrJa S B TOLY JEBATHCOT
BOCBMOM HJIH JIEBATOM CTaJI MIPHOXOYMBATECS K YTEHUIO CTHXOB, KOHEUHO, I O HEM
Y3HAJI, er0 YATAN, HO TOTO YYBCTBA, C KAKIM €0 YATAIN IyTh IIOCTAPIIE COBPEMEH-
HUKH MOH, TIOKy/Ia 5 ITEIITKOM TIOJ] CTOJI XOIFJL, I ce0e He MPEICTAaBILUL, U CTUXH €ro
HE TO 4TOOBI OTTAJIKMBAJIM MEHs, a BoBce MeHs He 3aaeBann» [11. C. 410]. I'. Ana-
MOBHUY B cTaThe 1925 T., mutHpys «Bce MHe rpesnuTcs Mope, na HeOo rirybokoe,/
Beckoneunas rpycts, Oe3rpaHNYHAsT Jaiby, OTMEYAIL, UTO «y JIFONIEH OCTaHaBINBa-
JIOCh ABIXaHHE, KOTJ]a OHHM YHTAJIH 3TO, U CJIe3bI MOSBILSUIACH Ha Tia3axy. «He Hago
YIpEKaTh UX, €CIIA TTOPOH OHU TOBOPHIIH, UTO 3TO «BbIIe [Iymkuaay. OHn criplma-
JIU B OTUX CTpOKax To, yero [lymkun um nate He Mor» [Tam xe. C. 133]. U. Dpen-
Oypr HAIIOMHHAII MOJIOJIBIM COBETCKUM YHTATEIIIM, UTO B «Hadaje XX BeKa HENb3sI
OBLIIO HAWTH CTYJIEHTa, HE 3HAKOMOT'O €CITH HE CO CTUXaMH, TO, 110 KpaitHel Mepe, co
cnapoit baireMonTay [Tam xe. C. 294].

MorkHO TIPUBECTH €IIle HEMAJIO MPU3HAHWH, TEPEAAroNINX BO3ICHCTBHE T103-
3un banmbMoHTa Ha yMTaTeneidl (0COOCHHO Ha MOJIOABIX JHOOHMTENEH MO33UU U
BOOOIIIE HAa MOJIOJIEKb, HO HENIb3sS HE OOHAPYKUTHh TaKOi (pakTop, CrocoOCTBY-

' Bee 5TH MeMyapHbIe TEKCTHI TPEOYIOT HCTOPHUIECKOI KOPPEKTHPOBKH. Bo-TIepBEIX, Bce
OHM B OOJIBIIMHCTBE HANMCAHbl COBPEMEHHUKAMU [I03Ta, HO HAaYaJIbHBII 3Tan ()OpMUPOBAHUS
€ro M3BECTHOCTU OHM HE 3acTaii. Bo-BTOpBIX, CyXKJICHHS MEMYyapHCTOB O ciiaBe banbMmoHTa
(TIOHATON KaK HEKOE yXKe COCTOSBIIEECS SIBICHHE) HE COBCEM COOTHOCATCA C TEM, UTO MBI
3HaeM 00 OTHOLICHMHM K IHMCATEII0 B KPUTHKE, IJie JaKe BHYTPHU OIHOTO JIMTEPATYPHO-
KPUTHYECKOT0 HAIPaBJICHUs He OOHAPY)KMBAETCS SMHCTBA.
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oI TOMYJISIPHOCTH TI03Ta, KAK OOUWHOCMb ACUXOIOSUHECKO20 U IMOYUOHAIb-
HO20 Onvlma nucamenss U COBRAOEHUE «20PU3OHMA YUMAMENbCKUX 0JCUOd-
Huti»). Kak 3TO BhIpa)keHO B BOCIIOMHWHAHHSAX IMO3TecChl Bepbl 3BATHHIICBOI:
«Mmue, 15—16-netHeit mpoBuHIIMANKE, HE Homeaniei xo [lymkuHa, a moBeneHHOH
CEHTUMEHTAIBHOCTBIO YUHTENeld cinoBecHOCTH A0 Haacona m AmyxTwHA, — 3TO
ObUTO OTKpOBEHHEM. Bo-TIEpBEIX, s TOXKE HE HAMEPEBaIach KUTh HACTOSIINM, BO-
BTOPBIX, B KAYaHBU U JIETKOCTH ATHX CTPOK, Ia €IIe TOHUMBIX ITIOYTEHHBIM “‘Pyc-
CKHAM OOraTCTBOM”, MHE UyIHIIACh Kakas-To Marus»» [11. C. 73].

N. OpoeBnieBa Hazpanma bampMoHTa MEPBBIM MO3TOM-MOAEPHUCTOM, «CIIO-
coOHBIM ouapoBaTh U motpsacti» [Tam xe. C. 426]. B kaure «Ha 6eperax Ce-
HBD» OHa BCIIOMHHAET, 9TO banbMOHT MOMeHTanbHO mpocnaBmics B 1894 r. Ha
Bcto Poccuro coelt Bropod KHHTOW cTUXOB «Iloa ceBepHBIM HeOOM», «CTal
HACTOSAIINM KyMHPOM HE TOJBKO YMTATENEH, HO M IIO3TOB U KPUTHKOBY, «BJa-
CTUTENEM IyM U Ayin Toro BpemeHm» [ Tam xe. C. 428-429].

[lepBrie cTuxu bamsMOHTa OKa3aIlCh CO3BYYHBI HACTPOCHIHSIM AIIOXH, BpeMe-
HU TiepeorieHKkn Bcex neHHocteidl. C.A. BeHrepoB, ToBOpsi O MCHXOJIOTHYECKOM
enuHCTBE 310XH 1890—-1910-X IT., ycMaTpuBall 00Iee B TaKKMX, Ka3ajloch Obl Ha
TIEPBBIN B3I, PA3HBIX €TO BBIPA3UTENSIX, Kak [ oppkuit n bamsmonT. «Koneuno,
['opbkuit — 00IIECTBEHHUK U MapKCHUCT, @ BaTbMOHT — HHAWBUAYAIMCT U CHMBO-
JICT, HO OHM TE€M HEe MEHee BO MHOTOM Opaths 1Mo Ayxy. Jlep3kuii BEI30B MapK-
cu3Ma U 0ozpast Bepa B CBOM CHJIBI, C OHOH CTOPOHBI, H, ¢ Ipyrod — OyiHbBIE
cTpeMIiIcHHs babMOHTa «pa3pyIUTh 3[aHWs», €r0 TOPIOE KEJTaHUue «OBITh, KaK
COJIHIIE», €ro OypHBIE, KTYINE CTPACTH — BCE ATO OOBEIMHSICTCS B OJUH BBHI30B
TPaIUIKsAM, YCIOBHOCTH M BooOIe ¢opmaM Oypikya3Hoi xwu3am» [14. C. 23].
BaneMoHT ObUI, Hapsiy ¢ MepeKoBCKAM, ['OpbKAM, ONHUM W3 Hawnbolee W3-
BecTHBIX mocnenoBarenerd Humme. Kak otmedana ameprukaHcKasi HCCIEIOBATENb-
auna Boctpustas Hummme B Poccun Omut Kimoc: «IloBanpHOE yBIEeUueHne HUII-
[ICAHCKAMH WAESMHU BBIIBHHYJIO B IICHTP BHUMAHUS OOLIECTBEHHOCTH JIBE (HUTY-
pBl  JIUTEpaTypHOTO MHpa: IOdTa-«IeKaleHTa» banbMoHTa © mHcaTens-
«pomantuka» [opekoro» [15. C. 70]. Ilo meicmu 3. Kitoc, KpuTHKH Bcex
HAINpaBICHUH «IPUIATIA HUIIICAHCKOH (IIOCOGHH OTYSTIUBBHIE U OMpenescH-
HBIE «pycCKue» 4epThDy [Tam ke, CBsI3aB ee ¢ IMEHAMH THX MOMYISIPHBIX ITHCa-
tenelt. «Takum 0Opa3oM, SCTETHUYECKUN 3TOIEHTPU3M BaJlbMOHTA CTajl 4YacThio
MaccoBoro oopasa Hummme» [Tam xe]. B moa3un baibMoHTa nies «cBepxyenoBe-
Kay» Hummne 3By9uT Kak nzes aBTOHOMHOCTH €€ OT OOIIecTBa, ee JyXOBHOTO pac-
KPETOIIEHHS, «ITO3UIIHSI HAAMHAPHOCTH, HE YETIOBEUHOCTH, & CEEPXUENI0BEUECKO20%
[16. C. 62]. Jlupuueckuii repoit banpMOHTa HEPEAKO BCTAET B IMO3Y «CBEPXUEIO-
BEKa», JEKIApUpysl CBOE paBHOMYIIME K JIOAIM. Kak B MOTydMBIIEM MIHPOKOE
MpU3HAHHUE CTUXOTBOPCHUH «S] HEHABIKY UEIOBEUECTBON:

S1 HEeHaBMXKY YEITOBEYECTBO,
A ot Hero Oery criema.
Moe enqnHOe 0TeYeCcTBO —
Mos mycThIHHAS IyIia
[17.C. 239].
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VYxe B 1890-¢ IT. MOXKHO 3a)HKCHPOBATH IIEITBIN sl COITUOKYIbTYPHBIX ITOKA-
3arteleit monyisipHoct banbMoHTa, TaKUX Kak u3dpanue B 1893 . nmelcTBUTENb-
HbIM wieHoM OOIecTBa JIOOUTENEH POCCHICKOM CIIOBECHOCTH YCHEITHBIE BbI-
CTYIUICHUSI C ICKIMSMH, yYacTHE B KOHIIEPTaX U JIUTEPATypPHBIX Beuepax ¢ YTCHH-
€M CBOHMX CTHXOB, OH momanaeT B «lamepero pycckux mucareneii» (1901), roe
XapaKTepH3yeTCs KaK «BBIPA3UTEINb ITACCUBHBIX, HESICHBIX, BEYHO KOJICOITIOIIIXCSI
HacTpoeHni, barbMOHT He IMeeT cebe COMEPHUKOB CPeIr COBPEMEHHBIX TIOATOB
[19. C. 512]. A no3gHEe 3TO U KPYKKH OATBMOHTHCTOB M OaJIbMOHTHUCTOK, KOTO-
PpBIE TBITANICE TIOAPAXKATh €My U B KWU3HH, U B TI033WH; MaTepHAIN3ALUEH CIIaBbI
BanpmoHTa cranyT moprpersl bambmonTa (xynoxankoB M.A. JlypHosa (1900),
B.A. Ceposa (1905), JI.O. ITactepraka (1913). Ilo cBHIETENBCTBY MHOTHX CO-
BPEMEHHHKOB U TIO BBIBOJAM COBPEMEHHOTO HCCIIEIOBATENS HHCTUTYIIMOHAIBHON
CTOPOHBI CHMBOJIMCTCKOTO IBIKEHIS, KHUTH «Ilox ceBepHBIM HeOOM» U «B 0Oe3-
OpeXHOCTH» BOILIM B CIHCOK HaWOOJIee YNTAEMBIX IPOM3BEICHINA PYCCKHUX ITH-
careneit [20. C. 209-210], «bamsMOHT cTam TEPBBIM TPU3HAHHBIM MIHPOKON
ayIUTOpHEN CHMBOIMCTCKAM TToaToM» [ Tam xe. C. 310].

O BHIMaHWH TYONIMKA K TT093UM BagbMOHTa KOCBEHHO MOTYT CBHICTEIHCTBO-
BaTh Mupadicy €ro modTHIeckux Kaur. Ha goHe oueHp HEOOMBIINX THUpPaXei crM-
BOJIMCTCKUX cOOpHHUKOB (200—600 5K3.) kaurn baismonTa yxe B 1890-¢ IT. BBIXO-
JWJIA CPaBHUTENBHO OONbIIMMHU THpaxamu. [IpuBereM MepeueHb HEKOTOPBIX
CaMBIX M3BECTHHIX KHHUT bampmoHTa ¢ ykazanmem THpaxei: «llog ceBepHBIM
HeGom» (1894; 2 000 3k3.), «B Gesbpexuoctiy (1895; 1200 9k3.),” «THirrHa»
(1898; 1200 5k3.), «opsime 3manus» (1900; 1200 5x3.)°, «ByxeM Kak comnH-
e» (1903; 1200 3k3.), «Tonbko 060BEY» (1904; 1 500 3K3.), «Jlutyprus kpa-
cotel» (1905; 1 500 9K3.), «3enensrid Beprorpam (1909; 1 300 sk3.). ITo cBume-
tenberBy I1. I1. TleprioBa, cooprauk baneMonTta «bynem kak ConHIIE» «B MOJTO-
na (Bropas mooBuHa 1903 T.) pasomrencs B konmudectBe 1 800 3K3eMIUIAPOB —
nudpa, HECIbIXaHHAS JJIsI HOBOTO T03Ta, OCOOCHHO CHMBOJIMYECKOH IIKOIBI!»
[21. C. 199]4. CBHIIETEITHLCTBOM OOIIECTBEHHOTO MHTEpeca K baJbMOHTY MOTyT
CITy)KUTH TaKKe€ MHOTOYHCIICHHEBIC MTEPeH3IaHIsI ero KHUT M COOpaHMs COUnHE-
Hui. OH OBLT TEPBBEIM CHMBOJIMCTOM, JIUPHKa KOTOPOTO CTajla M3/1aBaThCs B CO-
craBe cobpanuii counnenuid. [Tepsoe «CoOpaHHUe CTUXOBY» B JIBYX TOMaxX BBIIIIO
B m3nmatenbcTBe «Croprmon» (1904—1905 rr.) tmpaxkom 2 400 3k3., BTOpoOe
«[TomHOE coOpanue ctuxoB» B 10 ToMax OBLIO BBIMyIIEHO «CKOPITHOHOM

! Kak Hazoer ero nosie A. Besiblif, «aKafieMuK, ¢ KOTOpbIM CunTaiich crapus» [18. C. 102].

2 Kanra «B 6e36pesxHOCTIY ObLTa Iepensaana B 1896 r. tupakom 600 5K3.

> Cp. ¢ THpaXaMH MOITHYECKMX KHHT IPYTHX CHMBONHMCTOB B 1890-¢ rr.: «Chefs
d’oeuvre» (1895; 600 3k3.), «Me eum esse» (1897; 600 ax3.) B.S. bprocoBa, «Natura natur-
ans. Natura naturata» (1895; 200 2k3.), «Cobpanue cruxos» (1900; 300 3x3.) A.M. To6po-
moboBa. Tonbko B 1900-¢ rr. kauru Bprocosa «Tertia Vigilia» (1900), «Urbi et Orbix» (1903)
nocturiu Tupaxa B 1 200 ak3.

4 Quesmmno, ILIT Tlepuos omuGes, ykasas THpax 1 800 3k3. IToka3aTeqbHO CPABHHUTH
3TO CBUJETENBLCTBO C NpH3HaHMEM bprocoBa: «BeHOK» ObLI MOMM IEPBBIM CPaBHHUTEIBHO
KPYIIHBIM ycriexoM. M3anue. .. pa3oluiock B OJITOpa rojia, TOraa Kak IpeXHUe MOU KHUTH
eJIBa pacXonWInCh B IATH jteT» [14. C. 121].
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(1907-1914 1r.) THpaxxoMm 2 000 3k3. Kaxapiid ToM. B 1906 r. n3narenbcTBO TOBa-
puiecTBa «3HaHHE» OIyOMKoBaio (B cepun «JlemeBas OMONMOTEKa T-Ba «3Ha-
HHUE») COOPHUK CTHXOTBOpeHM baapmonTa Trpaskom 21 000 K3 JomomanTens-
HBIM (PaKTOpPOM, CIIOCOOCTBOBABIIAM €0 M3BECTHOCTH B UHTATEIBCKUX KPYyTax,
ObUTa aKTHBHAS TEPEBOMUECKAst AEATENbHOCT. COOCTBEHHO, M3BECTHOCTH HpPH-
IITa K HeMy MepBOHAYalIbHO Kak K mepeBomunky llemmn (counmnenns lenm B
niepeBosie bassMonTa BEIXOMMIM ¢ 1893 1.). UnTaTenu, HHTEpECYIOIUECs 3apy-
OCKHOM TUTEPATYPO, Y3HABAITH UM BalbMOHTa”.

Ctpemsich pacIIMpuUTh CBOE BIHMSHWE B JHTEpaType, BambMOHT crapamncs
MPEOONIETh CHMBOJIHMCTCKYIO 3aMKHYTOCTb, IIO3TOMY COTPYAHUYAJ B MOITYJISIP-
HBIX Ta3eTax | KypHanax — «Pycckux BegoMocTaxy, «Ku3um», « ExeMecsTaHbIX
COUMHEHMSIX, «KypHaine mist Bcex», «COBpeMEHHOM MUpE» H Ip.

[Ipu m3yueHnn MeXaHU3Ma YUTATEIHCKOHN MOMYISIPHOCTH HYKHO, pa3yMeeT-
csl, IPHHAMATh BO BHUMAaHHE KadecTBa CaMOH II033MH M IPHYUHBEI HMHTEpeca
myOonmuku K ctmxaMm bamemonta. [lo-BHamMoMy, TOBOPHTH O KAaKHX-TO MMMa-
HEHTHO MPUCYIINX €r0 IMO33UH YepTaxX HEBO3MOXKHO, €CIIH HE YIUTHIBATH Pa3HO-
POIHBIN cocTaB MyOIHKH, ClIeU(DHUKY OBITOBAHMS MOJ3UH B pacCMaTpUBAEMYIO
3MOXY, a TAKKE €r0 TBOPYECKYIO IBONIOIHI0. YuTatens Ha pyoeke XIX—XX BB.
HE OTpaHUYMBACTCS YTCHHEM CTHXOB B OAWHOYECTBE, CTHXH HAJO OBUIO C71y-
wamo, T.e. «TpeOOBAICS KUBOHM T'OIOC TT0ATA, BCTYIAIOIIETO B )KUBOE OOIICHHE
C YUTaTeNleM Ha IIHMPOKOW IUTOMIAaIH, B OONBIIOM 3aiie, YTOOBI YCIBIMATh B TO-
JIoce TOdTa TauBIIeecs B Aymax memnoro mokonenwms» [23. C. 7]. «3ByuaHue
CTHXOB HE3aBHUCHMO OT WX COJCPXKAHUS B T€ BPEMEHA CTAHOBHIIOCH HEOTHEMIIE-
MO# 9acThio peanbHOro nepexuBanus» [24. C. 143]. B atom oTHOMmIEHNN CcTHXA
BanpMoHTa, KaK HAKAaKHE JIPyrHe, OTBEYAIN 3TOH OOMIEKYIbTYPHOMH MOTpEeOHO-
ctu. Huna TlerpoBckas BcmomuHana: «Yutate bansMoHTa ofHO, cimymate co-
BepmieHHo apyroe» [11. C. 77]. Ecte Hemallo BOCIOMWHAHUNA COBPEMEHHUKOB
00 HCIIONHUTENbCKOW MaHepe bampMoHTa, GONBIIMHCTBO M3 HHUX CBOMATCS K
TOMY, YTO TIOIT TIOKOPSUT CITyIIATeNeH U 3pUTENEH TUPH3MOM, MEIOANTHOCTHIO,
OH 3aBOEBBIBAJ cepira mtonei. Brictymas nepen cnymarensmu, banbMoHT crie-
JIOBAJI TEOPETUUECKON YCTAHOBKE O MAarmdecKOW CHJIE MO33UH, BRIPAXKEHHON UM
B JIEKIINH «JJIEMEHTAPHBIE CII0OBA O CHMBOJIHYECKON ITO33UM»: «...IIOTOOHO My-
3BIKE U KUBOITHCH, OHA BO30YKJAacT B IyIIE CIIOKHOE HACTPOEHHE, — Oolee, 4eM
JOpYToi pOA MO33WH, TPOTaeT HAIM CITyXOBBIC M 3PUTENFHBIC BIICYATICHIS, 3a-
CTaBJISIET YATATEIS TIPOUTH OOpaTHBIHN IyTh TBOpUecTBay [25. C. 120].

' 1 Bce xe B nenoM BaibMOHT He MOT 110 THPakaM OTACHBHBIX H3aHHii NPUOIH3HTECS K
C.5. Hagcony, ctuxu KOTOporo pacxoawinck TupaxoM 6 000 k3., a 23-e u3nanue «CTuxo-
tBopeHuid C.5. Hagconay Boiwio tTupaxom 12 000 3k3.

> B 1oHOIICCKOM JHEBHIKe B.M. YKHPMYHCKOTO MOBECTBYETCSH, KaK CTYICHT-PENIETUTOP
pacckasai eMy o banbMOHTe U ILIKOJIE IeKaJEHTOB, IOTOM OYIyIIUi (HUIOIOr HAYMHACT YH-
tath «OcBobokaennoro IIpomeres» Illemnu B nepeBoge bamepmonta. Kputuka crymseHToM
CTUXOTBOPHBIX OIBITOB I0HOr0 JKMPMYHCKOrO IPHUBOAUT €ro K 3akioueHuio: «/la, y aexa-
JICHTOB HYXXHO IOYYHMTHCSI YMEHHIO I10JIb30BAaThCS SI3BIKOM: KaK I€HHAJIbHO MNEPEBEIEHO,
Hanpumep, bansmonTom 4-¢ geiicteue «OcBodbokaeHnoro IIpomeres» Ilemnu. Dto crutori-
Has my3bikal» [22. C. 255].
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Jlroburenyn mod3un banbMOHTa COCTABILUIM 3HAYUTENFHO MEHBIIYIO JIOJEO
MyOJIUKY, IO CPAaBHEHHIO C MHTEPECYIOUIMMHUCS TPO30H W MAacCOBOH JINTEpaTy-
poii. 31ech MOXHO BBIICIUTH B TIEPBYIO OYEpPEh YMTATENCH, BOCIIUTAHHBIX Ha
mupuke Hekpacora u Hajcona (mox BimsiHueMm HancoHa, kak W3BECTHO, Haxo-
mics B panHui banemonT). Kakas-to ee yacthb (1o-BHIMMOMY, MEHBIIIAs, OCO-
o6enHo B 1890-¢ 1T.) «ocThuIa» OoT HajcoHa W cTpeMWiach YBJICULCS HOBBIMH
KymupaMu. PanHsas mos3ms BampMmoHTa mprdymimBO coderana HOBEBIE (IeKa-
JICHTCKAE) MOTHBBI C Tpa)KIaHCKod putopukod 1870-1880-x rr. B kuury
«B 06e30peXHOCTHY», C OJHOH CTOPOHBI, BOIIEN COHET «JIyHHBIN cBET», BHI3BaB-
Uil HanOOoMbIIIME HATIAJIKH KPUTHUKHA 32 BBIPAKCHHOE JKEIaHUE YUTH OT JIFOJICH,
OT UX CTpaJlaHUM:

Jlroneii poHBIX MHE JIAJIEKO CTpaaHbe,
Uyxna MHE Best 3eMutst ¢ 60pr00ii cBoeid,
S1 — 0011a4Ko, 51 — BETepKa JbIXaHbe.

[26. C. 80].

Ho Tak nu 6e30oroBopodno oH ObuT pu3HaH? C APYroi CTOPOHBI, CTHXOTBO-
peHue «YXOAWT CBETIBIA Mau...», MPOHU3aHHOE MOTUBAMH KEPTBEHHOCTH, TH-
OemH 3a MpaBy BO UM JIFOOBH K JIFOJISAM:

[Tycts Tak. Ho s moliny Briepen 6e3 KoeOaHbs —
U B 3HOWHBIN 1eHb, M B HOUb, U B XOJIOJI, I B TPO3Y:
Xouy s ycIaauTh XOTh Ybe-HUOYAb CTpalaHbe,
Xody 51 OTepeTh XOTs OJHY cre3y!
[Tam xe. C. 81].

JleMokpaTHUECKH OPHEHTUPOBAHHOMY YHTATEIIO HE MOTJIH HE WUMIIOHHPO-
BaTh TaKWe paHHHE CTUXH, Kak «3apHHIay, «PomHas kapTHHa» (HAITUCAHHOE B
1892 . mist cbopumka «I[Tomoms romomarorumy (1892), «Ilamstu U.C. Typre-
HeBay, «[ pyctby, «B mone nuckpunacek pexay, «B crommie».

EMy okaspIBaJIOCh CO3BYYHO 0OIee METaHXOIWYECKOe HACTPOSCHHE KHHUTH
«[Tox ceBepHBIM HEOOMY:

U cxopbs o TpyaHOM nIHE,
I'me-To myx cTpaman moICKOH,
Kto-To nmnakan B THIIMHE
C 0eCKOHEYHOI0 TOCKOM
[Tam xe. C. 92].

TakoMy YHTATENIO OKa3bIBAIHCH OJIM3KHA HE CTOIBKO KOCMOMOIUTH3M baib-
MOHTA H €r0 dKCTEPPUTOPHUATEHOCTD, CKOIBKO IIPOSIBICHUE TPAIUIIHOHHON TTPH-
BSI3aHHOCTH T09Ta K pycckoil mouBe. Kak, Hampumep, BBIpRXKEHHBIH B CTHXO-
TBOpeHnU «B cTOmuIie» MOTHB BOCIIOMUHAHWI, BO3BPAIICHHE B MHp JCTCTBA,
POIHOM TPUPOIBI:
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CBexHii 3ammax JyImucToro ceHa MHE HAaITOMHWJT JaJIeKue JTHH,
HeBo3BpaTHOI'0 CBETIIOrO JETCTBA IIPEA0 MHOM 3aropeiiuch OTHHU;
[Ipeno MHOIO BOCKPECIIO TO BPEeMs, KOTIa MUP S OE3rpenTHo JTFOOUII,
Korna He ObLI elie 4eI0BEeKOM, HO KOT/1a yxKe 00roM s ObLIL.

MHe cHSTCSI pO/IHBIE JIyTa,

U 3BoHKas IecHS KOCIIa,

3eJIeHOro ceHa CTora,

Becenbe 1 cmex 0e3 KOHLIA.

Uromnbckoro gHS Kpacora,

3apHHIIa UIOTBCKUX HOYEH,

U netckoro cepama meura

B custapM HE3AEUTHUX JTyUEH. . .

[26. C. 90-91].

Xots1, HaIO 3aMETUTh, PAIOBOIM YUTATENh BPSAL JIM CMOT OIIEHUTH He3aypsi-
HOE pPUTMHYECKOE MACTEPCTBO IM03Ta (COEAWHEHHWE pa3HBIX METPOB U
CBEPXUTHHHBIX pa3MepoB). Ho MMEHHO 3TOT YHTATENh, B OTIUYHE OT «AIIUTAP-
HOI TyOJIMKH, MOT IPUHSATH U AHTUMOHAPXUIECKHE CTUXH T03Ta («MaJeHbKHi
CyATaH» W Jp.) ¥ B OyayIIieM MpH3HATh MPaBOTy 0aIbMOHTOBCKOH TO3HIIMH B
OTHOIIEHUH HOBOTO CTPOS .

Jpyras 9acTb IMyOIUKH — 3TO YUTATENH U3 IIOKOJEHUS «OTIIOBY», HACTPOECH-
HBIE HETATHBHO MO OTHOIICHUIO K HOBAIHSIM «JCKaICHTOBY, 9TO, YCIIOBHO T'OBO-
psi, untaTenn «OypeHHHCKOTro» Tuma. «B3pameHHbI Ha uaeanax MO3UTHBHA3MA
U 3IpaBOrO CMBICITA, OH KATCTOPHIECKH HE MPHEMJIET MUPOBO33PEHUS U ITODTH-
ku cumBonucToBy [28. C. 90-91]. YHUKaNBHBIN pUMEp «CIEeIO0B» YTCHHS Ta-
KOT'O THITa YUTATEIS MBI HAILTH B myOaukauu Onera Jlekmanosa [28]. O npu-
BOIUT IIOMETHl HEW3BECTHOIO YHTATENsI Ha DK3eMIULIpe KHHUTH «bymeM Kak
Comauey. MccnemoBartens BBIIETSIET CIOCOOBI, ITOCPEICTBOM KOTOPBIX HEH3-
BECTHBI YHTAaTENh CTPEMHUTCS IHCKPETUTHPOBATH CHMBOJIUCTCKYIO II033UIO
(MpoHMUECKass KOHCTATAIWs YUTATENFCKOrO HEIOYMEHUS; OOIMYeHHEe MHOTO-
YHCIEHHBIX IIOPOKOB aBTOpA, TAKUX KaK aMOpajH3M, JI00CTpacThe, XBAaCTOB-
CTBO, JIETKOMEBICTIHE, HE3HAHHUE PYCCKOTO S3BIKA, BBEIYYPHOCTH MOATHYIECKOTO
s3bIKa). «Tak, k crpokam «Ho cebs MbI mobexknaem / Hamum cHoM bezopexHo-
ctu!» n3 ctuxorBopenusa «CHeXXUHKN npunucano «Ei-ke, el — pexHyscs ma-
peab». K crpokam «B rimyxmx mpoBamax Oe3paccyncrtBa / JKuByr Oe3ymHBIE
IBETH» U3 CTUXOTBOPEHHSA S Momodmi cBoe 6ecmyTCTBO...» mpunucano: «He
IBETHI OE3YMHBI, @ BOT Takue cTuxoruieTsl» [Tam xe. C. 25]. [Ipu Bcel Kypbes-
HOCTH CYPOBOTO JINTEPATyPHOTO YPOKA TAKOH YTHIIMTAPUCTCKHH ITOIXO K T103-
3ud OBUT TUIMYCH VIS 3HAYATENBHON YacTH HE TONBKO ITyONUKH, HO, KaK YBH-
MM, ¥ Ipo(heCCHOHATBHOM KPUTHKH.

' 06 onHOM 3 momoOHBIX unTaTenedt, S.I1. Hanexaure, MmyiCKOM yduTelne, pSaoBOM
JIeMOKparte, MPOCBETUTENe HAPOTHUIECKOH 3aKBaCKH, Mbl y3HaeM u3 myosnukarmu JI.H. Tara-
HoBa [27].
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Oco0yro Tpymiry penenueHToB OalbMOHTOBCKOH TOR3WH COCTaBIISIET TaK
Ha3bIBaCMBIN DIUTApHBIN uuTaTtens. B Hagame 1890-x rT. «..3apokmaercs HO-
Basi, Cyry0o >IHTapHas M0 CBOMM YUTATEIECKAM YCTaHOBKAM TPYIIIA, OMHpAio-
mrasicsl Ha AEKaJCHTCTBO U CUMBONM3M. OTHOIICHUE K JIUTEpPaType €€ MperCTaBh-
Temnell MENONUTH3UPYETCS U SCTCTU3UPYETCS, OHM JKIYT OT KHUTH HE ITOy4YeHHs, a
HACNAKICHUS, HE PACCMOTPEHMS COLMAIBHBIX TIPOOIieM, a aHaIn3a YyBCTB H Iepe-
sxuBaani JmaHocTI» [20. C. 30-31]. B aToi# cpezie momydatoT U3BECTHOCTH TIEPBHIC
cumBonucTel — JI. Mepexxkosckuid, K. banemont, 3. I'mmmmyc, @. Comoryo,
H. Munckuid. Ee s1po cocTaBIsud BRICOKOOOPA30BaHHBIC YMTATENH, 3HAKOMEBIC C
HOBEHIIIEH eBpOITCHCKON M aMEepUKaHCKOH 1Mod3uel, ¢utocodueii. B Hee BXOmTH
CTY/ICHTBI-T'YMAHHTAPHH', HO [IIABHBIM 0OPa30M 3TO GbLIH CAMH JIHTEPATOpbI (IIHi-
caTeny ¥ KPUTHUKH) MM WUMEIOIINE OTHOIICHNE K JINTEPaTypHBIM HHCTHTYIHSM
(pemakTopbl, 0Opa30BaHHBIC MEICHATHI). JTOT CJIOW ayJAWTOPHH, CYIICCTBEHHO
MEHBIIINI, 9€M Y JINTEPATOPOB TPAIUIIIOHHON HAPOJHWYECKOM HAIPABICHHOCTH,
TeM HE MEHee COCTABIIUI TO, YTO IPHHATO B COLIOIOTAH HA3BIBATH ITyOIHKOH MO~
CTOSTHHOM, «OPHEHTHPOBAHHOM Ha TaHHBIN BUJL, KaHp uckyccreay [29. C. 290].

Kpyr nouuntateneli bambMoHTa MOMONMHSICS M HEIMOCTOSHHOW YOMHMKOW («CH-
TyaTHBHOM», TyOJIMKOW KOHKPETHOTO TPOM3BEICHUS, «3JIeCh M ceiyac» ero Boc-
npuHEMaromero» [Tam xe]) — MOJIOABIMU JFOIbMA (THMHA3UCTaMH, CTYJICHTAMH ),
KOTOpbIE y3HaBas 0 banbMOHTE W MOpoW XBaTtanmuch 3a 1—2 CTHXOTBOPEHUS, CO-
3BYYHBIX HX BHYTpeHHeMy Mupy. Toh(u BeroMuHana, uto BatbMOHT BOLIEN B ee
KU3Hb B 14-metHem Bo3pacTte, korma kaaer Koms Hunmbckuil momapui et mepenw-
CaHHOE Ha Pa3IMHOBAHHON OyMare CTHXOTBOpeHHe babMoHTa:

Tebs 51 Xx0uy, MOE cYacThe,
Most He3emMHas Kpaca.
ThI conHIIE BO MpaKe HEHACTbS,
Te1 )xTy"emy cepamy poca
[11.C. 230].

N. OpoeBuieBa mpu3HaBajiach, YTO €W OTKPbUT bambMOHTa JBOIOPOAHBIN
OpaT-CTyJeHT, OHa THcalia «...s BOCXHINAIACh TEMHU XK€ CTUXAaMH, YTO U OH, H
BCSI TOTJIAITHSASA MOJIOJIC)Kb, OCOOCHHO JKEHCKas mojioBuHA. TyT ObuH 1 <« Meu-
TOKO JIOBWJI YXOHAIIHEe TeHW», «CKOJNB3SAT CTPHXKH B JIa3ypuHeOa YUCTOi», W
«B MoeM caay MenbKaroT po3bl KpacHbIe», a Takxke «OHa oTnaiack 6e3 yrpekay,
XOTs I He ITOHMUMAJIa, YTO 3TO0, COOCTBEHHO, MOXKET 3HAYNUTh, HO MOE HEIIOHHMAa-
HUE MMPHUIABAIO elle OONBIIYIO MPENIeCTh U KaKyI0-TO OCOOCHHYIO OCTPOTY 3TO-
My crtuxorBoperuio» [Tam xe. C. 427]. Kak MOXXHO CyAWTh MO MeMyapam, y

! O6pas Taxoro cryaenTa-«aekanenta» I.5. Kpacroro (1881-1970), B Hauane 1890-x rT.
cryneHTa (akylibTeTa BOCTOUHBIX 513b1KOB CaHKT-IIeTepOyprckoro yHUBEpCUTETa, IPEACTaB-
JieH B IoHoIIecKux AHeBHUKax B.M. XXupmyHnckoro [22].

? Hy)KHO NPUHMMATh BO BHHMAHHE, YTO B PEIEIIMH MOJCPHUCTCKON MOI3MH HEMANYIO
POk Urpan u Takoil (heHOMeEH, Kak «HempsiMoe» norpedienue uckyccrsa [29. C. 190]. dare-
KO HE BCe uuTanu cOOpHUKU balbMOHTa LIENHKOM, HO OHH ()OPMUPOBAIIM CBOM CYXKIEHHS O
HEM Ha OCHOBE MHEHUS IPYr'UX, B TOM YHCJIE M OLICHOK KPUTHKHU U MYOIHMKaLUMid B IIpecce.
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PSLIOBOTO YHTATENSL, TIPEKIE BCETO, OBLIH MOMYISIPHBI CTUXH O JIT00BH («B Moem
cany», «IlecHs 6e3 cioB», «Tebs, s xouy, MOoe cdacThe...», «OHa oTaanach 6e3
yhpeka...». B. Beliine uHTEpecHO OOBSICHSET, YeM CHHCKAJIO IMOMYJIIPHOCTh
nocieqHee cTuxoTBopenue. [1o mpennonoxkenuto B. Betimie, «moBTopstonuiics
KOHTPAcCT MHTOHAIIMKA BMECTE C MY3BIKOW... BHYIIEH ObUD» BanbeMoHTy Bepe-
HOM, HO «TeMY K€, MOTHBHPYIOIIYIO 3TOT KOHTPACT, — UyTh-4yTh TPyOOBATYIO,
OYCHb yX OTKPOBEHHO MYXKCKYIO — HpPHAyMal OH CaM, IIOIYJISPHOCTH CBOUM
CTHXaM y YATaTeel CKOpeil, YeM y YUTaTeNBHHII, KaK pa3 €0 H CHICKaB.

Omna ue tBepmmna: «He Hago»,
O0eToB OHA HE XIana. ..
[11.C. 413].

Ve B Hayane XX B. 3aKJIAIBIBAETCS CBOETO POJa «KAHOH» CAMBIX H3BECT-
HBIX cTHXOB basibMoHTa. HO Tipn 3TOM caMble MOMmyJIIpHbIE €r0 CTHXH HE BCera
OBUTH CaMbIMHU JTYYIIUMH. MeXIly MacCOBBIM IIPU3HAHUEM U OIEHKOW B JINTEpa-
TYpHOM Kpyry («3IUTapHOW» IYOJWKH) HE Bceria HaONromaeTcs eIUHCTBO.
M. lletnine B cBOE BpeMsl BHIPA3WJl COMHEHHE B IIEHHOCTH 3HAMEHUTHIX «XOdy
OBITh JICP3KKM...» WIH HAITyMEBIIHUX aJUTUTEPAIMOHHBIX CTHXOB «UelH Tomite-
Hbs», «Bmara» («C JIODKH CKONB3HYJIO BECIO...»). AJUTUTEpalus, oTMedal
M. Lernun, n3BecTHas yxe ['omepy u Beprunmro, B pycCKO# TO33UH «H3yMH-
TENBHO HCIONb30BaHHas HekpacoBbiM W ITyIIKHMHBIM, Ka3aJiochk ObI, HE HYX/a-
J1ach B OTKPHITUH. Ho Tak Tiry0oK OBUT yIaJoK PYCCKOW MO33MH KOHIIA JEBSITHA-
JIIATOTO BEKa, YTO ATOT MPHUEM IPUXOIHMIOCH OTKPHIBATh 3aHOBO M IMPHMEHSTH
ero B moutu OapaGaHHO-puMHTHBHOM BHae» [Tam xe. C. 97]. «[opasmo
OoJtbIe 3aciIyTu baJlbMOHTa B CO3JIaHUH TTO-HOBOMY MY3BIKaJIBHOTO, THOKOT'O U
neBydero ctuxa» [Tam xke]. IMeHHO 3a 3TO B IEPBYIO OYepeh U IeHIN bab-
MOHTa TO3THl pa3Hbix mokoneHuH. [lo cmoBam I'ymmmesa, K. bampmonT
«...CTPACTHO IOJIFOOMIT BEIIX U BBIIIIE BCETO MOCTABWII TOTCHIIUAIBHO CKPBITYIO
B HuX My3bIKy» [30. C. 110]. TTosTomy mo3Tam HpaBHIMCH OPYTHE €TO CTHUXH.
Tak, O. Manxgenpmtam BeiAesUT «CTapbiit jomM», «O HOYB, TOOYIHL CO MHOW»,
M. IIBeraeBa — «besrmaromsHOCTEY, «Imaza», U. Annenckuit — «KommgyHpio
BIOOJICHHYIO», «Cimsauey, «OTdero MHe Tak aymHo?» O. MaHzaenbinTaM B
1923 r. mucam: «Ot banpmoHTa yrieneno mMopa3sUTENbHO HEMHOTO — KaKOH-
HUOYb IECATOK CTUXOTBOpeHHIA, Ho TO, UTO yIieneno, BOUCTHHY MTPEBOCXOJIHO,
1 110 POHETHUYECKON SIPKOCTH, M TI0 TIIYOOKOMY YYBCTBY KOpPHS M 3BYKa BBIJIEP-
JKUBAET CpPaBHEHHE C JIyYIIMMHU oOpa3namu 3ayMHOH moasum» [11. C. 47]. Ana-
JIU3 YaCTOTHOT'O YIIOMHUHAHUS Ha3BaHWMA CTUXOB, IIUTAIMH 1M0331K baneMoHTa (B
MTOJIOKUTEITLHOM KOHTEKCTE) B MEMYapUCTHKE, JHCBHHKAX, IMEPEIHCKE O3B0~
JISIET BBIJICIATH MIPHMEPHBIN CITUCOK HanmboJee TOMyPHBIX TOTIa CTHXOTBOpE-
HHHN: «5] MEUYTOIO JIOBUJ yXOMSIIIAE TE€HU. ..», «5 — H3BICKAHHOCTH PYyCCKON MeEJI-
TUTENBHOU pedd...», «BocmoMuHuanme o Bedepe B AMcrepaame», «S He 3HaI0
MYyIpoCcTHy», «be3raronbHOCThY, «Xouy», «IlecHs 6e3 cioBy, «Betepy», «DaH-
Tazus», «B MoeM cany...», «Bnaray», «/loxme», «OHa oTnanacek 6e3 ympeka...»,
«Tebs1, 1 x04y, MOe cyacTbe...», «Jlebeap», «Kampimmy, «I'na3a», «Ham Hpa-
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BSTCS MOJTHI, IMIOXOXKKE HA Hac...», «Tumre, tThmey, «3amax ComHiay, «JlecHoi
oXkap», «3omoras p1>161<a»1. Hexkoropsie ctuxu, kak, Hanpumep, «OHa oTHanack
0e3 yrpeka...», ObUIH OTMEUYCHBI W PSIIOBEIM YUTATENIEM, U JINTEPATOPaMHU, HO
[EHIIN OHU B HUX PazHOE.

[lepBonauanpHO KynbT banbMoHTa GOPMHUPYETCSI B CHMBOIUCTCKOM KPYTY.
B «Martepunanax ais 6uorpadur» A. benbiit oTMedaeT, 4To B HIOHE — CEHTIOpe
1897 r. «banbMOHT, MHE €IIl¢ Maj0 HM3BECTHBIN, CTAHOBUTCS IJIs MEHS JIFOOH-
metimum oatom»[16. C. 43]. B. bprocos B muceme k [L.I1. I1epmoBy ot 19 utons
1896 1. 3asBiIsIET y>K€ O TOSBIICHUH B JINTEPATYPE IIKOIBI baabMOHTa» M Ha3bI-
BaeT pAl MOITOB, KOTOPHIE «IIEPEHIMAIOT Y barsMOHTa 1 BHEITHOCTE: OimcTa-
TENBHYIO OTACIKY CTUXa, IMICTOISIHHE pHPMaMH, PUTMOM, CO3BYYHSIMH...» [31.
C. 78]. YcraHoBKa MO3THKH MOAECPHU3MA Ha aKTHBHOE COYYaCTHE YHTATENS I10-
pPOXIaeT He TOJIBKO TBOpUYecKoe moapakanue baieMonTty (M. JloxBHIlKas), HO U
SIUTOHCTBO, KOTOPOE BCE OOJIee CTAaHOBHIIOCH MacCOBEIM . B ToM jke muceme K
[TeprioBy bprocoB HazpiBaeT nmena nmoapaxarteneit — B.I'. ['onmukoBa, A.A. Kyp-
cunckoro, E.A. BapxeneBckoii, E.A. bynanunoi. B penensnn Ha anpmaHax
«['pud» BprocoB 3aMETUT «CITUIIKOM. .. OTKPOBEHHOE MOpakaHney» balbMOHTY
B ctuxax B. ITonoga:

JltoTHKH >KeNTHIe, TIOTUKA OeIHBIC,
Jern nccoxmiei 3eMiIn,
Crute, H3MATHIE, TPYCTHEIC, OJNEIHEIC,
Crmte B TOPOKHOW TTBUIH. . .

[32. C. 137].

Ho Bmecte ¢ Tem B 1890-¢ 1T. 1 banbMoHT pasnenser obmiee I paHHHX
CHMBOJIUCTOB Oommopdicenue B OONBIICH YacTH KPUTHKH (a Takke M CpPaBHU-
TEJIFHO HEOOBIION 0XBAT YHTATEIHCKOW ayITUTOPHH, OTCYTCTBHE COOCTBEHHBIX
KYPHAILHBIX U3JAaHUWA H T. 1.). [lo3TOMy W mosiBisieTcss B TUChMe bprocoBa k
[leprioBy mpu3HaHue B TOM, YTO bambMoOHTa y Hac OCYy>KIar0T OTOMY, YTO HC-
THHHO COBPEMEHHBIN TyX MO33UH Y HAC HeKoMYy onleHuTh» [31. C. 65].

B yxe ynomsiHyTO# perieH3nn A. BOIBIHCKOTO TOBOPHIIOCH O TTOApPAKATEIb-
HOCTH BambsMOHTa, OTCYTCTBHH HCKPEHHHX U TITyOOKHX YYBCTB, & B KOHIIE TIPO-
3Bydaso moxenanne: «Mbl moenanu ObI MOJOIOMY CTHXOTBOPILY IOOOIBIIE
JTUTEPaTYpPHOU CEpPHbE3HOCTH, MOOONBIIE YBAXKEHBS K CBOMM COOCTBEHHBIM
CKPOMHBIM CITIOCOOHOCTAM. [1ycTh OH TpyIUTCS Hal OTAENKOIO CTHXA, HO IYCTh
HE JIyMaeT, 4TO Tepe3BOH prU(M M HaYaIbHBIX OYKB, IpH OCAHOCTH TyXOBHOTO
coJlepyKaHus, MOXKET UMETh Kakoe Obl TO HH ObLIo 3HadeHue» [13. C. 385].

TUNUYHBIM BBIpaXKCHHEM OOIIEACMOKPATHYSCKON pereniuu  baibMoHTa
crayia pasBepHyTas pereHsus kputuka H. KopoOku, rioe kaura «B 6e30pexHO-

' Kak MOXHO 3aMETHTh, B 3TOT CIIMCOK TOYTH HE TOMATM CTHXH, HAHCAHHBIC TOCIE
1903 r. Ilocnenmyromue aHTONOTMM CTHUXOB ballbMOHTa MPaKkTUYECKH COBMAJAIOT C 3THM
«OTOOpaHHBIMY» YK€ B Hauase XX B. CIIHCKOM.

2 C. Conosbe B mickMe k A. Brokyor 18 depams 1904 T. ckakeT: «...COBEpIICHHBIE
0e371apHOCTH NOJPaXKAIOT MOCPEACTBEHHBIM U3 CTHUXOTBOPEHUH BprocoBa M CKBEpHBIM CTH-
xam banbmonTax [11. C. 540].
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cTh» Oblla Ha3BaHAa «TANAHTIMBEIM IPOW3BEACHHEM YyIamodHHdecTBa» [33.
C. 2], HO BMecTe ¢ TeM oTMedaics ee ycnex: «KHura 3ta B T€4eHHE TO/a BBI-
Jepkana JBa W3IAHUS, YTO CBHICTENBCTBYET 00 yCIleXe, PEOKOM IS HaIlnuX
mo3ToB. HecomHeHHO, y T. baapMoHTa eCTh MMOKIOHHUKA W TIOYUTATEIH, JTFO.IH,
KOTOpBIM OJIM3Ka M TIOHSATHA €ro OoyibHas mod3us» [Tam xke]. A mpuunHa ycrexa
BUANTCS KPUTHKY B TOM, YTO «MBI IMEEM JI€JI0 HE C MHAWBUIYaIbHOH TyIIEBHOM
pacIIaTaHHOCTBIO, @ C OOJIE3HBI0 M3BECTHOW YacTH OOILIECTBA, BBIpa3UTENEM KO-
TOpOH sBUJICSA Ha mo3T» [ Tam sxe]. O Ha U3 XapaKTepHBIX Y4epT MOJOOHOM 1M03-
3 — 3TO «KYJBT CBOETO s, KOTOPHIH MOTTIOMAET B ceOe BECh MUP» M CBSI3aHHOE C
STHM HAaCTOHYMBOE «dIIpHU3HAHKHE coOCcTBeHHOTrO Benmuuus» [Tam xe. C. 9, 19].

A. TopHpenb B pelieH3uH Ha KHUTY «B 0e30pexHOCTH» yrnpekaeT banb-
MOHTA B CO3HATEIEHOM HAarHETAaHWW HESICHOCTH, B TOM, UTO <JIOKHAS TEOPHUS
CHUMBOJTU3MA TATOTEET HaJl €ro «OecCIopHbIM JapoBanuem» [34. C. 42].

Ha y3kosromctuaeckom xapakrepe mod3un bansmonTa nacramsan [1. Kpac-
HOB: «...3TOT MOTHB — IPOCJIaBJICHNE ATOUCTHICCKON KU3HHU TOIBKO IS ce0st —
MOBTOPSIETCS... BO MHOTHX CTUXOTBOPEHHSIX... M MIPUBOJHUT B KOHIIE KOHIIOB K
MATEKHBIM CTpeMIICHUAM K 0e30pexxaomy» [35. C. 144] (u3 perieH3uu Ha cOOp-
Huku «Ilox ceBepHBIM HeOboM» U «B 0e30pexkHocTHY). OnHaKo B Hadaine XX B.
I1. KpacHoB BbIHYXIeH Obl1 mpu3HaTh, 4To «K.J[. BasbMOHT OmucTarenbHO
OIpaBIall OKUIAHWsS, BO3OYKIEHHBIE MEPBBIM BBITYCKOM €T0 CTUXOB», baib-
MOHT OTKpPBITO NOAHsI B Poccuu 3HaMs TOM HEOPOMaHTHUECKON MIKOJbI, KOTO-
pas uBeter Ha 3amame» [36. C. 542], a 8 1905 r. cka3arp, yto bansmoHT «u3
BCEX COBPEMEHHBIX II03TOB HawWOOlee MOMYISAPHBIH, «...0H OTPa3wi B CBOHX
MECHSAX U 00pa3ax HACTPOCHUS COBPEMEHHOT'O MOJOAOTO OOIIeCcTBA — OTIASHHE
O]l THETOM OECCMBICTICHHBIX 0OCTOSATENBCTB, KKy 3a0bIThCs B 00JIaCcTH (haH-
Ta3WU KPacoTHl M, HAKOHEII, IIOTPEOHOCTh B OCBOOOXKICHUH JTMYHOCTH, CKOBaH-
HOI ycinoBHOM Mopanbio» [37. C. 233]. OgHako Takas OIIEHKa HE MOTJIa IepeBe-
CUTh MpeodIaIaloNuil B HAPOMHUIECKON U JIMOSpabHO HACTPOCHHOW KPUTHKE
Havanma XX B. MOOXOX: CTUXHM banbMOHTa CTanm HEpenKO HCIONB30BATHCS B
0000IIAIOIMNX CTATHSAX, HOCBSIICHHBIX COBPEMEHHON MO33UH, KaK TOKA3aTeIIh-
CTBO MCKIJIFOUUTEIILHOW, HEOOBIUAHON «CaMOBIIOOJCHHOCTH W Oe3yMHOW Top-
nmoctm» [38. C. 562], xapakrepu3yomen ,HGKa,[[eHTCTBOI.

B u3yueHmnm cTaHOBIEHHSI NUTEPATYypHOW penmyTranui bambMOHTa Hemb3s
000iTHCh 0€3 BBHICTYIUICHUH «tuTepaTypHoro xynuranay B.I1. Bypenuna. Brl-
CTyIUICHHS BypeHWHa IMpomopKand, Ha Haml B3DVIAL, Ty JHMHHUIO HETPHSTHS,
HUCTIpOBep keHHUs baabMoOHTa, KOTOPYIO AEMOHCTPHPOBAT HEM3BECTHBIN UHTA-

' Tax, Gonpimas uactb craten A.M. TTokpoBckoro «COBpeMEHHOE IEKaIeHTCTBO Mepes
CyZOM BEKOBEYHBIX uaeanoB» B «PycckoMm BectHuke» (1904) crpourtcs Ha mpumepax UMEHHO
u3 BanemonTa. B Toil e ¢yHkuuu cruxu banbMoHTa McHonb3yroTcs B 0030pHON cTaThe
JI. Topeckoro «/lexagenTckas mo33us Ha myTu B Poccuto» (Becthuk 3nanmsa. 1903. Ne 11).
B nocnenneit cratbe, KOHEUHO, He ObLIT 000MICH BOMPOC O CAMOBIIIOOICHHOCTH 1103Ta, HO OH
OJTyyall HeKoTopoe onpasiaHue: «I1 He NPOCTUTENBHO JU I. banbMOHTY, Korjia OH B HauB-
HOM BOCXMILEHMH COOOI0 3arOBapHBAaeTCs, YTO OH IEPBBbIH OTKPbUI «THEBHBIC M HEXKHBIE)
3BOHBI B pycckoi peun. IlycTh He TepBblii, HO YTO-TO OCOOCHHO MeBYy4ee, 0JIaropoaHO U3bIC-
KaHHOE, CIBIIIUTCS B €ro Mo3THuYecKoi jupe...» [39. C. 83].
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Tenb Ha nonsax kHUTH «bynem xak Comaime». @enpeTonbl byperuHa 3akpenwim
B YHTATEIILCKOM BOCIIPHITHH 00pa3 BalsMOHTa Kak caMOBIIOOJIIEHHOTO MO3TA,
KpaifHee BoruiomieHue sroneHTpuaMa. B 1900 r. GoNbIIyr0 4acTh OYeperHoro
BhITycKa «Kputndaecknx ogepkoBy» B razere «HoBoe BpeMsD» OH IOCBSITHII KHHTE
«Topsitue 3gaHmsD).

HogBas xaura bansmonTa, mo cnoBam bypeHnHa, — 3T0 MposiBIIEHHE BCE TOTO
K€ «HATJIOTO KPHUBJISHBS U JIOMaHBsD», KOTOpOe ceromHs B Mone. OXOTHO IpH3Ha-
Bas 32 BaJbMOHTOM MOATHYECKUI TEMIIEpaMEHT, BIAQJCHHE CTUXOM M HEMHOTO
MTOM3/IEBABIINCH HAJl KAYECTBOM €ro IMepeBOOB («110-KakoBCKH 3T0? Kak Oyaro
MO-YyXOHCKU? A MOXET OBITh MO-KHTaiickn? BepHee Bcero, mo-aekaaeHTCKH.
Tompko BO BCSAKOM Ciydae HE MO-PYCCKW»), OH 0OpamaeTcss K OpUTHHAIBHBIM
CTHXOTBOPEHISIM, OTHOCHT HX K pa3psiay MPOM3BEICHUN «I10 Ty CTOPOHY 3IpaBO-
ro cmeiciay [40. C. 562]. OH BBIMHCHIBAECT OTPHIBOK U3 OJHOTO CTUXOTBOPEHHUS
(3 mukma «B mymax ecTte Bce»), CONPOBOXKAAs €r0 TaKUM YHHUYMKHTEITBHBIM
KOMMeHTapreM: «UnTaTeNH COTIacsTcs, YTO CTUXOTBOPEL, JOIIEAIINNA 0 COYH-
HEHUS TaKNX XOPOIIEHBKUX KYIUICTOB C THHJIBIMH XOXOTaMH YyMBI, TUTPOBBIMH
CTpacTsIMU U 3MEUHBIMU YyBCTBAMH, C COMHEHHSIMH B TOM, €TO JIF CO3/IaJIN TOJIITBI
TIIYIIOB C XUBOTHO-MEP3KIMH JIUIIAMH, WA OH CO3JAJ STHUX TIIYIIIOB, C COMHE-
HUSIMH B TOM, YTO ITO3T JI OH WM TTOOET ITHSI, — YUTATENN COTIIACSTCS, YTO TAKOH
CTUXOTBOpEII BHYIIAET cephe3Hbie onacenus» [ Tam xe. C. 2].

Ocoboe BHUMaHNEe bypeHnHa TIpUBIIEKaeT CTUXOTBOpeHHe «BocromuHanue o
Beuepe B Amcrepaamey. ConmpoBOIUB MONHBIA TEKCT CTUXOTBOPEHUS B HEKOTO-
pBIX MecTax Bompocamu, bypeHnH BompomaeT: «O4eHb X0poIo, He mpaBia jau?
U rnaBHOE TO XOPOIIIO, YTO MOYXKHO YHTATh ATY IbECY U ¢ KOHIIA... [TompoOykiTe, 1
BBI YBHIWTE, YTO MOIYIUTCS TO K€ CaMoe, T. €. Habop CIydailHbIX (pa3 Ui CIIy-
YaHBIX pH(M, MPUXOIANIMX B TOJIOBY CTHXOTBOPIY... BoT T. baieMoHTy move-
MY-TO BCHOMHIJICSI AMCTEpAaM U OH TIPHHSUICS TOPOIUTH B3I0OP 00 3TOM ITOYTEH-
HOM Tropoze. Ho mis dero Obio JieteTs GanTasueld B qanekyro [ommanmuro? [Toat
MOT' ¥ 0 JFOOOM PYCCKOM TOpOfie HaropomuTh pru(MOBaHHEIA B3mop. Ilomoxmm,
eMy monBepHyJcs Obl Bermmanii Bomouok» [Tam xke]. 1 BypeHuH BKiIo4aer B
CTaThIO, CTABIIYI0 IOTOM H3BECTHOH, mapomnio «BocmommHaHUS O Bedepe B
Beimraem Bomoukey (YCKOpEHHBIE CTPOKH).

B npamarnuecknx cuenax «[lomammuit Tearp «HoBoro Bpemenu. Jlurepa-
TypHBIE UTeHHS U cobecenoBanus B obmectBe «bemmam Mmonepa» byperuH BbI-
CMEHWBaeT B MapOAMHON (hopMme monbITKH bprocoBa 00bsBUTH banbMoHTa JTyd-
[IMM TT03TOM COBPEMEHHOCTH .

Korpma HaumHaercst 00CyKIeHHE IMOITHUECKOTO «IIIEAEBPa» OTHOTO W3 diIe-
HOB coOpanust ['opmoro-besmopmoro, To most Banepuii [IpoTrBoecTecTBEeHHBII
yCMaTpHBaeT B HOBOM COYMHCHHM MOAPAKAHWUE «3HAMECHHUTCHIEMY IIECICBPY

' Mo cymtecTBy, 310 Mapomus Ha cTaThio Bprocoa «BanbMOHT» B «MHpe HCKYCCTBaY.
B crarbe «banemont» bprocos mucan: «Cpeny COBpeMEHHBIX MO3TOB banbMoHT, GeccropHo,
CaMblil 3HAUUTENBHBINA — ¥ 110 CWJIE CTUXUHHOIO JapOBaHUs, U [10 CBOEMY BIMSHHUIO HA JIUTE-
parypy. BeceM ero coBpeMeHHMKAaM HPUXOAUTCS 3a00TUTHCS MPEXKIIE BCETO O TOM, YTOObI HE
MONAacTh B chepy ero NpUTsHKSHUsI, COXPaHUTh camocTosTenbHocTh [41. C. 36].
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BeIMYainiero u3 moi3ToB Hamero Beka Jlemona JlemonoBuua bampmonTta «Xy-
JOXKHHK-IBABOM» [42. C. 68]. U 3akimrovaet: «...HEAapoM Ipyrou, emy momoo-
HBIH, XOTS €Ille W HE PaBHBIN, TeHU mo33uu, T. Banepuit bprocos, y koToporo
TOXKE “TIOPSIIOK MO3rOB” JOBOJBHO OCHOBATENHFHO MEPEBEPHYT — HEAAPOM OH
KPHYHUT BO BCIO HBAaHOBCKYIO, YTO balbMOHT “‘cpei COBPEeMEHHBIX MO3TOB Oec-
CIIOPHO CaMblif 3HAUUTENIbHBIM — U 110 CHJIE CTUXUWHOTO AapOBaHus, U 10 CBOE-
My BJIHSHUIO Ha JUTEPATypy ; UTO MPEJ HUM JCHCTBUTEIHHO “BCE MPYTHE IO-
STHI MPEATEYN ’, UTO “paBHBIX baIbMOHTY B MCKYCCTBE CTHXa B PYCCKOH JIMTE-
patype He OBLIO W HET”, UTO JakKe JIEPMOHTOBCKHE CTUXH «COBEPIIEHHO MEpPK-
HYT Iepe] TydIInMHU ecHsIMA banbMoHTay, uro ¢ HuM [IymkuH gaxe He MOXET
PaBHSTHCS, TaK Kak y baimbMoHTa MyIIKHHCKUHT ““yCOBEPIICHCTBOBAHHBIN CTHUX)
[42. C. 71].

O6pa3 banpMOHTa B BOCHPUATHH COBPEMEHHUKOB HEOTAEIUM OT €TO JIHPH-
geckoro repost. HyHo mpu3HaTh, 9T0 ¥ caM banbMOHT B OBITOBOM HOBEICHUU
OpeIIpUHIMAN YCHIIHMS UL apTHKYJSIIH CBOECTO MMHIDKA, YCHIINBAIOIIECTO
BO3JIEHCTBHE TBOPYECTBA HA MyONHKY'. MOXHO BCIIOMHHTB H €r0 aBTOXapaK-
TEPUCTHKH B CTUXAX, U MPU3HAHUS COBPEMECHHUKOB O HEOOBIYHON MaHEpe I10-
BeleHMs, ero BHemHOCTH. [lo HaOmonenusM M.C. CyXOoTHHA, OCTaBHBIIETO
BIIEYaTJIEHUs O moceueHuu noi3toMm JIbBa Tomcroro, baabMOHT «10X0X Ha
MOPTPETH KaKuX-T0 (DWINIIOB HCIAHCKUX», «Er0 HCIAHUCTas HapyKHOCTh
rapMoHupyeT ¢ ero 3aHATUAMH» [32. C. 120]. «CBOCOOBIYHOCTH MOJIOAOTO
BameMoHTa Opocamack B Tia3za. OH CTaHOBWIICS JICTEHIIOW elle N0 Hadaya
XX Beka <...> U TakuM 00pa3oM OH HAYMHACT MPEICTABIATh COOOH HE TOJb-
KO HOBYIO (CHMBOJHCTCKYIO) MO33HMI0, — HO CaMO €ro OBITOBOE IOBEIACHHE
BOCIIPHHUMAETCSI KaK 0coObitl meKcm XKU3HU, COTBOPEHHBIH HOBBIM IIODTOMY
[44. C. 12]. Ob6pa3 caMOBIIOOJICHHOIO M03Ta, KOTJa YePThI JIMPHUECKOTO Te-
POsI IEPEHOCATCS. M Ha OHOrpaduIecKyro JTHYHOCTh, HAUNHAET MHPOKO THpa-
XKHUPOBATHCS B IIpECCe.

Tax, B cruxorBopeHnn Taddu «HoBwIi TON y TTHCcaTeNnel» TaH OCTPOYMHBIN
TPYIIIOBON TMOPTPET COBPEMEHHBIX JIUTEPATOPOB, CPEIU KOTOPHIX MPENCTABICH
u baiemonT. Taddu, B oramune ot bypeHunHa, naeT He CHYDKEHHBIN, caTHpHYe-
CKH 00pa3 Mo3Ta, a FOMOPUCTHYECKIH, TPOHUKHYTHIA T0Opo# yibiOkoi. Kax-
JBIA M3 TIUCATeNIeH, MpencTaBisasich HoBoMy 1902 r., ToBopsT 0 cebe, U ¢ To-
Momibio dToro npuéma Taddu mapomupyer ux CTHIIb U XapaKTepHl.

Hoewiii I'00 (BcMaTpuBasch, B bambMoHTa).
KTo0 3TOT cTpanHsIii rocnoanH,
UTo TOpIIO TaK CTOUT — OAUH?

! To muenuio B. JlybuHa, U1 THIIONOrMYECKOH GUIyphl «3BE3BD XapaKTepHa «10Tped-
HOCTb B Y3HaBa€MOM M HOPTPETHPYEMOM <JIHIIE», B TIOCIIEIOBATENILHO KOHCTPYUPYEMOii G1o-
rpaduu (brok, MasikoBckuii, Ecenut, Boiconkuii), 4To 4alie BCero cO4eTaeTcsi ¢ aBTOPCKUM
KYJIbTOM COOCTBEHHOW JIMYHOCTHY, «3HAYMMOI COCTaBILSIIOLICH B oOpa3e 3BE3/bl HEPEIKO
CTAQHOBUTCSL, CPEJIM POYETo, TOBE/ICHUE Ha I'PAHU MU 32 IPAHbIO OOLIECTBEHHBIX PHITNYHI
[43. C. 327]. HecmoTpst Ha TO, YTO UCCIENOBATENb HE MPUBOAUT B IepeuHe npumepoB basb-
MOHTa, €CTh BCE OCHOBAHMS OTMETHTb 3TH COCTaBILsIoIIME U B banbMoHTe.
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Bbanbmonm.
S? — 51 — BypeHWHBIM TOHUMBIH,
51 — HOBBI OOT 3eMJTH POJMIMOH,
S — meperieck, s MPaKo-CBET,
[TymucThId, YUCTHIA, CepeOPUCTHIH,
Xpomotit, HeMOii, HO TOTOCHCTHIN
[TepebasbMOHT, TIeperoaT!
Hoewiii ['00.
AX, Kax 5 paJ 3HAKOMCTBY C BaMU;
Brr ipeBecensiit uenoBek!
YkpachTe X MO KOPOTKHN BEK
CBonMU BHI TIEPECTUXAMU

[45. C. 14].

B cruxorBopenun «Becennwuii otiaer» (1902) Trddu B mapomuitHoi hopme
OTHCHIBAET OTHE3/ MHCATENCH B JIETHUH OTIYCK IO EJE3HOW Jopore. 31ech
OCTPOYMHO TIepenaeTcs IUajor banbMOHTa, TOBOPAIIETO CTUXaMH, W HE TOHH-
MAIOIIIETO MTOJ3UI0 KOHAYKTOpA, KOTOPHIH BCAKUI pa3 OyYKBaIbHO MOHMMAET TOT
WIM MHOW 00pa3 ¥ MBITAETCS ONPENeINTh I03Ta B ONpeIeIeHHEII THII BaroHa.

BanpMoHT (MeUTEHHO MOAXOAWT M, OCTaHOBHBIINCH IIEpell KOHIYKTOPOM,
JICKJIAMUPYET).

S kak maHgpIm, ONeaHes IBETY,
S1 — kaxk BeTKa CHPEeHH MeUTalo,
51 — KaKk cHer, KyBBIPKasCh, JI€TY,
[Tonexy, monexy u pacra...

S MeHsr0 1 00pas, u Gopmy;

Sl u nen, n mo0O3aHbe, U SIII...

Konoyxmop (ucmyranHo).

Ha apyryto nipoitaure miathopmy

Bac TaMm B TeTHUK-BaroH IOMECTSIT.
banvmonm.

IITume, MOITHOI, ITOTHOIIHOM JIETAal0,
S TpeBOXKY HEMpaBeIHBIN COH,
[Tepenenkoit Mo HUBaM TOPXaro.
Konoyxmop.

Taxk, moxkanyiiTe, B ITUYHUA BaroH.

Korma bansMOHT Ha3bIBaeT ce0sl «Iy>KESITHBIM PAaCTEHBEM», KOHIYKTOpP Te-
psieT TepreHUe U HUYEro He MOXET IOHATh, Ha YTO BaJbMOHT ¢ 1OCTOMHCTBOM
OTBEYAeT:

Mou cnoBa Bcerga 0eccBsI3HEI,
OHu apo’kat, OHHA aTMa3HHI,
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Kax B wac npexyrpennnii 38e3aa!
OHH JeTAT U HAJIETAIOT,
Kak Buxpb, kKak Oypsi, Kak IIUKIIOH!..
[46. C. 12].

Tpamummst mpeacTaBieHUs KOMHYECKOro odpa3a bampMmoHTa akTWBHO TIpO-
nmomkutes B 1900-1910-¢ IT.: OH CTAHOBUTCS T'epOeM Pa3IMIHBIX (HETHETOHOB,
ApOIHHA, MapsKeii', KapHKaTyp, CaMO HEOOBIKHOBEHHOE KONHYECTBO KOTOPHIX
TOBOPHT O €ro CIIaBe B 3TOT MEpHO . B Hauane Beka ero W3BECTHOCTb BBIXOJHT
3a Tpenessl MOAEPHUCTCKOTO JIarepsi, OH CTAHOBUTCS CaMBIM ITOMYJISIPHBIM MO-
JCPHUCTCKHM TIO3TOM BHE pedepeHTHOW (CHMBOJHMCTCKOW) rpymmbl. M paxe
IUTATENbHOE TTPeObIBaHNE 3a TPAaHHUIICH HE YMEHBIIIIIO €T0 H3BECTHOCTH. B BoC-
nomuHaHusx E.A. AraapeeBoii-bansmoHT mpuBoasiTcs crioBa godepu mosta Hu-
HBI 0 TOM, Kak BcTpedann bansmoHTa Bo Bpems mpue3na B Poccuro B 1912 1.:
«Heckonbko npy3eit momonumn k baibMOHTY, OOHHMasl €ro M MOKUMasi eMy py-
KM, TIOBENTN K aBTOMOOWITIO, KyZa MBI celi. Momonexxp Oeskana 3a HaMd U 3aChl-
mana IBeramu. JleBouka Hamia CTpaHHO Obuta yauBiieHa. «Pa3Be mama Takas
3HaMeHUTOCTh? S1 coBceM 3TOrO HE 3HANA», — MOBTOpsIa oHa. [loToMm ee oueHB
3aHUMAJIO, YTO OTHA €€ MPUXOAMIA WHTEPBBLIONPOBATH M CHUMAThH B JIOM CECT-
pH1, e MBI octaHoBIHCHY [49. C. 363].

B at0it cBs3 0cobeHHO 3amMeTHa Takas (hopMa peLeruy, Kak Mapoauy Ha I1o-
aTa. B m3BectHON KHUTEe Mapoawii 1 mapxkeil A.A. M3maiinoBa «KpuBoe 3epkaiio»
(1908) mapomms Ha K. BaneMoHTa HaxXoiWTcs B COCEACTBE C IMAPOJHAMH Ha
3. 'mnmmyc, B. iBanosa, C. I'oponenikoro, A. bioka, M. Ky3muna, A. bemoro u ap.

' B ro6uneitssiit s BamsmonTa 1912 1. (25-1€THe THTepaTypHOi IeATeIBHOCTH) B MO-
cTostHHO# pyOpuke sxypHana «Lyry» «anepest HAIMX COBPEMEHHUKOBY IMOMEILCH Iapx SHa
Toma. BanbMOHT H300paXKeH UIPAIOIIMM Ha JIUPE, KOTOpPasi CTOUT Ha BHYIIMUTEIBHOM CTOIKE
kuur nodta. llapxk compoBokmaeTcst Haanuchio: «Bemuuaiimmii moatr XX-ro Beka. [ToOmi
PEKOpA NPOAYKTUBHOCTH U YCUAYUBOCTH. .. «S1 Ka)IpIil MUT MCIIOJHEH OTKPOBEHbsI, / Beerma
00 !» — FOBOPUT OH MO ceOst. BhIMycTHII HECUETHOE YKMCIIO KPYHHBIX M MEJIKHUX COOPHUKOB
CBOUX CTHXOTBOPEHUIL, OAT HE BBIAEPKAJl U BOCKIHMKHYI: «KTO paBeH MHe B neBy4eil cuie?!
U 3arem cam orBermin: Hukro! Hukro!» (ctux. «5 B 3TOT Mup mpuiien, 4Tod BUAETH COJH-
ue...») [47. C. 10].

2 O cBOCOOPA3HON MPAKTHYECKOH «BOCTPEOGOBAHHOCTI BaTbMOHTA CBHICTETBCTBYET 1
TaKkoW Kypbe3HbIil Cydaii, omucaHHblil B «/I3BeCTHsIX MO JUTeparype, Haykam 1 Oubnuorpa-
¢un kHWKHBIX MarasuHoB T-Ba M.O. Bonbd», o3arnaBieHHbiil «baabMOHT — Kak CPEICTBO
npotuB 3yOHO# Oomm»: «B cene OcrpoBax, MoruneBckoil ryd., y4uTeIbHULA EPKOBHO-
MPUXOZACKON IIKOJBI KAK-TO BEYEPOM UHTATIa BCIyX COOpHHUKU cTUXOB baibMoHTa “30BBI”;
TYT e PAA0M, B KyXHe, HaXOAWIACh CTapyXa, CTOPOXKMXA 3TOH IIKOJbL, Y KOTOPOH Kak pa3 B
9TO BpeMs Goseny 3yObl. YUUTeNbHUIA, YBICKIINCh YTEHUEM, IPOMKO IIPOU3HOCHIIA CMEIIbIe,
rojyac cTpaHHele 000poThl no3Ta. Crapyxa BHUMATEIbHO BCIYLIMBAJIACh B COBEPLICHHO
HETIOHATHBIC €l CJIOBA C YBEPEHHOCTbIO, YTO YYMTEJIBHULA 3TUMH HETOHATHBIMH CIOBaMHU
“3aroBapuBaeT’” eil 3yObl, TaK KaK TOJBKO YTO Mepe]] ITUM OHA KAIOBAIaCh YUUTEILHULEC Ha
CHJIbHYIO 3yOHYI0 00ib. KakoBo e ObLIO HeJOyMEHHE YYMTEIbHHIIBI, KOTa Yepe3 HEKOTO-
poe Bpemsl ctapyxa BOLLIa B KOMHATYy U CO cJle3aMHu Hadaja Onarogaputsb: “Ilomorio, romy-
OyIKa... moMorso, goporas... Bex bory 0yny monutbes”» [48. C. 135].
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BaapMOHT cTaHOBHUTCS TepoeM M Pa3HBIX CKaHAANBHBIX IMyONHKaIuii, OT3BY-
KH OJIHOM MX KOTOPBIX OTpaskeHbI B KHHUTe E. BeHckoro «Moe kombITo (KHHTA
BEJIMKOI0 IMAacKBWIA)». 3 aBrycra 1909 1. Ha cTpaHuWmax ras3eTtbl «Peuby
K. YykoBckuii ynmuumi B riiaruate bamsMoHTa, 00HApyKUB B ero crathe «lleBen
KU3HWY, KOTOpas Oblia onyOnukoBaHa B «Becax» emie B 1904 ., He3aKaBbIYCH-
Hble HUTAThl M3 Kaurk Jxona Cumonzaca 00 Yurmene. OTrojocKd 0OBHHEHHMH
Uykosckoro B anpec bansmonta E. Benckuii «BoimiecHym» B «MoeM KOIBITE» B
MMapOJIUN HAa CTUXOTBOPEHUS «X09y», «S1 — U3BICKAHHOCTh PYCCKON METHTEINhb-
Hot peum» [50. C. 13].

MHoOro4ncIeHHBIE TTAPOIUH ITyOINKOBAIIICH HE TONBKO B CTOIMYHON Tpecce,
HO U Ha CTpaHUIaX NPOBUHLHUANBHBIX TrazeT. PenbeTOHUCT ra3eTsl «Bomxckuil
BECTHUK» W3 CTHXOB B KHHTE «bynem kak ComHIE», OOJBIIEH YacThIO «HEIIO-
HATHBIX», IT0 €T0 MHEHHIO, BBIICTII, HA000POT, TAKHUE «CBETIIBIE» H «IIPO3pad-
HBIE», «OyIITO aBTOp CTUXOB ceMIIeTHHI pederok» [51. C. 3]. «Bor, Hanpumep,
3aHsBIIEE IIETYI0 CTPAaHUYKY «CTUXOTBOPEHHUE», OUCBHIHO, HABESHHOE IIOIY-
JIAPHBIM poMaHCOM «UMKHK, YNXKHK, TIe Thl Ob1? — Ha DoHTaHKe BOIY IHID»:

JKu3Hb IPOXOANT, — BEYEH COH.
XopoIo MHE, — 5 BITFOOJIEH.
JKu3Hb TPOXOANT, — S TIO3T.

JymieH Mup, — B JIyIiie CBEXO.
Xoporo MHE, XOpOIIIO.

JIeTKOCTh B MBICIISX HGO6I>IKHOB6HH&51, HEBOJIBHO 3apakacilbCs Ha MapoOauIo.

Ecnu noruky nompats, —

CKOJIb JIETKO CTHXH MUCATh!

Bocnesaii Mmopeii mecok

YKaOpsI pp10, MeUTaHBS HOT.

C pudmoii Becen Oemblii CHET.

Xopomio MHe, — 5 TTO3T.

Yro U1 B TOJIOBY B30Opeio, —

Bce B 3BeHsmnii cTux Jerio.

S croxoeH, Bece, THX, —

JlacT MONTHHHUK KaXKIBIA CTHX...
[51.C.3].

Tem He MeHee B KpUTHKE (M HE TOJIBKO B JEMOKPATHYECKOH, HO H CHMBO-
JIUCTCKOM ) mprMepHO ¢ Hadaia 1900—x rr.', a 3aTem Bce HacTOI4MBee MYyCCHPY-
eTcsl BOIIPOC O «KOHIIe» banpMoHTa, 0 ero ymaake, 0 TOM, 4TO €ro IyTh UAET 110
HUCXOISIIEH JIMHUH, €T0 ap MeTbYaeT, HAUMHACTCS «CITyCK Ha TOPMO3ax Cia-
Be» [11. C. 429], oH cTaHOBUTCS «rpadoMaHOM, CTpaJaroluM OOJe3HbIO He-

'B KPUTHKE HEPEIKO BBICKA3bIBAIMCh MHEHHUS, YTO CIaj] BanbMOHTa Hayaics ¢ KHUIH
«TOoNBKO JIF000BBY.
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nepxxanust ctuxoB» [11. C. 426], «mapoaucroM Ha camoro cebs» [52. C. 104],
HOBBIE €T0 CTUXH «MOKHO YUTATh TOIBKO U3 cocTpamanms» [53. C. 464].

Y CUIIBAIOTCS HATAIKK B TI€YATH, TOMBITKA OCIIOPHUTH MPEKHHE 3aCIIyru. Xa-
pakTepHBl B 3TOM OTHOIIeHHH cTathl K. UykoBckoro. OreHuB mo GopMe CTHXH
banpMmoHTa Kak «3amedarensHOE SIBIICHHE B PYCCKOW juTeparype», UyKOBCKHN
HacTamBaX: «Temeps OHM KayKyTCs JeJTaHHBIMH M OXHOOOpa3sHbIMH. Ho HemaBHO,
korma mociie Haycona n ATyXTHHA IUTEpaTypHbIE BKYCHI TIAJIM U B PYCCKOW TI03-
3UH, Hanogo0re OCEHHNX MYX, BsUIO OpOIMITH TaKue HEHAIeKHBIE CTHXOCIIAraTelq,
kak Anowion Kopungckuii, MiBan benoyco, Jleonnn AdaHacbeB U MHOXECTBO
JPYTHX, HE OCTABUBIIHX IOCIE ceds HU OIHOTO CTHXa, HM OJHOrO HeOaHAIBHOTO
qyBCTBA, — KOTJA IIOCIIE HUX BAPYT 3aTPEIIajy 1 3aBaJIbCHPOBAIH OATEMOHTOBCKIE
PrAGMEI 1 TTOCTBIIATHICH 0aTEMOHTOBCKUE pa3Mephl — IIOMCTHHE IPOU30IIDIA JTUTE-
parypHast pesomorus [54. C. 47], HO «C Te4eHnEM BpEMEHH OTKPBUIOCH EIIE OTHO
CBOMCTBO THX TOPOJICKUX CTUXOB: OHH TTOBEpXHOCTHBD» [ Tam xe. C. 48].

CuMBONHCTHI, B Cpelic KOTOPBIX W Hadalach peryrtanus bambMmoHTa, Takke
NPUHUMAIOT YY9acTHe B JITUX Hamagkax (3a uckmodeHneMm Bsd. VBanoBa u
1O. bantpymraiituca). Tak, B. BprocoB, ucnbiTaBmmii 6onbioe BiavsHue baib-
MOHTa, B 0003peHuu 1906 1. «HOoBBIE COOPHUKH CTHUXOB» 3asBWII: «B TeucHMe
necstmietust K. bansMoHT Hepa3aensHO mapuil Haj pycckod moasuei. Jpyrue
MTOATHI WJIM TIOKOPHO CIICIOBAIH 32 HAM, JUTH C OOJBITUMH YCHJIHSIMHI OTCTAaHBa-
MU CBOIO CaMOCTOSITENIFHOCTh OT €ro IofaBisiomiero BiumsHUSA. Ho pacuser
TBOpuecTBa bambMoHTa yke B mpomioM. BrIciieid To9koi, KOTOPOH JTOCTHT OH
B CBOEM TOOETHOM IecTBUH, ObuH «I opsitue 3manus» [32. C. 219].

B xputHke nogHUMaercs u Takas rnpobiema: mod3us baapMonTa, na u cama
€ro TIOATUYECKAsl PEeIryTaIis IMocTpasana OT MACCOBOTO YBIICUEHHS, OT ITOILIO-
ctu. Kak ckazan UykoBckuii, Tereps uepe3 JAecsTh JIeT mocie baarbMoHTa Kax-
JIBIH TIHIIET, Kak banbMOHT, 1, 94TO XyXe Bcero, barbMOHT MUIIIET, KaK Ka bl
[54. C. 48].

OmHa W3 IpUYMH CHIDKCHHS peryTanuy bamsMOHTa KOpPEHHTCS HEmocpen-
CTBEHHO B XapaKTepe €ro TBOPYECKOTO OTHOIICHHUS K CBOUM ITO3THYECKUM IIpHC-
MaM. BaTbMOHT cam, 4eM Jaibiie, TeM OOJbIIe, 3I0YIOTPeOIsUT HAl ICHHBIMA UM
B TIEPBBIC TOJBI CTUXOTBOPHBIMH IprHeMaMu (0COOCHHO (POHUIECKHIMH OTKPBITH-
SIMH), «...32 ATy IOJYMHEHHOCTh 3BYKOBOH CTHUXHH, a TaKKe 3a OOmIHme caMo-
MTOBTOPEHMH, M30BITOUYHYIO MTPOAYKTHBHOCTD, HEKEIIAHUE OTIEIHUTH B CBOUX CTH-
XOTBOPHBIX POCCHITISX 3€pHA OT IUIeBed baabMOHTa 0e3KaJlOCTHO KOPIUIH JTaKe
ToBapHuIH U npy3bs» [55. C. 199]. OObsicHeHHE 3TOMY HY>KHO MCKATh U B H3Me-
HEHUH CHMBOJIIM3Ma Ha JINTEPATYPHOI apeHe, ero CBOCOOpasHOM «IeMOKpaTH3a-
mun». «Ha tperbem 3tame (HaumHasi nmpuMepHo ¢ 1906 T.) nuta HHQHIBTpAIUS
CHMBOJIHCTOB B ,,00IIyI0 JIUTEPATypy", «CHMBOJUCTHI CTAHOBSITCS «MOIHBIMID»,
HWHTEpEC K HAM MPOSBIISIIOT IIHPOKKE o0mecTBeHHbIe Kpyrm» [20. C. 313].

Bompoc o craryce bansmoHTa, Ha HamI B3MIIAL, CBSI3aH HANPSIMYIO U C BaXK-
HOI TIpo0IeMOii, 00CyKIaBIIICHCS B PYCCKOU TIpecce, — 0 nadeHuu unmepeca K
nossuu 8oobue. B 1913 1. pemakumst xypHana «BecTHHK nuTepaTypbl» (W31
1-Ba M.O. Bonb}) opranusoBajia CHelHabHYIO aHKETY, ITOCBSIICHHYIO BBISIC-
HEHHUIO TIOJIOKEHUSI COBPEMEHHOH MM033UHU. B peakiimoHHON cTaThe TOBOPHIIOCH
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0 TOM, «MBI SIBIISIEMCSI CBHIICTEISIMU TOTO (hakTa, ITO JIFOOOBH K MOI3UH MAIAET C
Ka)XIBIM THEM, 9TO [TOATOB BCE MEHBIIEC M MEHBIIE YUTAIOT, @ KHUTH UX COBEp-
IIEHHO HE PaCXOMATCS», XOTS «PYCCKHE IMOITH JOCTUTIIN HEOBIBAIOTO TEXHIUE-
CKOTO COBEpIIEHCTBA, HEOBIBAIOW BHPTYO3HOCTH, U3AaI0T CBOM KHUTH C HEOBI-
BaJIbIM H3SIIECTBOM, a OOIMIeCTBO He oOpamiaeT Ha HUX HUKAKOTO BHUMaHHD»
[56. C. 55-56].

B omHOM M3 pa3BepHYTHIX OTBETOB Ha BOIPOCH! aHKETHI, IPUCIAHHONW YnTa-
TeJIeM, ATO SIBIICHHE Ha3bIBAIOCH He HOBBIM. «ECIH He cuMTaTh KOPOTKOTO ITe-
pHoOIa TaK HA3BIBAEMOT'0 «3aBOCBAHUS MOIUTHYECKHX ,,CBOOON, KOorna y oome-
CTBa MOBBICHJICS, MEXKIY IIPOYNM, HHTEPEC M K COBPEMEHHOH 1T0331H, SBICHHUE
9TO HACYHUTHIBAET 332 COOOI0 HE ONUH IECSATOK JIET, U MBI €Ba JIH OMHOeMcs,
€CIM CKa)KeM, UTO HAdaJlo €r0 COBMANAeT C Pa3BUTHEM B PYCCKOU JHTEpaType
TIPECIIOBYTOM JI€KaICHTIINHBI, MIEPECAKEHHON Ha OTEYECTBEHHYIO MOUYBY C 3a-
maga eme B 90-x romax mponuioro croierus» [57. C. 137]. ABTop ocoOeHHO
MOJUEPKUBALT, YTO «3aMETHOTO MOHVDKECHHS MHTEpeca K ,,crmapbiM' uoetiHvim
I03TaM B COBPEMEHHOM PYCCKOM OOIIeCTBe He HabmromaeTcs» (KypcHB Hall. —
K.B.) [Tam xe]. [IpuurHBI YATATENIb BHAWT MPEXKIE BCETO B TOM, YTO COBpE-
MEHHBIC TIO3THI «IIOTPY3WIHCh B IyJHHY TOT'O JKAJIKOTO (HO, MOBTOPSIO, IO
(hopMe MOporo MpeKpacHoro), O€3HACIKHOr0, OCCIIPHHIIMITHOTO WHIMBHIyaITH-
CTHYECKOTO HBITHSI M 3CTCTUYECKOTO KPUBJISHBS, KOTOPHIMH HAOWUTO OOJBIIIH-
CTBO TOJICTBIX, CEPbE3HBIX U HECEPbE3HBIX JKYPHAJIOB, CEPHE3HBIX M HECEPhE3-
HBIX Ta3eT U TeX M3SIIHBIX COOPHUKOB, YTO TOMSTCS B IJIEHY KHIDKHBIX CKJIQJIOB
W KHIDKHBIX Mara3suHoB» [Tam xe. C. 140].

HyXHO yanTHIBaTh U IaBIICHHE CO CTOPOHBI HOBOTO JTIUTEPATYPHOTO MOKOJIE-
Hust. [[puHINMTT HOBU3HBI, HACTOMYMBO BHEAPSEMBIN HUICOIOTHEH HOBOTO UCKYC-
CTBa B JIUIIC IPEICTABUTEICH ITOCTCHMBOINCTCKAX TEUCHHM, IPHUBOIUI K 3aKO-
HOMEDHOMY HTOTY: BanpMOHT yXe BOCIpHHHMAIICS KaK CBOCOOPa3HBIN «apxa-
nct» . U ecniu I'ymmiieB Bce-Taku mpu3HaeTcsi, 4To Tpyu KHUTH bameMonTa, «Io-
psre 3nanus», «bynem kak Comuane» n «Tonbko 000BEY», HECMOTPS Ha TO,
9TO «TaM €CTh ClIa0ble CTHXW, HaBCET/Ia OCTAHYTCS B MaMSTH KaXKIOTO, MPOYH-
tapmrero ux» [58. C. 274], o mns A. Kpyuensix «u3BecTHas crpoka bansmonTa
»IYKIBIM YHACTHIM YapaM CYaCThs“ «3BYUHT CKOpee CIlIalIaBO-YaBKAroIIE, YeM
rpo3Ho u Mpadno!» [59. C. 12]. A Baaum IllepireneBud OT36IB Ha COOPHUK W3-
OpaHHBIX cTUXOB banbMoHTa HazoBer «[lomiocTs Ha mbeaectane»: «Ham He
ciexyet 3a0bIBaTh 3aciyr baabMoHTa B 1eie pa3pymIeHUs] PeaTHCTHUSCKUX Y-
9eJ, HO y HaC JOJDKHO XBaTHTh CMEIIOCTH H BKyca, YTOOBI OTBeprHyTh bambMoH-
Ta-nmod3Ta, bamemonTa-cosumaress» [60. C. 40]. AGCOMOTH3HPOBATH TTOJOOHBIE
BBICKa3bIBaHUs Henb3s. HecMoTpst Ha oTBepKeHHE banbMOHTa B IIYMHBIX Ma-
HUpEcTax, B TBOPUIESCKON npakmuke HOBBIC MOITHYECKUE TEUCHUS «TIOMHIIIID O

' U cam BagbMOHT, BHIMMO, 3aAyMbIBAICS HAJ MEPHICTHAMH MOSTHIECKOH CyapObI,
ycrnexa. B kuure «Tonbko 11060Bb» B paszene «be3pagocTHOCTbY JTHUPHYESCKHA Tepoil Boc-
kiuaet: «51 3Haro, ObICTPbIM CHOM mpoxoaut cyacthe» [17. C. 247]. B u3BecTHOM CTHXO-
TBOpeHuu «Tuiue, THiIe» 3By4uT npu3Hanue: «Ho 1 K BaM NpHUIeT MIHOBEHbE OXJIAXKIICHbS 1
3akata» [Tam xe. C. 253].
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HeM. Brimsiauro banbMoHTa Ha MOCTCHMBOJIHMCTCKOE MTOKOJIEHUE TIOCBSIICHO He-
MaJo HCCHSHOB&HHﬁI. [Tokazatenem mpomomkaromierocs: ycrexa bampmoHTa
MOXXET CIIYXHUTh ¥ MaccoBOe SMUTOHCTBO KoHMA 1900 — nawama 1910-x rr. He-
CMOTps Ha TO, 4To, Kak nucan B 1910 r. H. I'ymunes, nopa nmoapaxanuii bamb-
MoHTY yxe mpommiay [S51. C. 40], Tekymas mosTudeckasi MpakTUKa JaBaja He-
Mali0 IPUMEpPOB HETBOpUecKoro ciexoBanusi bamemonty. B «Ilucemax o pyc-
ckor mod3mm» HaszBaHel E. Kypnos, C. Amskpuackuit, K. ITlomoBonckuit,
B. T'opman, K. Bonpmakos, C. KoncrantunoB, B. Illeprienesny, A. ApxaH-
reJIbCKUH.

B »T0it cutyanun bansMOHT BpS TM MOT COXPaHSTh MPEXKHIOK TUIAHKY T10-
MyJSIPHOCTH M aBTOPHUTETHOCTH, OCOOEHHO B IMOITHYECKUX Kpyrax. OmHaKo 1mo-
Pa3UTENbHO, YTO XOTS KPUTHKA M IHCajia 0 «KOHIe» banbMoHTa, majgeHun ero
TaJaHTa, BCE K€ U B KPYT'y UATATENeH OH IMPOJOJIKAI BEI3BIBATH HEOAICIHHEIH
natepec. HecmoTpss Ha TO, 9TO, Kak KoHcTaTtupoBan A. M3maiinoB, «ciaBa
banemonTa ceifiuac He Ha TOH BBICOTE, Ha KaKOW OHA CTOsIa HE CTOJb JaBHOY
[61. C. 75], HO TI0 pe3ynbTaTaM aHKeThl «CyIIeCTBYET M MHTEPEC K HOBEHIIEH
PYCCKOI TI033HUH ?», OPraHW30BaHHOM penakiueil xyprana «BecTHuk nutepary-
peD» (1913), banbMOHT TpH3HAH «HamboJee BBINAIONIUMCS», OH HabOpal
2 361 romoc, onepenuB bynmnaa (2115), ®odanosa (2003), Bprocosa (1384).
Mepexkosckoro (1018), Conory6a (917), buoka (429) [62. C. 136]%. B co06-
HICHHSIX O Bo3BpalieHnu banpmonTa B Poccuio B 1913 1. MOXXHO OBLIO TPOYH-
TaTh CIEAYyIONIee:

«BozBpatmiicsa 6 mast B MockBy n3 usrHanus modT K./I. bansMoHT co cBoero
cembero. Ha Bokzane oH ObuT BeTpeueH B. bprocosiM, b. 3aiilieBbIM 1 MHOTUME
IPYTHUMH BUIHBIMH JINTEPATypPHBIMH NESATEISAMU W Maccoil moumraTeneid. [Ipu
BEIXOJIC M3 BaroHa bambsMOHT ObLT 3a0pocaH >KUBBIMHU IBeTaMH. [lomumms mpe-
IyHOpeania, 9T0 HUKaKuX pedel He Oyner momyrieHo. TeMm He MeHee OTHOMY W3
BCTPEUYABIINX yJAJIOCh POM3HECTH CICAYIOIINI SKCIIPOMT:

— W3-3a tya Conaia iny4q —
I'enuit TBOIM.
Twr MoryH,
Te1 neByy,
To1 — >xuBOW»
[64. C. 95].

! VkakeM Ha OIHO 3 mocieHux — Mororpadmio O.A. Kimira «BiusHie CHMBONM3MA Ha
MMOCTCUMBOJUCTCKYIO T1033101910-x romoB» (M., 2010). Ha cBs3p pannert kauru ['ymunesa
«[IyTp KOHKBHCTAZOPOB» C 033Kel bansMonTa ykassiBan eme B. Bprocos [32. C. 165].

? Kax mposiBIIeHHe KyIbTYPHOH CTPATErnH s OAICPYKAHMS CBOSH JINTEPATypHOIl pery-
TallMM MOXKHO DPaccMaTpUBaTh JMTEpaTypHble TypHe banbMOHTa, Hampumep MOe3IKy B
1915 ., B xone xoropoii oH mocetun Bonoray, fIpocnasnb, Hwxuuii HoBropon, Kaszans,
[ensy, Caparos, Camapy, Yy, [lepmb, ExarepunOypr, Tromenb, Omck. B kuure I1.B. Kym-
PpUSIHOBCKOro H. A. MOIT4aHOBO# NPUBOISATCS OCOOCHHO TPOHYBILIKE [03Ta CTUXH 13-1eTHero
rumHasucra [letu Kapacuka, nocesimendsie bansmonty: 3Be3na nonymupa, / [loatoB moar, /
TBost BioxHoBeHHast iupa / [ pemut Ha Bech cBert... [63. C. 308].
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Ho norom, mo cioBam b. 3aiiieBa, BpemeHa N3MEHUIIHCh, «...BCE ITH UYTCHUS,
JETCKHE TyIadecTna, ,,0albMOHTU3M * B 0aIbMOHTHCTKH KOHUMIIUCH — HACTYITH-
JIA CypOBBI€, CTpAlTHBIE TOBI BOWH, peBomrorui» [11. C. 321].

CropaBeIMBOCTH palyl HY>KHO 3aMETHTB, UTO HE BCSI KpUTHKA OBLIa MOIBEp-
keHa MuQy o majgeHnn TanaHTa banemonTa. C.A. BeHrepoB mucani o pacisere
TanaHta baneMoHTa, 0 TOM, 4TO «basbMOHT 1 ['OpbKHil poAHBIE OPaThs IO Sp-
KOCTH YyBCTBOBAHHS, IO MPE3PEHUIO K OKPYKAIOMIEMY, 110 YBEPEHHOCTH B CBO-
eit ciite» [65. C. 66]. E. AHMYKOB B 100mMIICiHON (K 25-1€THIO JIUTEpaTypHOU
JeATeTsHOCTH bampMOHTa) cratbe MUIIET O TOM, YTO BanbMOHT HaXomuTcs B
«OecrpepbIlBHOM JBIKeHHM» [66. C. 681]. O 3HAaYMMOCTH M033uH banbMoHTa
nucat E. AHHYKOB M OZHOM M3 MOHOTrpaduIecKuX TiaB «Pycckoit mureparypsl
XX B. (1890-1910) (ox pen. C.A. Benreposa).

Taxum o0pa3oM, JHUTEpaTypHas peryrtanus baabMoHTa CKIagpIBaach ITOJ
BIIMSIHUEM Pa3HBIX OOMIEKYIBTYPHBIX U TBOPUYECKUX (PAKTOPOB.

1. Ee craHoBneHNE TPOXOAMIIO B KOHTEKCTE MOMyIsipHOCTH B Poccnn HHATI-
[IICAaHCTBA, BO3PACTAHUS WHTEpECa K «HOBOW» I033UH, KyJbTHBHPOBAHUS CHM-
BOJII3MOM JKHU3HETBOPYECKUX (hOpM IOBEOCHUs, OypHOTO pa3BUTHS IIPECCHI,
BEIIBIDKEHISI B IIEHTP OOIIECTBEHHOTO BHUMAHUS JIMYHOCTH T103Ta, CTPEMIICHHSI
MI0A3UH Pa3IBUHYTHh PAMKH «TEPMETHYHBIX) JINTEPATYPHBIX OOIIECTB, KPYKKOB
1 BBIBECTH «3BYYAIYIO» MOI3UIO K ITUPOKOMY YUTATEIIO.

2. Ero momymspHOCTH CIIOCOOCTBOBAJIO CO3BYYHE OCHOBHBIX MOTHBOB TIOJ3HUH,
Xapakrepa JMPUIECKOTO «sD», OOIICH JIOTMKH SBOMIOIHMN PAHHETO TBOpYECTBa (OT
JeKaJJeHTCKOr0 0 BUTAIMCTHIECKOTO MHPOOITYIIEHHsI) OOMIECTBEHHBIM HACTPOe-
HusM KoHTa XIX — Hagama XX B. Unrareneil pa3HbIX CIIOEB MPUBJIEKAIN B O33UN
BanpMoHTa SKCTEHCHBHOCT XYIO)KECTBEHHOI'O OCBOCHHSI MUpA, TTOBBIIICHHOE MH-
POOIIYIICHNE KU3HH, HHTEPEC MO3TA K IUIOTCKOMY, YyBCTBEHHOMY MUY, KYIbT-
MTHOBEHHS U BMECTE C TEM — BIICUCHIE K BHEBPEMEHHOMY, 3aIPESICITEHOMY.

3. B ¢dopmupoBaHuu MmonyisipHOCTH baabMoOHTa OOJIBIIYIO POJb CHITPATH
€ro TMepeBOqYEcKasl NeATeNbHOCTh, OPHTHHAJIbHAS HWCIIONHHUTENBCKAs MaHepa
YTEHHs, CBocoOpas3re ero TBOPUYECKOro IMOBENCHHSI, HEOPIUHAPHOCTh THIHOCTH
(apTHCTH3M, TTO3€PCTBO, dIATAXK).

4. Haiinennsie banmbMOHTOM B TUPHKE MPUEMBI CyTTECTUBHOTO BO3JEHCTBUS
Ha uyuTarens (MPOHU3aHHOCTh CTUXa (DOHETHYECKUMH CO3BYUHSIMH, PHUEMBI
3BYKOBOW CHMBOJIM3ALUH, MTOITHKA HAaMEKa, HEONPEIEeNCHHOCTH, JEKCHIECKOe
HOBaTOPCTBO) B IIOJIHON Mepe OBUIH BOCIIPUHSATHI TOJIBKO B KPYT'Y TIO3TOB, OHA-
KO BCKOpE CTaBIIMMH OOIIMM JOCTOSHHEM, IO BBIpakeHHIO M. AHHEHCKOro,
«HAITUM OOIIUM MOITUYECKUM s3bIKOMY [67. C. 513] 1 moToMy nepecTaBIIiMA
BOCIIPUHUMATHCS KaK HOBATOPCTBO.

5. IlocrossHHOE BHHMaHHE KPUTHKH K €T0 ITO33UU H JIMYHOCTH YCHIIUBAIIO
HWHTEpeC IMyOIUKH, KOTOPBIH, Kak OKa3aJl aHAaJIN3, HEe CHIDKAJICS Ha MPOTSDKEHIH
JIOPEBOITIOIIMOHHOTO ITEPHUO/Ia, BOIPEKH MHEHUSIM KPUTHKA 00 yIaaKe ITOdTHYE-
CKOro tananrta baibMoHTa. Mexy MaccoBbIM IpU3HAHUEM M OLIEHKOM B JHTe-
paTypHOM KpyTy HE BCer/ia HaOMio1anock eIHHCTBO.

[onynspaocts banmbMoHTa, KOHEYHO, HE OBLIA CTONH MacITabHOM, Kak,
HanpuMmep, Yexopa, ['oppkoro wiu JI. AHnpeeBa. Ero n3BecTHOCTh, COOCTBEHHO, U
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HE MOTJIa OBITH CTONb 3HAYMTENHHON: BEMb YHCIIO YATATENEH CHMBOJIMCTCKOM 1103~
3uH OBUIO HEM3MEPHMO MEHBIIINM, YeM Y aBTOPOB-TIPO3anuKoB. Ho Bce e MMEHHO
BaneMoHTY yrmanock HepBBIM OKa3aThCsl B TAHTEOHE PYCCKHX CHMBOJMCTOB H 3a-
KPEIUTLCS B HEM, HECMOTPSI HA BCE TICPHUIICTHH ITOITHICCKON CyIbOBL. «Cirydaii»
BaneMoHTa — 3TO TpUMeEp «YCKOPEHHOW» PEITyTalni, KOTOPEIMU 00OTaTIII JIUTEpa-
TypHbIH TIporiecc CepeOpsHBIN Bek. B Havane Beka MHOTHE IMHACATENH JIOCTUTAIA
OBICTPOM W IIYMHOM W3BECTHOCTH, HeCpaBHMUMOW ¢ Temnamu XIX B. BcromuHas
MIPEe)KHUE BPEMEHA M CPaBHUBAS MX C HBIHEITHAMH (PIIOXH TaK HA3bIBAEMBIX «yCKO-
PEHHBIX» penyTanuii), A. M3Maiinos 3ameTwin, uto «Hu o [Tymxkwae, HU 0 [orone y
Hac, HU 0 ['foro Bo ®pannmu, Hr 0 JlukkeHce B AHTIINH — HUKOTa HE TTOSBIIUIOCH
COTOH TOMM T€X COOOLICHHH, CIIyXOB, CIUIETEH, BBEITYMOK, KAKIMH COBEPIICHHO H
€O BCEX CTOPOH 00pociio uMst MoaHoro rmucatens» [68. C. 239] (peus nwia o JI. AH-
npeeBe). B KpUTHYIECKUX CTAaThsX, MAPOAMSIX, IapXKaX, OTPOMHOE KOIMYECTBO KO-
TOPBIX caMmo 10 cebe TOBOPHT O CIIaBe T103Ta, B pa3HOM (hopMe OOBITPHIBATUCH €TI0
ABTOXapaKTCPUCTHUKH, a TIPECTaBICHHs unTaTeNeil (KpUTUKOB) 0 banbMoHTe Kak o
KOHKPETHOM JIMYHOCTH, €r0 OBITOBOM TIOBEACHUN OOBEKTHBHO BIWSUTH M HA ITOHH-
MaHHE €r0 TBOPYECTBA, U TOT 00pa3 XyIOKHUKA, KOTOPBIA 3aKpeIusuics B oOriie-
CTBCHHOM CO3HAaHHUH. BMecTe ¢ TeM, ¢ OJJHOI CTOPOHBI, €ro pPemyTamys mocTpasaia
OT MAacCOBOTO YBJIEUCHHMS, DIIUTOHCTBA, MOJBL, C APYIOH — KPHUTHKA, HEHAIOJITO
npr3HaB banbMOHTa caMbBIM MOMYISIPHBIM CpPEI COBPEMEHHBIX IOJTOB, BCKOpE
cTasia BHENIPSTH B JINTEPATYPHOE TTONIE CY>KACHUS 00 YIIaIKe €ro MOITHIECKOro Ta-
JIaHTa, €ro «KOHIEe». Ho mpeacTaBieHus! KPUTHKA W YATATENHCKOE BOCIPHATHE TI0
OTHOIIEHHIO K bampMoHTy 3aMeTHO pacxomumich. COMOCTAaBICHHE MaTepHAaIoB
JUTEPATYPHOU KPUTHKH, CBUIETEIHCTB YNTATEIILCKOW TOMYISIPHOCTH, TAPOANN U
JPYTHX HMCTOYHHWKOB MO3BOJISIET ITOKA3aTh, YTO BCe K€ 1M033us bampMoHTa Oblia
BocTpeOoBaHa Ha BceM npoTsbkeHur 1890—-1910-x 1T. B pamkax craTthbi HEBO3MOX-
HO BCECTOpPOHHE HCCIICIOBATh BCE AaCIeKTHl 3asBIEHHOW TeMbl. HeoOxomimo
yrIyOJIeHHOE M3ydeHHe peleninuy baibMOHTa B HHU30BOW YHMTATEILCKOW Cpene,
M3y4eHHE TEKCTOB MO3Ta C TOUKH 3PEHHS HX CYTTECTHBHOTO BO3ICHCTBHS Ha IMyO-
JIMKY, a TAKXKE ACTOPUH PEITyTAINH IT03Ta B MIEPHOIBI SMHUTPALIIH, B COBETCKYIO H
MTOCTCOBETCKYIO AIIOXH.
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The article is devoted to the analysis of the establishment of the literary reputation of the
prominent first-generation Symbolist poet Konstantin Balmont. The article touches upon such
issues as the problem of the poet’s literary success, dynamics of his reputation, its fluctua-
tions, reception of Balmont’s poetry and personality in criticism and literature. The chrono-
logical scope of the research is limited to the pre-revolutionary period. The study involves a
set of historical and literary sources: lifetime criticism, memoirs, correspondence, diaries,
evidence of readers’ popularity (questionnaires), parodies. A considerable part of the sources
is first introduced into scientific discourse. Analysis and comparison of all available sources
of Balmont’s reception allow to clarify and specify the history of Balmont’s poetic success
and glory from the 1890s to the 1910s.

The article shows that the formation of Balmont’s literary reputation took place in the
context of the growing popularity of Nietzscheanism in Russia, the growing interest in “new”
poetry, the cultivation of the symbolism of creative life forms of behavior, the rapid develop-
ment of the press, public attention to the poet’s personality, the desire of poetry to expand the
framework of “impermeable” literary societies and circles, and to bring poetry to general
readers. The author tried to reconstruct the types of Balmont’s readers and reveal reasons for
their attitude to his poetry. The article contains quantitative (circulation of publications, the
most popular poems among readers and writers) and qualitative (parodies, mass epigonism)
indicators of Balmont’s success. It was found that there was no unity in the recognition and
evaluation of Balmont’s works in the literary circle and among readers.

Balmont, like other early Symbolists, was rejected in much of the criticism, and had a
relatively small number of readers. But, at the beginning of the century, his fame went beyond
the limits of the modernist group. He becomes the most popular modernist poet. Numerous
satirical speeches about the poet (feuilletons, parodies, cartoons) made the reader’s perceive
Balmont as the ultimate embodiment of egocentrism.

The constant attention of critics to his poetry and personality intensified the interest of the
public. According to the analysis, this interest was permanent during the pre-revolutionary
period, contrary to the critics’ opinion about the decline of Balmont’s poetic talent.

The author concludes that Balmont’s popularity was not as great as that of Chekhov, Gor-
ky or L. Andreev. His fame could not be that great: the number of readers of Symbolist poetry
was immeasurably smaller than that of prose writers. But it was Balmont who was the first to
enter the pantheon of Russian Symbolists and gain a foothold in it. Balmont’s “case” is an
example of the so-called. “accelerated” reputation, which enriched the literary process of the
Silver Age.
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The turn of the twentieth century was an unusual period in British—Russian
cultural relations. In spite of the diplomatic tension grounded in rivalry in the
international arena, the flourishing of Russian music and art led to the rise of
interest on behalf of both British cultural activists and the public. Cultural
recognition and appreciation in general were also facilitated by Russian émigrés
in Britain and America who translated Russian poetry and prose, published
books, and lectured on Russian literature. Diagilev’s “Russian seasons” arrested
the attention of ballet and music lovers, prompting an overall favorable response
to Russian culture.

Thus, the cultural and translational activities of Rosa Harriet Newmarch
(1857-1940), a poet and writer, musicologist, and translator, were within the
general trend of a marked interest by the British in Russian culture. Newmarch’s
translation activities, spurred by the appreciation of Russian music (on which
she wrote and lectured extensively), evolved into a lifetime adventure of search
for self-identity and self-expression, as I will try to show.

Newmarch’s translations of Russian art songs were originally made to
demonstrate the best specimens of Russian vocal music, and her translations
from Russian classical poetry followed The latter were presented in her book
Poetry and Progress in Russia in 1907 as illustrations of the poetics of
A. Pushkin, V. Zhukovskii, I. Kozlov, and M. Lermontov [1].

" This work has been done in the framework of TSU Competitiveness Enhancement Pro-
gramme 2013-2020.
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Apart from Russian art songs, Newmarch is known to have introduced Rus-
sian folk pieces into English singing repertoire. Her “Ei, Ukhnem” (“Song of the
Haulers on the Volga”), “Sredi Doliny Rovnyia” (“Amid a Lowland Valley
Green”), and “Utushka Lugovaia” (“Duck of the Meadows”) were published
with musical scores [2]. For instance, the beginning of “Ei, Ukhnem” can be
perfectly sung to the same melody as the Russian text, and sounds like this:

Pull a-way lads, pull a-way lads,
A long strong pull all to-ge-ther...

Her translations from Russian bespeak both the poetic talent and the utmost
musicality of the author. They are distinguished by unique harmony and master-
ful command of poetic form, although not all of them are identical in translation
approaches. Newmarch’s undoubtedly keen sense of language, style, and rhythm
are apparent through the conscious diversity of translation strategies: some of
translations show a very high degree of fidelity to original poems in both form
and meaning, others are overtly adapted for English-speaking readers. This ap-
proach, apart from the influence of English poetic tradition, indicates a con-
scious intention to “transplant” Russian originals onto English soil, and make
them part of English-speaking word culture, “of which she herself was inde-
pendently part” [3. P. 399].

In her review of Horae Amoris: The Collected Poems of Rosa Newmarch [3],
Catherine Brown validates the high cultural and historical value of Newmarch’s
poetic oeuvre, along with elucidating the connection of her translation poetics
with the English poetic tradition, thus making intelligible some startling aspects
of her translation shifts. Philip Ross Bullock, in turn, explores Newmarch’s
background in aestheticism, for which she was largely indebted to Walter Pater,
and centers his discussion on her adherence to inter-art analogies and the notion
of reciprocal influence of art forms that informed her literary techniques in prose
writing [4].

A solid point of departure for this inquiry is also provided by the introduc-
tion of John Holmes and Natasha Distiller, the editors of the recently pub-
lished collection of Newmarch’s poems [5. P. 13—48]. Exploring Newmarch’s
translations, Holmes and Distiller ground her choice of poems for translation
in her life-building program and prove her translations to be an interpolation to
and an extension of her original poetry. Also, they mention a vitally important
fact of Newmarch’s creative program, namely, that poetry, including transla-
tions, had no hard demarcation line with music, and that music was profoundly
associated with Russia [Ibid. P. 35]. This love triangle with no odd element
dominated Newmarch’s poetic activities until 1917, when her interest in Rus-
sia lessened after the October Revolution and she turned to studies in Czecho-
slovakian music.

Yet, there is another important fact to complete the points of departure for
this paper. Rosa Newmarch has been discussed for her queer poetics, and
Holmes and Distiller make a point about it in the introduction [Ibid. P. 16-34].
According to them, it is most explicit in Newmarch’s original sonnet sequences
and less obvious in her translations. In search of her identity as a love poet, she
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explored the possibilities of self-expression in the Petrarchan sonnet tradition,
which had been inherently the tradition of men’s love poetry addressed to an
idealized, unavailable woman. Engaging herself with this tradition, poetically
expressing the unrequited passion for a woman, or, rather, women, as we en-
counter several in all her sonnet sequences, she aroused talk by her readers of
lesbian love and even prompted attempts to find a real prototype of Newmarch’s
beloved among her contemporaries. This had nothing to do with her reality but
was relevant only to her poetic imagination and the emotional aim of her sonnet
sequences.

Still and all, to my knowledge, the present article is the first view of New-
mark’s work by an insider in the Russian cultural tradition and explores New-
march’s translations from a slightly different standpoint than previous works by
mostly British scholars. It exploits tools of imagological research along with
comparative study of translations and their originals, with elements of musico-
logical analysis to elucidate the changes in the poetics of translation of texts that
are aimed at vocal presentation and are closely associated with Newmarch’s
awareness of their existing melodies.

The most striking aspect of Newmarch’s creativity is the choice of poetic
texts (complete ones or fragments). More than two-thirds of forty-four transla-
tions from Russian are bound with music in one way or another. The great bulk
of the texts had had a real melody, being art songs set to music by renowned
Russian composers: Glinka, Tchaikovskii, Dargomyzhskii, Balakirev, Rimskii-
Korsakov, Rubinshtein, Viardo, and others, and, as a musicologist, Newmarch
could not but know all of these vocal pieces.

Here belong A. Pushkin’s “Eastern Song,” “The High Road in Winter,
A. Tolstoi’s “The Ballroom meeting” and “A Benediction,” Maikov’s “Lead
Me, O Night” and “Modern Greek Song,” A. Plescheev’s “Night,” E. Baratyn-
skii’s  “Elegy,” A. Zhemchuzhnikov’s “The Desert,” A. Kol’tsov’s “Come to
Me,” “Song” (“Nay, my lips may not tell”’), M. Lermontov’s “Prayer,” “Circas-
sian Song,” “The Dream” (“At noon, in the valley of far Daghestan”), “The
Palm Branch of Palestine,” “Lines to — ,” and V. Zhukovskii’s “To a Floweret”
and his dramatic song “The Midnight Review.” Both “Tatyana’s Letter” and
“The Prophet” were also set to music, the former by P. Tchaikovskii in his opera
“Evgeny Onegin,” the latter as an arioso by N. Rimskii-Korsakov. Others have
imaginary melodies, and are named for vocal genres such as songs and sere-
nades, including A. Kol’tsov’s “A Song of Olden Times”, N. Nekrasov’s “The
Convict’s Song”, and N. Minskii’s “Serenade.”

Some of the translated texts seem to have no direct reference to music at first
glance. “The Demon’s Consolation to Tamara,” Newmarch’s translation of a
fragment from M. Lermontov’s “The Demon,” bears no reference to music in
the title. Nonetheless, the study of its poetics bespeaks the highest degree of the
text’s harmony and musicality; its soothing rhymes and particular rhythm, to-
gether with an abundance of parallel constructions and alliterations, clearly
make this text a song, or, rather, a spell, a lullaby. Presenting this excerpt in Po-
etry and Progress in Russia, Newmarch notes that the words in which the De-
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mon consoles Tamara “are indeed a little commonplace in sentiment, yet —
thanks to the poet’s art — as exquisitely musical as anything in the Russian lan-
guage” [1. P. 97].

There are still other ways to refer to music in text that have no direct musi-
cality involved: A. Khomiakov’s “Lines written in Glinka’s Album” conveys the
whole range of associations brought forth by the name Glinka, one of the com-
posers whom Newmarch, after Cui, named “the Father of Russian song,” and
highly favored his music and gave him a garland in art song writing [6. P. 377].

Ivan Krylov's “The Quartet,” a satirical piece about “musicians”, a mockery
of people who have attempted to engage themselves with things they are not
suited or unskilled for, turns, under Newmarch’s pen, into a lecture on music,
due to the disproportion caused by the four short lines in the original turning into
the whole 10-line stanza voiced by the nightingale in translation. What is more,
there are several texts that, as I argue, were not translated by Newmarch in full
because of her propensity to behold real or imaginary music in any piece of po-
etry. This, of course, requires changes in a text structure and length, as lyric
song is a genre that is much more emotional and suggestive than lyric poetry in
general. That is how Pushkin’s “The High Road in Winter” comes to lose three
of its seven stanzas, becoming a nice, short, and quite dynamic song, as does his
“Eastern Song” in Newmarch’s translation.

No doubt, the type of text under translation depends greatly on the func-
tion of the collection it was aimed at. It is much more likely that we can find
art songs in The Art Songs of Russia collection rather than in Poetry and
Progress in Russia. Yet, even in the latter, which, by universal consent of
scholars and Newmarch’s own words in the introduction, was aimed at giv-
ing an account of the most influential Russian poetry, the rate of “musical”
texts is much higher than would be generally expected, with some of the
texts being unpopular or unknown even among Russian readership. Some of
the texts included in Poetry and Progress in Russia could not be representa-
tive of Russian writers’ poetics; clearly, they attracted Newmarch for other
reasons. Such is, for instance, Lermontov’s “The Nun’s Song”, a piece of an
earlier version of “The Demon” that is absent in a later version and, conse-
quently, unknown to the wide public.

Another passage translated from M. Lermontov, “The Deserter. A Legend of
the Caucasus,” includes a large piece that presents an inserted song called
“Selim’s Song”. Importantly, “Selim’s Song” was made into an oriental song by
M. Balakirev, although Newmarch chose to translate not only the song itself but
also the context from which it was taken [7].

To conclude my general comments on Newmarch’s “Russian” oeuvre, it is
after this inventorying of Newmarch’s translations from Russian (in light of
their musical engagement) that a general statement by Distiller and Holmes ac-
quires full sense and can be extended. The poet-translator drew no hard line
between poetry and music [5. P. 35]. Moreover, she perceived poetry through
music and translated mostly those pieces that could linger in her head, supported
by their real or even imaginary melodies.
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Thus, Rosa Newmarch, not the first, but definitely one of the most produc-
tive and talented translators of Russian poetry into English, brought vocal trans-
lation, as I will argue, to a new, almost unattainable level. Vocal translation, a
syncretic art, is one of the most complex and sophisticated types of aesthetic
activities. When a text is linked to music (there exists another term, music-
linked translation, or MLT), the quality of perception of a poetic text undergoes
tremendous change. To agree with the melody and satisfy its primary aim — to
render audio-textual images, to enhance their complex perception by a listener —
translations of such texts ought to be not merely poetic translations. The most
obvious requirement of such translated texts is to allow singing to the same mu-
sic without clear disruptions in the rhythm; the dynamic stress should be on the
proper syllables assigned by the logic of musico-verbal interrelationship. Still,
translators must take into account much more than that: when the music creates
an image, the text has to follow; when the text creates an image, music must
support it and allocate the proper emphasis to the elements that bear the largest
semantic burden, which are capable of bringing the meaning and the artistic val-
ue of the text across to the listener. Everything above is of particular importance
for art songs. Because of the artistic nature of this genre, its utmost characteristic
feature is the full merging of music, text, and voice.

Although it was a reality and everyday practice for Newmarch at the begin-
ning of the twentieth century, vocal translation has only recently acquired schol-
ars’ support as a separate subject of poetic translation. This idea has been in-
creasingly emphasized in works on translation in which scholars began to ac-
quire understanding of the philosophical and psychological foundations of trans-
lation, along with the expansion of translation practice. Among scholars support-
ing the idea of a special status for vocal translation are M.P. Alekseev [8],
D. Gorlee [9], M. Snell-Hornby [10], and P. Newmark [11]; all of them have
made significant contributions to theoretical and/or practical exploration of the
phenomenon. Yet, vocal translation remains terra incognita in translation stud-
ies. The low degree of theorization in vocal translation research may be partially
due to the complexity of the subject, which requires a wide, cross-disciplinary
approach.

The question arises whether it is at all necessary to make translations of vo-
cal pieces if they can be, and often are, performed in the original language. De-
spite the longtime argument on whether music is a special language capable of
rendering more than pure emotions , in modern scholarly, particularly musico-
logical, discourse, the answer is rather no than yes, in the sense that music can
enable listeners to imagine pictures and meanings evoked by music, but not to
comprehend or see them clearly. Scholars are quite unanimous in accepting the
fact that any vocal performance begins with a close philological overview of the
text in the vocal piece to be presented. Discussing this question, Peter Newmark
points out that there are two (I would say, at least two) aims for making vocal
translations [11. P. 59-60]. Because vocal performance is an expressive art, per-

" See Langer [12], Cooke [13].
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formers must ascertain their understanding of the text imagery. On the other
hand, for the audience not to find themselves in a difficult situation when they
have to take for granted the beauty and strength of the imagery rendered through
some cryptic language, they must understand the words. And not only to under-
stand (as mere understanding can be ensured through subtitles or surtitles, or
interlinear translation in the program, for instance, which is not necessarily po-
etic), but they are to feel how words are attuned to music and how they merge
with it, creating a meaningful whole [11. P. 59]. Thus, whatever Newmarch in-
tuitively felt righteous to do with poetry that had musical support has become a
universal truth almost a century later, and in this respect she is certainly a fore-
runner of this now generally accepted translation method.

Another important observation made by Holmes and Distiller that, in New-
march’s consciousness, music was profoundly associated with Russia, or, rather,
Russia was associated with music, also presents itself when cataloguing her
ocuvre. The image of Newmarch’s Russia is of a singing country where every-
one expresses their world perception through songs: mowers, gentry, convicts,
and, of course, lovers of all sorts, to imply no irony. Music and song are the
most natural way of expressing all the range of possible human feelings and
emotions. Such a perception of Russia, as Distiller and Holmes note, correlates
closely with Newmarch’s image of Russia as a country where wild and unruly
instincts can be naturally expressed beyond “formal social codes” [5. P. 45],
and the queer poetics of her original poetry and her search for the means to
voice the pain of unrequited love can be noted here.

Two questions arise from the observations above. The first is, what are we
left with apart from the musical (mostly, vocal, as I will show later) translations?
The second is, how does the fact that they are musical (vocal) translations affect
their quality?

The answer to the first one seems quite obvious. Newmarch’s Nadson, for
instance, is thematically and especially emotionally very close to the atmosphere
of the sonnet sequence “In Modo Tristi”. Figuratively speaking, translating him,
she translated herself. Also, she paid tribute to several “exclusively Russian”
poets and themes that could be of particular interest to the British public due to
the obvious national coloring: I. Nikitin, a Slavophil A. Khomiakov, and others .

To answer the second question, a close comparative study had to be under-
taken. The choice for this case study was the translations that are most evidently
associated with their music in Newmarch’s consciousness. The two translations
to be discussed here are “Elegy” from E. Baratynskii [Ibid. P. 182] (set to music
by M. Glinka in 1825) and A. Tolstoi’s “A Ballroom Meeting” [5. P. 229] (the
music by P. Tchaikovskii, 1878). To begin with, both original texts have differ-
ent names from those given by R. Newmarch. E. Baratynskii titled his text
“Razuverenie” (1821), whereas A. Tolstoi’s poem is named by its first line:
“Sred’ shumnogo bala...” (1851). Both texts were first published in New-

" For more on this see [5. P. 47-48].
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march’s collection Art Songs of Russia and later reprinted in Poetry and Pro-
gress in Russia in her discussion of Russian poets.

Glinka’s art song to Baratynskii’s lyrics hasproved to be so popular in Russia
that it supplanted the poem itself; it is even hard to remember the real title of the
poem, as the art song is titled by the first line. Newmarch chooses to give her
translation a genre name, Elegy, which is commonly recognized to be a poetic
genre equivalent to the musical genre of art song.

Because this was one of Glinka’s most effective art songs by the universal
consent of musicologists, the essence of Baratynskii’s poem changed quite sig-
nificantly. At first look, the poem is basically about a heart that is dying emo-
tionally, about a bitter disillusionment in life and love, and sweet oblivion that
the heart longs for.

Baratynskii does not divide stanzas graphically; however, the text is clearly
divided into two parts. The starting point for the development of Baratynskii’s
lyric plot is a rebuff expressed in imperatives (ne iskushai, ne mnozh, ne zavodi,
ne trevozh). Then, the rebuff is followed by a subtle analysis and dissection of
emotions. Exactly the same structure is repeated in the second part of the poem.

In Glinka’s two-part art song with a clear ab ab structure, the sentimentality
and excitement of a lyric hero burst out in the b-parts in C-major, bringing joy-
ful and even playful intonations, and this significantly complicates the interpre-
tation of the poem as the confession of a dying heart. In addition, the recitative
melody in the a-parts changes to a lively arioso melody in the b-parts, and canti-
lena penetrates it, involving stressed and unstressed vowels in cantuses. The
heart of the lyric hero revives; as B. Asafiev, a musicology professor and com-
poser, notes, “The negations in this Baratynskii’s poem actually conceals a wish:
I wish temptations, wish to daydream, I wish to believe in love. A surrendering
obedient heart still yields challenges™ [14. P. 252]. The real meaning of the po-
em becomes evident through Glinka’s music.

Newmarch’s translation, no doubt, was made from Glinka’s art song, not
Baratynskii’s poem per se. Apart from the title corresponding to Glinka’s art
song rather than to Baratynskii’s poem, there is more evidence: Newmarch’s
translation is graphically a two-part piece, and the translated text contains the
same changes that Glinka made in it for his own artistic purposes (for instance,
“nemoe stradanie” [silent anguish] instead of “slepoe stradanie” [blind an-
guish]).

Newmarch was aware of the architectonics of the contrastive parts of the art
song. Emotional coldness and the death of the heart are intensified in the art
song by the cold recitative melody in a minor key, and it bursts out in translation
at the lexical level: “grown cold”, “perished”, “languish”, “dead”, “Too late..!”
Baratynskii’s images of daydream, oblivion, alienation from the pleasantries of
life are explicitly replaced by images of death, grave coldness, in translation.

" All the translations of literature citations in this article are made by the author (Y.T.),
unless stated otherwise.
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Interestingly, the emphasis shifts from the inability of the attempts of the lyr-
ical subject’s former beloved to revive his feelings about the impossibility of
such attempts by anyone:

For even you may not discover
A charm to bring love back to life.

This emphatic “Even you” bespeaks the heart that is dead to any expression
of feeling.

When the original exposes a high number of sonorants which alliterate the
text creating a sound image of “sladkii son”: “spliu,” “sladko usyplenie,”
“byvalye mechty,” “volnenie,” “liubov’,” Newmarch’s ear discerns the im-
portance of these audial images and employs equally notable findings: “I sleep;
‘tis sweet...”, “A charm to bring love back to /ife.” The strict alternation of alli-
terations in the translation of the last line creates an overwhelming expressive-
ness, emphasizing and multiplying the culminative effect of the final phrase by
melodic replication.

Generally speaking, presented without its musical score, Newmarch’s text
does not produce the effect of an equivalent translation, because the translation
exposes quite a different emotion; yet, the reasons for transformations become
apparent through juxtaposition of the translated text and the musical setting.

Another case of Newmarch’s translation being affected by the existing melo-
dy is Alexei Tolstoi’s “Sred’ shumnogo bala” (set to music by P. Tchaikovskii).
Tolstoi’s poetry has proved very attractive for composers because of its unique
properties of poetics and the ultimate melodiousness of his texts. A good half of
his poems have been set to music.

There are some preconditions to analyzing the translation. The poem is writ-
ten in amphibrach trimeter, and is a perfect example of a pure meter with its ul-
timately regular sequence of measures and feet. There is not a single pyrrhic in
the entire poem (which, of course, sets quite a challenge for any translator). The
amphibrach, the classical meter for “water” plots (due to its balanced structure),
is also associated with Russian balladic tradition, including Tolstoi himself [15.
P. 180]. Using the amphibrach implies an important meaning: the moment of the
ball meeting is presented as a romantic ballad, a halo of mystery, an enigmatic
cover, something divine enters the picture.

The plot of the ball meeting and the amphibrach trimeter used by the poet
gave Tchaikovskii ground to introduce the waltzing rhythm into the music. Alt-
hough the waltzing meter is rather dactyl because of its first stressed foot, the
use of an off-beat settles the matter, and the first unstressed syllable is perceived
as the anacrusis. Together with the waltzing rhythm, the piece acquires “the
squareness, periodicity, characteristic of dancing forms” [16. P. 85]. The art
song is cemented by repetitive rhythmical phrases that are perceived as spinning,
whirling in a dance.

The recapitulation shows new melodic turns emerging to render subtle
shades of the development in the lyric plot. In regard to the lyric subject matter,
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Tolstoi’s poem is divided into two parts: a recollection of the meeting at the ball
(1-3 stanzas), and the lyric hero’s introspective analysis of his own feelings re-
garding the Unknown Beauty (4-5 stanzas). This division is largely emphasized
by means of poetics: the emergence of the visual image of the ball in the first
part is greatly due to the sound imagery — the s, sch, tch alliterations, which cre-
ate an audible image of dresses swishing in the dance, and the rustling of fans
and curtains. In melody, the piece is narrated as a story of the meeting at the
ball, with several stages of development: first, a beautiful unknown lady is
emerging as a vision, hidden behind the curtain of mystery. The vision gradually
acquires real features in the poetic text: her traits become clearer, there appear a
“tonkii stan” [slender figure] and a “zadumchivyi vid” [pensive look]. In support
of this change toward clear and tangible reality, the music breaks out in the D-
dur (against h-moll as a principal tonality), at first in the way of a cadence, later
as the main mode in the middle stanza [16. P. 115]. This third stanza, written in
a major key, becomes the compositional center of the poem, after which there is
a shift in the mood (in both the music and the text):

V chasy odinokie nochi

Lyubliu ya, ustalyi, prilech <...>
(In the lonely hours of night

Being tired, I like to lie down <...>)
I grustno ia tak zasypaiu <...>
(And sadly I fall to sleep <...>)

The image of the beautiful unknown lady dissolves in a sad half-sleep, turn-
ing into a vision, and the music again supports this idea by reintroducing the
melodic phrases that were characteristic of the beginning of the art song. The
recapitulation (in the final stanza) irrevocably blurs the line between reality and
half-sleep. These nuances are rendered through changes in the melody and har-
mony of the second phrase in the complex double period. The words “zasypaiu”
(“I’m falling asleep”), “no kazhetsia mne, chto liubliu” (but I seem to love you)
are accompanied by stiffening recitative musical phrases that arouse the feeling
of torpidity, submerging into sleep, to substitute for lively arioso-like phrases
characteristic of the first part. Thus, the music and the poetry create a common
semantic field, interplaying at the level of poetics that are intrinsic to these two
kinds of art.

The vital role of the melodic stress, that is, emphasizing a syllable by the
height of pitch, is worth a special mention. The text involves additional accentu-
ation of several particular elements (especially in the combination with the fol-
lowing caesura, which makes it even more emphatic). In this case, the strongest
positions (of all the dynamically stressed elements) are occupied by the follow-
ing: “bala” (“ball”), “sluchaino” (“accidentally’’), “mirskoi” (“worldly”), “uvi-
del” (“saw”), “taina” (‘“mystery”), “pechal’no” (“sadly”), “divno” (“divinely”),
“zadumchivyi” (“pensive”), “otdalennoi” (“remote”), “odinokie” (“lonely”),
“ustalyi” (“tired”), “pechal’nye” (“grievous”), “grustno” (“sad”), “nevedomyh”
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(“unknown) and it all resolves in “liubliu” (“I love™). This chain of lexemes ar-
ranges a very specific romantic line in this art song, as if to subdue all the other
senses in this logic: the motif of a mystical cover, a curtain, inherited from the
first Russian romantic poet Vasilii Zhukovskii, becomes especially clear and
plot-binding only in interplay with the music. And the fact that this chain re-
solves into “liubliu” (“I love™) cancels all the doubts explicated in the poetic
text.

The study of Newmarch’s “A Ballroom Meeting” to explore the influence of
this syncretic semantic field on the translation has shown the following. New-
march chooses to begin by describing the hustle and bustle of the waltzing ball
(“noisy”, “the whirl”) with its glaring light and shimmering jewels (“glowing”,
“glare”). The picture is clearly suggested by the melody, not the original text
itself, as there is no explicit description of the ball whatsoever in Tolstoi’s poem,
and the only adjective employed in the original is “shumnyi” (noisy). Newmarch
develops this scene into a panoramic picture. Such perception appears quite
characteristic of Newmarch: she saw music as musical pictures, and she de-
scribed them in her texts in her capacity of a musical concert programme writer.
Newmarch’s peculiar syncretic perception of arts caused a number of translation
shifts in the poetics and the imagery of the text. Thus, the audio-visual image of
the ball reinforced by the music makes the image of a waltzing crowd burst out
in the words of the translation: “We met in the whir/ and the glare.”

In the situation of the ballroom light and glare, Newmarch finds it important to
emphasize the motif of peering. She adds “And gazed on your features...” that
departs from the original, for in the latter the dominating motif is of a mystical
cover or a curtain. It prevents the lyric hero from seeing and distinguishing traits
of the unknown beauty. Nonetheless, the logic of Newmarch’s text justifies this
transition, and the substitution of the motifs is perceived as being natural.

The description of the heroine’s voice acquires a dramatically different tone
in translation. The original compares it with “zvon otdalennoi svireli” (“the ring-
ing of a distant flute”); in translation it becomes “fifes tuned to triumph and
gladness” and “wavelets that laugh as they fall”. The reason for such change
clearly does not rest in the poetic text, but in the musical one. This very passage
of the melody acquires a major tone, and the major chords begin to break though
the minor melody, resolving in the full major of the next stanza. That is how
“triumph” and “gladness” penetrate the translation, thus providing the necessary
link of the poetic expression to the musical one.

Newmarch substitutes the description of the beauty’s traits (slender figure,
pensive look) by the lyric hero’s pondering: “For joy of for grief are you fitter? /
A vision of woe or delight?” These two questions become the compositional
center of the art song in translation. The melody in the major key, making this
stanza stand out from the rest of the poetic-musical text, emphasizes these
doubts as the most important issues, ones which gather all the other poetic
meaning around them.

As was mentioned above, it was quite natural for Newmarch to explicitly de-
scribe her musical impressions in words. The return to the minor in the fourth
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couplet of the art song produces an anticipated impression on Newmarch: the
text is amplified by “solitude dreary ” that appears on the account of the tonality
that changes back to the minor. The darkness and solitude are emphasized
through introducing additions “through the silence”. Nevertheless, due to her
professional ear for music, Newmarch manages to notice a concurrence of sev-
eral types of stress (melodic and dynamic) on the word “love” and resolves all
the doubts of the hero by employing the equivalent device in English.

To conclude, the rhythm of Newmarch’s translation presents as clear and
perfect an example of the meter as the original poem itself, with absolutely cor-
rect alternations of feet and verses. Like A. Tolstoi, Newmarch does not use a
single pyrrhic, rather the rhythmical and metrical picture of the translation is
completely identical to the original. Not a full semantic equivalent to the origi-
nal poem, Newmarch’s translation is clearly a good functional equivalent of
Tchaikovskii’s art song, and a brilliant English poem in its own right.

Rosa Newmarch’s creative works are an apparent expression of her lifelong
passions and pains: poetry that strives to become music, and music that assimi-
lates poetry, erasing boundaries between the two arts, and a queer poetic voice
conveying the pain of an unrequited love that can be fully and freely vented in
an imaginary realm. Ascribing the features of a singing country to Russia,
Newmarch seemed to be aware of the line between the real and the imaginary,
having undertaken a study of Russian poetry in her Poetry and Progress. But the
poetic texts, the most immediate expression of her artistic nature, flawed the
attempts to classify, to prescribe, to draw boundaries, as she was too much a
woman with an irrepressible stream of creative power, very much akin to the
element of music itself.
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IepeBoas pakr, cosnaBas Mud: 06pasn1 Poccun B TBopuectse Posb1 Helomapu'

10.A. Tuxomuposa

KiroueBble cjioBa: Mo3THYECKUIl IepeBO], BOKAJIBHBII NIEPEBOI, NEPEeBOAUECKUE TpaHCchop-
Malli1, pyccKas Mo33usl Ha aHrnuiickoM, Poza Heromapu.

[Ipemyaraercs HOBBIM, MEXAUCUUIUTUHAPHBIA MOAXOJ K MCCIEJOBAHUIO MEPEBOIAYECKON
nesitenibHocTH Po3pl Hbromapd, moaTecchl, MECATENbHHULBI M MYy3biKoBeda pybexa XIX-—
XX BB., KOTOpas, HAYABILKUCH C JIOOBU K PYCCKOH MY3BIKE, 3BOJIIOLMOHUPOBAJIA B HNOUCKU
MyTell CaMOIMO3HAHUS M CAMOBBIPAXECHHUS Yepe3 MepeBoAbl pycckol mos3uu. Ha marepuane
aHTTIUICKUX niepeBooB HeioMapy U3 pycckoil moa3uu, npeaHa3HaYeHHOM U1l MY3bIKaJIbHOTO
BOCIIPOU3BECHHS (TIECHH, POMAHCHI), UCCIEAYeTCsl IpodiieMa B3aMMOCBSI3H [EPEBOAYECKO-
ro BBIOOpa M METO/a C €€ KM3HETBOPUYECKOH MPOrpaMMoi; J0Ka3bIBACTCs, YTO €€ MEePEBOIbI
SIBJISIIOTCS. IIPOJIOJKEHUEM KaK IPO(ecCHOHaIbHOH MY3bIKOBEIYECKOH NEeATEeIbHOCTH, TaK U
COOCTBEHHOH OPUTHMHAJIBHOM 11033MH, TAE MO33Us M MY3bIKa HE UMEIOT CTPOrMX IPaHHMI], a
My3bIKa TI1y0OKO acconuupyercs ¢ Poccueit.

WuBenrtapuzanus nepeBogoB HeroMapy U3 pycckoil MO33UK ¢ MO3UIUNA UX MPUHAIEHKHO-
CTU WIH COOTHECEHHOCTH C MY3bIKaJIbHBIM KOHTEKCTOM BbISIBUJIA, YTO [JBE TPETH TEKCTOB TaK
WM MHAYE CBSA3aHbI C My3bIKOi. OOHApYKEHO HECKOJIBKO THIIOB CBSI3eH: Y HEKOTOPBIX CYIIe-
CTBYIOT peajbHbIe MEJIO/INH, Y IPYrUX — BOOOpaxKaeMble XKaHPOBbIC MHBAPHAHThI (OHH UMEIOT
KaHPOBbIE HA3BaHUS — necHs, cepenaoa). HacTb U3 HUX HE MMEIOT MPSMOr0 OTHOLIEHHS K
MY3bIKE, HO TI0Ka3bIBAIOT BBICOKYIO CTEIICHb MEJIOJMYHOCTH TEKCTa: CIeUU(pUIECKUe PUTM U
pudMa, CTUIUCTUYECKHE ITPUEMBbI (TapaJliIebHble KOHCTPYKIMH, AJTIUTEPALUH U Ap.) ASNIal0T
ux neceHHbIMU. OcTasbHBIE CBSI3aHBI C MY3bIKOH MpH momolnd cioxera. O6pa3 Poccun Horo-
Map4 — o0pa3 MOoLIel CTpaHsbl, I/ie My3blka — Haubosee eCTeCTBEHHbBIN Croco0 BhIPaKEHHS
YEJIOBEUECKHX YyBCTB.

CocpeoTOUMBILINCE Ha aHAIHM3E IEPEBOJOB, UMEIOIIUX PEATbHYIO MEIOANYECKYI0 OCHO-
By, YAAJIOCh JJ0Ka3aTh, 4To HbloMapy BOCIpHHHMMAia MO33UI0 Yepe3 My3blKy M Haubonee
aJICKBATHO IIEPEBOJMIIA TO, YTO MMEJIO CBOWCTBO 3aJEPXKUBATHCS B COSHAHMU IPH TTOMOLLH
Menoguu. CIIOKHOCTh U KOMIUIEKCHOCTh MaTepuaia, MPUHAICKAIIEro KaK JIMTepaTypoBe/i-
YEeCKOMY M KOMIIAPATHBHOMY, TaK M MY3BIKOBEJYECKOMY IOJIIO, MPEAONPECIUIN MEXINUC-
LMIUTMHAPHBIN NOJXO K €ro W3y4eHHIO: KOMOMHAIMSA MMAarojoru4eckoro, KOMIapaTuBHOTO
U MY3BIKOBEJYECKOTO BH/OB aHAJIM3a II03BOJIWJIA BBIABUTH M OOBSCHUTH INEPEBOIYECKHE
TpaHcOpMaIK B TEKCTaX, NPEAHA3HAYECHHBIX ISl My3bIKaJIbHOI'O BOCIIPOU3BEACHHUSL.

U3zyuenne nepesonoB Heiomapu “Elegy” (pomanc E. Bapateinckoro — M. I'nmuuku) u
“A Ballroom Meeting” (A. Toncroro — II. YaiikoBckoro) mokasano, 4To MEPEBOAYECKHE

* o
Hacrosias pabora BeinonHeHa npu nojepskke [IporpaMmbl MOBBIIIEHHST MEKLyHApOAHON
KOHKypeHTocrnocodHocT ToMckoro rocyaapcrBenHoro yausepeurera Ha 2013-2020 rr.
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TpaHcOpMallMM BO3HHMKIM KaK pPE3yIbTaT KOMIUIEKCHOTO BOCHPHSATHS MY3bIKaJIbHO-
CIIOBECHOT'O MPOM3BEICHUS; CPeI U3MEHEHUI — rpagudyeckuii 00JIHK CTUXOTBOPEHHH, JIEK-
cH4eckue U (OHETHYECKUEe M3MEHEHUs, M0/ICKa3bIBaeMble MEJIOUAMU, CABUTU B 3MdaTnye-
CKMX yHapeHusx u T.J. He Oyayuu NOJHBIMM CEMaHTHYECKUMHU SKBUBAICHTAMH PYCCKHX
POMAHCHBIX TEKCTOB, NepeBoibl Hbiomapu sBILIOTCS X OnecTsIMME (YHKIMOHAIBHBIMU
9KBHBAJICHTAMH, PACCMOTPEHHBIMHU B KOMIUIEKCE O3TUKO-MY3bIKaJIbHBIX CBOWCTB.
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MNPOPECCOP JI.A. TAPACOB O IPEIIOJABAHUUN
_APEBHHUX 5I3bIKOB .
B UTAJIBSIHCKOU CPEJHEHU KIIACCUYECKOMU IIKOJIE

IIpeocmasnenvr ghaxmol Hayuno-neoazo2udeckoil oesmensHocmu Jlvea Jmumpue-
suua Tapacosa, manaHmiugo2o QUION0eaA-KIACCUKA, KOMOPblil 6 medenue 08yx Oe-
camunemuti npenodasan 6 ToMCKOM 20Cy0apcmeeHHOM YHUgepcumeme AAMUHCKULL
A3bIK, AHMUYHYIO TUMEPAmypy U QaxyiomamueHo — pumckyio camupy. Paccmampu-
8AIOMCA OCHOBHYBIE NOJONCEHUS €20 UHPOPMAMUSHO-AHATUMUYECKO20 00KIA0d HA
Ilepeom Bcepoccuiickom cwveszde npenooasamenell OpesHUX A3bIKOE O NOCMAHOBKE
Kaaccuueckozo 06pazoeanus 6 wikonax Mmanuu u 632140 Ha cumyayuio 6 omeye-
CMBEHHOM 00PA306aHUU.

KitoueBrie cnoBa: Tapacos, namvinb, OpesHezpeueckull A3vlK, AHmuyHocme, 3a-
oauu u Memoovl NPenooa8aHUs.

Jler JImutpuernu Tapacos, sipkas JJMYHOCTh, U3BECTHBIN (DHIIOJIOT-KITACCHK,
CIIEIUATIUCT TI0 PUMCKOM caThpe, TATaHTIUBBIN NepeBoI4IrK, ¢ 1949 mo 1962 r.
mpernogaBaji JATHHCKUN S3BIK M aHTHYHYIO JIUTepaTypy B ToMckoMm rocymap-
ctBeHHoM yHHBepcuteTe. JI.JI. TapacoB ObUT SHIMKIIONEANYECKH OOpa3oBaH-
HBIM YEJIOBEKOM, BEIHMKOJICIHO 3HAJ JIATBIHB M IPEBHETPEUECKHUH S3BIK, CBO-
O6omHO Biazen (paHIy3CKHMM, HEMEIKHM W aHTIHACKAM, 3HAJ WTaJIbSHCKUH,
JPEBHEEBPEHCKUN M CIIAaBSHCKUE sI3bIKHA. ETo JIeKIMH, HACBIMEHHBIE OOJBITHM
(haKTHYECKHM MaTepHAIIOM, OBUIH YBIIEKATEILHBIMU 110 JOPME M C HEOIEIb-
HBIM HHTEPECOM BOCIPHHUMAIUCH CTyIeHTaMH. [OXmBl, MpOBEICHHEIE
JI.JI. TapacoBsiM B ToMcKe, — sipkre, He3aObIBaeMbIe CTPAHHUIIBI B UCTOPUN YHH-
BEpCHUTETa U B )KHU3HM KAXKIOTO YEIOBEKa, KOTOPOMY IOBEJIOCH OOIIATHCS C HAM
WIH YIUTHCS Y HETO.

JI.JI. TapacoB okoHumJ Kiaccuueckoe otaencaue Cankt-IlerepOyprckoro
HCTOPHKO-(HIIONIOTHIECKOT0 MHCTUTYTa U B 1911 T. ObII OTHPABIICH B AJTUTEIb-
HYIO 3apyOexHyto kKoMaHmupoBky (I'epmanus, ®pannwms, Urtanus) mo JIWHAK
MuHHCTEpCTBa HAPOAHOT'O IMPOCBEMICHHS IS MOATOTOBKH K YIEHOMY 3BaHHIO
Marucrpa. B TedeHme MIOHS M MO STOTO TOfa OH IMOOBIBaJI BO MHOTHX TOPO-
max Utammm — Munane, bononwse, ®@nopennnn, Heanone, Pasenne, Bepone,
[Tanmye, Beneruu. B 310 BpeMst OH M3ydall OCTAaHOBKY MPEMOIABAHMS PEBHIX
SI3BIKOB B KITACCHUYECKUX MY)KCKHX IIKonax Mramuu. B konne nexadps 1911 . B
Cankr-IletepOypre coctosuics [lepBoiii Beepoccuiickuii che3nn mpenoaaBaresei
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JPEBHUX SI3BIKOB, HA KOTOPOM OH BBICTYITHJI ¢ OOCTOSTEIBHBIM HH()OpMAIOH-
HO-aHAIMTUYECKUM JOKIaZ0M «J[peBHUME SI3BIKM B UTAIBIHCKOW CPETHEN Kilac-
CHUYECKOH mKkoJiey». B mokiaxe npuBeaeHbl yaeOHbIE IIaHbl C TaOJUIaMH, pac-
YaCOBKOM, ITEPEYHEM I'PEUECKUX U JATHHCKHX aBTOPOB, MUHHCTEPCKHAE U aBTOP-
CKHE TIPOTrpaMMBEI.

Cne3l IKONBHBIX IperojaBaTeield IPEBHUX S3BIKOB ObUT YHUKAIBHBIM H
MAacCIITa0HBIM COOBITHEM B MCTOPHUH POCCHHCKOr0 00pa30oBaHMs: HU JIO, HU TIO-
clle HHYEro TOAOOHOTO He cirydanoch. CoCTaB YYaCTHUKOB HACUMTHIBAI
269 genoBek, KOTOpbIE TIpeacTaBIsLIN 129 roponoB. AKTUBHOCTE JIENIEraTOB BO
MHOTOM OITpeeNsIach TeM, YTO B pe3yibTare pedopMbl 1902 T. mMpakTHYECKH
OTMCHWJIH YPOKH JIPEBHETPEUYECKOr0 S3bIKa B THMHA3WAX (C PEKOMEHIAIUEH
MPeroIaBaTh €ro Ha (haKyJbTATHBHBIX HadallaX) H 3HAYUTEILHO COKPATHIIN KO-
JIUYECTBO YacOB Ha JIATHHCKUHU s3BIK. JIOKITaIUMKH TpeIiaraid CBOM IPOSKTHI
M0 U3MCHEHHIO IMPEMOaBaHusl KIIACCHUYECKUX S3BIKOB, OOCYXIAII IIEIBbIA P
BaXHBIX TIpobiiem Metoauku. Jlokman JI.JI. TapacoBa — 3To He TOJIBKO MOAPOO-
HBI aHaJM3 IMOCTAHOBKU KJIACCHYECKOro oOpa3zoBaHus B Mrtammm, 310 emgé u
B3TJISI TOT/A €€ MOJIOZOTO YYHUTENS, HO YXKe MPOMISANEero TOMMIHY0 Hayd-
HYIO CTQXXHPOBKY B EBpoITe Ha CHTYaIHIO B OTEYeCTBEHHOM 00pa30BaHUH.

JI.JI. TapacoB orMedaeT oOIIMiA YIaJ0K BOCIIUTATEILHOIO U 00pa3oBaTeib-
HOT'O 3HAYCHUS POJTHOM KITACCUYECKOM IIKOJBI, BRI3BAHHBIN peopMoii, KOTopast
HaHecla e «(utinam vates falsus sim!) immedicabile vulnus (xoTen ObI 5 Oka-
3aThCs JUKHBBIM MPOPOKOM!) HEHM3IICUNMYIO paHy», KOTJIa «OKOHYATEIHHO TI0-
pBayach Imemnb Belaukas <...> Sl uMero 4ecTh MPEJCTaBHTh BallleMy BHHMAaHHUIO
ILUIObI MOUX HaOJIIOACHMM, COCIAHHBIX JICTOM HbIHE HMCTEKAIOIIEro Iroja, Haj
WTANBSIHCKON KIIACCHYECKOW IIKONIOM, B KOTOPOW 3Ta BEIUKAS IEMb JIEPKHUTCS
0c000 TBEPAO W KPEMKO YK€ B CHIIy HCTOPHYECKOTO IPEEMCTBA KYJIBTYPBI
npesHero equHoro Puma u HoBoit... Utamum» [1. C. 289]. Knaccuueckas cpen-
Hss mKojia Mtanuy ¢ BOCBMUJIETHUM O0y4eHHEM B Te TOJBI (5 JIeT TUMHA3HH 1
3 roma Jymnes), Mo CyTH, KJaccHyeckas TMMHa3us ¢ 00s3aTeIbHBIM U3y4eHUEM
JIBYX JIPEBHUX SI3BIKOB, TATUHCKOTO B TEYCHHE 8§ JIET, TPEUECKOrO OT 3 110 5 JIeT.
JI.JI. TapacoB mpuBOIUT TaOIHUIIBI ¢ KOJIHMYECTBOM HEACIBHBIX YacoB IO BCEM
MpeaMeTaM, U TOIYyYaeTcs, UTO UTANbsHCKasl mKojia 1/3 cBOero BpeMeHHu yje-
JIAET NPEeBHHUM si3bIkaM. OH BBICOKO OIICHHBAET IIKOJIBHYIO cucTeMy MTaimu c
e BBICOKUMH IEISIMH M PAIMOHAIBHBIMU IYTSAMH JIOCTHXKCHUS 3TUX IIeIeH.
B nokname mpuBOAMTCSA IUTaTa W3 MHHUCTEPCKOTO IUPKYIspa oT 10 HOSOps
1894 1. Ne 150: «M3 mutiest TOMKHBI BBIXOIUTH HE (DHUIIOIOTH, HE JIUTEPATOPHI,
He y4€HbIe, JOJDKHBI BBIXOJUTH FOHOIIH, IPUOOPETIINE CO3HAHWE CBOCH HpaB-
CTBEHHOH IIEHHOCTH, KOTOPbIC OBUTH OBl TOTOBBI BCTYITHThH B KH3HEHHYIO OOpbh-
Oy BO BCEOPY)KUH TPAMHU3HBI, 0JIATOPOJICTBA, YECTHOCTH <... > Harmie ucnbita-
HHUE 3PEJIOCTH JOJDKHO OBITh JUIS COBPEMEHHBIX FOHOIICH TeM, YyeM Oblia JUIs
JIpeBHUX pUMIISIH toga virilisy [Tam xe. C. 291]. DTOT JOKYMEHT Ha IepBoe Me-
CTO CTaBUT I'yMaHUTAPHOE 3HAYCHUE N3YICHUS AHTHYHOCTH.

Jlst Toro 9To0BI MTOATBEPIUTH, HACKOJIBKO IIMPOKO MOCTABICHO H3YYCHUE
JIPEBHHX SI3BIKOB, OCOOCHHO JIATHHCKOTO, B HTalbsHCKOW mkoine, JI.J[. Tapacos
MePEUYHCISCT AHTUYHBIX aBTOPOB M MX COYMHCHHS, TIpelaracMble IS YTCHHUS B
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1910/11 yu. T. B KOposeBckol rumMHa3nu-aniee Mapko dockapunu B Benenuu,
7 3aTeM CPaBHHBAET C MPOTPAMMON POAHOW KIIACCHYECKOW IMKOIBI, B KOTOPOH
orcyrctBytoT IlmaBt, Jlykpemuit, sneruku, KBuntwmman, Tamur, cpaBHEHHE
MPOUCXONUT HE B IMONB3y mocienHeld. [IpeBocXoACcTBO UTANBSHICB B OOMacTH
Kiaccuyeckoro oopaszopanus JI.J[. TapacoB 00BSICHSAET 0COOBIMH HCTOPHYCCKH-
MU YCIIOBUSMH, «OJIaronpUsATCTBYIONIIMA H3YUCHHIO €€ (MTAIBSIHCKOM ITKOJNEI)
MUTOMIIAMH TTOYYUTEIBHBIX IPAMEPOB MPOSIBIICHHUS BCETO JIYUIIIETO B UEIOBEKE,
3TOro HambOoJiee TYMaHH3UPYIOMEro ¢akropa 3aHATHH aHTUYHOCTHIO» [1.
C. 291]. OH Ha3pIBaeT TpW ONATONPHATHBIX, HA €ro B3TJsAA, YCIOBHA: 1) uTa-
JBSTHCKUHN S3BIK — TIPSIMOM IMOTOMOK JIATHHCKOTO; 2) MTanus — HemocpeACTBEH-
Has HacIleJIHUIA BEITUKOW KyJIbTyphl PUMa; 3) sA3bIK JIATHHCKHMHA IS KaTOJIHYe-
ckoit Mtanum nocene emié lingua viva, s3Ik €€ IIEPKOBHOW MOJIUTBHI.

Hanee JI.JI. TapacoB mpencraBuia MHHHCTEPCKUE TPOTPAMMEBI 110 JTATHHCKO-
MY SI3BIKY U JINTEPATYpPE, MO TPEISCKOMY SI3BIKY W JUTEPAType, 0 HICTOPHH Tpe-
9EeCKOW KyIBTYPHI U CHENAJ CICAYIOIINH, MOyIYNTENbHBIN, Ha HAIl B3I, BEI-
Box: «M3 odwummanbHON TporpaMMmbl BHIHO, YTO B MTallMd MHUHHCTEPCTBO
HaMe4YaeT Bech MaTeprai o0ydeHHs caMbIM OOIIMM 00pa3oM, MPEACTaBIssl BbI-
00p TeX WM WHBIX aBTOPOB W IPOM3BENCHHUN JTMIHOMY YCMOTPEHHIO YYAaIIHX,
47O (pasyMmeercs) B YMENBIX pyKaxX CIYXHT HEMaJOBaKHBIM ITOCOOMEM K BO3-
MOXXHO OOCTOSITEIFHOMY O3HaKOMJICHHIO YUCHUKA C IPeBHUM MHUpom» [ Tam xe.
C. 296]. B Hayane yueOHOro roja KaxIaplii MPeroiaBaTeNb MoaaéT B TUPEKIIHIO
ounmanbHbIe 3asBieHus, programmi didactici, B KOTOpPBIX, KpOMe IMpeiarae-
MOT0 K IPOYTEHUIO Kypca, M3/IaraeT CBOH B3I Ha MPEAMET, IPEIJIaracT Hyx-
HBI{, 10 €T0 MHEHUIO, METOA U B COOTBETCTBHH C 3TUM pacIpeneicHne y1eOHo-
ro matepuana. JI.J[. TapacoBy ynamock He TOTBKO U3y4UTh 3T MPOTPaMMBI, HO
1 o0ece1oBaTh CO MHOTUMH IIPEToaBaTeIIMU-KiIaccukaMi. «K 3THM 1ieHHBIM
HCTOYHHUKAM I TOTYYMII JOCTYII OJlarofapsi OTMEHHOM JIFOOE3HOCTH 3aBEyIOIIe-
To KaHIesipue MuHucTepcTBa T. Kazanbs, KOTOpBIN, KOraa S SBUJICS K HEMY C
MUACHMOM W3 HAIIETO ITOCONBCTBA M IEPEBOJOM HA UTAIBSHCKUH S3BIK MOETO
OTKPBITOTO JINCTA, CHAOIMII MeHs cBoero pona carte blanche u Tot e yac mo-
Cllai TUPEKTOpaM PUMCKHX TMUMHA3HH COOTBETCTBEHHOE OIMOBEIICHUE, TaK UTO
YK€ Ha JIpyro# JeHb MOBCIOMY S BUAEN paxymHbii npuéM...» [Tam xe. C. 300].

[Tepeiins k ananmsy aBropckux mporpamm, JI.JI. TapacoB ocoboe BHUMaHHE
yIeNWI NUAAKTHIECKOH IporpamMMe OIBITHOrO Ipodeccopa pUMCKOW T'HMMHA-
sun-nuness JHATHO KBupnHo Buckontn KauwonsHia, mo cimoBam mmpexTopa,
«3acIyKCHHOTO JJaTHHUCTa» un latiniste de merite, koropas nopasuna JI.J[. Ta-
pacoBa 3HaHHEeM jaena. GopMynHpOBKa 3a7ad MPEroaBaHuUs JATHHCKOTO S3bIKa
W IS COBPEMEHHON METOJMKH MPEICTABISETCS BIIOJIHE aKTyalnbHOU. «UTeHue
aBTOpPOB, KOTOPOE JOIDKHO, KaK MHE Ka)XeTCs, 00pa30BaTh CKENET WM TIaBHOE
SIPO KITACCHYECKOro 00pa3oBaHUsA, Ty 9aCTh €ro, OT KOTOPOH TpeOYIOT M OXKH-
AIOT HECOMHEHHOH ¥ IPEUMYIIECTBEHHON MONB3bI, COCTOUT B TOM, UTO FOHO-
M, yCBaMBasi OMHY HICIO aBTOpa 3a APYTOH, MepelaroT e€ XOPOIINM POTHBIM
SI3BIKOM. UTEHHE MPO3anKOB OYAET COMPOBOXKIATHCS HEOOXOIMMBIMH IIPHMEYa-
HUSIMH CTHIICTHYECKOTO XapaKTepa, YTEHHE MOITOB, U TIIaBHBIM oOpa3oMm [o-
pamus, CBEpX TOTr0 HYKHBIMH CBEICHUSIMHA U3 METpUKH. KpaTknii KOMMEHTapHid,
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OCBEIIICHHE TIIABHBIX BOIIPOCOB I'PaMMATHKH, UCTOPHH, apXCOJIOTHH; IPH yI00-
HOM CITy4ae — Iepexo]] K CI0BOOOPa30BaHHIO JJATHHCKOMY H T'PEYecKoMy, C YKa-
3aHHEeM HauboJjiee SCHBIX KOPHEH OOIIero apuiicKoro si3bIka; COJIKEHUE sBIIe-
HUH KJIaCCHYECKOH TpaMMATHKH BOOOINE C POJHOW HTaJbIHCKOH (B Halei
MIPAKTHKE — PyCCKOM ) — TAKOBa B CaMbIX 00IIMX yepTax Mos 3axada» [1. C. 300—
301]. IIporpamma mipod. KauuonsiHia ykassiBaeT Ha poJib TPEUECKOTO S3bIKA B
KJIACCHYECKOM OOpa30BaHUM: «...0€3 COBMECTHOrO HM3y4eHHS OOOWMX IPEBHUX
SI3BIKOB KJTACCHUECKAs IKOJNIA TePsieT OONBIIYIO OJIO CBOETO 3HAYCHUSDY. DTOT
Ha0OJIEBIINI BOIPOC PYCCKOM IIKOJNBI BBI3BAN JPYKHBIA OTKJIMK YYaCTHHUKOB
che3na.

Hanee JI.JI. TapacoB KOPOTKO TOBOPHUT O APYTUX MPOrpaMmax U MPUBOAHUT
BEIIEP)KKA U3 HUX, «...9TOOBI IIOKA3aTh, HACKOIBKO MaJo (pa3syMeeTcs, OTHOCH-
TENIFHO) CBSI3aH UTANBSHCKUHN MENIaror-KIACCHK B CBOEM ITOHWMAaHWUHU W TIPAKTH-
YeCKOM NMPUMEHEHUH O(UITHATLHOW MHHHUCTEPCKOW MporpamMmbl». B kadecTse
mpuMepa OH CCBUTAaeTCs Ha MPOrpaMMy 3acCiIy’KEHHOTO OpPIMHAPHOTO Mpodecco-
pa pumckoro murnest TopkBato Tacco Axmmna Koccarnam, B KOTOpoi BBICKa3a-
HBI CYXXIEHHsI, IPOTHBOPEUAIINE MPUHIINIIAM, 3aJ0)KEHHBIM B MHUHHCTEPCKON
nporpamme. «Jlonruil MO OMBIT TpEenoiaBaHWs NPEBHHUX SI3BIKOB YKA3bIBAET
MHE HE JaBaTh IOHOIIAM CIIMIIKOM OOJBIIOr0 pa3HOOOpas3ms aBTOPOB, OT KOTO-
POro B KOHIIE TO/1a, KaK 5T 3aMETHJI, IOIyJaeTcsl Kakoe-To pacciadienune. Jlydrre
YUTATh HEMHOTHX aBTOPOB IIEIMKOM MM OONBIIMMH OTpHIBKaMm» [Tam ke.
C. 303]. Bompoc 00 oTHoIIeHHH MHUHHCTEPCTBA MPOCBEUICHHUS K THMHA3HAM,
MO-BUANMOMY, TaKyKe€ BOJHOBAJ YUAaCTHHUKOB CHe3ld, HE CIyJaifHO uepe3 HEeKO-
topoe Bpems JI.J[. TapacoB Bo3Bpamaercs K TeMe cBOOOIBI, KOTOPOH MOIb3yeT-
Csl NTANBSHCKAS [IKOJIA 110 OTHOIICHHUIO K TOBEPEHHBIM €l BocnuTaHHUKaM. OH
MPUBOIUT MHEHHE 3aCITy>KEHHOT'O UTAIBSTHCKOTO Ieaarora AMaTyIdr, KOTOPBIH
TOBOPWJI, 9YTO HE TPENCTaBIsieT cebe, KaKk KaKas-THOO OpraHu3alis IOMHMO
IIKOJIBI (BOITPOC IIEN O POMUTEILCKAX KOMUTETAX ) MOTJIa ObI HTPaTh B €€ KHU3HU
PEIIAOIIYIO POTIBY.

B 3aximounTenbHON Y9acTH JOKIaaa pedyb UAET 00 YUEOHBIX MOCOOHSIX M IK-
3ameHax. JI.J[. TapacoB oTMeTHI OOMIIME IIKOJIBHBIX U3JIAaHWH JIATHHCKUX W Tpe-
YECKUX aBTOPOB, @ YTO KacaeTcsl 9K3aMEHOB, TO OHH ITOKA3aIIICh EMY «Iepecuyp
obcrosTennbHBIMIY. B menom moxian JI.JI. TapacoBa ¢ moapoOHBIM OIMHCaHUEM
TpaIuIni HWTANBSHCKOM INKOJBI BBI3BAI HMHTEPEC W ONOOPEHHE YJaCTHUKOB
che3na.

B camom KkoHIle JOKIaJa OH HM3JMIaraeT WAC0, 3aMMCTBOBAHHYIO Y WUTAIbsH-
CKUX YYUTENEH-KIACCHKOB, KOTOpas IOpa3iiia €ro CBOCH TIpaHIHO3HOCTHIO:
«HMcropudeckuii mpomecc UAET MO IMyTH OOBEAWHEHHsI BCETO YEIOBEUECTBA B
SIMHYI0 BEJIMKYIO CEMbBIO. Y 3TOH €IWHOW CEeMBbH JIOKEH OBITh CIUHBIN SA3BIK.
(ITo3BOIIO Cebe HATIOMHUTH BOJISIIIOK, 3CIEPAHTO, TAK PEKIAMHUPYEMEIi HBIHE, U
MEHEe M3BECTHBIC IOIBITKA ATOro poxa.) s Hac, (HIONOroB, SCHO, YTO BCE
9TH TONBITKH HE MOTYT WMETh HHKAaKOW MpaKTHYECKOW [EHHOCTH, — SI3BIK HE
co3MaéTcsl TMYHOCTRIO, Ja)Ke TeHHWANbHOH, MO0 OH €CTh KOJUICKTHBHBIM IDION
JIONITOT'O Pa3BUTHS TOM WIIH APYTOW YEIOBEUECKON TPyMITbl. ITO BO-TIEPBHIX. Bo-
BTOPBIX, TOJBKO SI3BIK, IMEIOIIII JTUTEpaTypy U JIUTEPATypHYIO HCTOPHIO, S3BIK,
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HarMeHee 3aJ€BAIOIINi CaMONOOWe TIABHBIX KYIBTYPHBIX HApPOIOB, TOJBKO
3TOT S3BIK U MOXKET CHITPAaTh HCTOPUYECKYIO PONb €IUHOrO OOIIEro S3BIKA.
W Her coMHeHWs, MHJIOCTHUBBIE TOCYJapH, YTO HawmOoiee YIOBIETBOPSIFOIIHIA
BCEM 3TUM TPEeOOBaHUSM, UMEIOIINNA 3-THICSUESIICTHIO HCTOPHIO, OBIBIIHHA 10
koH1a X VIII B. HCKITFOUNTEIEHBIM OPraHOM €BPOIEHCKOW HAYYHOH MBICIH, lin-
gua Latina, vivida, viva, ac semper victura ¥ OyIeT 3THM €IUHBIM S3bIKOM 00b-
eIUHEHHOTO YeNIOBEYECTBA, KaK HEKOrJa ObUT €AWHBIM BIANBIKOI0 MHpPa CO-
3IaBIIANA €r0 pUMCKHHA Hapo...» [1]. IIpomuio cronerne, Kak MBI BUINM, TIPO-
THO3BI (DHIIOJIOTOB-KJIACCHKOB HE OMNpaBAAHCh, HO CYMIECTBYET (CKUBas Jia-
TBIHBY», Ha KOTOPOH ITyONUKYIOTCS HAay9IHBIC MCCICAOBAHMS MO KIIACCHUCCKOM (hH-
JIOJIOTHH, M3AI0TCS JKypHAIBI Ha JIATHHCKOM SB3BIKE (OIMH M3 CaMBIX aBTOPHTET-
HeIX — VOX LATINA B 'epMaHUM), COUMHSIOTCS CTHXH, CO3JAIOTCS TEKCTHI B
mpo3e, HampuMep Omorpadur, XpOHHKAa HOBOCTEH, NENAIOTCS MEPeBOABI, H31a-
FOTCSI CIIOBapH U pa3roBopHukH u T.1. Ho mpopouecto JI.J[. TapacoBa oTHOCH-
TEJNIFHO HEW3JICYMMOM OONIe3HU HamIel INKOJBI OMpaBAajoch: B CTPaHE CYIIe-
CTBYIOT BCETO JIBE KJIACCHYECKHE TMMHA3UH, B IIKOIAX APEBHUE S3BIKH HE TIpe-
MOJATOTCS, U3 BY30BCKHUX IPOrPAMM BBITECHSIETCS a)kKe JIATHIHB (Ha MCTOpHYC-
CKHX H IOPUINYECKHX (PaKyIbTeTaxX W T.J.). XOUETCsS HANeSIThCs, YTO Hala 00-
pa3oBaTeNbHasI CHCTEMa CO BPEMEHEM HaWIET MECTO Ui AHTHYHOCTH, YTOOBI
MOJIOJIbIC JIFOM B Poccuu mproOImanich K OCHOBaM OOIIel eBpOIelCKOi Kyiib-
Typel © TEM CaMbIM Ooiiee TITyOOKO MOHWMAIIM POJHOM SI3BIK C €r0 TPEKo-
JATHHCKAMH CBSI3SIMH M POIHYIO JINTEPATypPy B €€ MCTOPHH.

JI.A. TapacoB couyBcTBeHHO MpHHSUT OKTAOPECKYIO PEBONIOIIHNIO, JIOJITOS BpeMs
COCTOSUT Ha JUIDIOMATHUECKOM CITy0e: B Ka4eCTBE MEPBOTO CEKpeTapsl IOMIpPe-
ctBa PCOCP B Typiu u [Tepcru, ynomHOMOYEHHOTO TIpH 3apyOe)KHBIX MHCCHSX B
PCOCP — muccun Tlanckoro npecrona u ap. B cepeamne 20-x rr. JI.J[. Tapacos
BO3BpallaeTcs K IpernopaBarelibckoii pabdore. Pemenuem I'YC Hapkommpoca
PCOCP ot 12 ssHBaps 1923 1. OH yTBepkIEH B yUEHOM 3BaHWU Mpodeccopa 1Mo Ka-
¢denpe kmaccuyeckoit duonorun Jlonckoro yausepcutera. JI.JI. TapacoB cHoBa
ObUI HampaBJieH, Ha 3TOT pa3 HapkoMmpocoMm, B 3arpaHUYHYI0 KOMAaHAMPOBKY
(Wramust, ['perus), riae coOupan MaTepHaibl I JOKTOPCKOMN JIMCCePTaIIHH.

[Ipu BcéM mHOTOOOpasuu mHTEpecoB JI.JI. TapacoBa OCHOBHEIM HarpaBie-
HUEM €r0 HayYHOH HEATETHHOCTH CTajla PUMCKas caThpa, emé CTYIEHTOM OH
3aMHTEPECOBANICA AHTHYHOM nuTepaTypoil. Yuurtemsimu ero B Cankr-Ilerep-
OyprckoM  UCTOPHKO-(HJIOIOTHYECKOM  HHCTUTYTE  OBUIM  aKaJeMHK
B.B. Jlateimer u npocdeccop pumckoit cioecHoctn M.M. XonomHsk, crenua-
nuct no nmureparype Jpesuero Puma. B momymnsipu3anmu AHTHYHOCTH, KOTOPOU
JI.JI.TapacoB 3aHHMMajCsi Ha TIPOTSHKCHHHM BCEH JKWU3HHU, OOpaslloM CTaj
®.®. 3emuuckwii. [log ero Bimustarem JI.JI. TapacoB Hadan nepeBOIIECKYIO Jesi-
TenbHOCTE: emE B 1908 r. omybiumkoBan B sxxypHaie «I'epmecy (Ne 18-20) cBoro
mepByl0 paboTy-TepeBoa ¢ JATHHCKOTO aHOHMMHON TOdMEI «lIpoOyxkneHue
BECHBI», MpUIHCHIBaeMol o3ty diopy. B 1912 r. B «I'epmece» (Ne 1) omyomu-
KoBaH ero mnepeBoa onwl ['oparus «K Manmuto Topksaty» (IV, 7). Haydaeim
pykoBomuTenem marucrepckor muccepramuu JI.J[. TapacoBa, mocBsmiéHHON
PHMCKUM CaTHpHKaM, KOTOpas Ha3bBasach «OYepKH IO UCTOPHH PUMCKOI ca-
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tupbl: Jlymwmit — lopanwmii — FOBenan», 6bu1 ipodeccop M.M. Mangec, Bua-
HBII CIIEIHAIHACT B OOJACTH TPEUECKOro MCTOUYHMKOBEICHHUS. TeMa muccepra-
MU Ha COMCKaHHE YYEHOW CTEIEeHH JOKTOpa (HIIONOTHMYECKHMX Hayk — «['ait
Jlymunuii — pUMCKUH CaTHUpPUK», 3alIUTa KOTOPOH COCTOSIIACh YK€ B TIEPHOI
Benukoit OteuectBenHo BowHBI B 1943 1., xorma JI.J[. TapacoB Haxomumics B
sBakyaruu B TamkeHnte (yrBepkaeHa BAK 8 mas 1948 r.). JI.JI. TapacoB MHOTO
3aHUMAJICS PEIAKTOPCKOW PabOTOi B MU3IATENBbCTBE «AKQJIEMUM», B TOM YHCIIE
penaktupoBan nepeBoa A.D. JIoceBbIM COUYMHEHHSI TPEKO-PHMCKOT0 Qrutocoda
n Bpaya Cekcra Dmmuprka «IIpotuB y4éHbIX», Hanbojee 3HAYUTEIBHOTO Ta-
MSITHHKa aHTAHYHOro ckenrturmi3Mma. [lox pemaxmueit JI.J[. Tapacosa B 1939 r.
BBIIILTK JiBe Oonbmue kaurwm: Hunenmep B.O. «['pedeckas nurtepaTypa B W3-
OpaHHBIX TiepeBonax» (B pasznmene «Hapomnble mecHu» omyOinkoBaHa «llecHs
ropmieyaukoB» B mepeBoxe JIJI. TapacoBa [mecusl4] u KonapaTtneB
C.I1. «Pumckas nmuTepaTypa B M30paHHBIX mepeBomax» (pemaktopel A.B. Mu-
mynmuH 1 JIJI. TapacoB). B atom u3gannn onmyonukoBaH nepeson J1.J1. Tapaco-
Ba u3 «®apcamun» Jlykana (k. 3, cr. 1-35) «Con Ilommes». B ToMcke oH pa-
0oTtanm Hax MoHorpaduei «VcTopuss pUMCKOW CaTHpBI» W OIyOJHUKOBAJN He-
CKOJIBKO cTateit Ha 9Ty Temy. Hayuansie Tpynsr JI.JI. TapacoBa mo pumckoii ca-
THpPE J0 CHX 110 HE YTPATHIIN CBOETO 3HaUeHus (cM.: [3, 4]).

[IpenomaBatenbckyto padory JI.JI. TapacoB He mpekpaiman JO MMOCIETHUX
HEH KU3HU.
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The aim of the work is to study the origins of pedagogical skills of a great scholar Lev D.
Tarasov, his views on the problems of classical philology that were formed largely under the
influence of the European school of classical philologists, which allows drawing attention to
the problem of the place of antiquity in modern Russian education.

Tarasov was a bright person, a famous classical philologist, a specialist in Roman satire, a
talented translator, who taught Latin and ancient literature at Tomsk State University from
1949 to 1962. Tarasov was a pansophically educated person, knew Latin and Greek well, was
fluent in French, German and English, knew Italian, Hebrew and Slavic languages. Tarasov’s
lectures were full of great factual material and fascinating in form and thus were perceived
with genuine interest by students who adored him.
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The work was done on the basis of Tarasov’s information and analytical report at the First
All-Russian Congress of Teachers of Ancient Languages (St. Petersburg, December 1911):
“Ancient Languages in the Italian Classical Secondary School”. Tarasov graduated from the
Classical Department of St. Petersburg Historical and Philological Institute, and in 1911 he
was sent on a long trip abroad (Germany, France, Italy) through the Ministry of Public Educa-
tion to prepare for the academic title of the master. During June and July 1911, he visited
many cities in Italy (Milan, Bologna, Florence, Naples, Ravenna, Verona, Padua, Venice)
studying the methods of teaching ancient languages in classical male schools in Italy. The
report presents curricula with tables, calculations, the list of Greek and Latin authors, ministry
and author programs.

Tarasov’s report represents not only a detailed analysis of the organization of classical
education in Italy, but also the opinion of still a young teacher at that time, who has already
completed a one-year scientific internship in Europe, on the situation in Russian education.
He highly praises the Italian school system, where the emphasis is on the humanitarian signif-
icance of studying antiquity. Many aspects of teaching ancient disciplines, its role and organi-
zation discussed in Tarasov’s report are still relevant for modern education. In addition to a
number of issues of methods of teaching ancient languages, the subject of the discussion is the
instructional and educational value of the classical school, which primarily forms the person-
ality of the student.

Tarasov’s report leads to a conclusion that the origin of the crisis of the Russian educa-
tional system refers to the beginning of the 20th century. For example, limiting the teaching of
Greek, and even the rejection of it, is the result of the misunderstanding of its importance for
Russian culture, no less, and probably even more than that of Latin. It seems that the Russian
educational system will eventually find a place for antiquity, so that young people in Russia
could become familiar with the basics of the common European culture and thus more deeply
understand the native language with its Greek-Latin connections and native literature in its
history.

References

1. Tarasov, L.D. (1912) Drevnie yazyki v ital’yanskoy sredney klassicheskoy shkole
[Ancient Languages in the Italian Classical Secondary School]. In: Trudy pervogo
Vserossiyskogo s ezda prepodavateley drevnikh yazykov [First All-Russian Congress of
Teachers of Ancient Languages]. St. Petersburg: Sever.

2. Leushina, L.T. (2011) Lev Dmitrievich Tarasov. In: Slavyatinskaya, M.N. (ed.)
Dvoynoy portret (filologi-klassiki o filologakh-klassikakh) [Double Portrait (classical
philologists about classical philologists)]. Moscow: MGKhPA im. S.G. Stroganova.

3. Fominykh, S.F. (ed.) (2001) Tarasov Lev Dmitrievich. In: Professora Tomskogo uni-
versiteta: Biograficheskiy slovar’ (1945-1980) [Professors of Tomsk University: Biogra-
phical Dictionary (1945-1980)]. Vol. 3. Tomsk: Tomsk State University.



Becrauk Tomckoro rocynapctBeHHoro ynusepcurera. @unonorus. 2019. Ne 57

PEINEH3UU, KPUTUKA, BUBJINOT PA®USA

YK 372.881.1
DOI: 10.17223/19986645/57/17

HEMEIKHI TEKCT B TBOPYECTBE B.A. ’KYKOBCKOI'O
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H30anue enepsvle npedcmasisiem noo 00-
HOU 061I0J(CKOLL 6Ce OOCMYNHblE HA Ce20O0HSIUL-
HUll OeMb U panee Heu3BeCHiHbvle OMeyecmeeH-
HOMY Yumamenio HemeyKue COYUMEHUs U as-
monepegoowl B.A. JKykoeckoeo napannenvto c¢
pycckumu  mexkcmamu. Cobpanue cHab#CEHO
NOOPOOHBIMU KOMMEHMAPUAMU U WLTIOCIPA-

MUBHBIM MAMEPUATIOM.
s 6cex unmepecyrowuxca ucmopueti pycckou Iumepanypul, Xyo0oicecmeeHHo20 nepe-
6004 U PYCCKO-eBPONEUCKUX MENHCKYIbIMYPUBLIX KOHMAKIMOE.

B perner3upyemMoM M3IaHUH MPEANIPUHATA yIadHAs MTOMBITKA MPEICTaBICHUS
HEMEIKOTo TeKcTa B TBopuecTBe B.A. JKyKoBCKOro ¢ mo3uiuii COBpeMEHHOTO
TIEPEBOIOBEACHNS, NCTOYHUKOBEICHUSI WU KOMIAapaTUBHBIX HccienoBaHuit [1].
CocTaBUTENN YHUKAJIBHOIO U3JJaHUS B KAUECTBE OCHOBHOW HCCIIEN0BATENbCKON
3aJaqdl BUAAT HEOOXOIMMOCTH BEISBIICHHSI XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH [es-
TenbHOCTH JKyKOBCKOTO-TIEPEBOMINKA, PEIAKTOPa U M3AATEIs, a TaKKe PaCIIu-
pEHUS MPEACTABICHUN O €BPOMEUCKUX CBS3SIX PYCCKOM JIMTEPATYPHI, B YKPETI-
JIEHUMH KOTOPBIX OUYEHb Ba)KHYIO poib cbirpail XKykosckuit [ Tam xe. C. 15]. Ilpu
3TOM HCCIIEIOBATEIN OTMEUAIOT, YTO WH(pOpMAITUs TaHHOrO cOOpHUKA He JIy0-
JUPYET CBENCHUS O COYMHEHISIX M MUChMaX I03Ta, BKIIOYEHHBIX B [TomHOE Co-
Opanue counHeHuit u muceM B.A. J)KykoBckoro B 20 Tomax, 11 U3 KOTOpPBIX ObI-
mu omybOnukoBaHbl K 2016 T. TOMCKAMH (WIIONIOTaMHU TIOJ] PYKOBOACTBOM
A.C. SlnymkeBuya.

WN3nanne HeMenknx counHEeHWU W aBTomepeBonoB B.A. XKykoBckoro mpo-
IOJDKAET CepHio padoT, CO3MaHHBIX TOMCKAMH YYCHBIMH-KOMIApaTHBUCTAMH B
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obactu uccaenoBaHus GpaHIly3cKOW W HEMEIKOH ceMHocdep TBOpUECTBa T0-
aTa (cM., Hampumep: [2, 3]). HeoOXomuMOCTh OCMBICIIEHUSI TEKCTOB PYCCKOTO
MI03Ta B KOHTEKCTE MUPOBOH JTUTEPATypPHI B HACTOSIIEM COOPaHUU COUMHEHUH U
aBTONEepeBOnOB JKYKOBCKOT'0 MPEACTaBICHA C MMOMOIIBIO €r0 IEPEeBOIOB XyIIO-
KECTBCHHBIX W ITYOJIHIIUCTUIECKUX TEKCTOB C PYCCKOTO sI3bIKA Ha HEMELKHH.
[Ipu TOM cocTaBUTENH H3NAHUS ITOTUCPKUBAIOT pa3nuine cep HUCIONb30Ba-
HUS (PPAHITY3CKOTO M HEMEITKOTO SI3BIKOB B CUCTEME XYIOKECTBEHHOT'O OMJIMHT-
Br3Ma modTa: «DpaHIry3ckuil ObUT MPENMYIIECTBEHHO S3BIKOM ITHCEMEHHOTO H
YCTHOTO OOIIEHHS C OKPYKCHHUEM, HEMEUKUI — B TIEPBYIO OYEpelb SI3BIKOM UTe-
HUSI, SI3BIKOM KHHT, SI36IKOM OpUTHHANA 11 JKyKOBCKOTO-IIepeBOIUNKA, & B UTO-
re — M S3BIKOM, Ha KOTOPBIH OH IEPEBOIIII CBOM TEKCTHL. DTHM pa3iuueM
KYJIETYPHBIX cep onpeaensercs u crenrduka skaHpoB (QPaHIly3CKIX U HEMell-
KAX counHeHNH JXyKOBCKOTO: B IIEPBOM CIIydae 3TO TIIaBHBIM 00pa3oM Mapri-
HaJIbHBIE JKaHPHI (MaKapoHHYeCKasl MOA3M, JOMAIIHSIS JIUTepaTypa, SIMUCTON-
pwif); B TOCIENHEM IpeodIamaloT MOAITHIECKUAE TEKCTHl M aBTOIEPEBOIBI, Ma-
HU(EecTapHbIE ¢ TOYKH 3PEHUS BBHICOKOH JINTEPAaTypHI SIIOXH poMaHTH3Ma: «Bu-
nenne» («Die Erscheinungy, 1828); «Bocmomunanue» («Von den Geliebten, die
fiir uns die Welt...», 1838); «Mope» («An die See», 1849). K HUM mpUMBIKarOT
aBTONECPEBONBI  MPO3aMUYECKUX COUMHEHHHA Ha aKTyalbHBIE HCTOPHKO-
monuTHIeckue TeMbl: «O mpomcmiectBusx 1848 roma» («Deutschland. Vom
Main, den 27. August 1848»); «Pycckas u aHrnmiickas nmonutrkay «Englische
und russische Politik», 1850)» [1. C. 6].

Hemenxwuit Tekct B TBopuecTBe B.A. JKyKOBCKOr0 OCTATOYHO Pa3HOPOJIEH.
K Hemy oTHOCATCS MOATHYECKUE MOCBAMICHUSI-ABTONCPEBOABI JIIOMISIM, SIBIISIO-
IIUMCSI JUTS HETO aKCHOJIOTMYeCKAMHU oOpasiamu B smtepatype (M. B. 'ere) nimu
«ITPOBUJICHIIMATBHBIME cobecennukaMm» B xu3Hu (FOmus dhon Drioddreiin,
Enuzasera don PeiitepH, Benukas reprioruds Mapus [lanosHa, rpaduns Omnb-
ra bobpurckas). JlaHHBIE TEKCTHI IPOHUKHYTHl POMAHTHYECKHM MHPOOIIYIIC-
HHEM, KoTopoe, 1o cioBaMm FO.M. JlotmMaHa, «rorma ObLIO ele He TpaauIueH, a
BHTAIOIINM B BO3IyXE XKHUBBIM JIHTEPATYpHBIM (U, MUpPE, — KYJIBTYPHBIM) IIepe-
xkuBanuem» [4. C. 57-58]. K memernkomy TekcTty B TBOpuecTBe JKyKOBCKOTO
OTHOCSTCS ¥ TIPO3aNIECKIE TEKCTHI Ha HEMEITKOM SI3BIKE, CBSI3aHHBIE C OHOU U3
TJIABHBIX ITYONUIIMCTHYECKAX TEM €r0 TBOPYECTBA, — PEBOIIOIMOHHBIM JIBIDKE-
HueMm 1848 1. B EBpone (cMm., Hanpumep: [5]). NHOKybTypHOE, HHOJIIUTEPATYP-
HOE B JAHHBIX TEKCTaX MO3BOISET JKYKOBCKOMY CO- M NPOTHBOIOCTABUTH II0-
noxxenue Poccun, Anrnum, @pannun u ['epMannn B 310Xy PEBONIONUN, BbI-
SIBUTh aKCHOJIOTHYECKHE IIPHOPUTETHI BO BHYTPCHHEH W BHEIIHEH MOIHTHKE
eBporelickux crpad B cepenuHe XIX B. VIMEHHO MO3TOMY HEMEUKOS3BIYHEIE
TeKCTHI JKYKOBCKOTO OKa3BIBAIOTCS aKCHOJIOTHIECKH 3HAYNMBIMU TSI KPUTHIC-
CKOT'O OCMBICIICHUSI POJIH XyAOKHUKA U monutrka B 1820—1250-¢ T., ¢ ogHOM
CTOPOHEI, a C IPYTOil CTOPOHBI, BIMCHIBAIOT PYCCKUAN TEKCT TOI'0 BPEeMEHH B 00-
Jiee MUPOKUY UMArOJIOTUYECKUH W HCTOPUUYECKUN KOHTEKCT 31moxu. bosee Toro,
[0 CHOpaBeIIMBOMY MHEHHIO COCTAaBHUTENCH COOpPHWKA, MMEHHO B HEMEIKO-
PYCCKOM TPaHCIHHTBAJILHOM KOHTHHYYME IPOHCXOAUT «HE TOJBHKO IOSBICHHE
,,HeMenkoro JKyKoBckoro®, HO BO3HUKHOBEHHE W pealln3amusl MPUHIUITHAIHHO
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HOBBIX XYIO)KCCTBEHHBIX 3aMBICIIOB, CTaBIIMX COOBITHUSMH B PYCCKOH JHTEpa-
Type (Hampumep, mepeBoa «Omuccen»)» [1. C. 7]. CraHOBICHHE W Pa3BUTHE
JKykoBcKoro-repeBorurnka ¢ N3MEHEHHEM OCHOBHBIX aKCHOJIOTHYECKHAX CTpaTe-
THA €ro IMepeBOMICCKON NEeITEIFHOCTH HATILIHO MPEACTABICHO B COOPHHKE C
TTOMOIIBIO Pa3MEIICHIS aBTOIEPEBOIOB 1I03Ta B popMe fexte en regard.

Merononornieckasi EHHOCTh PELEH3NPYEMOro M3IaHUs HECOMHEHHA: OHO
BOCTpeOOBaHO B yIeOHOM IpoILecce MpH M3YUICHHH UCTOPHH PYCCKOH H 3apy-
OeKHOU JHTEpaTyphl, UCTOPHH W TEOPUH IIEPEBOIA, UCTOPHH OTECUCCTBEHHON
KypHAIACTHKHA. VHCTpyMEHTapHii MMaroJIOTHH ¥ KOMITAPATHBUCTHKH TTO3BOJIS-
€T y4eHBIM-(uIoaoraM TOMCKOr0 TOCYIapCTBEHHOT'O YHHUBEPCHUTETA IIPEICTa-
BATH HeMeIKuii Mup JKyKOBCKOTr0-T103Ta, EPEBOAUHKA, PEIAKTOPA U ITyOIHIIH-
CTa B acIleKTe TPAaHCKYIbTYpHOTO B3ammoseicTBus Poccnn u ['epmanuu B mep-
Boil monosune XIX B.

YcnemHo mpogomxkas 3apyOcKHBIE W OTEUSCTBEHHBIC HCCIICIOBAHHS B
00JaCTH MMAaroJIOTHH W COIIOCTaBUTEIHHOI'O M3YUCHHS Pa3HBIX JUTEPATYD,
TOMCKHE KOMITapaTHBUCTHI BEICTPAUBAIOT aKCHOJIIOTHUECKH BaKHBIE COOTBET-
CTBHSI MEXIY PYCCKHUM TeKCTOM JKYKOBCKOTO M TEKCTOM EBPONEHCKHM, U
MOIOOHBIN ONBIT UCCIIENIOBAHMS, BHE BCAKOT'O COMHEHHs, 00JaaeT HAyIHOU
U METOIOJNOTHYECKOW HOBH3HOW, MOCKONBKY MPEICTABICHHBIC B W3TaHUU
HEMEIKHE COUYMHEHUS U aBTONEpeBOABI JKYKOBCKOTO B COIPOBOXICHHUH IIE-
PEBOMYECKOTO M KYJIBTYPOIOTHIECKOT0 KOMMEHTApHs JAlOT BO3MOXHOCTH
MM0-HOBOMY OIICHUTH XapaKTEPHCTHKH HEMEIKOS3BIYHBIX TEKCTOB JKyKOBCKO-
ro, B paMKax KyJIbTypHOTO TpaHc(epa BHOBb NPHUIICHIINX B ceMHochepy
PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATEIIA.

C Hamel TOYKH 3pEHHS, OCHOBHBIE PE3yNbTAaThl MHOTOJETHEH CKPYITy-
JIE3HOW WCTOYHHKOBETUCCKON W IMEPEeBOJOBEIUCCKON pabOTHl TOMCKHX HC-
CJIeIOBaTENCH-KOMIIAPATHBUCTOB, KOTOPBIE MPEACTABICHBEI B pELEH3HUpYe-
MOM H3JaHWH, HECOMHEHHO, SBIIOTCA AKTYaJIbHBIMH M IPaKTHUYECKH 3Ha-
YUMBIMH Ha COBPEMEHHOM J3Tamne u3ydeHust Haciuemus B.A. JKykoBckoro B
Poccun u 3a pyOexoM.
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German Text in the Works of Vasily Zhukovsky. Book Review: Nikonova, N.E. (ed.)
(2018) Sobranie Nemetskikh Sochineniy i Avtoperevodov V.A. Zhukovskogo / Gesammelte
Deutsche Werke und Selbstiibersetzungen von V.A. Zukovskij [Collection of German
Works and Self-Translations of V.A. Zhukovsky]. Tomsk: Tomsk State University
Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University
Journal of Philology. 2019. 57.273-276. DOI: 10.17223/19986645/57/17

Viktoriva N. Karpukhina, Altai State University (Barnaul, Russian Federation).
E-mail: vkarpuhina@yandex.ru

The book first presents all available German compositions and self-translations by
V.A. Zhukovsky in parallel with the Russian texts. The collection is provided with detailed
commentaries and illustrative materials.

The book is for those interested in the history of Russian literature, literary translation and
Russian-European intercultural contacts.
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